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EER TELESET EELEE KET 


Hac dicit Domiuus: State fuper vias, 6 
vidcte, © inierrogate de fèmitis anti- 
quis, qua fit via bona, & ambulate 
in ca. Jerem: G. 

To mowi Pan: Stańcie nád drogami, 
y patrzcie, a pytaycie fię o ście» 
fzki dawne, ktoraby byłą droga dos 
bra, v chodzcie nią. 


Ne transgrediaris terminos antiquos, quos 
pojucrunt Patres tui. Prov: 22. 
Nie przeftepuy dawnych granic, ktore 

położyli Oycowie Twoi, 


Snterroga Patrem tuum, G* annuntiabit tie 
bi, majores tuosy © dicent tibi. 
Deut: 272. 

Pytay fię Oyca a oznaymi tobie, Przode 
kow twoich a powiedzą ci, 
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JASNIE WIELMOZNEMU 
N = ję ZEWIELEBNIEYSZEMU 


Jego MCi XIĘDZU 


W OYCIECHOWI 


z Leszcza 


LESKIEMU 


z Božey y Stolicy Apoftolíkiey Łafki 
BISKUPOWI CHEŁMINSKIEMU 
y POMEZANSKIEMU 
Trybunału Skarbowego Koronnego 


PREZYDENTOWI. 


Torzykolwiek fwoie uczone prace ná 
świat wydaig, y Komu przypifuig » 
pilnie tego przeffrzegaig; dby y K/ig+ 
fzka była przyiemna temu, komu ig ofiae 
ruig, y wzdiemnie z Godnošči odbicraigce+ 
80 ná nię Jpływała ozdoba, y fžacunck. 
Co šákom ia wiernie záchomať Two. 
ta TASNIE WIEL MOZNY NAYPRZE: 
(2) WIE. 


WIELEBNIEYSZY PANIE ku mnie ti 
fkawość, y nieporownana Osoby Tmoicy ob! 
ficie wyświadcza Godność. Te to albowiem 
fg ktore Ci ofiaruig Kazania, ná ktoreś przed 
dwiema laty w Toruniu ochotnie ugęfzczały 
kiorycbeś pilnie fľuchať, w ktorycbeś fobie 
ták fimakował; ižeš mi (nłymnicy otym 
niemyślącemu) początkiem, y powodem były 
ábym ic do druku podał, otoś nalegał, vá 
to kofzt iáko chginie przyobiccował, ták 
boynic łożył. Czym iáko te práce moię 
wdzięczng (ôbie oświadczyłeś, 14k nfzyfł- 
kim uczyniłeś fzacomng. Wielkość álbo« 
wiem Zacnośći Twoicy, krom ták ojobli- 
„wey approbacyi famym Imienia Twoicgo 
na czele Ľucubracyi położeniem zdolna icf 
uczynić ig poważną, oczu, y pilnošči Czytelni» 
ka godną, dla bpofpolitęgo rozumienia: iż 
nic podľego wielkim ludziom ofiaron:ane 
mic bywa. Nie mnicyby žaš fkromnosči 
Twoicy náprzykrzona była, iako fźzczuj to. 
śćig tey Kfigfzki nie obigta wielkich Przy- 
miotow, y Cnot Twoich, pocbnała, gdy 
by každe z ních ofobnez á przyzwoite (o. 
bie miało záflapiť miey/ce. Ogotem tylko 
rzec 


de ¥zec mopę: žes m Ofobie Swoicy to wfzyf? « 
b ko, cokolwiek fzacunku , czci, y nášla- 
m dowania godnego iefł odziedziczył, Tu 
ed % poszanowaniem upatruiemy wysokość urg’ 
ły dzenia w fłarożytnym Domu z W efifalii pos 
ie Chodzgcym, do Prus z Krzyžakami ná pode 
m Bicie Pogan w woiennych Meach zdszłymy 
ł, łam przez długie wieki ( iako Genealogiczna 
sá tu przydana Tablica pokazuie ) ná Woje 
k tach Męztwem, ná wyjókicb Urzedach râ% 
ję lg, fadowg [pramiedlimoščig,. w rządach 
e dztelnością , zdfłużonym; z Pierwszemi Prue 
le [kiemi y innych W oiewodztw Domami Ff. 
i. WY, CZAPSKICH. DĄBSKICH, MOa 
o SZCZENSKICH, TRZCINSKICH, KO« 
A NARSKICH, GRABOWSKICH, ZAa 
- WADZKICH , ` DAMBROWSKICH , 
ž PŁAWINSKICH, PRUSZAKOW , PIa 
e NINSKICH, KOZIOBRODZKICH, JA: 
4 SIENSKICH , |. GRĄBCZEWSKICH 5 
. DZIAŁOWSKICH, PAW LOWSKICH, 
- KLINSKICH, POW ALSKICH, CZAR- 
y. LINSKICH, PLĄSKOW SKICH, REM: 
. BOWSKICH, BAGNIEWSKICH, ZFá 
o BINSKICH OSTROW IDZKICH, SU 
MIN. 


m. 
MINSKICH, ORZOWSKICH, ELZA z 
NOWSKICH, PIWNICKICH, LNIŇ w 
SKICH, WYSOCKICH, ZALESKICH gą 
KALSZTYNOW, JEZIERSKICH, 654 B 
zpokrewnionym. hy 
Tu wfpaniatość czci godney Ofoby wy/fo! k 
ki umyj? ná oko mydaigca. Tu dowcip wfze! te 
łakicmi náuk ami wypolerowany. Tu prze d, 
zorność długim wiclu funkcyi podjęciem do* fi 
świadczona. Tu przyicmność wszyflkich z, 
zniemwalaigca z mocnym, przy Religii Próg; 
wach, y ffufzności obfławaniem połączona py 
Tu powaga Bifkupa, w/paniatość Senatoraj ie 
z Zákonng wzaiemnie ták fig miarkuie po: te, 
korg, iż dni pokora ná podłość; áni poe z 
waga ná wynioffość niepochodzi, A iák a 
Zákonne Urzędy Stopniamt Ci byty do ták wy 
mysokicy w Ducbowney y Stvieckicy Rrze* go 
czypojpolitey Godnośći, ták ná tey zofłaiąć ta 
wysokośći dni koloru Zákonnego nicedmic ie 
niafż, dni Cnoty, že śmiele mowić mogę: Et p 
Senatorem fecifti & Religiosum non ami“ ty, 
fifti. Dozndťy dawnicyfze wieki idk cbwae w 
lcbnemi, iák Rzeczypospolitey Cbrześćiańe 
fkicy požvšecznemi, ofobliwcmi dziełami pas dy, 
u 


, Mietu byli, ktorych ná wyfôkie Godnośći 
4 % Zákonnych wyniefiono cieniow; ( Picknie 
10 wywodzi ffiwny Káznodzicia Włofki Sza 
/Bucry (a) tegoż niemnicy w Tobie Mgdrym, 
4 Bobożnym, y gorliwym Bifkupie, przeżora 
m, pilnym, y mocnym Senatorze, teraz 
(a! Kośćioż Boży, v Oyczyzna dozndie, Stan 
ze! też Zákonny wfżciakicy Reguły w tym znay- 
za dująccy fig Krolefómie iáko z pomiędzy w/zye 
[04 fikich fivoich Tobg náymyžey wyniefionym 
S ficzyca fig, ták zniemymomwng pociechg wi: 
Aldri, že tey famcy ktorąś ták przyozdobioe 
A w, Godnośćią wielkg tefłcś Ozdobą. Two. 
Ale nákoniec Prufkie Kraie z obfitym ukone 
V keutowaniem S. Pámta wykrzykuią flowy: 
0% Talis nobis decebat ut effet Pontifex (b) 
0 Albowiem iáko Prufy Wiarę Stvictg od picra 
s Wfzych przyiety Swoich 4poftofom, zte» 
C.o? Zákonu Bifkupow SS. oyciecba, Brunas 
#6 ta, Chriffina, ták záchomanie, y pomnożenie 
Ce ky m Tmoicy Gorliwośći mile upatruig, g 
3% iby soce Jzacuig. Ják bowiem gorgcym błąd zge 
T (ych owieczek do iedńcy zdgarnicnia omezar. 
jú W pałafź pragnieniem, znac dobrze z tiice 
1. U Caust Religioforum Ìn foro Laicorum. Panégyti- 
j "ein Honorcm Religioforā Ordinú (b) ad Hebr: 7. 


zwyciężonego ufiłowania, ktorym rozdzii 
łu im, y ofobnego dla nich ku nieprawey cz 
_Bofkicy budowania niedopufžczasz. Z tako 


igte ojobliwie za Cel prawdę Wiary Świt 
tey Katolickiey Rzymfkicy „upodobałćś fobich 


pożytku pofpolitego wyszły; prágngřeś. Da 
BOZE (dla ktorego Bližnich kochamy, y. im. 
gorąco zbawienia życzemy ) áby y Twoil 
Zámyfty dla nicb dáremne niebyły, y prac 
moia., Faé w prawdzie idkożkolmick zna 
nieudolność moig, mam icdudk w BOGU ná 
dzicię:iż o prawdzie Wiary Katolickicy do 
fłatecznie przekonany będzie, ktokolwiek 
ścy w tey Kfigfzce fzukač zechce, Ktorg ed) 
oddaię, długoletniego zdrowia, y pomy ś'negł. 
( zwłaficza w zbamiennych owieczek požyd 
tkacb y pomodzeniá życzę. 


J-W.N. PANA y DOBRODZIEJA 


ndyniżfzy Sługa — 
X. JAN KOWALSKI S. J- 
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EPISCOPÚM CULMEN 


Anno 1367. Ex Privilegio Cra.) 
cigerorum, ) 


Anno 1395: ex Fxlvilég: Cruci-) 
gs) 


Anno 1454. ex fubferipta fpon-) 
fione ) 


Anno 1465, in Alt: Marieburg.) 
Feria 3. ante Feft S. Pauli A-) 
poftol.) 

An: 1478, in AQ: Marizburg.) 
Fer: s. pot Epiph,) 

4u: sia. a AQ. Culmen: 6.) 
Julii) 


Oriundi 


Ab Uno č Preftantiísimis // 
Ad JLLUSTRISSIMUM| 
DOMINUM, 


e Veftphalia 


1 Jn Prufsiam cum Crucigeris delati 
Utrobigue 


Emeriti. 
yHujus Familise Viris 
jeż REVERENDISSIMUM 


R, 


SEM & POMEZANIAE 
cis Documentis i 


DE DU C TA. 


Per Direćtam lineam 


Omifis Antiguioribus agmen ducit Defčendentium 
PETRUS de LIESELICHT Gubermitor Tere Cilmenfis Vir in Sago & toga Emeritus; Domi, &c apud Exteros (ad quos Legationibue 


fungebatur ) preclara Heroicorum ficinorum relątit exempli. Cum CATHARINA JOANNIS Cygenberg Gubernatoris Hlbingenfia 
Filia procreavit ADAMUM. 


ADAMUS Vexillifer Culmenfis Capitaneus Lipinenfs cum Margaretha Machwicowna Żuccamerarii Marizburgenfis Filia procreavit JOAN. 
NEM. 


JOANNES integro vite Cúrfu Militari gloria floruit m. quam SerenifľimoRegi Poloni Cafimiro Ordines Prugie Torunii Feria 
2da poft Dominicam. Palmarum 1454 dederant fujferipit. Cum Chritina de Gulďoftein procreavit FRANCISCUM, 

FRANCISCUS ENSIFER Terrarum Pruffie apud qifimirum Jsgiellonidam Gvardie Generalis Przfećtus Annos fuos in Qfficio Militari exes 
git. Cum Anna de Feldow Zakrzewíka procreafr FAUĽUM. 

PAULUS in Munere Golon:lli â Rege Cafimiro Jąllonida An: 1478. collato, Regi Patrizą; perpetuo militavit. 
sen fufcepit JOANNEM. 


JOANNES Referendarius 
Aula optimč meritus cum 


Ex Barbara de Schlei- 


Regni cujus meminit Hľtoria Domäs Profeffz Crazovięflis. S. J. ad A. 1633, de Sigi I. in Militia & 
sia m an Metsylka procreavit NIGOL ATN, J- a 33. de Sigismundo I. in 


m. 


z 
An: 1332: Domin. poft Oftav: 
Epiph: 


An: 1571. 14. Jol. in AA:) 
Culmen.) 


An: 1393. 20. Aug: in Altis) 


Caftren: Covalevicn:) deftinatus Nuntius. 


braniec Succamerárii Dolrinenfis Filia procreavit MATHIÁM. 


An. 1602: in AR» Culmen: iu) 
Vigilia SS. A poft: Petri Pauli) 


An: 1632. in Fel: B. Mad Ni-y 
Yes) 


An. 1685. ante FeS. Joam) 
Baptria Caro Kowaloyienii.) > 
ez ort E Capturalis. 


Am: 1702. Reformatio Dotis in) 


LIICAS Nomine % virtutt bellica Genitorem egregič prefetujt; fortiter adversús Svecos pro Patria decertáns. 


aj, Ganan; Pavlovič): JOANNES Judicii Terreftrís Culmenfis Affefsor. 


NICOLAUS cum Sophia Joánnis Luziańfki Succimerarii Culqenfis Filia procreavit THOMAM. 
"THOMAS Cum Catharina Petri Woianowfki Capitanei Graudntini Filia procreavit CHRISTOPHORUM. 


CHRISTOËŘORUS Sub interregnum An: 1587. Judex (ut vocant ) Capturalis & Nuntius ad Comitia Generalia Varfavienfid ex Palatinata 
Caulmeafi -deinde Succamtrarius Culnienfis ex Barbara Albeti Kobrzyňíki Hæredis in Zangwierce fùícepit MICHAELEM. $ 


MICHAEL in Comitiolis ľalatinatus Culmenfis Marefchalcus, ad Comitia Generalia ex eodem Palatinatu, deinde ex Margæburgenfi des 
Sigimucdo III. Rege Annos fuos obfiguio Militari confecravit, 


Cum Anna Josephi Kowalkowfki Heredis in Lue 


MATHIAS cum Sabina Jannis Pławińfki Judicis Naklenfis Filia procreavit LIU € A M. 


LUCAS in Przfećtura militiri fub Sigismundo III, rem bellictm quoad vixit ftrenuż adminiftravit. Ex Comitiis Graudentinens: ad elečti: 
onem Joannis Cafimiri legatus, candem fubfćripfit, Cum Anna Czerwińfka procreavit LUCAM., 


Sub Jnterregnum Judex 


Nuntius deiide ex Comitiis Graudentinis 24 Comitia Generalia Var(aviam deftinatus Elećtionem Joannis IIl. Subferipfit, 
Cum Anna Francifci Molzczyń(ki Judicis Bidgoftienfis Filid procreavit JOANNEM STANISLAUM à quo defčenduáť alii, ató; alii. 


„Sub interregnum Judex Capturalis 1696. Eodem Anno Nuntius ex Palatinatu CulmenG 
ad Comitia Generalia Gotvocationis, 8t Elečtionis. Jtem ad Eadem Comitia Generalia Anni 17: 


Cum Anna de Kanden Trzcińfka 


Judicis Terreftris Culmenfis ex Catharina Czapíka fuľčepta Filia procreavit ADALBERTUM, MICHAELEM. CATHARINAM. 8 
AGNETEM, 


ADALBERTUS 
Ordinis Cifterfienfis 


ip lon. pio Penlineng Z 
Rak mptionis B. V. M. 
1732. Prior Peplineafisy 
1734. Elećtus Abbas Wgchocenfis, 
1737. Elečtus Abbas Peplinenfis. 
1738. Elečtus ex Capitulo Provinciali Ordinis Cifter- 
cienfis ad Capitulum Generale in Gallia ce. 
lebratum Legatus. Jn eodem Capitulo Ge- 
merali Definitor. 
1741. Comnmiffurius & Vicarius Generalis in Polonia 
1747: Epiícopus Culmenfis & Pomefani:e. 
1753, Przefidens Tribunalis 
& 


1754, Fiti Regni. 


MICHAEL 


Vexillifer & Vicepalatinus 
goos Marischurgenlis 
Nuntius ad Comitia Generalia Varfavienfia, 
Ad Comitia Generalia Regni Convocationis & 
Eleétionis. 
Pačta Convocationis pa&a Conventa Subferi- 
píit Judex Capturalis. 
1735: Judex Deputatus ad Tribunal Regni ex Pala- 
tinatu Mariscburgenfi. 
1744. Ex Culmenfi Palatinata, 
1742. Judex Gommiffsrius ad Tribunal Fifci Regni 
& 


1746. Ex Palatinata Culmenfi. 
Cum Elifabetha olim Mags: Toannis Comi. 
tis de Korczewice Szyk © Vonelli S. R. M. 
Filia habet FRANCIS/UM ANDREAM, 
8: ADALBERTUM, © #ilias ANNAM 
8: ZOPHIAM. 


„CATHARINA 
BENEDICTA in Monafterio 


rízvieníi A Continua Adoratione SSiñi SAs 
AMENTI Religiofam Vitam Profefa, | 


AGNES Nupta 


miesa CASIMIRO de Zawada 
ZAWADZKI À 
Judicii Terreftris Tucholiensis 
Afsefsori. 


An. 1332: Domin. poft O. 
Enlm 


| úda -HdĘ 
boga | An: 1571r. 14. Jul. "in A 

| s4 ‘Culo inata i 
5 st l 


An: 1393. 20. Aug: in 4, fi des Í 
Caftren: skór | Lus 


iJ 
An. 1602, in Ačte Culme i 
Vigiłia SS, A poftś Petri S] 
An: 1632. in Felt: B, M, 4 eleGti< 


An. 1685. ante Feft. S. | f 
i Baptiin Catro Kowąloy Judex H 


feriplit, | 


L alii. | 

An: 1102. Reformatio Dę 1 

AGjs Gaftren; Kowaleulmenfi p 
rzcińfką 


M. % 


PRZEMO V A. 


"Pokázuiáca iako w wielkim powa: 
| ženiu ma bydź u Chrześcian, 
, pietwfzych wiekow Kościoł 

.._. Chtyftufow, do ktorego od 

| wołuią (i nawet | 
| Dyflydenci. > 
| 


i. M gdróści vsfzy fikich dánsnych bedzie 
fię «wypytywał Mgdryi Mowi Duch Swie. 
Plaj Albowiem tiaywiekíza Część wizeł. 
iey Mądrości poźnieyfzych wiekow, żawi. 
‘a na biegłości w nauce dawnych Mędr- 
Wyiako Qycow timieiętności, — A ieželi 
Przyrodzonych nawet fztútach ( w ktoa 
ych iako tamci ledwie nam co townie pe- 
Mega nadto; že więcey fzukać pottżeba, zo: 
awilis tak my moiey obowiązani iefteśiny 
A na 


jw 


La] Ecclefi 39. 


"> Przedmowa o powadze 
na ich przeftawać zdaniach ) tę iednak ftaró' 
Zytnošci czyniemy powagę,żeodniey uchwi 
lonemi, maxymami przyfłowiami, prawami 
miarku emyfię;one fobie za przykład wymo 
Wy, y innych uczonych zabaw wyftawiamy; 
Jakąż dopiero u nas powinien mieć po 
"wagę; y wiarę Swięty pierwfzych wiekow 
Chrześciańftwa Kościoł, zrzodło pewney/ 
bo prawowierney nauki, od Chryftufa przeć 
Apeftołow, y ich Uczniow s drugie znowi 
nauczaigcych, na potomne fię wieki wyle’ 
waiącey ? Pržeto nietylko Katolicy, ale yin 
ni iskieyżkolwiek Religii Chrześcianie, pieť 
wfzy Kościoł Katolicki, przynaymniey dí 
kilku po Chryftufie wiekow,maią za prawo 
wierny: 4 nawet przeczyć niemogą y abf 
Kościoł Rzymíki od początku nie kwitný 
Wiara Świętg, Ktorą odniego cały świś 
brał ; Albowiem Swięty Paweł Apoftoł 4 
liście do Rzymian (4) pifze: Dziękimę BOGI 
iż Wiara wafza opowiada fig po całym świecił 
y daley mowi, Wiara wajza, wiara moia, ; 
tym fię iawnie Dyffydenci oświadczaią: # 
w nauce z dawnym Kościołem Katolickif 
Rzym- 
Cb ] ad Roman: r. 


Piermiaftkomego Kościoła Chryftujomwego. 

+ymíkim zgodę zachowuią, y tak ku koń- 
Cu fwoiey Aufzpuríkiey konfeflyi Luterani 
Ma wig: A tač if zebrana u nas nauka, m kto» 
tey každy widzieć može, te w nicy nic niemafž 
co by fig z Pifmem świętym, albo z Kościełem 
Katolickim „ alba też y Rzymfkim ( ile nam 
% z Pifarzow farodawnych wiadomy ief ) 
Mezgadzalo. Widzieć nietylko w Luter. 
kich, ale y Kalwiňíkich, Zwinglitíkich Ge. 

figgach, iako nauki (woiey Doktorami das 
Wnemi Katolickiemi , dzieiami pierwizych 


| Wiekow Kościoła. popierać ufiłuią ; czye 


tać iako potwarzaią Kościoł Rzymfki , že 
Od pierwizey Wiary fwoiey odftąpił ; iae 

ofię czynią Reformatorami Chrześciań. 
fiwa, pierwiaftkowg Wiarę przywracające» 
mi, Tak Kalwin odpowiadaigc na lift Kara 
dynafa Sadoleta do Geneweňczykow pifa- 
Ry oświadcza (ie, iż On w nauce bard zicy fig 
Šadza z nauką fłarodawnego Kościoła, niżeli 
 Alolicy Rzymfčy, y nioco bard zicy fig niefłara, 
iako o to, dźeby kiedyż tedyż byta przywroco « 
MA twarz (łarodawncgo Kosciola, ktorg ( pra. 
WL ) zlijy nie uczeni ludzie zafzpecili a potym 


A z ię Bifkup 


Przedmowa oPomádze 
ig Bifkup Rzym/ki y iego fakcya złośliwie po! 
jzarpała, y niemal cale zamazała. Daley tam? pı 
że prawi, a iż niemfpomng flarodamwney Ko“ ie 
scioľa formy , ktorg Apoftotowie poftonovsilí + m 
Baw fobie przed oczy owę dawną Kościofś p. 
twarz, iakg miał za czajom Bazylego j Chryz ku 
floma u Grekow ; Cypryata, Ambrożego, Aus X 
gufłyna u Ľacinnikom, isko w ich Kfięgach Di 
nyrażong widziemy. Ktory to Kalwiná 2 
wymyfł, © zafzpeceniu , zaplugawieniu, ý fi 
zatarciu Twarzy Niepokalaney Oblubieni“ V 
cy Chryftufowey, to ieft niezwyciężonego k, 
Kościoła iego, iawnie fię fprzeciwia S. Pa! # 
włowi pifzącemu do Epliézow (c) Chryftil n 
ubkochať Kościof „y fiebie famego záú wydał 1 p 
á żeby go poświęcił oczyfciałąc go Kgpielg mody) R 
w fłowie żywota , ażeby wyfławił Jam fobić « 
cbwalebng Oblubienicę niemaigcg žadney fkazyą ( 
ani mąrzczki, ani co temu podobnego, dle żeby € 
swięta była, y Niepokalana. A iako wybrał k 
lobie te Oblubienicę nie na czas iaki, ale ví k 
zawize do fkończenia świata ( Mart. 18. R 
tak ig fobie Swiętg y Niepokalaną uczyni 
"na zawize. | K 
Lecz | 


(©) ad Ephes: cap: 5. Vets: 27. 


Pierwiafikowego Kościoła Chryftuľomego. 
N Lecz gdy dawną Kościoła Wiarę 2. 
t Przywracaiącemi czynią fie, zarazbyśmy 
+ ich o wiele A wielce trudnych rzeczy pytać 
+ mieli: kiedyż to ten Kościoł Rzymíki od. 
ni prawdziwey Wiary odftąpił ; ? ktorego Ro: 
0 ky? zá ktorego Papieża? ktory błąd był 
1“ Kościoła Rzymfkiego ? kto go oto przeko: 
M nať 2 ktorzy „Doktorowie. kacerftwo iego 
14 Beli? ktory mu fię Kościoł prawowierny 
7 fprzeciwił ? Czyli upadła po całym świecie 
iara prawdziwa y ludzie przen tyle wie: 
zd kow. zbawieni bydź niemogli ? gdyż bez 
a | Wiary iako twierdzi S. Paweł A poftoł (dy 
u niepodobna ie Pana BOGU podobać : czyli w 
[1 Padł ten Kościoł, ktory ieft od tegoz Apos 
ji oża dla trwałości nazwany Filarem y twiere 
16 dzg prawdy ? ktoregoiako mowi Chryftuş 
ji ©) y bramy piekielne przemodz (mię miaty? 
Uzyli nieupadľa na całym świecie/W jara; a: 
a | w iakim Kościele zoftała * w widomymli, 
torego byśmy fľuchali iako nam Chryftus 
3 tozkazał? (f) w je“ lulné nás Duch $. 
O A3 uczył 
Wlad Timot: 3. vers. 15. 
| Mac 16.V. 18. 
CF) Luc 10 v. 16. 


Przedmowa o Powadze 


uczył (£) przed ktorym byśmy fię uíkať“ * 


żyli na złych Braci y Jego powagą onych 
poprawili $ ( b ) Zgo? ktory iet miaftem 


na gorze wyftawionym (č ) aby był wfzyft: pri 


kim wiadomym? abybył wfzyftkim wido* 
mym ? ieżeli tedy w widomym ? w kto“ 
rymże ? czyli też w, niewidomym , kto 
ry byfie natyle przydał , naile w mie“ 
ście urząd niewidomy rc. Nie tak iako mf 
im pokazać możemy : ktory kacerz, albť 
kray dawniey lub požnicy, ktorego rok! 
od Kościoła fię odłgczył, od wiary odpadł: 
3. "Ale te pytania pomingwfzy,gdy od nich 

dowiedzieć fię chcemy iak długo Koácio 
Rzy mfki prawowiernym był? y kiedy to ti 
Oblubienica Chryftufowa Jemu fię przeniť 
wierzyła ? niezgadzaią fię na odpowiedź 
gdy iedni cztery, drudzy pięć a inni fześ 


wiekow Rzýmfkiey Wierze prawdy przy | 


znaig: ktora ich,iako owych niegdyś od Dí 
niela potępionych ftarcow, niezgoda pokś 


z 


Nig 


zuię , iak niewinną Zuzanng Košcioť ie , 


Luter świadczy o Grzegorzu, Wielkim kto 


= 1) 
(g ] Joan 14. v. 26. Actor: 14.v. 28. [bj Mi 
18. V. 17. (#] Math 5.,V. 14. 


Pierwiaffkowego Kościoła Cbryfiufawego: 
ty żył około roku Pańfkiego fześćfetnego; 
że on oftatnim był prawym Papieżem, in= 
Niponim Antychryści ( k) aletrzeba zeby 
Przydał co za błąd był, Jego naftepcy Sabi. 


, Mana w ktoryby Košcioť Rzymfki wprowa» 


zit? Ktory to Papież acź niebył obyczalow 
Chwalebnych „nikt mu iednak niedowiarftwa 
diedowiedzie, zwłafzcza że y poł roka na 
flolicy Rzym fkiey niefiedział. _ Vefenben* 
cius y Carpfovius ( pewnie z pofpolitego 
Luteranow zdania ) kładą definicyg ( czyli 
Zw ęzłe a porządne opifanie) Heretyka ? iž 
ten“ ieft heretyk, ktory pierwfzych czterech 
koncyliow (albo świętych zebrania Bifku- 
pow) powfzechnych Niceńfkiego, Carogro: 
dzkiego, Efezkiego, y Chalcedońfkiego nie- 


| przypufzeza ( / ) ktora definicya,lubo dobra 


nie jeft, iako ani famemu kacerzowi włafna, 
Ani wfzyftkim kacerzom pofpolita; znać nią 
lednak daig,iž przez pierwfże przynay mniey 
pięćlet lat Kościołowi Katolickiemu praw« 
| dę 
[k] apud P. Pichler. Theol: Polem. pag. 7457- 
I) in Juris prud. Foren RomanoSaxonica part: 


"3.Conft. 14. defiň. 10. juxta L. 8, Cod. de | 
Hatet. Novel, 


"Przedmowa oPomadze a |. P 
de prżyznaią. Dla tego gdy w tych, kaza fiada 
niach prawdy. Kościoła Rzymíkiego.,, ofot ahfk 
bliwieł luboć ; yz kąd inad na dowodach tym 
niezbedzie ) z świadeśtw dawnych wiekow fow 
dowodzić będę, danych. tylko . pierwfzych Att 
pięciufet lat. powagi. żażyię Copcyliow,y, twi 
kościelnych nauczycielow 3 ktoré to święte Du 
Synody Kiedy fię odprawowały, y, ci, Dos fkie 
ktorowie którego czafu, nauką kwitngli 3 £ 
kładę, Cel 
4. Synod Niceńfki odprawiť fię roku Paň: lzeg 

fkiego 325. Za Papieża Sylweftra, za Zat) 
Konftantyna Wielkiego. Cefarza, zaliadato | S. < 
na nim Bifkupów 218, Prezydował Hozyulž. Inn 
B fkap pofłany od Papieża ze dwiema Kas kac 
płanami Witem y Wincentym: Potępienę Ch 
tam. kacęrftwo Aryuľza nieprzyznaiącego fe 
Boftwa Chryftufowi ; y żłozane na ná tw 
Symbolum ( álbo wyznanie Wiary ) Niceňe, hie 
fkie. Do tego Syňodu należy, iako iego do | 1ey 
pełnienie Goncylium Šardyceňfkie w krotej w. 
ce potym miane. F < 

Šynod Carogrodzki odprawił fię okoła 
toku Pańfkiego 281. Za Damaza, Papić 
ża, za Cefarza Theodozyufza ftarfzego. Zas 
A 4 fide 


| Piermiafikomego Kościoła Chryffujowego. | 
| fiadałoBifkapow Katolickich 150 Macedont: 
1 ańfkich czyli na poły Aryańfkich 26, NS 
n tym ani fam przez fię P.pież ani przez Pos 
1 Row prezydował; potw erdził jednak co da 
1 Attykutow. Wiary» Potępione tam kacer* 
+ ftwo Macedoniufza uwłoczącego Boftwa 
z Duchówi Świętemu, y Concylitim Niceń: 
„n fkia potwierdzone. i 
? | Synod Efezki był około rbku 430. zá 
Celeftyna Papieża, za Thtodofiufza Młod 
i ego y Walentyniana trzeciego Cefarzow, 
a zafiadało nań Bifkupow 200. Przodkował 
o $. Cyryllus Arcy -Bifkup Alexandryifki z 
z innemi Polfami Papiezkiemi, Potepione tam 
je | kacerftwo Neftoryufza, ktory dwie ofoby w 
e Chryftufie przypufzczał; a przeto Nayświęt= 
o fey MARYI Panpý niezwał Bogarodzicą;+ 
ú twierdząc że tylko ófabę ludzką zrodziła, a 
je lie raczey tego, który Z iẹdy ney ofoby fWwde 
jo ley Bogiem ieft. Przeciwko temu błędowi 
te w Pozdrowieniu Anielíkim przydane fą awè 
| Rowa: Matko Boża Modl fig za nami GLO, 
to | Sýnod Chalcedóśfki odprawił fię okała 
ge. toku 451. za Papieża Leona Wielkiego; za 
ar Marcyana Celarza, Siedzialo na tyo Syna 
. dzię 


Rezefir Doktorow. 
dzie Bifkupow 630. Przodkowali Pofťowie 
Papiezcy. Potwierdził ie pomieniony Papieť 
ale tylko co do rzeczy Wiary, Potępiona 
herezya Eutychefa y Diofkora, ktorzy ie* 
dne tylko wChryftufie naturę przypufżczalie 


U EB TEE AHER 
DOKTOROW 
dawnych, 


y czas ktorego żyli, 
Ťacinícy. || Greccy. 


S. Klemens Biík: Rzym-| S. Dyonizyus Areopagie 
fk M, żył okołoR. 90,| ta B. żył około R, 79: 
S. Irencufz B.M. 180.) S. Jgnacy B. M. 71 
Tertuliaous 200. S. Juftinus M. 10: 
S. Cypryan B.M. 250. S. Polycarpus. B.M. 168: 
S. Hilarius B. 355. Klemens Alex; B. 204 


S. Oprat:Milevit:B.2 60 Origenes. 250 
S. Ambroży B. 370. S.DionyfiusAlexan:250! 
S. Hieronym 390. S. Methodius B.M. 288 


S. Auguítyn B, 420. S. Atanazy B. |. 340 
S. Eucherius B 440: S. Eufebius Czfar. 340 
S. Leo Wielki B. z) S. Cyrillus Jerot.Bi3 6 
S, Piotr Chryzo]:B.440.||S. Epifanius Be 370, 
Vincentius Liren: Hio ls- Bazyli m 370 

a“ 


A 
A 
5 
3 
. 


S. Czfarius Arelat: 460. | S.Grzegorz Naz:B.3 70. 
S, Protper Aquit. a S. Grzegorz Nifl:B.3 80: 
S. Maximus B. 460. S. Jan Chryzoft: B. 390. 
Salvianus B. 46 0.11S. Cyrillus Alex:B. 430. 
S. Gelafius B. 46 0 ||Theodoretus Be 450. 
S. Fulgentius B. 590.! 


BA: EE aa 

Czyli fpofob pifania zniża fię każdemu 
do zrozumienia , naśladując żywego głofus 
ktoryfię był winien ftofować do poiecia ňa. 
wet proftízego Słachacza; atoli w nie ktos 
rych podobno mieyfcach zawiłość nieiaką 
przydłażfze parenthefes (prawig te iednak 
mało trudności roftropnemu Czytelnikowi 
zadaig,a przedfiewzięciu wiele rzeczy krotko 
zawrzeć pragnącego Autora wielce fa ku 
pomocy.  Takowe o krotkość ufiłowanie 
przyczyną ieft : iż niektore kazania nietakfię 
tu kładą, iak tam miane były, ale co rožne« 


mi czafy w kilka kazaniach mowiłem to fie. 


wiednym mieści, ktore tež przeto ieft 

przydľužíze, aby liczba Kazań y ta kfigfzka 

krotíza była; iakofię też dla [polobnieyfze+ 
go 


z 


go używania w mnieyfzey formie drukaiť 


P POS A Ao Ar A 

Z, czytania tey kfigízki mogą fię zebrać náe 
ftepuigce: Informacya zupełna o prawdzie 
Wiary Katolickiey Rzymfkiey kuutwierdze! 
niu,y pociefze wiernych,ku przekonaniu do% 
ftatecznemu od niey błądzących; wiadomść 
należyta o Wierze y nauce pierwiaftkowe: 
go Kościoła; o początkach y Autorach Od: 
fzczepieńftw poźnieyfzych; Biegłość w nay: 
przednieyfzych punktach Hyftoryi Kościele 
ney, tak dawnieyfzych iako y poźnieyfzych 
wiekow, nauka o nięktorych wfzczegulności 
artykułach Wiary; ochydzenie fobie wyftę: 
pkow; zachęcenie fię do mocney Wiary y. 
not innych Ge. Jako pokazuią naftepuigce 


Framdy znaczniey/ze w tych 
Kazaniach dowiedzióne 
wKAZANIU 
O Najświęt(żym SAKRAMENCIE, 


ieft ciało y Krew Chryftulowa. Patrz w licze 


IC 
r 


hl 

Z. 

cie | 

1 
Ma 

4 

w: 

1 

I 


by: 


y 


SĘ 


za] 


x 


e, Chleba zaś,ani wina tam niema w liczbie7. 

rzytomny iet Chryftas w tym Sakramen- 
cie iefzcze przed używaniem iego w 8. 

ie  Niemalz obowiązku brać go podobie 

ie Ma ofobami 9. 

e Anitey ofiary {prawować koniecznie na 

Ja kwaśnym chlebie 10. 

ść _ Mfzaieft ofiarą nowego teftamentu., rl. 

es  Prywatney Mfzy zazywano naydawniy « 

g. Zych wiekow 12. 

,  Nabożeńtwo pierwfzych Chrześcian ku 
le Nayświętfzemu Sakramentowi ma nam 
ch. bydž ku zbudowaniu 14. = 
ci Sk , 
w wKAZANIU 1. 

y | O midomey Głowie Kościoła Cbryfłufowego. 
>- Chryftus Pan rząd (wego Kościoła źlecił 

„| Š Piotrowi; 15. Grc. 

A Zarzuty przeciw temu obalone. 17. Čc. 
| S. Piotr w Rzymie był, tam ftolicę fwaię 
założył, tam Męczennikiem umarł 20. (c, 


w KAZANIU. H. 
| Owidomey Głowie Kościoła Cbrsfłujowego. 
a | Bifkupi Rzymícy po S. Pietrze naftąpili na 
 lrząd zwierzchności nad Chrześciańfkim 


ge i 
| Kościołem. 22. (CP Te- 


Tę zwierzchność uznawał Pierwfzy KØ 
Ścioł w ktorym iey Papieże z pochwałą 24! 
Żywali 24. Č. 

w KAZANIU! III. 
O widomey Głowie Kościoła Cbryfłujowego. 
Starozakonna nawet Synagoga miała U 
rząd Duchowny z fukcelsyg naywyzfzego 

Kapłana, y z nieomylnością w nauce, 4. 

Bifkupi Rzymfcy od urzędu zwierzchno 
ści, nad całym Chrześciańftwem nigdy nić 

odpadli. 25. 

Pierwiaftkowy Kościał nauczał: iż ra fto 

lica w nauce wiary pobłądzić niemoże 36. 

Zarzuty przeciw temu obalaig fię 37. 6e. 
Upadek tey ftolicy niebyłby bez upadku 
Kościoła Chryftufowego, 40. Ge. 
Niefłu(zne (3 fzemrania przeciwko dofta: 
tkom y wfpaniałości doczefneyPapieżow 42 
Niefťuízne y bezbožne fą Adwerfzarzow 
potwarzy nazywaiących Papieża Tyrannem 
y Antychryftem 45. G'e. 
wKAZANIU 1 
O Autorach y początkach Dyffýdentfkich 
Raligiy, . 
Autor y początki Luteríkiey Religii nie 
były z BOGA s2, 6'c. Pręde 


Predkie rozfżerzenie Sekty Luterfkiey 


| nie jeft godne podziwienia 56. | 


Świętokradzkie Małż últwo Lutra nie. 
tylko dobrym ale y złym obrzydliwe 59, 

Luter w nauce (woiey niemiał na prawdę 
względu. 62. ; 

Sam fię (obie w nauce fprzeciwiał. 63. 

Teraznieyfi Dyffydenci daleko od dde 
wnieyfzych lepfi. 6 4. 

w KAZANIU II. 
O Autorach y Początkich Dyffydent (kich 
Religii, 

Wymowki Lutra do Obrony iego nieas 
fkuteczne. 67. (c. 

Początki y Autorowie Zwinglifkiey fes 
kty bardzo zli. 69. ©c. |. 

Nie lepízy Kalwi« ktory i promowo» 
wał. 73. Č c. 

Autorowie yOpowiadacze fekt wíbomnio- 
nych zadną miarą od Boga nie fą pofłani.77. 

Niefłufzna ieit świeckim wdawać fig w- 
rzeczy Kościelne, lubo Duchownym mieć 
rządy świeckie przyzwoita. 80. 


w KAZANIU. 


© Znakach prawdziwego KościolaC bryfżufówega 
Zwię- 


Zwiedzieni odpožnieyfzych Kacer 
rzow (3 bez wymowki przed Bogiem. 81 ne 

Ktore fą, å ktoré niefą, znaki prawdziwť 5 
go Kościoła Chrgftulowego. 83, osy 
Kościoł Rzymíki ieft Katolicki, 4 żadeń R, 
rožíty odniega Katolicki nie ieft , 84, Ge. j 
Kościoł Rzymfki iek A poľtal (ki, a żadeł 
inny od niego nieieft Apoftolfki, 87. GU 


Kościoł Rzymfki ieft ieden, a żaden © | 
niego inny nie ięft ieden 89, Gc He 
Kościoł Rzymíki iett Swięty 4 zaden im fm: 


ny od niego Święty nie ieft. 91. Ge. Dy 
Kościoł Rzymíki każdego wieku nawť# ma 
cał Pogan do Wiary Chrześciańfkiey 9544 Wn 
_ Każdego wieku miał odfzczepiaiących liý Be 

Kacetmiftrzow; ktorzy go iednak nie z% 
pfuli tozrywaiąc. 95. | die 

Każdego wieku miał prźaśladowcow 4 
meczennikow gó. | 
| 


Jośniał zawždy cudami 97. 
w KAZANIU. 
Przeciwko  Adyapboryfiom, 
Przęciyność w Religii Dyffydentow z n# dz 
„minie ief oboiętna wierze ; A z rony i” 
błędliwa, y zbawieniu fzkodliwa. tóz Va f 
Dyisy 


| 

a Dyfľy dentíkieReligie wznawiaią y utrzymu= 

gi? błędy od pierwfżego Kościoła potepios 
üe. 105; ed ró 

A a Sumnienie Ížčžete Dyflydentowi dykto* 
Wać powinno trzymać fię (zczegulnie wiaty 
Rzymfkiey.107, 


eb w KAZANIU 
t O uchu prywatnym y piśmie świętym. 
ad „. Zwyczayna ieft naydawnieyfżym nawet 
— Herętykom odwoływać fig do famego pi 
d fma święteżo. iti; ats £ 
| Dyffydenci do pifia S. odwołuiący fię nie 
4 maig według ptyńcypiow fwoiey Religii pe- 
f wności: že ieft iakię piímo święte, to ieft od 
14 Boga podane: tiż, , 
6  Dopiertoź według tychże pryncypiow 
Nie {y pewni,ktore kfig(zki (ą canoniczne.113, 
Ktora verlya pilma ieft prawdžiwa.il4. 
Co ża fens fow pifma S. 115: 


czeba nieomylnego w nauce Sędziego, 
ktoryby ukazał, co nam Bog prícz fľowa 
pifma S. obiawias 110. ~ 
|| Samo Piímo S. nië može bydź tym fe« 
dzią 118, | 
| Aninawet ledyná tegułą, y miarą wie: 
a. fzenia i20, ng A By si 


Dyfydenei żadney nieomylney regul Z 
wierzenia niemaig 122. chor 

Duch prywatny ktorego fie natchnieniem Koś 
rządzą Dyffydenci nie iet Duch święty #Wan 
le zły duch 122. | v 

Duch prywatny,ktorym niektorzy Kato“ nie 
licy , Kieruig (woie obyczaie ieft im wielcć V 


i fzkodliwy 124. Wyf 
| wKAZANIU fka 
o Confeffyi Aufzpurfkiey, ry 1 


) Confefsya Aufzpuríka chytrze napífana,120 
| Wiele bľedow Luterfkich zamilczała, 127 
Hi Wiele rzeczy przeciwnych Luterfkiej "P 
M nauce zawiera. 128, eym 


| Wiele kłamftw y potwarzy na KatolikoW “ZS! 
IU zmyśla, 129. Czy | 
Ná piśmie świętym niewfpierafię. 121. J 
Nie ieft ftateczna: 232. doc 


Materyalnych nawet Luteranow zbawieniu - 4 
fzkodliwa dla złey nauki o pokucie y do' wr, 
brych uczynkach. 134, E 

Nierzetelność wykładu na iezyk Polfki Yu 
Confeffyi Aufzpuríkiey 135. 

w KAZANIU. 
O naganrych niektorych Katolikow obyczaiath > 1 
do nagany KośsiołaKatolickiego nie fłużących ` 
Zie 


Sj Zleczynig obcy Religii ludzie,że Z grzes 
chow niektorych Katolikow biorą odrazę od 
ef Kościoła Katolickiego, y pochop do fzkalos 
Wania wiary iego, 127. 
Wyftepki Dyffydentow ieh Religią fiu: 
to! (znie ohydzaig 147, 
Ich Wielkiey nagany godni Katolicy, ktorzy 
'Wyftępkami {wemi daig obcym pochop do 
zkalowania (lubo wielce niefťufznego) Wia: 
FY Katolickiey 142. 
20 w KAZANIU 
2 O Odpuftach. 
ief Pofpolicie odpufzczaiąc Bog pokutuig« 
tym winę y karę wieczną; zatrzymuie do» 
o €zefną;ktorg albo tu wypełnić trzeba,albo w 
tzy(cu, 146. 
Jak oftrg pokúta ma w tym życiu kara 
doczeína bydž zgładzona. 147. 
iu > Co iet Odpuľt ? y z kad iego początek. 
los SI. (se. 
| Prawdy niektore z nauki o odpuftach 
fi Snofzą ie 155. G'c. 
| w KAZANIU 
| O godności Bifkupicgo Charaktera. 
ih  Rožne ief z prawaBożegoBifkupftwo od 
cb  Kapłańfiwa, 158. ; ž 
4 Ł 


(Zarzuty przeciw temu obalaią fię 149 pie 
Wyfokość Bifkupiey godności nad io 
ziemíkie godności. 165. 
Godność BifkupowPolfkich y hoyność, 16] 1 
Pochwała nowego lnfułata 166, dliy 
w KAZANIU A dor 

O przymiotach“ Bifkupicy dofłoyności godny! wo: 

Ciężar Bifkupiey Godności ludziomS wię 
tym okropny, 168, ~ í 

Przymioty Bifkupa godne od S. Paw!  : 
Apoftoła opifane dobrze fię z przýmiotať! 
Neolnfułata zgadzaią 169, 

Zarzuty Heretyckie, przeciwko przyz wł 
itemu ftanowi Kapłańfkiemu bezżeńftwu) í 
flow S. Pawła plocho uformowane grunt < 


wnie odrzucaią fię, 172. Cie 
w KAZANIU Chr 
O Cnocie Wiary, 1 ac 


Jftota prawdziwey Wiary Bofkieyopi . * 
fnie fię 177. Ją elo 
wna ieft_ rzecz każdemu „uważaiącetmi Gia 
iz fam BOG Wiarę Chrześciańfką Katolick Ze 
Rzymfką, yiey taiemnice podał, 179. 
W yftępki przeciw wierze oziębłych * pra: 
niey albo zmyślonych Katolikow wytykalł 
fię 182, Podaig 


Podają fię fpofoby ku zdgrzaniu y pokrze; 
sú Pieniu oziębłey y mdłey Wiary. 186. 
n WKAZANIU 


61 O Hiftoryach, 
~ Pokazuie (ie jawnie lekkomyślność fzkos 
‘wa w Odrzucaniu duchownych przykłas 
i Ow, Apožyteczne onych na kazaniu przys 
H Wodzenie od liczby 189 4ž dokońca, 
w 


Domody znacznieyfze prawd 
„a Katolickich m Jlogizmy 
ułożone . > 


u 0 Nayświętfzym S4AKRAMENCIE, 
to! | Co wierzył y czego nauczał o Sakramen: 
Cie Oftarza pierwízych wiekow Košcioť 
hryftufow to wierzyć o nim, tego fię trzy « 
1 mac należy. Patrz w liczbie: r. 
pf , „Ale wierzył y nauczał pomieniony Ko 
1 Sciot, iż w tym Sakramencie, ieft iftotnie 
pi “iato y Krew Chryftufa Pana. Patrz w L. S 
M Ge tam iftoty Chleba, ani wina niemafz. A 
© tam ieft przytomny Chryftus iefzcze 
y Przed używaniem. 8. i 
14 | 4©'niemafz obowiązku przyimować go 
B konie. 


r 


miotami Chleba y oraz wina. — 9. 


koniecznie wfzyftkim wiernym pod przy! ie 


7.e Míza ieft ofiarą nowego Teftamentu. gk c 
Ze ta Ofiara (prawowana bydź može na pr% p, 


iným, å nietylko na kwafnym Chlebię 10 


Ze Mfza odprawowana bydź może chočb/ = 


nikt na niey krom Kapłana niekommuniko 


wał. 12. pi 


Więc wierzyć y trzymać fię tego nalezy! 


I w Sakramencie Ołtarza ieft Ciała y Kref y 
Chryftufowa bez iftoty Chleba, a ieft iefzch v 


przed używaniem tego Sakramentu, że nić 


maíz obowiązku - przyimowania iego pod 0 2, 


biema Ofobami, że Miza ieft ofiarą nowegł 
Teftamentu. Čc. 


O widomcy Głowie Kościoła Cbryfłulowego, „. 


eżeli Chryftus Pan Rząd y władz nal 
y 3 o 


fwoim powizechnym Kościołem zlecił $ 
Piotrowi, 4 S. Piotr ftolice fwoię założ 

w Rzymie, ma ktorą ftolicę y władzą poniť 
naftąpili Papieże Rzymfcy, y tę władzą nad 
powizechnym Kościołem w nich uznawć 
Kościoł pierwiaftkowy, w ktorym iey zaży” 
wali; y odniey nigdy nieodpadli, ani odpź 


fy 


dog. Tedy Papieże Rzymícy maią zwierzb w 


ność Duchowną nad Chrześciańftwem, kto 
re. 


vý te iey powinno podlegać , Papiežow ffu- 
 <hać, od ni á ź 
| s Od nich naukę brać Ge. 
1h Ale w rzeczy Samcy 
77) Chryftus Pan zdał rząd y władzą nad fwoim 
10 ` owfzechnym Kościołem S. Piotrowi. 15. 
bý | Š. Piotr w Rzymie ftolicę śwoię założył 
kd 20, Gr. 
„Na ktorą ftolicę y władzą po nim naftą- 

zy! Pi inni Papieże Rzymícy 22. 
5 PRZEJ władzą w nich uznawał Pierwiaftko» 
cd kra Chryftufow, w ktorym iey zaży» 
16 (| 240 
o _ Yod niey nigdy nieodpadli ani odpadną. 
35. Gra 
Więc Papieże Rzymfcy maią. Duchowe 
„ 73 zwierzchność nad Chrześciańftwem, kto» 

te je i SPAČ ież A 
al y powinno podlegać,Papieżow fuchaé 
V Ad nich naukę brać. sek s 
ył O Dyffydent/kich Religiacb. 
ið L. 
ad , Ktora Religia ma y Autora y początki 
„il Voie nie z Boga, ta nieieft Bofką Wiarg. $1. 
1 AleLuterfkaReligia maAutora y początki 
pi Woie nie z Boga si. 
hp oe odobnie Kalwińfka ma y Autora y po, 
to Tzątki woie nie z Boga, 69. 

A 4 Więc 


Więc tak Luterfka iako y Kalwińfka Ré 
ligia nieieft Wiara Bofką. > 
E 

Ktora Religia wznawia y utrzymuie błędy 
od Pierwiaftkowego Kościoła Chryftufowť 
ge potępione, ta nie ieft prawdziwa wiara 1 

Ale Luterfka y Kalwińfka Religia wzna 
| wia y utrzy muie błędy od pierwiaftkowegi a 
(i Chryftufowego Kościoła potępione, 105. rę 

| Więc tak Luterfka iako y Kalwińfka Re d. 
i ligia nie ieft wiara prawdziwa. ; 
i O znakacb Kościoła Prawdziwego, 


$c 


nę 
w: 


Ktory kościoł ieft ieden świety, Katolicki, hi 

y Apofłoifki ten ieft prawdziwyKościołChry! = 
ftufow, 82. 1 
Ale Kościoł Rzymíki ieft ieden 89. 
NI ieft Swiety gr. 

Ii ieft Katolicki, 84a 
LIN ieft A poftolfki,87. j 
Ať Więc Kościoł Rzymíki ieft prawdziw/ 

| Kościoł Chryftufow. R 

II. š ; 
Kościoł prawdziwy Chryftufow ieft iť 

den Swięty Katolicki y Apoftolfki 83. 

„Ale kościoł tak Luterfki, iako tež y K% 
wińfki, nie» 


lig 


Ré nie ieftieden; — 00, 
nie ieft Święty; 91. 
nie ieft Katolicki, 84 
edj nie iet Apoftolfki, 87. 
ve, Więc tak Luterfki, iak y Kalwiňfki Kor. 
a fi Ścioł nie ieft prawdziwy Kościoł,Chryftufow 
na O piśmie Swiętym. 
-g0 Ktora Religia według fwoich fundamena 
s. Ow Ani ma pewności, že jeft iakie pifmo Bo» 
Re Fini dopierož według tychże (woich fun 
amentow pewna ieft, ktore kfięfzki fą Kae 
Nonicžne, áni ktora ich Verfya ieft prawdzie 
Wa, ani iaki fens y rozumienie iet ffow tey 
„pi, Verfyi,ta artykułow W iary fwoiey befpiecz< 
„yi bie y warawnie ná takim piśmie zafadzaę 
"| Diemoze 
Ale tak Luterfka iako y Kalwińfka Re, 
Igia według fundamentow fwoich. 
Ani ma pewności o bytności pifma S, 111. 
Ani ktore fą kfigízki Kanoniczne, 112. 
wj Ani ktora ich vertya prawdziwa. 114 
ni co za fens maig Rowa tey verfyi, 115. 
x Wiec tak Luterfka iako y Kalwińfka Res 
je (SIA na piśmie świętym artykułow fwoich 
€lpiecznie y warownie zafadzać niemože. 
ab i 
O regu. 


© regule wierzenia y Sędzim kontrowerfii, ni 
Ktora Religia według fwoich fundamentof w: 
micma omylney Reguły wieracnia,ani nale' A 
itytego Sędziego na doftateczne rozfądzenić 
iprzeczek, ta nicomylney, á przeto Bofkief 
JU Wiary niema, , 
M Ale Luterfka y Kalwińfka Religia ief ta! 
kowa, 

Gdyż pifmo święte, krore maią za tę rę 
gufe y Sędziego 

Ani ieft doftatecznym. Sędzią. 118. W 
| Ani nawet famo przez. g regułą. wierze 
A mia, 120. 
M Ani tež Duch fzczęgulny do ktorego fif 
i miektorzy odzy waią, ieft czyli taką regułj iąc 
i czyli fedzig, 123. w. 

| Wec tak Luteríka iako y Kalwińfka Ref fet 
ligia nieomylney według fwoichPriacypiąw, Ści 


| a przeto Bofkicy Wiary niema, R: 
I od 
] O Confe(fyi Aufzpurfkiey. ie 


Confeffya nieľzczera, fwoiey Religii nau* 
„kom przeciwna;na piśmie świętym niewfpie: €Y 
raigca fig, z czalem odmieniaiąca fię, nie! W 
tylko formalnym iey fektatorom, ale y maté Cz, 

ryalnym (zkodliwa, nie ief prawym wyzna! 
niema 


ýh niem wiary Chryftufówey, iako przez fię ia: 

to" wno, 

ale! A |eConfeffya Aufzpurfka ieft niefzczera.126 

nić  jeft nadkom fwoiey religii przeciwna,128, 

ief  Kłamftwa y potwarzy zawieraigca > 120. 
Nä piśmie Świętym nie wfpieraiąca fig. 


a 13t. 
Z czafem odmieniaigca fie. 132, 
rý Materyalnym nawet fektatorom ízko« 
dliwa, 135. 


Więc Konfefľya Aufzpurfka nie ieft prawym 
ZE — wyznaniem wiary Chryftufowey. 
O Odpuftacb. 
fif Jeżeli przy odpufzczeniu winy pokutu: 
alf lacym Bog karę wieczną pofpolicie odmienia 
w doczeíng, ktorą w tym Życiu albo w czy: 
ef lea podeymować potrzeba; y ieżeli w Kos 
wj Šciele Rzymíkim ieft moc nadana odpufż= 
Sženia tey kary, 4 fuízna przyczyna tego 
Odpuftu wyciąga: Kościoł Rzymíki fłufże 
Me go nadaie, 
u“  Aleprzy odpufzczeniu winy pokutuige 
ie. Ym Bog karę wieczną pofpolicie odmienia 
ie‘ W dączefną, ktorą albo w tym życiu albo w 
te €zyfcn podeymowač potrzeba, 140. 
a, W Kościele Rzymíkim ieft moc nadawa+ 
nia 


nia odpufzczenia tey kary, ktorego też 0 
puftu fłufzna przyczyna wyciąga. od L.14/ 
daley. WięcKościoł Rzymfki futznie nadai 
odpuft. 
© rożnych wficzęgulności punktach W. iary, | 
Czego nauczał Pierwiaftkowy Košciol. 
Chryftufow tego (ie trzymać należy. 1, | 
Ale nauczał že tradycye zá fowoBože przy R 
imowane bydž z ufzanowaniem maig, 121, 
Ze ieft rożność między Bifkupem a Ka 
płanem 162. Hm 
Ze ftanowi Duchownemu przyzwoite iefi ** 
bezzeńftwo , 173. Ge. Figs ? 
Więc fię tego trzymać należy, że trady! ` 
€ye przyimowawane za fľowo Bože bydłę, 
50313, że rożny ief Bifkup od Kapłana, 6561 ? 
| „Przeftroga, tel 
Ponieważ jako niekaždy ma doftateczn peg 
doDyfputowania z Dyflydentami naukę;ta a. 
z niemi niekażdemu w dyfputę wdawać fi le 
godzi; ktoby jednak z mniey uczonych byy 
chciał fwoiey o zbawienie błądzącego gor“ a 
liwošci dofyć uczynić, niechay mu tę praw ža 
de, ktorey niewierzy, lub o niey wątpi prze'Ńaą, 
czyta, albo poda przeczytać; atym czaferifin. 
z do Bogaweftchnie: aby go oświć! "ilo 
Çil, (a 


od 


d YKĽAR 
KAZANIE 


o Nayšwietfzym 
a SAKR AMENCIE 


(a4 
Fomo quidam fecit Canam magnam Luc: tes 
efl towiek niciaki fprawił wieczerzą wielką; 


lys Koło Wieczerzy Pańfkiey Nowe 


dł go Teftamentu, nie tylko ief 
M. (por Chrześcian z poganami,kto- 
"ct rym ta taiemnica do wierzenia 


Wielce trudna, iako y żydom, ktorzyfię iey 
pór zeciwili, gdy pierwfzy raz o niey ed Chry- 
ah ufłyfzeli: (przeczali fig wzaiemnie žydzisiak 
54a W može ren dać Ciało /woie do pożywania? (a] 
figle też y między lamemi Chrześcianami nie 
cHywa na fprzeczkach. 

r'a Katolicy wierzą: že pod ofobami Chleba y 
z. Ina jeft prawdziwe Ciało y Krew Chryftu- 
PZ Inni zaś niektorzy nieuznają w tym 
e ikramencie Ciała y Krwie Chryftufowey;ale 
e Chleb y Wino ; niektorzy y Ciało Chrye 
i6 owe y krew uznaią, śle tež nie tylko tam 
C przy: 
(e) Jean, 6. V.ż2y 


? A ZANIE j 

rzymioty chleba wina %. 
Roc RARA a = or Viec 
Katolicy riáuczai4, że przed używaniem CY 

go Sakramentu, iet w nim Ciało y Kret 

Chryftufowa; inni zaś niektorzy, dopiero ię p 
uży wśniu uznaią, Čap 
Katolicy trzymaią, iż nie mafz obow igzktfčn 
aby każdy Chrz:ścianin używał tego Sakrś Pz: 
mentu pod obiema ofobami, ale mu dofyć d C 
zbawienia pod iedną. Inoi fię temu (przeciwił © M 
Jąc nie infze fądzą bydź zbawienne przvimí RU 

wanie Chryftula Paca w tym Sakramencíl ae 
tylko pod przymiotami chleba y oraz wina: 951 
Katolicy twierdzą,że tak chleb przaśny, ilj £ | 
y kwaśny ieft matery a ipofobną dotego Sakrł, “i: 
mentu, y pewnieyfza: żefam Chrvftus Pan 0, % 
przaśnym chlebie fprawował tę ofiarę;lnni 29 89 
nietylko twierdzą : iż Chryftus Pan chleb ma 
kwaśnego na tę ofiarę zażył, źle też nieinaczćj M 
ma bydź tylko na kwaśnym chlebie fprawó sło, 
wana, aby była ważna. Tak przez pochic iq 
ftwo wichodnim Schizmatykom trzymają nif "0t: 
ktorzy zachodní Heretycy. pie) 
Katolicy wierzą, 2: Chr ftus Pan na ofi tr 
tniey wieczerzy pod ofobami chleba , y win a. 
prawdziwie ofiarował Ciało y Krew fwoli Sc 
y pofłanowił, aby ta ofiara w Kościeleiego był) pote 
fprawowana, ktora fię u nas míža świętą naz) wz 
wa; obcy fię temu iprzeciwiaią mowigci Yh 
Chryftus Pan żadney ofiary przy oftaraiť/ 

wie” 


O Nayšivietfžym Sakramencie. 


Wieczerzy, ani czynił, ani ftanowił; zaczym 
) gľacy ofiarę mfzy świętey znofzą. 
ref Katolicy na koniec uczą , že może bydź tą 
ę % ara (praw owana choćby nikt na niey, okroną 
k płana nieprzyimował ciała Paňíkiego > w 
kig 7m nam fig obcy y zdaniem y zwyczaiem 
kri Pzeciwiaią. 
‘dà Coż to profzę potych fprzeczkach? czemu 
vili wfzyfcy Chrześcianie náiedno zgodzić nić 
mi “umy zwłatzcza,że tu idzie erzecz wielką: I- 
cilit tu o prawdę fłow Chryftuľowych: [b] 
as 5.9 ieff Ciato moie, ktore za was wydane będzice 
iaby * zefł Krew mois, ktora za was wylana będze, 
kri “žia ru o ważność tego Sakramentu, o (pra. 
9 "0wanie y używanie iego naleZyte, do kto. 
77 BO pod utratą żywota wiecznego Chryftus 
eb 85 obowiązuie [c ] Zaprawdę zaprawdę powia- 
zej (wam: seżeli nie bedžiecie pożywać Ciała Syna 
yi? Owieczego, y pić Krwie żego, nie będziecie mieli 
cb ipeta m fobie. Ponieważ tedy w rzeczy tak 
nii "tney wierze [ gdyż tenSakrament, Chryftus 
zywa tašemnica wiary (d) tak do zbawienia 
a Ptrzebney, albo my, álbo oni błądzą , áby tak 
m "icie dufz wiecznie nie gineło, potrzeba koe 
pić cznie dochodzić prawdy, á uczyńić zgodę; 
A Ptrzęba koniecznie zdać fię ná kogo, ktoryby 
J 38 rozfądził , y pogodził. Samo nas pifm6 
#4 "Wiste nie rozfadzi,iako żaden Statut fpraw nie 
zj Cz (gdzies 
(b) Mat: 23.Mar: 14, Luc: 22.1. adCor,z, 
te) Joan. 6,v 33. (d)Luc, ża, 


Ti 


KAZANIE 
fądzi, ale (4 nato wyfadzeni, ktorzy wedt Ch, 
ńiegofądzą. Narozfądek Kościoła Katolicki: Mię, 
go teraznieyízego nie zdadza (ie: na poftané J z 
wienie prawego Concilium nieprzyftaną , jak Die 
mie przyftali na Trydentfkie umyślnie ku uípôfa, 
koieniu między nami 4 niemi fprzeczek, zgr% kož 
madzone. Atoli ponieważ oni nafze Arryký fey, 
fy wiary im przeciwne, maią za wymyfty tyd Vic 
poźnicyfzych wiekow wynalezione; ponić Rdz 
waż częlto w kfiggach fwoich odwoiuig fię dł Pra 
pos fzych Kościoła czafow,v z ních nas prze kta 
onywač. ufiłuią; y ponieważ pofpolicie pó %o: 
zwalaią, że w Kościele Rzymíkim przez pich yo 
wize naymniey czteryfta lat kwitnęła wiaf Nie 
prawdziwa, wymyfłami nie pofatízowaná há 
rozumiem že fię zdaią na ten fąd pierwiaftkó chl 
wego Kościoła, ktory my chętnie przýimulť Typ 
my. Przywiodę tedy pierwfzych tych wić dig 
kow Kościoła naukę o Nayświętfzym Sakf? Sie, 
mencie ná przekonanie obcych. W konk Po 
zyi zaś na zawfłydzenie y poprawę nie nabot Wi 
nych do tego Sakramentu Katolikow namiť/ 34 
niç o Swigtych obyczajach okołe tegoż Sakr4 mę 
mentu pierwfzych Kościoła Chryftu(owef! © 
czafow. Na więkfzą chwałę Bofką. w 
SÚ A GS ©, LNB 
6. | S.Hilariuíz, ktory w kościele nauką kwi) u 
tmął ckoło Roku Pańfkicgo 350. (e ] n ob 
pilął: že o prawdzie Ciała y Krwie iege | to ich ` 
Chry: 
(e) Libr: 8, de. Trinit: 


o Nayświęt(zym Sakramencie. 


ta Chryfturowey w tym Sakramencie ) mie zofidie 
kh miere powątpiwania, bo z Jamego Pana wyznania 
WE * wiary nafzey prawdziwie ciało ief?, y pramdzi: 
a Bie krew zoeft; y gdy to bierzemy, ypiiemysto fig 
(pôfuie, iż my w Chryfłufie, a Chrýftus w nas. Ja- 
prí Ňoži jeżeli według famych adwerfarzow nás 
vá [zých co ieft iawnie w piśmie świętym obja- 
ty” "lone, jeft niewątpliwym Artykułem wiary 
nić šdzjež mieyfce może bydź powątpiwaniu 0- 
g 9 Paw dziwym Ciele Chryftufowym w tym S4- 
czł Štamencie? kiedy o nim Chryftus tak ialnemńi 
p” owy świadczy,że mižadney prawdy iaw nicy 
jiel Y oczywiściey wpiśmie świętym wyrażoney 
iaf Niepokaža. Według'wizyftkich Ew angeliftows 
10% DĄ oftatniey wieczerzy > wziąwfzy Chryftus 
ko Chleb, łamiąc go mowił wízechmocnym (kto= 
uif ym niegd<$ wodę w wino zamienił w Kas 
viť Nie Galileyfkiey ] Rowem. Bierzcie ê pożyway” 
ks” ie, zo ieft Ciało moie, ktoré za was vydane będzie. 
Ki Sdobnie wziąwfzy kielich,btogoftawiac mo- 
oż Mit: Pzycie, ten ieft Kielich, Krwie možey , ktora 
nić 34 was mylana będzie. Możeż bydź iaśnieyfza 
Owa o famym Ciele y Krwi, dalfza od pos 
eg! dobjeńftw y figur Ciała y Krwi. Mogłże mo- 
MIÉ rzetelniey © prawdziwym Ciele y Krwls 
„Jako gdy u Jana S. ( f) rzekł. Ciało moie 
wil Pawdzimie ieft pokarmem, y Krew moia prawdzi- 
t ief? nopeiem. Y nainfzych mieyfcach te 
jef, "biecuigc poftanowienie tego Sakramentu mo: 
C — wit: 
CF) Joann: 6, 


KAZANIE fkie 
Chleb ktory ia wam dam, Ciało moie iejt na żywi Prof 
świata. To grożąc śmiercią tym, ktorzybi fly 
pożywać Ciała iego niechcieli. Jeżeli nie U tyn 
dziecie pożywaćCiała SynaCzłowieczego,nie będzi ft, 
cie mieli żywota w fobie, To zachęcaiąc dot ow 
goSakcamentu požywania: Ktopożywa CiM mo 
mego y piie Krew moig, we mnie miefzka, á ia? y; 
wim — Ci ktorzy wierzą, že tam ieft figura tý! ob, 
ko y podobieńftwo CiałaChryftufowego w tyf O, 
Sakramencie, niech nam pokażą wyraźnieyfd py, 
© tey figurze y podobieńftwie ffowa Chryft to, 
$owe, niżeli my o prawdziwym Ciele; niec 0 
przynaymniey pokażą rownie iafne ? ale z“ 
dnych nie pokażą. de 
Toż było pierwfzych Chrześciańftwa czł [, 
fow, co y teraz u Katolikow , tych fłow Pań w; 
fkich o ciele iego rozumienie. Wyznawál ję 
pierwfi Kościoła Nauczyciele przytomność k 
Ciała y Krwi Pańfkiey w tym Sakramencie. z, 
Pierw (zego wieku S. Paweł Apoftoł (g]P“ o 
ze. Chleb ktory łamiemy, izali nie uc żefinietwih 
Ciała Pańfkiego ief, y kielich błogofławieńfiw k 
śżali nieuczefinittwem Krwi Chryftuforey iet? W r 
tim że Liście po kilka razy wyznaie prawdzi” + 
we Ciałe y Krew Pańfką w Sakramencie OVI + 
tarza. Na koniec każe fię pilnie gotować 4 ; 
przyjęcia tey święteści. Bo kto ( powiada] nf | 
godnie przyimuie, [ad fobie połyka, winien będził 
Ciała y Kiwi Pasfkiey. Ggyby zaś lowa Pań: 


fkiee 
Le ) 1: ad Cor i 


Ą o Nayświętfzym Sakramencie. Š 
A kie o Eucharyftyi były figuralne nazywające 
bl Profty Chleb y wino dla jakiegoś podobień- 
gwa y figury Ciałem y Krwią» śprzeto w 
zil tym Sakramencie była tylko figura podobień- 
tá two, obraz Ciała y Krwi Paňíkiey, tedy by 
J W, ktory tę figurę, y obraz nie godnie preyi- 
A Mowat, y zelżył, niemiał by fig furowego fądu 
: |“ žadney kary według Kalwina y Zwingla 
A obawiać, gdyż oni lżą y wymiataią figury y 
V Obtazy Chryftufowe ; á iednak rozumiela, Ze 
Je Przez to Bogu ufługę czynią. Innych A pofto- 
Ow SS. przywiode świadectwa nizey gdy © 
4 Ofierze Ołtarza mowić będę. > A 
z Święty Jgnacyufz UczeńApoftolfki wlišcie 
do Smirnenfow , iako przywodzi Theodore tuš 
ati b] tak pifze © Heretykach, Ofiar albo Miz 
aj "e dopufzcznią, iż nie wierzą, że Eucharyftya (to 
á left Sakrament wieczerzy Pańfkiey:] iejt Gia% 
108 ło Zbawiciela nafzego Jezufa Chryfiufa, to kre 
a *tnafze grzechy cierpiało. Podobnie mowi Dys. 
ef Snizyus Uczeń Apofolfki. [ #) 
5 Wiek wtory, Ciało y Krew Pańfką w $a: 
g kramencie Oftarza uznaie zS Jreneufzem (k) 
„ tak pifzącym: Jakoż mowią, iż Ciało do zguby 
37! Przychodzi, ktore fię Ciałem y Krwią Cbryftufo= 
do Wa karmi, bo Giała nafze iuż nie (g [kazirelnes ale 
j Kadzieję zmartwych wfłania maig» S. Juftinuš 
nif Philazof Męczenńik (1 ] do Antoniuíza Cefa* 
s. C4 cza 


. Ch) Dialogi. 3, Branit: ( 4) de Celek, Hicret g 
U) Lib: 4 6.340 (1 )Apologi 2. 


KAZANIE K 
fża [Do ktorego byli Chrześcianie o zabili 
nie y iedzenie przy ofierze Ciała ludzkie 
odniefieni od Pogan, wiedzących o taiemnid 
ołtarza, ale iey nierozumieiących ) mow 
Schodziemy fig y pożywamy potrawy, ktorą my ni 
gywamy Eucharyftyg, nie iako pofpolitego chleba) 
wina, ale iako przez fľowo Bože fłatfię Człowiekiem 
Jezus Gbryftus Zbawiciel najz, y miał Ciało | 
Krew dla zbawienia nafzego, tak też potrawa th 
ktora fię fłowcm od niego w ziętym poświęca , | 


ktora odmieniona Ciało y Krew nafze żywe , ief. 


Giato y Krew tego Jezuja Chryftufa, ktory fig dl 
was Człowiekiem ftad; y tak Apoftołowie w fmyć 
R/ięgach, krore Ewangelię zowiemy, podali 1ž im 
vak Chryftus rozkazoł, J lam wziąw(zy chleb dziť 
ki czynil, mowiąc: czyńcie to na moig pamiatke, 10 
Jet Ciało. moje, y takżewziąw(zy Kielich rzekł: 
so iefł Krew moia. Te fąfłowa tegoś więtego 
mędrca imieniem Chrześciańftwa daiącego 
ipraw gottey taiemnicy. 

Tertulian [m] mowi: Ciało Ciała Chryfta* 
Jonge pożywa, áby fię dufza Bogiem Karmífá. 
Podobaeż (4 fłowa Origenefa [ n ) 

W trzecim Wieku S. Cypryan Bifkup Y 
Męczennik naucza (o )Chleb ten nie zavie rz.chot 
Tenie ale przyredzeniem odmieniony, wfzechmocno 
dc a fłowa ftat [ie ciałem, á iako 1 ofobie Chryft ufo“ 
wey było niemidome Bofime , tak w Sakrament 
widomy nie widoma S finosé Bojka nie widomie fe 

wlewa. 

(m) Lib: de refur Carn: Ca ) Homil. in Var 


Evang. loc, (ø) de Gard: Oper; ad Gornel; Papi | 


ae ù. dù A sk Ja ań m A A 0 an Pata MA a 


m w A a M fa A 


o Nayświętfzym Sakramencie 
| wlewa, Y nizey: Podziś dzień nayprawdzimfze y 
! Przenayświęt(ze Ciało [može Chryftus tworzy J por 
Weca y błogofławi, y nalożnie biorącym rozdaie. 
*Cyrillus Hierofolim: ( p] mowi Ggy tak 
bryfus twierdzi y mowi ochlebie, to ieft Ciało 
Môže, 4 kto śmie wątpić? y gdy ten mowi, to ieft 
Tem moia, A kto rzecze že nieiefł Krew iego? niee 
Bdyy wodę odmienił z wino, iżali godnym nie bg- 
tle, abyśmy mu wierzyli, iż wino na Ktew od- 
| „senáž, od Ojobg Chleba daie Ciało, pod Ofobę 
nina daie Krew, takeśmy Chryftopburami to ieft 
bryftufa nofzącemi gdy Ciało y Krew iego w nafže 
Słonki przymuiemy. Nie patrzže iako na goły 
Chleb, bo ieft Ciatem  Chryftufowym według fłow 
BO, bo acz. zmyfł „tego tobie nie podaie, äle cię 
Wiara niech umacnia abyś nie wedle zmyfłow [adziť. 
W czwartym wieku S. Chryzoftom (g) Elis 
42. plafzcz Uczniowi fwemu, ú[yn Boży wftępuiąc 
tato nam fwoie zoftawit, ale Eliafz fig obnažyt, 4 
us y Ciało nam [woie zofławił, y onež maiąc 
g k lapit. Tenże na innym mieyfku (r) Ten 
4. (Ory rzekł, to ieft Ciało moie, rzecz zaraz fłowem 
| og Tož twierdzi na wielu innych miey- 
(S8 £ 
: Podobnie wyznaie S. Ambrozy ( r ] "Chleb 
M [ mowiąc] Chlebem ieft przed fłowami Sakra=* 
- men- 


(8) Gathce . Myftag. (g) homil: 2. ad Popul: (7) 
Omil: sre in Mat. (s) Homil. 24. in r.ad Gotiut. 
Omi]. 6r ad popul: Hómil, 83. in Mat. ( + )Zibr. 
+ deSasram. Cap. 4+ | ZZS, 


KAZANIE 
mentalnemi, tak przyśdzie poświęcenie, z chleba fib 4 
ie fię Ciało Chryftufo we. Ktorą to odmianę roż” 
nemi przykładami z piíma Świętego obiaśniś “0 
[4) Po ktorych prżywiedzionych przykładach c 
mowi: Jeżeliż tak wiele mogło ludzkie bog oftst E 
U wienftwo, iż naturę odmienifo, ácož rzeczemy | 1 | 
famym poświęcenia Bofkim, gdzie fame fľoma Pat zę 
| odkupiciela czynią ? z 
I . Święty Auguftyn na owe towa Pfalmu 43 34 
M Noji fię w reku (moich. O Dawidzie [ pilze JM? 
M do litery aby fig nofł w reku fwoich +» że czytamy s 
| o Cbryfłufie czytamy, nofit fie bomiem Chryftus W FV 
ręku fwoich, gdy polecaiąc fimo Ciało fmoie, rzek Do 
[A to ieft C.aďo moicy bo ono Ciało nofiť w ręku fwożch Wi 
| "Tenże ná innym mieyfcu; [mw] w ofobach Chle Yi 
| ba y twina, ktore widziemy, rzeczy niewidome tl) M 
śefł Ciało y Krew w nich czciemy. Y nie tak fe a 
bie uważany te dmie oloby po poświęceniu „ iaki “M. 
| przed poświęceniem, gdyż wiernie wyznawamy, i w 
JH przed poświęcentem ieft chleby Wino, CO Natura 7723 la d} 
| nita; a po poswieceniu ieft Ciało y Krew, co bim (Ar 
W gyławieńftwo (prawito. i by, 
I Chcefzli więcey świadectw tego wieku ?| 61 
| patrz u Cyrylla Alexandryifkiego Epiftola d| (w 
Hi Golofirium, u Grzegorzą Nifieńfkiego Sermott łe | 
| sathe de Div: Sacram: uEuzebiufzaE mifena Hodí 4 
JI 3:Sc. | 
| Foźnieyfi (4 prawda Theophilaćtus, [=] 
Y 


a 
ky 


| A 40%: 
A w Ju] De his qui; Myftariis initiantur cap; g.(e] 


| „ Šenten. prof p.č deConfecr.dift. 2,[xJiaMatcit | f 


fa o Nayšwietfzym Sakramencie. 
rož’ Y Damafcenus [y] Aleśmy fię z niemi nie 
(ni żmawiali przeciwko nafzym przeciwnikom; 
jach * 9tooni wyznaią yitę towa kładą,że nie figus 
fis ła ani wzor Ciała y Krwi Paňfkiey, iet w tym 
„y | "kramencie pod ofobami chleba y wina, śle 
pani mo Ciało y Krew, w. ktore fig chleb y wino 
dzielnaścią fow Pańfkich zamieniły. 

3,7: Ztąd fięteż pokazuie, że tam Chryftus 
Gi Fan nie ieft oraz z iftotą chicbą lub wina, dle 
mji fame tylko pod przymiotami chleba y wina 
s ul Ciało y Krew uboftwione; Ponicważ święci 
ekti Doktotowie w (pomnieni nauczaią: iż chleb y 
ich Wino edmienia (ię w Ciało y Krew Pań (ką, 
ple, Więc tam niemaíz chleba,áni wina,bogdy fię ie- 
g tl dna rzecz w drugą obraca,inż wiecey pierwfza 
p detrwa, czyli zamiana będzie przyrodzona czy» 
jaki Inadprzyrodzona. Tak gdy fię drewno obraca 
W ogień, drewnem bycź przefłaie. Podobnie 
tdy w Kanie Galileyfkiey woda cudownie 
łamieniła (ie w wino,iužtam wiecey wody nie 
byłe A chociaż Sakrament nazywa fig chle. 
už tem, to fiędzicie według zwyczaynego piímu 
sú (wictemu mowienia,czyli pifma fpofobu , kto: 
antl’ rzecz poźniey(zą, rzeczą dawnityfzą y prze- 
og | złą iuż zamienioną nazywa. Tak mowi E- 
bangelia [ z ) Skofztomať przełożeny wedy oney, 
3 tora fig fiata winem: O wodzie wfpomina chóć 
ky tam niebvłe, ale wino. Podobnie gdy ros 

+] 

[€ 


pa Aaronowa zamieniła fig w węża, a wąż 
Aaro- 


ly] 4. Ortho:C.14. [2] Joan: ž. 


Ambroży w Każaniu pogrzebowym  Satyrś 


KAZANIE 3 
Aaronow-pożarł węże,Egypcyan, Pifmo swiý 
te: mowi:( a ) Rozga Aaronowa pożarła rozfi lzy S 
Egypfkie. Zwłafzcza že ten chleb ktory przed uk. 
tym był, zofiawił w tym Sakramencie fwośi, 
przymioty, dla ktorych Sakrament zdaie ff 
bydź Chłebem. Oprocz tego, nazywa fię Ciarqy 
łoChryftufowe chlebem nie tym proftym pizelli Č 
nieznym áleAnielíkim, iako fię tež nazywaý dzą ` 
BarankiemBożym;ś nie przeto w tymSakrame kio 
cie ieftiaki Baranek inny od Chryftufa; tak anti} w 
chleb inny od tego Anjelfkiego Chleba, to ie; a 
Zbawiciela nam fię na pokarm daiącego. dłuż 
8. Ze zaś dawny Kościoł uznawał przy” ię 
tomność Chryfłulową w tym Sakramencie 


jefzcze przed pożywaniem iego, z tąd iawnás 


wie 


. 14 > to 
iż | iako pifze [ 6 ) Tertulian ) Chrzescianić E 
tamtych czafow mieli zwyczay brać Nayświęt” bm 


izy Sakrament do Domow fwoich, aby go po“ 
trzebnego czafu požywali, to ieft aby fię nim 
na Męczeńftwo pofilali. Coż to tam oni brali? 
profty chleb? azaż go w domu nie mieli, a zaž 
go mogł każdy fobie na Ciało Pańfkie poświę'|; 
ca“? Tenże Tertulian świadczy [ c) iż nie 
wiafta iedna, gdy fię nie godnie dobywała do 
fkrzynki, gdzie był (chowany ten Sakrament» 
wypadł z niey ogień, yonę przeftraízyt. $. 


Brata (wego wfpomina, że w niebefpieczeń* 
ftwie 


[ 4] Exod; 7, (b] Lib:a, adux: (c )Scemon dê 
Lapis. z ; 


o Nayświętfzym Sakramencie. 


„AK z tą świątości 
I% Juftynus Filozof Mecžennik [ 4 ] twierdzi; , 


an owaný> : 
ie [dZ tym Sakramentem: więc iet y bez po” 
ływania Sakramentem, á zatym może bydź 

lłużey W Ciborium chowány, nā ołtarzu wy- 
cd awiany, W Proceflyi nofzony. 
áa 9, Ileiuż do używania tego Sakramentu, nie 
sd ľozkazat Chryftus aby koniecznie każdy wier- 
Ay pod obiema go używał chleba y wina olo: 
ami ; lubo rozkazał abyśmy ciała lego požys 
{Vali y Krew iego pili» ytak w rzeczy famey 
tzyniemy przy każdey Kommunii; gd ž w 
[Hoftvi pod przymiotami chleba ieft Ciało y 
Krew: Ciało bowiem Chryftufowe ieft ram 
we, záczym nie jeft bez Krwi, ktore to Cia- 
[t, iz jeft rzeczą tgpa > ieMY gosá Krew iż ie 
| Wolna, y płynąca» piiemy ją; lubo ani Ciała. 
w Krwi (maku nieczuiemy tylko przymioty 

cba. 

Mowił Chryftus ná oftatniey wieczerzy po- 
r daiąc Kielich [ f) picie z niego wfzyfcy. Y pili 
Š niego wjzyfcy. Jako przydaie S. Marsk, kto: 

rym, 

Ad) A pol: 2. (e) Epift: ad Galiofya, (f)Mat:26. 


, 


KAZANIE. 
rym wízyftkim pić kazał, ci wizyfcy pili, £0 
iet Apoftołowie, nie zaś wfzyftkim wierny” 2) 
rozkazał pić z Kielicha. Gdy mowił, piyciei pi 
dodał w/żyfcy, aby tak między fiebie ten nay“ fie 
drožízý napoy dzielili, żeby fię každemu doł 
ftato. Przeto uLukaíza S. podaiąc Kielich (4) w 
mowi Bierzcie 4 dzielcie między fiebie. ra 
Kapłani fprawu gcNa;świętlzą ofiarę rozkał n, 
zang odPana napamiątkę mękiy obfitego z Cial tr 
ła wylania Kiwi iego niby olobno krew od y 
Ciała biorą ; lecz choć takie požywanie do 0* z, 
fiary wyrazaiącey mękę y Śmierć ftofuiącey Í$ c, 
do pierw f(zey w wieczerniku ofiary ieft potrze ž, 
bne, nie ieft potrzebne do Sakramentu. K 
Kościoł Rzymíki nie odrzuca užywania té“ X, 
go Sakramentu “pod obiema ofobami, bo gó of 
pozwala Grekom; átoli nie ma za rzecz dô ja 
zbawienia koniecznie potrzebną takiego użył 

wania,iakiego niebywało zpoczącku Kościoła: n 


Sam nawet Chryftus [iako SS. Doktorowié b 
twierdzą ) dwiema Uczniom fwoim do Emau$ m 
idącym pod ofbą tylko chleba dawał ten Sa“ a 


krament [ b] Gdy (lg zaś poczęli Manichsy! | b 


czykowie w kradać do Włofkich miaft, Leo 


Papież y Gelazius y inni, przez lat prawie 50* 


áby ich fatwiey od Katolikow rozeznawano; 


Mani- 
£ Luc: 22. E 
k S. Hicron in Epiťap.Paule. S. Aug: de Confc1 | 
Evang: © 25. Item Epift: so. ad Paulin. $. Ghry! 
foft: fen Author Operis imperfeGi in 17. Mat. 


v 
M 
d 
rozkazał pod dwiema olobami Kommunią,b9 ; 
Ś 


Wa wa 


2.9 Nayświętfzym Sakramencie. 
Manicheyczykow ie winem brzydzili fię,y ko- 
žtować go nie chcieli, twierdząc że było od 
złego, Boga Stworzone: Lecz gdy to niebef- 
Pieczeńftwo ucichło, zachodni Kościoł wrocił 
£ do fwego zwyczaiu przyjmowania Chryftu- 
a Pod iedną efobą; iednak tego zadnym pras’ 
wem niewarował , aż kiedy Heretycy napiee 
tali ię Kielicha iako rzeczy od Boga rofkaza- 
SY Y docałości Sakramentu koniecznie po“ 
"Z%bney, dopiero Kościoł na zbicie błędu ich, 
y na Pokazanie, iż to na woli iego Chryfłus ` 
Zoltawit, dla tych y innych fłufznych przy- 
a SZYN przez požniey(ze Concilia ro(razał, aby w 
| £achodnich Kościołach pod iedną tylko ofobą 
ammunią rozdawano ; przezco żadney 
z "zZywdy niemaią Laicy, ponieważ pod iedną 
Oloba chleba tak całego przyimuią Chryftufa, 
Jako my pod obiema. 

„Aże w dawnym Kościele przed fkończe- 
o pierwfzych pięciufec lat był zwyczay; a-. 
Y Lacy Komunikowali pod iedną olobą,mae 
a Świądećtwo nie iednego ftarego Doktora, 
s tych wfzyftkich; którzy na Concilium. Eli- 
"Natań(kim zafiadali około róku 300. Albo. 
1. SM pa nim wyfaźnie Dyakonow za niekto. 
| Wsfłępki fkazuiąc na Laicka Kommunia, 
M4 znač: že laicy nie rak Kommunikowali 
obiema efobami iako Xięża. W życiu tež 
św; 7!ego iego Rowiennik Amphilochius 
ladczy, že S, Bazyli dla chorých y stene 
ie- 


. s 


i 


KAZANIE 
kiedy dla fłabości Licurgii nia odprawował! 
Sakrament ciałay krwi Pańfkiey pod ofobł o“ 
tylko chleba chował. A w wielki poft za cz% pa 
dow świętego Bazylego, y teraz Ritus Grad, `` 
Chrześcianie in Praconfecratis, pod iedną tylko +, 
ofobą chlebaKommunikowali y Kommunikuiť ; 

Jeżeli zaś Oycowie święci zalecali Kom! ,“ 
munią pod obiema ofobami y dla ludzi , 
święckich,zalecali iakorzecz na ten czas wol: 
ną, gdyż ani Chryftus przykazał, ani zakazał | ` 
Laikom Kielicha, ale wręku Kościoła zofta“ _ 
wił. zalecali mowię iako rzecz pobożną wíp“ 7 
minaiącz Każdemu wylanie krwi z umęczo”, 5 
nego ciata Pańfkiego. Aiezeli przykazowall ay 
niedzielić nie iako Sakramentu, przykazowali "i 
aby niedzielić z zabobonow iako czynili wfp9 c 
mnieni Manicheyczykowie y Prifcillianiftowić „V 

10. Ze Chryftus Yan fprawował wieczerzł "2 
Nayśw: oś. przaśnym chlebie nie na kwaśnym” č 
jawna rzecz: bo wfzyfcy Ewangeliftowie wy” „ ° 
świadczaią, że tę ofiarę czynił pierwfzegé „l 
dnia przaśnikow po wieczerzy zwyczaynej! w 
ktorego czafu u żydow nie bywało w dom a 
Kwaśnego chleba iako (urowie zakazaneg” le lẹ 
(+) Przez fiedm dni przaśniki iesé będziecie, pie”, Ra, 
m[zego dnia nie bedzie bwas w domach wafzych RU 
krobykolwiek iadt TZECZ, kwaśną, zginie dulza se jm 
go zposrzedka Jzyaela.  Zaczym iako y ter a 
na takowe świętą żydzi nie cierpią ufiebić ofi, 
4 kwa“ | 
(#)Exod: 123 f 


"NA o Nayświętf(zym Sakramencie. 

oi.  70%50,Chleba,tak v nate czafy ow gofpo? 
ah 5 W ktorego domu Chryftus kazał fobie te 
obi. Pzygoto wać wieczeęrzą,zapewne mu nie przy- 
241 Botovýa£, ani bybył u fiebie écierpiáb chleba 
ra — “060, ani też Chryftus Pan tak furowe 


t do > tamat, ktory y mnieyfze zachowywał. 
14: , <E na przaśnym chlebie ofiarę fprawował, 


dai > y przyzwoiciey w. Kościele zacho 
pol... dzieje fię według przykładu Chryftufos 
za), lubo Kościoł nie gani u Grekow po= 
ta”, ia ná kwaśnym chlebie, gdyż kwafs 
PAN; “cb ieft tak iftotnie chlebem iak y przášny. 
zv, is moga nam tež pokazść adwerfarze iak da- 
vali "90 Kúšcioh Rrzymfki począł tę ofigre na 
faym chlebie (prawować. 
(pól Mowi ofiare: bo zapewne ta Chryfłu= 
vie Vacftatnia wieczerza była prawdziwą ofia« 
rzą 2 owego Teftamentu, y każda Míza ofias 
a ch ieft, Každa Religia ma fwoię Ofiarę s 
WI PY y nieprawdziwa była, dopieroź praw- 
287 Ya, Ofiara zaś czyni fię przez zepfucie rze* 
aż lakiey ku czci Boga, ná wyznanie, że on 
m i anem Życia y Śmierci nafzey. Tak w pra. 
og, "Zvrodzonyín ofiarował Całopalenia 
A Bogu Abel, Kaim , Noe , Abraham: w 
my Pifanym zabiiano y palono czalem ty fią- 
ad tą, Wołow, y baranow: Dopieroż wprawis 
opiť | fa, lako naydoíkonalízym , mufi tež bydž 
| Mad tą nayprzednieyfza, zwłafzcza Że y 
M D A 


, KAZANIE. LD 
, Paweł Apoftot wyznaie: ( 4] iż iako apo 
żdy Bifkup poftanowiony ieft aby oddawał " 
BOGU ofiary za grzechy ludzkie , tak tř | 
y Chryftus Kapłan: według porządku Md, 
chizedecha. Coż to za ofiara była Melchizć 
decha ? Melcbizedech ofiarował chleb y wino CH: 
ko wyrażają kfięgi Rodzaiu ) był bowiem M 
płan Naymvyžízego., - Miał też [prawować padl « 
bną lub nie rownie godnityfzą ofiarę Zbawicić rú 
ná chlebie y winie 'ofiaruiąc pod przymiotaf 
tych dwoch rzeczy Ciało, ktore miało bydž lez 
Męki wydane, krew ktora miała bydz príl B: 
lâna za grzechy ludzkie, ofiarę Nowego Tl, 
ftamentu, śby napotym czyniona od iego K ná 
płanow była, rofkazał. Tož czyńcie na ml 
pamiątkę. Me 
Do tey- ofiary napifat Liturgia, to ieft cef Eg, 
monie MIzy świętey Jakob mnieyfzy A pofta! ke 
jako wfchodnie Kościoły swiádeza ; y ť 4 
Mfzy świętey Takoba Apoftota zażywaią. Ď co 
chowni też Achai o S. Andrzeiu Apoftole W m, 
pifali; że kiedy mu Tyran Kazał bałwanoł cię 
ofiarować, odpowiedział: Ja Bogu Wfzech K) 
gacemu ktory teden y prawdziwy ieft ofiarnie) ta 
dziennie nie mig[o wołow , ale niepokalanego Bath fy, 
ka na Ołtarzm. $ 
Gdy bowiem mowił Chryftus to czyńcie! 
dnoż ieft iak gdyby rzekł : to ofiáruycié | 
moię pamiątkę. Albowiem w piśmie Swigt „€ 
to ffo: | + 


( 


kad Hæbt: s, 


| 
ò Nayśmiętfzym Sakramencie, 
[o towo: czyńcie, znaczy ofiaruycie [I) To też 
jaPOmienionych fow Pańfkich było rozumie- 
„aje u fwiętych Doktorow dawnych 
O i Wwtorym wieku iet uS. Irengufza ktory 
VON wi [m] Wžiawfzy Pan JEZUS rzecz fiwo- 
1izć zong chleb, y dziekuige mowił, to ieft Ciało moie: 
[ A telich także ktory rzecz ief fiworzona nam 
K zayna » wyznał go bydž krwią fwoią + ynos 
odi s, I eftamenťu nowży nauczył Ofiary, ktorą Kos 
„ici fiie S Apoftotow biorąc po wfzyftkím (wiecie ofiaa 
cań gu. 
Ż Ba trzecim wieku S. Cypryan Bifkupy Mgs . 
sr p, nik (1] JEZUS Chryfłus { mowi] Pán y 
TE, E On iefł naywyżfzy Kapłan Boga Oyca, tn ofia- 
K k Bogu Oycu fam pierwey ofiarował , y to czynić 
mi 4fwoją pamiątkę rozkazuť. 
 ezwartym wieku S. Chryzeftom (0] tak ' 
zeń „Bi z On naz B:fkup prawy ktory efiarę nas es 
fto! p tiaiqeg ofiarował , y my tež ofiaruiemy teyazy 
th 4 "4 ná ten czas ofiarowana [trarič fie nie mogła. 
co to co my czyntemy , czyniemy na pamiątkę tego 
„m mE tato s to bowiem czyńcie [rzekł jná pamiątkę 
of Rag Y dla tego po owych fłowach: to czyń- 
prl K] na moie pamiątkę według Liturgii S. Jakoba, 
g ad SAfa> Bazylego, Ambrożego, wfzyfcy do= 
pó fi we Mízy mowiemy : 4 tak pamiętaząc ná 
by E Meke,zmattwwychftanie, y wfłąpienie wNies 
il ofiaruieniy tobie tę czyfłą ofiarę. 
Dz Č Zte“ 


4 „A Levit, 15. Num: 6. % 9. Luc. 2, (m) Libr 
21 073% (x) Libr. 3. Epift. 3,. [o] Homil,r1, 


KAZANIE 


Ztego takže co Prorok do Chrvftuľa mow 
Ep) Tyś ief Kapłanem według porządku Melchižľ 
decha wnolzą ofiarę Mfzy iwiętey Cypryat 
Auguftyn, Klemens Alexandryifki,Hierony! 
y inni. | zy 
I 12.Na koniec że w fłarowiecznym Chryftuló o 
| wym Kościele zwyczay. był Mfzą (wieta miť "“ 
pi wać, chociaż nikt z ffuchaigcych iey nie ko 
| munikował, ieft tego [ krom innych] świad 

čtwo u S. Ambrożego ktoty (q] pifze o Gil Si 
ekim Kościele ; iż za czafow iego tylko raz € Pt: 
rok do Stołu Pańfkiego przyftępowano;a przć X0 
cię częfto przez rok Mize fwięte bywały ,! Wi 
| włafzcza že fłarodawne przykazanie Kośćielð 7% 
ii ieft, aby w fwiçta Mfzy fłuchać. Náte ozif <% 
| błość żaląc fię S. Chryzoftom (r] Darmo ( mó łan, 
| wi): mamy codzienną ofiarę, gdyż nie malz źadneg! "od 
| | kroryby pofpołu ftat fig učzeftnikiem. tee 
| Otoż otym wfżyftkim wczyni,nám fig fprzć Vi: 
| ciwiaią Wiary nafzey nieprzyiaciele, mamí Y2 
świadectwo fłarodaw nego, á według nich o“ kto 
wet prawowiernego Kościoła w: iego Doktó Y n 
NU, zach. "Nie zofłaie, tylko abyśmy im to powi W 
| dzieli , co mowił do Kacerzow wieku wego "Sp 
| S. Auguftyn (s] Klady oni [to ieft Doktorowilf Hiç 
dawni ] zdania fivoie pifmeri podawali, iefzcze M You 
znami, ani zwati, ani przyiažni, ani nieprzyíť "© 
Źni-nić mieli, co nalezli m Koščiele tego fig 114] pi 
d mali, | 3 

(P)Pfal rog. (4) Libi $.'de Sacram. (r) Homi | 

3«in Epift. ad Epiph (r) Lib, 2, Contra Juli. ( 
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O Nyświętfzym Sakramencie. 
ego fig [ami nauczyli tego drugich nauczali, 
€ Ojcom wzieli (ynom zofławili, zefzcze ani my 
anl X ty nie byliście na świecie, a iuž ich dekreta za 
yi nani Przeciw wam ferowane przywodziemy, iefz + 

Świ, ini zylisú iuž za ich Tozfgdkiem 
zy, vaši niewalczyli A it gdi 
uló Jiężyliśmy Poty S. Auguftyn do fwoich; 
niť ~Y la do moich przeciwnikow. 

4 rE AE vý, L a 
4 Na; Teraz ná zaw „ydzenienie nabożnych ku 
A "YŠwietfzemu Sakramentowi Katolikow n 
3 kc Wiodę obyczaie dawnych Kościoła wic- 
2€ ow Około tey fwiątośći. Za Apoftołow 
| Sietni codzień tega Sakramentu używali + 
f Vimwali wierni. ( mawi S. Lukafz (t] ) 714 nauce 
ię Ahoftolfkiey w uczeftničtmie alboikommunikowánig 
na tamana chleba [ to ieft Sakramentalnego ] yná 
M! odlútinach, "A Papież Anacletus ktory wkre- 

RADZI po Apoftołach rozkazał; aby wizylcy 
sť vietni ná Mízy brali Nayświętfzą Taiemnice, 
uj k *aQrożił,4by ten zKoščiola wyrzucony był, 
s ryby tego nie czynił, Potym za oziębłośći 
v ? Jedbalftwem ludzkim raz wtydzień, to ie 
a A ledžiele wfzyfcy do Stołu Páúfkiego przy- 
ba powali, iako otym zwyczaju w Rzymie, w 
a Úžpanii, y po innych zachodnich Kościołach 
v €zafow (woich trwającym świadczy S.Hie- 
ANSA Ale gdy daley utawata y ona w 
7 Srných ochota, á grzechow fig przyczynia: 
i + fłarśi Kościelni A przymufzali do tak 


czę! 
© AR, 2. 3 


pt! Malí, cz 


KAZANIE. 
częftey Kommunii; Aroli gdy ludzie na™ 
poczęli zaniedbywać Stołu Pańfkiego, klat 
pogrożili, ktoby y razu wrok Ciała Pán (kid 
nieprzyimowaf. Kto iednak ma zwyczaj” 
tylko wrok kommunikewać, nie mam go, 
Cnotliwego , y ktoby onim fądził , że wi 
albo Qaba wiara, albo inne Cnoty, nie lek 
myślnie bygo pofądzał ale z fłufznego gru” 
miałby go wtym podeyr niu. Bo gdyby” 
ki żywą miał wiarę, że wtym Sakrament 
ieft CiałoChryftufowe,naydrożfzy Skarb, któ 
nam Zbawiciel ná ubogacenie nas w zaftugí? 
fawił,azaż by do niego nie uczęfzczał ? ief 
cokolwiek ma ftarania około zbawienia któ 
w dorofłych ient nadgrodą zafług:gdyby tu“ 
płani zamiaft Kommuníkantow rozdaw 
czerwone złote,azaż by był tak niedbatv c” 
wiek, ktoryby raz.tylko w rok do odbier#ť 
ich przyftępował * Coż tedy fądzić otym 
ktorym tak wygasło nabożeńftwo y fzaci 
uboftwionego Ciała y Krwi Chryftulow*! 
ná Zbawienie nafze zoftawioneyť tylko t, 
tak (kape kommunikowanie nie ochota w’ 
wiara y miłość (praw uie, ale przym ufzeniť, 
by on y razu nie kommunikował, gdy bý | 
przymowek ludzkich y Košcielney Kl# 
nie obawiał. y 

Jakaź bowiem taki leniuch może nať . 
w Ymow kę?. pewnie rzeczeinie ieftem go 7 
częfto kommunikować, trzeba mi fię If 
przy” 


o Nayświętfzym Sakramencie. 


FzyBotować : Niech že taki wie, ze kto co» 
ss nie godny[ mowi S. Ambrozy) y za rok 
Ry bedzie godny. Odwłoka nie czyni goto- 
OŚĆi, ale ochota : kto dziś nieochotny 1utro 
towy nie będzie. 
ie to to iet, co mowilz , nie to: czę” 
gn ommunikować niechceíz , bo fie częfto 
WoWiadać nie chcefz, á do fpawiedźi nie 
Bęlzczaż > bo nałogow porzućić niemyflifz. 
śe Niedbay o Pana JEZUSA, zaniedba on tez 
die, gdy či go naypilniey potrzeba będzie. 
ie chciat<$ częfto grzefząc , częfto mu fię u- 
Prawjedliwiać, częfto go przyimawač w ży- 
U, nieprzymiefz go podobno przy śmierci, á 
Uh čiebie nieprzytnie po śmierci. Zaczym 16» 
Żeli zbawienie kochačie Katolicy wroccie fig 
do owych Swiętych' pierw f[zego Kościoła oby. 
Czajow/! A ieżeliśćie nie godni co dzień przy- 
ępować, y ieželi fię leničie co tydzień, przy- 
Baymniey to Nábož: ńftwo.pełniyćie co miefiąe. 
Jle do famégo ufzanowania Nagświętfzego 
Sakramentu : co rozumiečie naymilśi moi? 
dy by też pierwfzych owych Kosčiofa cza- 
SA kiedy to, w groby » y.inne pod ziemne 
chy z życiem á dopieroż z Ofiarą y Nabożeń- 
wem kryć fig wiernym potrzeba było » gdy 
s) mowię im pozwolono było ná Ołtarzu ten 
akrament iawnie wyftawié, dopieroż w Pro: 
Sčísyi nofič ? Coby tam było za gorące y> 
orne uízanowanie,co za obfite z radośći łzy 
D4 co 
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ce za ufławiczność Nabożeńitwa ? magi 
byfię byt kto z Chrześćian w domu utrzy m% 
aby w Procefsyi nie afsyftował Panu Nay% 
fzemu? zbiegali by fię y zdaleka ná tetrvu/ 
Boga, y wiary fwoiey, ktore teraz od wi” 
„zaniedbane bywaią, že wtak licznym mie 


wftyd [poyzrzeć(zwłafzcza wdni pow fedo" 
má tak mafą Karolikow liczbę; olobiiwie f 
dnieyfzych, ktorzy by iednak naybardziey | 
dtawić powinni , aby przeciwnicy naśi © 
mowili o Chryfłufie, co niegdyś żydzi, żę ” 


nim tylko prości idą, nie Xiążęta; nie ludzi 
znacznieyśi. 

Miła nam w fpomnieć ná pobożny przykł? 
Karola V. Cszarza, ktory w Aufzpurgu p% 
€zas walnego ziazdu Stanow Cefarftwa,w przy 
tomnośći Xiążąt y innych Panow Dyisydeń” 
fkich , w dźień Bożego Ciała okoľo famef! 
południa [ bo ich długo czekano ieżeli (ie ni 
myślą Chryftufowi Panu w Procefsyi tryut 
falnie obnofzonemu afsyftować ) z odkryť! 
głową chodząc ná gorącym fłońcu przez cz“ 
długi (kwarzył fię ; wvznaiąc tą przykrą Í 
zdrowiu niebefpieczną ufługą W/iarę (wo 


otey Taiemnicy, ktorey tyle około ftoiącyć! 


Heretykow uwłoczy ło. 
Wroćmy fię do pierwfzego Katolickieg! 


Náboženftwa y ufzanowania Nayświętfzeg” 
Sakramentu ; bo to tenże fam ieft Chryftuš!, 


ktore» 
(s) i. Reg.2. kz 
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aś m. ft Ty » Pu 


o Nayświętfzym Sakramencie. 


+3 ktorego tak pokornie fzanowali , tak gorąco 
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ochali pierwśi Chrzesčianie. Czyńcie mu 
day mniey za ta przymow ka , ile w obe- 
Maz nieprzytacioł wiary nafzey, ofobliwie 
m.“ fzlachctni, iak nay wigkíza cześć y afsye 

icyą, bo on mowi (u] Ktokolwiek mnie uczóć 
he, ŠE y ta dego, 4 ktorzy kolwiek mnie nie czczą, 
wieki * [zlachetnemi, 4 iefzcze bron Bože na 


A 
< 


KAZANIE I. 

O midomey Głowie Kosćiota 
| Ghrytiuforvega. 

NA Uroczyftość SS: Apoftoľow 
PIOTRA y PAWŁA. 


an Chryftus S.Piotrowi dał zwierzchność- 
ląd Chrzesčiáňn(twem S. Piotr w Rzymie 
Stolice fwoię założył, 
80 dico tihi, quia tu es Petrus, ET fuper hanc Pe. 
âm edificabo Erclefiam męam, © porta inferi x non 
"Evalebunt adverfus eam, © tibidabo Claves Re. 
3 Celorum; quodcinó, ligaweris fuper terram,evit 
Satum €3 in calis , EJ guodcuný, folveris fuper tera 
1M, erit folutum 68 in celis. Math. 10. 
D 5 Jè 


———— 


(u) z; Reg. 2. 


KAZANIE PIERWSZE | 
Ja tobie powiadam, żeś tyieft opoką, 414 s 
tey opoce zbuduię Kośćioł moy, a bramy y 
kielne nie przemogą go, y tobie dam kiut 
Kroleftwa Niebielkiego : 4 cokolwiek zwi 
żefz ná ziemi będzie związano y w niebiefieć 
4 cokolwiek rozwiążefz na ziemi, będzie 10 
związano y w Niebiefiech. 
14 Ad wfzyftkie , ktore fa międ” 
| nami, á Dyfsydentami w nau 
{pory , naywalnieyfzy ieft o Gi 
wie widomey Kościoła, o Pafterzu, y sędzi 
fprzeczek około wiary ; ktorego gdyby tylk 
uznali, y iemu fię poddali , nicby wigcey nif 
potrzeba do zgody , y pôkoiu między Chrz% 
ščiántw em, á przeciwnym (pofobem przyfł” 
nam ná ich zdanie byłaby ofłatnia wiary ZB 
ba, gdyż oni chcą fundament wytrącić z PA 
Kościoła; odpędzić Pafterza od owiec, wyi" 
cić prawy urząd, z Katolickiey Rzeczypolf“) 
Jitey.  Przeto.ći Adwerlaťze naši , lubo $ 
Artykułach innych nie mniey fobie w zal 
mnie , iako nam fą przeciwni. wtym fię A 
dnym przeciwko nam wlzyfcy zgadzaią + ab) 
nie przyiąć za Głowę Kościoła, y Namieftf 
ka Chryftuľowego, Papieża, ktoremu raz P 
fłulzeńftwo wypowiedžieli. | 
Tę władzą (polnemi śiłami przełamać a 
raią fig, nayfkrzętniey zarzutow fzukśiącyk! + 
remi by z myśli (woiey władzą nay wyżlziy 
Bifkupa przez pietnaśćie wiekow na s 
zić» | 


O widomey Głowie Kościoła ` 


dzie, aż do Wiklefa, y Hufa, nikomu niewąt: 
Pliwg ofłabili. -Niemalz tych wybiegow > 
toremiby nafzych dowodow uniknąć nieuśi- 
Owali, niemalz tey prawdy im naprzeízka: 
žie zofta:acey, ktoreyby fię przez gwałt prze- 
Czyć nie pokuśili. Gdymy bowiem te Zwierz: 
» Ność Bi (kupa Rzymíkiepo nad całym Chrze. 
tidńftwem od Chryftufa Swiętemu Piotrowi 
ang » ana iego Naftępcew fpływaiącą wys 
ce. žiemy, rożne nam broniag fig rzucaią fzáń, 
„aby do famego ferca zwycielkiey prawdzie 
Przyępu niedopuść:ć. Chryftus [ mowią ) 
"Piotrowi Apoftołowi nie dał władzy nad 
Całym Koéčistem fwoim, nawet ani przedko- 
Wania; Achoć by dał, tedy Piotr Święty w 
zymnie Stolicy (woiey nie zafożył, y tam nie 
Umarł , nawet w Rzymie ani był ; á chocby 
łam Stolice żałożył , tedy naftępcy iego tey 
wierzchnośći fobie nad Chrześciańftwem 
Przywłafzczać nie mieli, y iey niczażywali 
Chybá przez niefłufzność , á ieželiby fłufznie 
Przedtym zaży wali, tedy ta władzą za czalem 
Upadła, gdy Papież [ wybaczcie memu, ich 
uznierítwo wyražaigcemu fłowu ] ftał 
$Antychryftew. Przez te wlzyftkie od nich 
Tžucone , â od nas ruinowane fzańce s drogą 
Praw dy przedzierać. fię będziemy do {amego z 
Wfzelkiey obrony ogołoconego buntow niczes 
© umyśłu. To Uroczyfte Swiętych Apofte- 
ow, Piotra pierwfzego Rzymfkiego Biíkupa 
y ie- 


KAZANIE PIERWSZE 


I 


yiego w pracach, y ftaraniach o cały Kościół 


Sufragana Pdwła Swięto,miedzy innym Na Pran 


božeňítwem , tym uczciymy fwiątobliwyńć 
uważaniem : iako Bog wcielony nie omylaić: 
przez Świętego Piotra Namicftniká (wego, J 
iego Naftepcow Kośćioł Chrześćiańfki rządził 
raczy: 

Wywiodę tedy ; iż Chryftus Pan, przodko” 
wanie; y rząd nad Kościołem fuwoim zdat Świt, „, 3 
temu Piotrowi : topierwfza ; S. Piotr w Rzy 
mie był, tam Stolicę [woię założył, tam Meczet 
nikiem umarł : to wtora ; zofľamuniac Succefforo| z N: 

6 W | Ca 
podobne przodkowanie , y władzą, ktorey fľufznít [ ne 


zawfze Zažymali : tQ trzecia; y od niey nie ol’ mą 
padli, ani odpadną, to będzie oftatnia Część Ka 5 
zania. Dziś iednak tylkootym,co fię Ofoby $ dę m 


Piotra cycze,mowić będziemy,o Naftępcach zaś | NĄ 
iego , (por do Okrawy Swięta tego, á podo i, 
bno w oftatnim punkcie y daley odtožemý ! tę | 
wfzyftko to nięch będzie ná więkizą Chwały yt 0 
Bofką. $ p + 
15. Kto fię obeyrzy ná założone odemnić |h; i 
dzificyfzey Ewangelii fłowa, y one umysłem | 
przeciw Stolicy Rzymfkiey niezawisnym W 
ważyć zechce, dośyc ma do uznania, przełó” 
żeńftwa S. Piotra nad Koščiotem. ` Albowie 
gdyby te rzeczy chciano zważać , y rozftrzafať 2 
pilnosčia (mowię z S. Cypryanem [a]Bifkupe™ 
y Męczennikiem ] nie trzebaby wielkich trakt 
tow 


(a) De unitate Eccles. m. to: 


i 
Ó widomey Głowie Kośćiołe 

joł łow J domodow , dofýc by było ná pokazanie tey 
ję Prawdy Przymiesť fłowa famey Przedwieczney Pra- — 
LJ je mowiącey do Piotra: ty iefłeś opoką y á ná 
iê k "Poce zóuduię Kośćioł moy, y, bramy piekielne go 
1 bie Przemogą. 7 obie dam klucze Kroleftwa Nie. 
NÁ w 186: J drugze tegoz Zbawiciela, po Zmar- ' 

3 Jchzaniu fwóim do Piotra rzeczone : pas owce 
0 C > pas batavki możć » Z tey bowiem afsekuracyi 


TA zb, UZ oxvey żawhie znać : że ná iednym Piotr 
A mawat Kośćioż (woy,y iemu iednemu polecił y ze 
w zy? ftaranie úfzyftkich owżec (moich. 

M| á założone odemniez początku Ewangeli. 


TA pade fłowa S. Hieronym pifząc (b) Piotrowi 
Wi] one błogofławieńffwó, y władza y fzczę- 
8) p Dos j budowanie ná nih Kośćiofa w czafie przys 
Śr 4,2 obietanć, nie w ninieyfżym ddńe, albowiem 
aś „Piero po Zmartwychitaniu > kiedy fwoich 
o jęg W ując ná ziemi , do Oyca wftąpić miał, 
a „Mego Piotra ordynáryinego Kościoła rzą- 
tý yt fwoim zolláwiť Namieftnikiemi; Past mo- 
| ac U Jana S. w Roz. 21, ] Pas Baranj moie , 
€ bi, wee moies ktore fłowa wykładaiąc Euze- 
» u, Emifsentis, czwartego wieku Ociec Le) 
cą pifze : Pzerwey Barany, potym ówce mu zlea 
kę bo gô nie tylko Pafterzeni, ale Pafšerzem Pa- 
p kW pofłanowił. Pasie Piotr tedy Barany , 
7 ią, J owce; rządzi y poddanemi y Przełożenemi, 
U Ih mi wfzyfikích Pafterzem iefi, bo krom owiec 
7 (by 010 Koščioť nic więcey nie ieft. 
te) s ib. 3, Comment. 
srm: de Nativit. S. Jóan, Evang. 


KAZANIE PIERWSZE 
Jefzcze ieno wroćmy fię do owych fos Wod; 
Bofkich. Ja či momig: Ty teftes opoka, 4 ná t: Wyż 
opące wybudnie Kuščioť moy, ktore to fłowa; niť Piotr 
radzi Adwerlarze naśl wykłajdaią o Pietrzé) oboki 
ale ie firącaią do rozumienia o całym Kasi Íkale 
le, iż to do Piotra, nie iako (woię, lecz categ? wani 
Kościoła cfobę reprezentuiącego, albo o jeg! Row 
wierze wyznaiącey ná ten czas Boftwo Chr“! y G, 
ftulowe , rzeczono. Ale pictwfzy z tyć) Pio 
dwoch wykładow, cale nie przyzwoity ie Orig 
aby Chryltus Kośćioł nazwawfzy opoką, W sg 
tym Kośćiele obiecowaf wybudować Koščie“ kży, 
Jle zaś do drugiego, ieżeli czafem Doktorowić inny 
Swięći mowią, Koščioť bydź wybudowany! ti, 
y ná wyznaniu Wiary Piotrowey, nic nie mo Bazy 
wią przeciwko przedílewzietey odemni obieg, 
prawdzie. Ná wierze Piotrowey: nad wlz% Phap 
ftkie opoki mocnieyfzey , iako- tey , kro po 
Chryftus niefkazitelność u Oyca uprośił. (i fus | 
aby ou: potwierdzał, Brači fwoich, może b % 
mowić, (Kośćioł mocno ufundowany, y kiç lam 
nie podległy; ale to famo popieranie ruinu niy 
iż Kośćioł ná Pietrze wybudowany ieft, ið" i S.A 
więc mowiemy , dobrym Gofpodarzem do 
foi, iż pod iego rządem Kośćioł w wieś” ufy, 
prawdziwey ieft nie wzrufzony. Wywy” BA 
fzali zaś Oycowie Swieci , to wyznanie Fl Per, 
trowe przeciwko Aryanom, uwłoczącym P“ 

fiwa Chryftufowi, y to mieyfce Pilma S. pr g 
: wodzi* | Me 


(d) Luc. 22. 32. 


Wodzili 
w 


Zu 


i inn 
Obie 


O widomey Głowie Kosčiota 


| „ aby widzieli ći Heretycy iako tó 
py znanie miłe Chryftufowi, iáko pożyteczne 
0 stowi, że za nie nadał Pan Piotrowi J mie 
Poki ná wyrażenie: iż na nim iako na trwałey, 
R, (ná ktorey bywa naymocnieyfze muro: 
śnieymiał Kośćioł (woy wybudować, tak te 
owa Pźńfkie,wfzyfcy Doktorowie Łaciiiścy 
Pizteccy rozumieią Tertulian(e) 7 dyno co była 
oi nazmanemu cpoká wyjiawionego Kościoża? 


| ść Bene s(f) Patrz co mowi, wielkiemu onemu Ko- 
10 1 


kz 4 fundamentewi y opoce naymocnieyfżey, ná 

ere) Chryfłus wybudował. Kosčioť €8c. J ná 
Jm micylcu (g) o Pietrze mowi: Przez, 
tnicę zaftažyt ftač fig fundamentem Kośćioła. S." 
Azyli [b] Protr (czyliopoka) 74 kiorcy opote 


Wiecaž Chryftus wybudować Koššiož fwoy S. Epi- 


| Phanius [1) taka powinien byť , bydž pitrufzy 


boffoż mocną opok „ ná ktore) wybudoważ Chry- 
u Kośćtoż _fwoy. S. Cyrillus Alexandrinus{k] 
fmu żuż nie Szymon Jmię, ale Piotr nażwifRiem 
nJm Znaczac : že na nim iako ná fkale y kamie- 
tų Naytrwalfzym [woy wybudowac miat Koščioť. 
„Auguftyn(/] wtey Xiazce rzektem na pewnym 
"iey(cu0 Pietrze Apofłole,że na nim áako na opoce 
undo wany Kościoł „co też mielu śpiewa w mwierfzach 
Ambrożego, gdzie o kogučié tak mowi. Hoc ipfa 
"trà Ecclefia canente culpam dilunsTo ieft: ren 
dy 
ný) Lib, de prefcript. (fi homilia in Exod. [2> 
ra P 17. Matt. [4] in Cap.2. lfai fò in'ancoć 
% (kyLib, $, fu per Joan c. i2, (2) Lib, 1.Retračt, 
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gdy pieie; opoka Kościoła ná obmycie wiaj tr 
fweiey łzy leie.  Pomieniony S. Ambroży u, 
ferm. 47. Piotr [ mowi) ndz wany teft opot4i fki 
7 4 tagl 
bo miaż dzwigsč cały budynek Kośćroła y cały CH w 
z + Chrzesčiáúltma. Tož oPietrze rwieć dn 
dzą Swieci Hilarius (m jChryzoftom /n) Hie ścią 
ronym [o) y inni. | 
Nad to Concilium powfzechne trzecie © w, 
ieft Efezkie (p) przyjęło fłowa Legata FA kj, 
piéžkiepo, Š. Piotra nazywaiącego Kośćiołapó 2, 
wfzeshnego fundamentem. | czwarte, to iet Kaľ“ ži, 
cedofńifkie [q] 6 Pietrze mowi ktory iefi opok! y N 
4 grintem Kosčiota Katolickiego 4 prawey miat) u ] 
fundamentem. — Otož niepożnieyfze tylko cza” P] 
íy, (iako Adwerlarze rozumieią ) ale nay% D 
wnieyfze nawet [iako fie dowiodło) fowt fan 
Chryftuľcwe Piotra ofobie ftofuią. | ap 
Lubo zaś y inni Apoftołowie nazywają 64 A 
fundamentami Kościoła [ ad Epb.2. ) jednak daj 
Piotr pryncypálniey iako głowa, iako rzadc4! mj 


lá 


iako ten, ktoremu (zczegulnicy obiecano, "| Nięj 
wiara iego uftać nie miała, co fię nie tylko Pi | A), 
Ofobe iego ściąga, ( bo w innych Apoftota€ | hi 


wiara nie ufłała ] ale y na iego (ukcefľorow? hę, 
przez ktorych by utwierdzał zaw fze wiernych Ch 
Przeto S. Hieronym (r) mowi: Chociaž Ň by 
w/zyjłkich [ Apoftołach,] Kościoła moc "A o 
i , 7 1 | ny 
“m) in cap. ró. Mat. (4) homil, 55. im cap: A | 
Matt. [0) Epit. $7. ad Damafum de Gathedra pet | t 
(p] aition. 3. (4) Ad. 3./(r) Lib. $. contra Jovi | tą 


o widomey Głowie Kościoła. 
y fes (iednak dla tego; między dwunafią ieden o- 


"any áby poflanomimfy głowę, odfzczepieńfiwu 
 qkuąćo azyi. Y $.Grzegorz Nanzyanzeń: 
#| >; (5 Patrz iako z Cbryfiufowych Uczniomw 
ef godle mfyfłkich wielkich y wybrania gê- 
€ Pot ten Opoka názyza fię, y fundament Kos 
a ná fmeie wiarę bierze. 
0) „S: Tož przodkowanie, y przełożeńftwo 
a! p of (ie z dalizych fłow Pańfkich: 7 obie dam 
po ZW Krolefima Niebieľkiego , á cokolwiek 
M bi ef ná ziemi. będzie zmigzáno y m Nie- 
M) „ “Co rozwiążejz ná ziemi, będzie rozwiązano 
U) w Niebie Danie kluczy, znaczy władzą, tak 
A Ej: Zalaf,a Proroka przełcżeńftwo Kościelne, 
lachima Bifkupa przez klucze znaczy fię: 
sk „nl mowi Bog] klucz Domu Damidowego, ná 
że jego, om otworzy, á nikt nie zamknie, 
bę piknie, á niktnie otworzy. Tak gdy mia- 
ak g Pofłufzeńftwo komu oddaią, klucze mu ode 
4) ni: Tak y fam Chryftus tę wł+dzą dalíze- 
ił ni fowy wykłada. Sprzeciwia'ą namfię tu 
pó | A ktorzy y mowią: iż ro Kościołowi, to ieft: 
ch | uj ftołom y Biíkupom wízyftkim, dać przy- 
1 m Stat klucze rozgrzefzenia Chr) ftus, nie fa- 
10 gy Ofobie Piotra. A ia mowię, temu to 
ná b tyftus mowił,y obiecał dać klucze, kogo 
(ię ty. Nazwał opoką Kościeła, to iet Pio- 
ią, > ktory tey mocy, kluczy miał udzielać 
6. | Wm, jako mowi Tertulian (t) Pamiętay, 
ci -E Że 
z m!) Orat: 26. (r) lib: Scorpiaceg Contra Gnofti » 


ką 
| Sap; ilo, 
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“ . £4 M r R 
śe tu Pam klucze Pietrowi, á przez niego | Mg 


ściołowi zofiamił. ] S. Optatus Milevira? ież 
( «) Dla dobraiedmości b. Piotr, otrzyma?) Ue a 
ziný odpufzczenie, nad innych Apoftotow jl wi 
użył bydź przełożony, y klucze Krol Mih 
Niebiefkiego - mzial, ktorychinnym sa Oak 

i 


czaćmiał. Y ná innym mieyfcu tož a Po 
dzi ( w ) mowiąc: Zieretycy mie maig luf tęgi 
ktore fam Piety odebrał. S. Bazyli [%3 
Piotr on nad mfyfikiemi przełożony Ucz, mą 
mi, [am nad drugich, uczciwym śmiade Wa, 
y błogofławieńftwem, ten ktory klucze Ať ni ki 
fiwa Niebiefkiego wziął. Tož mowi S. cm a y 
zoftom | y ] Celeftyn y Leo Papieże, y jpn" č uc 
Oprocz tego čo fig z Swigtych Doktort br 
o przodkowaniu S. Piotra y władzy mov, hj? 
cych, ná założone Ewangelii Rowa wipo ča pa 
ło, fa niezliczone rychże, tak Łacińfki? żyto 
iako y Greckich Qycow, o tym przodko% jony 
niu, y przełożeńftwie świadećtwa: z krorý) NAN 
niektore tylko krotko namienie. Nápť? hi 
Origenes: Gdy Piotrowi [ mowi][ 2) Bt) 
więkfzy urząd około pafzy owiec dawaj vi ni: 
gdy ná mim, iakoby má ziemi Kościoł "h, (e g 
wano, żądney inney od niegeż cnoty, wyzi W ' 
mie myciarano, tylko miłości. Rzecz oNN K I 
godna, gdy Chryftus [ iako ieft u Jana”; |ù; wy; 
Ro? p ky; 
(u) lib; 7. contra Parmen: (w) lib: $. (4) 0 
de Judicio DE!.(y) Hoxnil: ss. in cap: Matk 
eap; 6. ad Rom:, 


p 


AW 


o widomey Głewie Kościoła, 


fi Roza: 21. ] po trzykroć czekł Piotrowi; Pag 
j Maiy Moie: po trzykroć w przod fię pytał 
a del 80 kocha? 4 kocha więcey nad drugich 
op 20w ? ieżeli mu rowna Z innemi pieczą 
4 na © fweich zlecat, zá cof wigkízey w nim 
ji ok drugich ku fobie wyciągat miłości ? ce 
i liwości ktare Chryftus względem Piotra 
4 też c iż go ofobno krom- innych (ktorzy fię 
j ná ("damentami Kościeła zow'ą | Opoka, 
my ey wybudował, Kościoł nazwał; dž 

4 bie, W fzczegulności klucze Kroleítwa Nice 
ró nie „ SBO daie oprocz tey władzy ná związ: 
, tj ) Tozwiązśnie, ktorą mu {polną z drugie. 

ø dá. czynił, gdy im Ducha S, na iey branie 
Na ; iż więklzey miłości w nim nad innych 
j mi duje, iż mu trzodę (woig po kilka kroć 

id ża p» czego innym nie czyni. iawnie znac, 


dl bz, 9a nad nich y przedniey(žym y Prze- 
V inym ich czyni. $. Chtyzoftom uważae 
y is iż Piotr S. gdy po Judafzu wakowato 
K tiee Apoftolíkie, z urzędu fwego uczy» 
m y ży rzecz do Brači, zákrzatnat fię około 
af yi “Mia dwunaftego Apoftoła. Jako teft [mos 
w, Q a) gorgcy Piotr, žako fe czuie, že mt 
Ai wsus zlecił żrzodę, y zako w tym tos 
A he ŽV?uvie Pyzełożonym ie, y wfędzie 
j; Wi Zym , mad inne mowić poczyna, Y 
| g) R oz waypiere(y miedzy zfšyjtkieiny m 
2 


(pra; 


> Homil, 3. in AG. Apos 
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Jprawy fig wdaie, iako ten, ktory wfzyfłkieb fikir 
mw ręku , bo do niego rzekł Chryftus; t} Zł 
zProgony potwierdzay Bracig tmoię. Wi Pio; 
etym utegož S. Doktora znaydziefz. CH), WR 
To nad całym Chrześciańftwem Prze an 
žeňftwo przyznaie S. Piotrowi, fłarodaw , czyj 
Kronik Kościelnych Pifarz Eufebius (c) 3 finij 
Hpoftot rodem Galileyczyk , pierwfzy Chrzest" th 
Bifkup. Gdy zaś innych Apoftotow wyl że 
© Jakobie tak pifze : Jerozolim(fkiege Kość, By 
pierw(zy' Bifkup od Apoftotow poftanowiony j ek 
Pánfki. Lecz Piotra nieiednego tylko g 
śćioła zowie Bifkupem , ale całego ch” 
śćiańftwa, Tenze Piotra nazywa | d] naj 
świadczen/zym między Apoftóty, y naypier uf čle, 
Xiažeciem , 7} Weodzem , y Mifirzem TWh 
Bożego. S. Epiphanius (e) Pierra ( prawi Je Wac 
brat Pan aby był UVodzem wfzy/?kich Ucz Pil 
Cyrillus Alexaňdrytíki [f] Piotr $. (moj Kor 


iako głowa y Xiažé wfzyfikich záwolať : 3 Że, 
teft Chtyftus Syn Boga żywego. Wfpomnie? Wj 
S. Jan Chryzoftom z podziwieniem a w; 
L2) 60G fam tylko (prawić to może, aby pro Bto 
fzły Kośćioł, takie nawałnośći ná fie marge W 1 
balony zoftaž, ktorego Pafterzem y głową ief © ha 
wiek Rybityg nie Szlachcić, |. niżey 7 du 

ś mial „ Rus 


(b] Homil. 21. in AG. Apoft. (c) in Chro 
anni poft Chriftum 44. (d] Lib. 2. Hift. cap- 144 L 
Heroes $" in Ancorato. (f] in Joan. Lib* 12: | ue, 
84, (g) Homil, m. in Matth. | 


h © widomey Gšozpie Kościoła. 
ha nad iednym narodón, 4 Piotra nad wzy- 
im fwiatem „ Chryftuš przełoźonym uczynił, 
Łacińfkich tež krom infzych S. Cypryan [h] 
rá S. zowie Głową zrzodłem s y` korzóniejm 
p likiego Kościoła. 5. Ambroży [£) Chryftus 
4h pyzeniosť Piotra nad innych, 9 iemu poru. 
pa fłaranie Rośćiołów, y zofławił go Namie- 
tém fwoim na ziemi. S. Optatus Milevi. 
dus do Heretyka mowi (k] Przeczyć nie mo- 
RÓ Żebyś rego wiedzieć nie miał, iż w Mieśćre 
i" m Piotrowi naprzod Stolica po awiong 
3 y ha ktorty śiedźiała głoróa m(żyfikich Apojta« 
*, Piotr Opoką nazwany. 
że. Przerwie mi tu kto mowę y rzecze: ić. 
al tnie tylko Chryftus ieft Głową Koščiota, 
€y S. Piotr , tedy będą dwie głowy Kośćio- 
dy tak ciało moralne Kościoła, © dwoch głos 
"ach, (tanie fig monftrum. Ale kto czytał co 
lže $ Paweł Apoftoł w Liście pierwfzym do 
„r Ybtýari w Rožd: 11. Chce żebyście wiedzieli, 
Naždega męża głową Chryftus ieft, głową zas nice 
tafty mąż. głową zaś Chryftufa BOG, obaczy, że 
Bł Moralnyih ciele nie tylko nie fzpeci wiele 
Sw porządnię rządzących , ale ie zdobi. 
ża tozumieniu bowiem moralnym , Głowa 
1. 27 Starfzego » Przełożonego; niewiafty 
NEA mąż „ azaś iey nie 1efł ftatlzym Chty- 
% ile człowiek , ktory ieft ftarízym meżął 
( 3 ižas 
LÁB) Lib. "de unitat. Eceler. (3) ia cap. 2%: 
"(k) Lib. 2, contra Pármen, 


è 
u 
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ižali nie jef Rarízym BOG, Ktory ieft ftat tha 
fzym Chryftufą ile człowieka č Patrzay że fa 
Starízych. y Przełożonych s co głow będ Pa 
miała? každego Kroleftwa ieft Głowa BO a 
a jednak. oprocz tey głowy iefzcze ief gto YW 
widoma Krol Chryftus ieft Głowa Kość” ich 
ła , nie tylko ná ziemi wojuiącego s ale tť dni 
y w Niebie kroluiącego „ y w czyśću ph Nie 
wiedliwośći fię Bofkicy wypłacaiącego. Piof s 
zaś Swięty był (a podobnie każdy naftep ieg 
iegó ieft) Głową tylko Kościoła woiu wa 
cego podległą náywyžízemun wfzelkiego K/ ką 
śćioła Krolow1 iako Wodz woyfkaiego. , NN 
18, Przeciw ko S. Piotra Przodkowaniu mó d al 
dzy Apoltofami,y Starfzeńftwu nad niemi, z Ya 
rzucąią nám S. Pawła, [. Ktory fię row | se 
iak y Piotr nazywa Xiążęciem Apoltotow x 
IlL Ktory o fobie mowi. [ Ż | iż nie ieft mniej NC 
fzym od innych. Apoftołow ; III, Ktory y! 4 
ieft Apoftołem Narodow , iako Piotr AM A L 
Rotem Zydow : iego bowiem BOG wył A 
opowiedaé Ewangel a Poganom , iako pion ą le 
Zydom [ m] wczym file zdaie bydž Páv: 
przenieśiony nad Piotra : gdyż znacznicý fl 
ieh w. narodach, niż w žydach Ewan“ N 
ni że; 
požytck. IV. Ktory nawet w brew ft Ry 
Piotrowi, [ n) ftrofuiąc go, gdy z Praw ilin 
drogi Ewangełii wykroczył , czego by fig ył Wła 
ważył, gdyby Piotr iego Przełożony a 


(11 2. Cor. z. (m) ad Galat. 2. ( w) ad Galat:* | 


i o widomey Głowie Kościoła 


tat To oni mowią , my iednak iako wyfławiać 
TJ dcemy , Piotra bez krzywdy Pawła , tak 
já! "oc chętnie S. Pawłowi przyznamy, co iego 
JÚ Paw dziwie iets S, Piotr godności fwoiey, 3 
w ę'Vmnieyfzego nie popadnie ufzczerbku. I. 
60 „łufznie naprzod tych dwoch Apoftotow dla 
« M nayznacznieyfzych ofobliwie w nayprze: 
pr! lieyfzey twiata częśći „ bo Głowie jRzye 
jo „18, prać , gdzie tež y głowy fwoie położy- 
„pó 5 Xiažerami Apoftolfkiemi nazywamy, ztąd 
uli Ednak nie idzie , aby fobie co do władzy 
Ko Bwni byli: jako w ftarym Zakonie, ftarśi 

Kapłani pazy wali fię Xiążętami Kaplánow,ie- 
pij „ak że między niemi ieden był , ktoremu 
gytudzy podlegali IL Paweł S. pomocnik 
nú Otra mogł fię pofzczycić a že co do prac 
w Poftalíkich , y ich fkutku, od Apoftoła ža. 
jej Nego. mnieyfzym nicbył „ ale gdzież ieft, 
d dy fe (zczyciť , co do Zwierzchnośći Piotro- 
p” ti townym č I. Daymy to , žeby Paweł 
fd lie tylko Pogamom , ale tež [ nad co nic pe- 
tt „ieyfzego ] y żydom Chryfłula przepowia- 
M.1 > daymy toiż Piotr ani z Narodow , ani 
(| čydow nawet żadnego [ nad co nie może 
4 "dž nie prawdzie przeciw niey(zego ] fam 
nę zez (ie nienawrocił , iuż że przeto Kośćioe 
|“ wojuiącego. Wodzem., y nad iego Urzę* 
i | Mkami Przeložonym nie będzie ? ktoż ztąd 
| Ťadzy nad W/oyfkiem Hetmanowi uwło= 
, E 4 czy, 


= 


i 
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czy , iż on własną fzablą nieprzyjacielfkief? 
Zołnierza ani zabił, ani rąbał? nawet jego 
bremu rządowi nie przygani, ieżeli to przej 
Urzędnikow, y Zołnierzy Woyfka (wego 18 


należy wykonał. [ako żaś przeczyć nie mó: 
Žna , iż S. Paweł żydom Ewangelią przep” 


wiadał. [x] takby krzywdę S. Piottowi ezť ; 


nit , ktoby rozumiał , iż on nie był Narť 
dow Apoftołem, A kro profzę , naw roc” 
nych z Pogan zaczął do Kościoła przyimow? 
ieżeli nie ten , Kktotemu rząd Kościoła pole 
cił Chryftus? ba ktory nawet Apoftot o tý 
wiedział , iż nie tylko żydom ; ale y Nar 
dom dany ieft nowy Teftament , niżeli € 
BOG Piotrowi obiawił ? zadziwili figy W 
zdrygnęli w (zyfcy Uczniowie Pańicy ; kiedi 
obaczyli niektotych z Pogańftwa między 
Chrześćiany od Piotra S. policzonych, až gá) 
im Piotr cudownie oznaymioną fobie wolą Bo 
Žd > w tey mierze poržádkiem opowiedził 
przefłaiąc na iego mowie , z podziwienie 
chu aliii BOGA, iż do Wiary Świętey Pogi 
nom , przez niego wrota otworzył | 6) fa 
Piotr iako ieft w dziciách Apoftol(kich cp] 
na Concilium Jerozolimíkim mowę fwo! 
zaczął, od Świadczenia fie wfzyftkiemi > ! 
go BOG żnich wybrał na to, abv przez U! 
iego nauczał Narody; #dežowie, Bracia wi” 


(s) AQ. 9. [o> AA. rr. (p) A A. i. 


s Čani 


o widomey Głowie Kosčiota 
hi WY, ižioddawných dni DOG z nas obrať mnie, 
pu Przez ufa more fły(zały Narody fłowo Eman» 
tę, J umierźyży Jcs w ktorey mowie ťkoro 
PIE (Woie oznaymił,zuraz na nim cate zgro+ 
ca ženie przeftało, y wizyftkie ucichły (przag 


w To fię tylko przez owe fłowa S.Pawtay 


zj ; „Pafłolitwie iego do Narodow znáczy z 


lotr więcey pracy (woiey łożył na nawrae 
€ žydow , niž Pogán, á Paweł u żydow 
lce [dla porzuconey o ftary Zakon goxli- 
Šči ) ochydzony, y od nich prawie uftas 
Cznię ria śmierć fzukany , więcey , y fkue 
[u -tieyj fię do nawracania Pogam obracát , 
dJ Stol y wtym Ewangelii podziale prze» 
te Jfzá część Piotrowi doftała fię; bo ná 
y 245 wierni z żydow więkfzą część mieli 
Ñ Kościele Chtyfitufowym iako Synowie Tee 
dent s Bracia Apoftotow, y wrodzone 
8i oliwy , z ktorych fię narodził Chryftus 
“dle ciała , a niżeli Poganie z łafki przy« 
jj czeni do uczefłnićtwa obietnic Bofkich s 
Jy*KO leśne rofzczki w drzewo wfzczepienie 
My, Więkfza ieft trudność z ftrony przygany 
+, CY Piotrowi od Pawła , ale Adwerfarzom 
h Mi (polna, ieżeli o tych obudwu Apofto« 
ih Duchem Świętym napełnionych , iaka 
tú tze trzymać powinni, tak ich fławy bfo 
zechcą. Wiem ia, że niektorzy z nienie 
Es wiśći 


(4) Hiero: Epit; ad Galat, 


wo 
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wiśći ku Papieżowi, o błąd przeciw wiet: 
Piotra S. potępiać śmieli , ale że to twierdz 
sownie fatízywie „ iako zuchwałe, z rozw! 
zaney tey trudoośći obaczemy: wiedz” 
potrzeb , ponieważ ftary Teltament za m 
ftaniem nowego uftać miał „, uftać też miał? 
zażywanie ftarozakonnych obrządkow , któż 
przyiśćie Melsiafza , y naftanie prawa ła 
pržeznacžato ; atoli mie należało go tak 0% 
gle zarzucać , aby fie żydzi od Wiary Chrzť 
ściśńfkiey nie odražali, z żeby pierwśi Chrz” 
śćiśnie nie pokazali po fobie , že fię fary 
Teftamentem od BOGA podanym tak brz)j 
dzili, iako obrzadkami Pogańfkiemi od cz2 d 
wymyślonemi , zaraz porzucenia godnem!* 
potrzeba było ( mowi S. Auguftyn) (1). 44 
wne ceremonie zwolna 4 y ze czcią do grob? 
zanieść; y tak w rzeczy famey SS. A poftoło 
wie; zwłafzcza Piotr , Paweł y Jakob yi 
ceremonii po żydowfku zażywali, y poW ij 
ie odpuizeżali, Gdy ząś Pawł w Antyoch 
przebywał , ytam Wiary nauczał , a (tar? 
zakonne obrzadki y wftrzymywania figę € 
jedzenia potraw w prawie Moyzeíizow! 
zakazanych zneśił , nieobowiązuiąc do Myj 
owych, ktorzy z Pogan uwierzyli, pow g 
tam niektorzy, y iemu fię fprzeciwili [kto 
tumult: według S, Epifaniufza [ s ] wzbuć? 
8" 


(>) Epit. rg. ad Hierom (4) Lib, r, advert Hate 


0 widomey głowie Kościoła 

Herint nauczajączy; že bez Obrzezania, y iñ 
üych Moyżefzowych ceremonii zbáwisnje 
Ydź nie može,] y przyganili Pawłowi, iż 
tw nauce niezgadzał z Piotrem. Nádízedt 
tež Piotr do Antiochii, y tam nie zgchowuiąg 
at0ząkonnego prawa, iadł z Poganami, álba 
àczey z ťemi, ktorzy z Pogan uwierzyli, 
sd iednak przybyli niektorzy od Jakuba s 
Suzalem, gdzie iefzcze ftarozakonność zá“ 
Slowana była, S. Piotr, aby fig od niege nia: 
Odražafi Jerozolimfcy Chrześcianie, zánieehať 
Štamtemi iadać, y od nich fię odłączał, wi: 
ł4c S. Paweł, iż takowy poftępek S. Piotra, 
Y wolności Ewangeliczney uwłoczyć, y ros 
kof Herinta, przeciwko Pawłowi zdał fię 
Potwierdzać , fłufznym żalem zdięty, przy 
Wfzyftkich przyganił Piotrowi, iákoby nie wgs 
tug nauki Ewangeliczney, ktorą y fam prae. 
Powiada! (práw uiącemu fięziż en będące národu 
jj dowfkiego, fam z Poganámi fpołkuiąc przy 
idem (woim(lubo nie zdaniem;bo fięzinnym 
Concilium jerozolimskim wydał ) tych ca 
„JU z Pogan, wiodł y nie iśko (ile Przeto. 
tony y niewolił do zśchowania Zydowfkich 
Nav, Krora przygana ftátá fię (iáko dokta« 
Ja S, Chryzofłom ná to mieyfce, litų PAwło: 
Sgo mowiąty ] z fpołney namow v między 
mi SS. Apoftołami, śby ták y Paweł gorlis 
A pokazał 0 wolność Ewangeliczną, y 
Slotu dał przykład, potaczoney z wyfokim 
Urzgs 
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Urzędem głębokiey pokory, y ci ktorzy Z 
dow uwierzyli, widząc nauczyciela (wego Hi; 
tę przyganę fobie wyrzuconą miticzącego» ł ć a 
twiey fobie dali z głowy wybić uporne 10% k 
mienie o potrzebnych do Zbawienia obrzął “to 
kich Moyżefzowych , ieżeli iednak s Piotr í edr 
pomienionym poftęku był godzien przyga”ł Sia 
tedy iáko przewiniaiący nie przeciw {umni Wa 
niu, śle prżeciw przeżorności, y oftrożność "Ł 
Mowię nie przeciw fumnieniu bo z iedney ftr Nác 
ny nace czafy wolnobyło nie tylko fię w ftrzy tek 
mywać od potraw w prawie Moyżefzowy” “i 
zákazánych, śle nawet wyraźnie ziżywać © 
rządkow ftarozákonnych, iśko to (am Pawel to 
iuž po tey fprzeczce uczynił [ r ] gdy dla Zyl W 
dow, śby fię nie gorfzyli, Ty moteufza, W kt 
dług Zakonu obrzeżał, y w Cenchtach iáW Wi 
Názarcyczyk wfoly fobie ogolił, y przed pó; 
imaniem fwoim w Jeruzalem w Kościele ^ "k 
fiary Moyżefzowe, y oczylzczenia Zákon N 
czynił. Z drugicy ftrony, co czynił Pioff! | 
czynił z boiažni zgorfzenia w Zydach, áby U 
nie odrażali od niego Moyžeízowe uftaw Y 
znofzącego. Táinteneya bytá świątobliw” h 
y (am poftepek Piotra, byłby wielce dobry! ; 
gdyby był uczyniony nie wtych okoliczno K 
ściach, w ktorych wiekfzy było mieć potrze 
ba wzgląd ná tych, ktorzy byli z Pogan [í 
by nie rożumieli iż Piotr (połeczeńftwa w po 
tráwach z niemi, ktorego zażywał publicz” 
(1) AA: 16. AA: ar. fig 


1 % x 


AR: 


o widomey Głowie Kościoła 
V K wftydzi , iáko rzeczy niegodziwey prze: 
2 f li by fię do ftarozákonnych uftaw przynágla: 
Mliáko do Zbáwienia potrzebnych, á błąd by 
040 S Hetynta potwierdzał ] niżeli ná żydow; 
z4% “tôtym trzeba było pokśzać ( iakoźkolwiek 
tr ( *drygającym fię) ižultawy (tatozákonneChrze- 
anj “lan pie obowiazuig, y wolno ich nie zścha” 
niť Wac, Zdało fię tedy w Pánu BOGU: S. Pax 
ości "łowi, jawną przyganą przeftrzedz S, Piotra; 
(ud Md korą przyganę, nic nie. mogło bydź ná 
rzy thronienie fię z obu ftror Z gorízenia pomo: 
xy! Miey(zego, iśko fig wyżey námienito, 
J.P Poráriu(z Poganin S. Pawłowi A pofto: 
ws c toy przyczytywał zuchwałą bardość, iż fię 
Zyl Ważył w brew angé Przełożonemu fwemu; 
we toręgo poddanemu należy pokornie (zanor 
ják Wac (zkąd fię pokazuie, jáko Przełożeńftwo 
| pó \ Piotra riád S. Pawłem nie tylko wierny m» 
le? % y niewiernym tamtych wiekow wiado» 
an Ne było ] 4 dawni Doktorowie Chrześciań: 
jotf! ty odpowiadaiąc ná ten zśrzut Porfiriufzow is 
y (M NE mowili: iż Piotr nie był Przefozonym Par 
ław) Włą, źle jnng daleko drogą y w Pawle wol- 
lie” ney miłości, y w Piotrze pokorney fkromno- 
bry!) XI bronili, z ktorey fię przykładu uczyć ma- 
znó, % Przełożeni od młodfzych nápomnienie 
rze {tnie do poprawy przyjmować, ieżeliby w 
A u. od ściefzki Ewangeliczney wyboczyli, 
ć pa ko mowi S. Auguftyn w zwyż pomienio: 
za | Ym liście, y S. Cypryan [4] przymawiaige 
kę (w) Epift: ad Quintum- Ste- 


||| KAZANIE: PIERWSZE. jú 
Stefanowi Papieżowi z ktorym miśł ( oko 


pretéridowanego od fiebie powtornege Her. ż 


tykow Chrzczenia ) fprzeczki, przywodzi te 
przykład pokornego Piotra, ktory [ iáko j 
tam mowi ] Piermfzym od Pana wybrany» f 
ktorym poftáwioný ieft Kościoł, przeciefz przeł 
Pawłowi ftrofuigcemu niewyiczdzał zaraz Z Ja” 
diti pr żełożeńftwema 
Gdyby Paweł z władzy nád Piotref 
fitofow at Piotra, rzecz by iáwná była iz Pio 
nie tylko by ftarfzym niebył nád Pawla; al 
młodfzym; lecz że Paweł ftrofawał go z go” 
liwey miłości, rák ie ftarfzeńftwu Piotra tý 
firofowaniem nie uwłoczy , iáko, Dav 
Proróka, že go choć Paná (wego ftrofow 
Nátan, 1 
19. lak zaś Paweł (zanowaľ Piotra z% 
go fię famego dofyć znać daie co w liście 9 
Galatow, w Rozdziale 1. pifze. Przy(zeł” 
do Jeruzalem midzieć Piotras J miefzkałem |, 
niego dni pietnaście. Ná coż to tę podroż 9 
prawił? aby był widział Piotra, czy chud) 
czy tłufty: okrągiey czyłi pociągłey twat), 
włofy ná głowie maiacy, czy tyly? Przy(29 y 
widzieć fię z Piotrem z Urzędu y powin” 
ści iáko mowi Tertulian (w) co w yktádi 


Chryzoftom (x) Piotr był uftami Apoftol jet | 


ý Xiążęciem, y GWierzchożkiem tego Zgroniać 
nie, 
(w) lib: de prefeript: ad finem, (4) Hemil; 67 p 
cap: 21. Joan, 


i o. Widomey Głowie Koscioła. 
tú Ma, dla tego Paweł nád innych przyfzedł fie z 
TA Mm wżdzieć. Podobnež fa Rowa S. Ambro> 
tet PO Theodoretus na toż mieyfce mowi: 
ob ŚPoftołow Xiažeciu iókie móleżało ufzano. 
pl snie wczynili. S. Hieronym ( Epiftola ad 
A aulinum Presbyterum ] dokłada iż przez te 
TA oś piernaście przyfzły náredom  Kóznodzieia 
iat brać infirukcyg: ieżeli nie w nauce, to 
Pizynaymniey w fpofobie, albo kraiách s iśk 
Y gdzie miał Wiarę rozfiewać według rády 
41 |iotrowy. Swięty ná koniec iuż wfpomnio- 
Ry Chryzoftom, ná ren lift Pawtá S. do Gas 
cy” stow pifząc: fedź [mowi] do niego żako do 
gi 4, wfzego J fiarfzego. 1 nižey Patrz ióko wie 
wał ię Piotra, bo dla niego ráka drogę podiať, y u nie, 
| 80 miefz kod. To dla tego mowię czeftos y chega 

: zál by to było pamiętno » żebyście ftyfzac co potym 
> de Przeciavko Piotrowi ten Prwet mowił, podzytze= 
| a niemielí, gdy mowi Jprzeciwiłem fig Piotrowi, 
„mÝ akoby re fitwa miáty bydź z nieuprzeymościy y 


V Baru, bo gn czci meža, y miłute go nać nne y 
4 


udj! żadnego Apoftoła do Jeruzalem nie Jzedź, ie» 
ff, dla niego Jamego. 

„ed! , 20. Zoftaie śbyśiny dźiś dowiedli że S. Piote 
pa ňa w Rzymie, ktorey iego bytności przeczy 
ja 5 Cuter [y | 4 był nieiśko gość, śle iśko Bifkup 
jet a lata tamtego, co ieft przeciw Kalwie 
„44! | 10Wi, dla zgody Pifarzow pozwalaigcemu ná 
jih Ytności iego w Rzymie, śle nie ná Bifkupię 


tame" 
> Colloguiornm ad menfam Cap: de Antichrifte> 


KAZANIE PIEWSZE. m 
tśmeczną godność (z) Ulrichus Baleus (pr ki 
eiwiania fẹ Lutrowego popiera tym : iż v $ 
kalz S. w dzieiach Apoltolíkich , o przyšť! 
Piotra do Rzymn, dopierož o iego tam miel mię 
kaniu, y śmierci nie wfpomina ; śle tea * nię 
rzut żadney mocy nie ma, gdyż Łukałz” wi, 
dzieiow Apoftolfkich, do śmierci Piotrow ky, 
nie dociągnął, y chociaż był nierozdzieloj? w 
Towarzytzem Pawła , iednak iego wic | 
drog, y niebefpieczeńftw, nieopifał, á innyć y 
Apoftołow dzieie práwie z gruntu o uścił. F te 
uważa S. Hieronym (4) y mowi: Wiele rho 
czy ktore podiął S. Paweł, y otym fam świad k 
Łukafz z wolności Dzieopifa opuścił, áni prze y 
so przeciwnego (adzié mamy; zgoła, że pierw[zj, k 
Bifkupem Antyocheňfkim Piotr był, 4 potym fi tw, 
do Rzymu przeniof? podano nam iefi, Á tego Ł lk 
kafz z gruntu przepomniať. „ką 

Aleć nam z famego pifma bytność S, Pi pi 
tra w Rzymie, nie tayna ieft. Albowief M 
przepowiedział Chryftus Piotrow i ( iáko ieh) Y 
u Jana S. w Rozdziale oftatnim. Záprať „tę 
zaprawdę powiadam ci iák fig z ftarzeiesz re 
ciągniefz. ręce twoit, 4kto inny cię opajze, J zł d 
prowadzi dokąd ty niechcefz. y zaraz przy nip 
Jan S. iż Ehryftus Pan temi słowami wy » 
Žiť, iákim todzaiem Śmierci miał [ Piotr } w AD 
wić BOGA, iákoby mowił, iż śmierć Bia” 
n | 


` 


( z) lib. 4. in Antichriftum Cap: 6. n. 14. 
(a) lib: r. Gommentar. in Epift, ad Galafe 


Mk v Widomey Głowie Kościeła 
NÝ pn "Zyžu ták będzie iśwna, iż nią Imię Bo; 
„i «S po świecie wsławi fię. Jeżeli zaś Piott 
sch „w Rzymie ná Krzyżu nie umarł, gdziesz! 
jef ? lákim rodzaiem śmierci umarł? iśk fię y 
, zł i, 3 (ce y fpofob śmierci ukrył, iż nikt o nim 
Bdy nie wfpomniał, ieżeli te jeft bayka, g0 
wódę Slcy 4 dawni ludzie, o iego w Rzymie 
log? tzyżowey śmierci piízať Potym S. Piotr 
viek „ Plerw (zy mliscie (woim do wiernych w Roz: 
ny“ M Plíke, Pozdrawia wasKościoł, ktory iefl zebra. 
t, TU) w Babilonii y Marek Syn moy, S. Hieronym 
„rd 0] powiada it Piotr S. w tych ffowach, 
des yz Imię Babilonii wyraża miafto Rzym, 
„rze! Oty ná ten czas był głową niedowiarftwa 
yfegh k dał wochwalftwa. Co przed Hieronymem 
m fl "Mebius [€] twierdząc dowodzi świadec* 
NÉ 7.) om dwoch Uczniow Apoftolíkich [ iz tea 
tw Rzymie S. Piotr pitat) Klemenfa Ale- 
„Pio jMdryifkiego y Papiafa Hierepolitańfkiege 
„ie! | kupa, ktory ná początku (woich Xiąg, nás 
el) p gnia, jako fię ciekawie zwykł był o życiy, 
rank: owach nawet S$. Apoftołow Piotra y Jg- 
, pó izeia wypytywać. 
7 z Lačtantius (d ) ktory kwitnął około R. 
zyd |, 300. twierdzi iż S$. Apoftołowie Piotr y 
zy iweł między infzemi cudami, ktore w Rzy- 
t 1 czynili, przepowiedzieli tam zburzeaie 
piot | Wozolimy w krotce náftepuigce, á przepo: 
ná | F wie- 
(by de ferip: Eccles, (c) lib; zy Hi: cap: 5, 
fe (8) lib. 4, cap. 2. 
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"wiedzieli z niektoremi tey klęfki okoliczt” a E 
ściami. Sy 
i S. Ambroży [ e] o S. Pietrze wfpomil 
jako on w nocy z "Rzymíkiego więzienia R 
chodząc. obaczył w bramie Chryftufa drof! x sa 
fobie zachodzącego, y do miaftá wchodzą ke, l 
89: y rzekł. Panie dokąd idziefz? á Chry A 
odpowiedział: źdę do tmiafta, abym tam był ZM, ch 
Vu ukrzyżowany, Zrozumiał Piotr, iż ta od d tę 
powiedz do Kzyża iego náležaťa, y záraz“ “čle 
debrowolnie do więzienia wrocił, z ktore 
nie zádfugo na Krzyż wyprowadzony, w”. 
wit Chryftafa. Te powieść zdaią fię pó 
twierdzać ffowa S. Piotra bliíkiego śmie Sunt, 
w liście w torym położone. Powież off 
że wkrotce będzie złożenie przybytku mego; wł Staz 
dług tego iáko mi oznaymił, Pan na(z JEZ) y2! 
Chryftus, 


S. Optatus Milevitanus do Heretyh b 
mowi ( f) nie možefz przeczyć, że Wiefz, (ił f Z 
„p mieście Rzymie pierwfzemu Piotrowi Szal, 
Biskupia dana ieft, ná ktorey fiedziat Piotr £ 
wa twfzyfikich Apoftotow, zkąd y opoka názu! j 


U 
teft, ná ktorey by S tolicy żednośc zácho vaná V 4 ry f 
áby drudzy Apoftotowie, każdy z ofobna fi u), A i 
nie bronił [ to ieft zá naywyżlzą álbo náv VÝ | z 
{zey rowna) gie «by odfzczępieńcem J g7 u, x 
fznikiem był, Ktoby przeciwko tey fzczęgulneyi! dy 
licy inną fłanowił, o. Eule“ | * 


(e) Epift, ad Auxentium. Lib, 2, contí? 
Parmenianum, OU | 


f 


Tita tý 
f Rz 


0 Widomey Głowie Kościoła, 

Eufebius Cefaryeński w Kronice Košciel: 
G2. 9 Piotrze $, te ffowa piíze: Piotr rodem 
a 2)Cžyk, pierwfzy Chrzesciaňfki Bifkup, gdy 
Rząj e dntyochebfki wyfundoiwał Košcieť pas 

do Rzymu, gdzie Ewangelią ptzepowieda- 
Przez dwadzieścia, Y pięć lat, tegoż Miafta 


t 
„waż Bi/kupem. 
ch Więcey ftśrożytności świadećtw, kto ze- 


daj" Z návdzie krom innych Autorow w Xię- 
€ Emmanuela Schelftrate [Tom 2. Anti- 
* Eeclefinftice ] ktotý tam z Kiemenfa 
R 7 mík iego, Ignacego, Jreneufza; Dionize- 
tu rygenefa. Atanázego, Hietoňyma, Au- 
yna $zc. dowodzi, iż S. Piotr w Rzymie 
7t, tam Bifkupem żył, rami Męczeńnikiem 
12 z Pawłem umarł. 5 
žt, Niech nam to Kázanie zákoňczá ap- 
Plauduigca Świętym Apoftotom fwoją wys 
wą dawni Kościoła Doktotowie. Nie bez 
RZ (mówi Swięty Maximus (g ] nay: 
'alebnieyfi Wiary Chrzesciaúfkiey Xiążęta Piotr 


|, "veľ iednegóż dnia; ná iednytnże tmieyftu, ie- 


peo Tyranna podigli śmierci tvyrok, Jedne- 
há dnia uimarli, aby wraz do Chryftufa przy(zlz 
tdnym że mieyfcu, aby ktoremi znich ná Rzy- 
ďa nie fchodzito. Od iednegoż prześladownika, 
Wi, PNE okrucieńfiwo obudwu. Meczenftwem u- 
czę) ło, Ná ktorymże tedy mieyfcu to Mge 
"tao odnieśli? w miescie Rzymie: aby gdzie 

FZ 7 głoma 

(8) Nomil: 4,de $$, A poft. Petro & Paule, 


| 
KAZANIE PIERWSZE ad 
głowa niedo wiarfiwa była, tam głowa świątobli n Mię 
Sci (poczy watá, y gdzie migízkále Xiążęta 1 f toni 
todow, tam MXiążęta Kościoła umierali, Č ŻA 
dMężowie (z Leonem wietkim mowię] (Di cach i 
ktorzy cie Rzymie Ewangelią Ghryftufomva obi Aie 
śnili, J ktorys był Nauczycielem błędow , m Whom 
tes fie Uczniem práwdy. Ci (a ktorzy cię M bofe 
tey cbwały podnieśli, abyś národem S więtymy Sego 
dem wybornym, Miaftem Káptańfkim y Krolo’, Dischg 
Ikim, przez” Swiętą Błogofławienego Piotra sa 
licg uczyniony, daley rządził wiarą Bojkę, niz 
li panowaniem ziem/fkim, Nie ták Niebo mo 
wi Swięty Chryzoftom [1] żáśnigie gdy fot 
„ce promienie fmoie rozrzuca, iáko Rzymfkie mi ( 
fo, dwa te świótła, ná w/zyfikie ftrony wywi” 
rśiąc. Ztąd Paweł, z tąd Piotr porwany © „. 
dzie; uważcie, iakiemu widokowi przýpatrzy fi Biska 
Rzym, widząc Piotra y Pawła, nagle z [wo „dą 
runny zmartwych wfłaiących, y ná powerr” dig 
przeciw Chryftufówi podniefionych, Dzimuief IB. 
semu miajłu nie dla złota, doftatku, nie dla K”) Ma 
lumn, ani dla innych ozdob, ale dla kolumn ow)! viag 
Kościoła, e 1 
j Wzbudźmy w fobie ná koniec wiarę i Rze, 
nam przyczyna SS. Patronow, [iácy fa ci olo ad; 
bliwie Apoftołowie ] przed BOGIEM p”| li to 
mocna ielts Nádzieie: iż za ich przyczy" há t 
pomoc ku Zbawieniu otrzymamy; Jáko | 3a, 
wie | ] 
(h) Serm: 1. de natal: Apoft: Petri & Paulis t 
Ci) Serm; 32. in moral; exhort. 
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A le PA ? A ś — 
Ní J My doznali (iso 1ę Z wipomnionym S. 
jh anem Wielkim | y nafi przodkowie doświad- 
b) a 4 wierzeny y ufamy, i£ we w/zyfłkich pra* 
s p, Życia tege do otrzymanią miłofierdzńa Bo- 
fir So ofoblimych Patrenow. modlitwami będziemy 
! Wmożęni, Aby iáko nas grzechy pogrązałą, ták 
VW poftolfkie podzwignęły zasługi, przez Paná ná: 
a DS” JEZUSA Chzyftufas ktoremu z Qycem g 
(i Hehn Swięiym, iedna władza, iedno Bojtwo 
jäl ; na wieki. wiekow, Amen. 


né VE EROS OT b vk s DĄA 
MA A ZA NIE. IL 
de O.” idomey Głowie Kościoła 
We Chrastufomego. , 
fi Bikupi Rzymscy po S, Piotrze naftąpili 
rz M Urząd zwierzchności . Duchowney 
A pd Chrześciańftwem iemu od Chryftu « > 
w) idąney, tę zwierzchność uznawał pier: 
jA) Viaftko wy Kościoł, w ktorym pomienio- 
i R, nego Urzędu: Papieże zażywali. 
fo * dico tibi tu. es: Petrus. C$ fuper hanc Petram 
0“ Ją Yficabo, Ecclefiam meam 09 c. Mac. 16. 
ný | ję Bie powiadam iż.cy iefteś Opoka, á ja 
w | tey Opoce wybudnie Kościoś moy. &e. 
"a Baa paewai práwo zwierzchnosči tym (ie 
rożni od prawa włásnaśći; iż prawa 
włófnośći ieft. na dobro tego, ktory 
z F3 ieft 
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ieft Panem rzeczy ińkiey, zwierzchność uł P 


daof bywa, dla dobra ow ych, ktorzy pod rzą) 
tey zwierzchności idą; Prawo Zwierzchno 

S. Piotra, ktoremu Pan dať (iáko fię w pr, 
szłym Kázaniu dowiodła 1 nád wierne 
fwemi, było ná dobro tego wiernych Kości? 
ła, to iefi zgromadzenia; á že ten Kości 
miał nietylko zá żywota, ále y po śmierci ? 
Piotra fłać až do fkończenia świata, [4] © 
Jezało, aby go Chryftiis opatrowat Rząd 


práwym, naftępcą S. Piotra, iakoż oparrováli 


až do dzifieyfzego, Benedykta XIV. Tr, 
[ mowi S. Leo Wielki ferm; de univetí/ 
Piotr, y żyię m náftepcach fweich, Tych fukt 
forow Piotra od niego począwizy až do CÍ 
fow fwoich pilnie zbierali dáwni Kościoł 
Doktorowie SS. Jreneufz, Epiphanius, op” 
tus y Auguftyn, u ktorego tą fuccefsya ieft 
dna z náymócnigyfzych rącyi utrzymuiący! 
go w Kościele Kátolickim: Trzyma mię (7 
wi] (b) ed famey Stolicy Apoftolfkiey Piatt 
ktoremu Pau owieczki [woie, áby ie pasť po 2m4 
tivychrftaniu polecił, aż do terażniey(zego Bi 
Mnáftazyujza nóflępowańie Kópłanow. A A 
ciafz żadną inna ftolica tak przed Auguftyne”, 
jako y po nim od naymocnieylfzych niepr, 
jacioł tyle nie miała przeciwności, wizy 
jednák inne Patryarchie: Alexandryiska; A 
tyocherska, Jetozolim (ka, Carogrodzka» pe 
ro 

(4) Math: ultimo, (6) éentra Epift; fundam at 
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ši fig od ftoličy tey, iáko ftrumyki od zrzodła, 
‘So gałęzie od drzewa odfzczepiły, ufchły, á 
niewierność Pogańfka ich miey(ca pofiadła. 
k R ledná pe tylu nśiazdach Rzymu, pa, kil- 
akim wywroceniu iege; po wygnániu 
A dzieści rázy z Rzymu Papieża, ftoi nie- 
ša zona s Jey. Biíkup od całego Chrze- 
ścią twa uznany zaświze był zá Rządcę Koa 
ti ołź powfzechnego; coż kolwiek bądź ża 
ni BYwato czalem ná Buntownikach y od 
R fię odfzczepiaigcych Heretykach; conics 
a iemu władzy nieuymowało, śle ią ie* 
Pai coraz iáwnieyfza pokazowało, gdy fię 
Sy waé! mufiata ná pofkromienie zuchwa- 
Ych, y karę, ktorą BOG approbował to wy” 
Ubieniem ich, iż o tak licznych potępionych 
9d Kościoła Herezyach dáwno iuž niefły- 
ać, to niepofłufznych Kościołowi, á przee 
k Wedtug tozkazu Pańfkiego [ Kto niefľucba 
fax pała niech będzie iako Poganin J iawnogize- 
ik ] [c] wykletych, oddaiąc Pogańftwu 
tchometańfkietnu w niewolą. 
„ Dowiodę tedy dziś com przed fię wziął: 
h Plerwfzy Koščio! Chryftufow náýdawniey - 
Ych náwet czalow uznáwat Zwierzchność 
go" zechną Bifkupa Rzymfkiego iáko práwe- 
bi naftępcy Piotra S. y tey zwierzchności Pa- 
ała nád całym Kościołem! pierwiaftkowym 
ywat. Ná więkfzą chwałę Bolka. 
j F4 Zwy: 


Czter 


(e) Math. $: 
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22. Zwyczayna iet. Dyísydentom potv! 
rzać Papiežow, iákoby fobie przez moć 
gwałt nad całym. Chrzesćiańftwem zwie” 
chność przywłafzczyli, ná, ktorą od poczky 
ku Kośćioła zawize czuwali, iżko mowi Ka 
win [d.) żadnego ezafu nie było, ktoregoby MY 
lica. Rzymíka panowania nád innemi Kosciotih 
nrepragngta. Jeżeli ták ieft, toćowi Pier 
Swięci Biíkupi Rzymicy, ktorych po S. P” 
trze bez przerwania było trzydzieftu Mecze” 
nikámi Chryftufowemi, pánowania nád 9 
nemi Kościołami. pragoęli* Więe albo Kalwi 
błądzi, gdy to prágnienie poczytuje zá" 
fprawiedliwe, álbo oni. niefprświedli wi bý)! 
ktorzy przez pychę y łakomftwo z krzy w” 
Kosćiołow innych ná opanowanie ich c% 
wali.  Aleć przecie miedzy Dyísydentami““) 
nierozumn=go wątpię ábym ználazľ, ktory” 
wolał tych Pierwiaftkowego Kościoła sw? 
tych, Męczeńfką Koroną uwieńczenych 
tępić, niżeli Kalwinowi błąd przypifać l 
Czuwali ( mowią). Pápieže ná opat” 
"wanie Koščiotow wízyltkich, y całego Chef 
ściańftwa, á nákoniec ie (obie przez zdrad | 
y gwałt pod moc podbili. Ale odpow” y 
m Henryk VUI. Krol Angielfki w Xi? 
jwoiey przeciw Lutrowi: Ktežhy uwierzył 
fwił on, poki go lubieżność nieoślepiła 1, 
od Papieża, rozrywać mu prawego Ma r 
ftwa y Kázirodztwa zábràniaiącego , á poj 
(d) lib 4, laftit. cap, 7. y o 
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z wiary nieodwiodła ] Ktożby uwierzył 
seii Xiqdz bezbronny fam, bez żołnierzy ná tyle 
Redzie rownych [obie Kapłańfiwem BfRipow, 
a liczne, á ták od ficbie rożne. y odlegte næ- 
) zavievzchnosť y władzą otrzymał, gdyby tego 
à famego BOGA niewziął? ktożby powiedziały 
€ tyle ludu, wfzyfłkie Miafta y Prowincye, ták 
ty fweich rzeczy, [wega prawa, fwoiey wolności 
Wnotrarne, áby obcemu. Xiędzu tyle na fig wás 
Y Y panowania daty, gdyby tego nie od famycb 
A oftożow, ślba mężoiw. Apeftolfkich, ktorzy ich z 
Vaniem wiele Krwi. Męczeńfkiey do Wiary nás 
"Ocili ofobliwie náuczená niebyli. 
å Sławná ieft S. Augoftyna reguła [ dd] 
%% Kościele ták dawne ieft, iž fię początek pokae 
É niemože , to, zá. podanie od (amych Apoftołow 
bczyrać mamy. A taka ieft wládza Biskupa 
Zymíkiego. nád wiernemi całego Chrześći= 
Padla áni nam.adwerfacze pokażą kiedy ná« 
aj ktore ią Concilium pofłanowiło? A lua 
ták poźnieyfze, iak y dawne Biíkupow 
d tomadzenia. onę uznśią, śle icy żadne nie 
ny” Gdy by zaś. fam. ią fobie niefłufznie 
kup. Rzymíkj przywłalzczał, czyliby mu 
ut? nie zganili, y jemu fię nieoparli drudzy, 
koby to innemu ktoremu Biíkupowi, gdy- 
Y fię tego ważył uczynili? y ieželiby láka 
Mega mogł fwego. dopiąć w iednym kráitig 
Fs áleby 
Gddy libs 4. Bapt: contra. Donati; Et Epit: rh 
Januarium, 
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áleby ná całym świecie niedokázáł. Jet ty d 
tedy podobna : áby Biíkup Rzymíki czy, Panos 
przez gwaľt,czyli przez zdradę, ludzi ták "i Re 
lu Swietych y madrych omamit, y fobie Pp“ w 
dał, Krolow nayporężniezfżych przy wi“ hi Prze; 
áby onemu iáko Namieftnikowi Chryftol Poft 
wemu pod nogi korony ftali, y w tyle M Bo p, 
leftwach wymogł, áby z Panami fwemi dy WR 
chowne iemu przyięły poddańftwo, y nick“ go | 
re z nich dannikami fię uczyniły; gdy by“. tos 
niebyła fpriwa fimego BOGA! Záifte ked! “NC 
uważam, że nie inny, tylko Rzymfki Biík! i 
powizechnym Kościołem rządzi, iáśnie up“ coż , 
truię mądrość y w(paniałość Opatrzności BO) „£'K 
fkiey, że ftolice Kroleftwa (wego Duchowni śle ; 
go nic gdzie indżiey, nie w innym Mieśclj W 
tylko w tym famym, ktore było gdy nált vigs 
Kościoł, głową y ftolica nieprzyiáciof ieg 
ná cały świat panuiacych , założyła; aby p” wać 
kazała dzielność (woię, iáko ieft z pźięczy” Ban 
tarcza, wfzelka moc ludzka, przeciw 1 
gwałtowney, śle zwolna y fłodko rzeczy neg 
końca fwego kieruiącey tey przedziwnej d dy 
patrzaošči, Kiedy Piotr S. do Rzymu prz!" tak. 
izedł, ktoby ná niego patrzył lubo bybył náj“ Pre 
przeżorniey(ztgo dowcipu, ezyby mogł kie A 
to mieć w myśli fwoiey: iż ten nędzny ryb“ ij 
przez fukcefsorow fwoich iedyną tylko ci* 
pliwością uzbroionych, miał kiedy Mona" 
chę Rzymíkiego bez wlzelkiey broni, W” 
' icy 
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4 duchowney władzy podbić, w, Rzymie 
anowac, po całym świecie zwierzchność 

a rozposčierač, nie tylko od blifkich Rzy: 


"wi Narodow , śle y od naydalízych, y 
Przęz 


długie wieki światu niewiadomych 
C Pofłutz 


eńftwo odbierać. Nie było więkize: 

O Prześladowania ná Piotrową trzodę, iáko 
Zymie, tam on fam, tam Towarzyfz ie: 
8 Paweł, tam niezliczona Owieczek iego 
ak ną rzeź pofzła, á wfzylftkich do fzczę: 

«-Atżeścian przez mec y wfzyfikie dowci« 
. złośliwego wynalazki wygubić chciano» 
Z wierni czynili? pewnie w inne przenieśli 
„e Kraie, nową fobie zákłádać ftolicę? Nie» 
ślę gdy kącika (pokoynego ná ziemi prześla: 
owanię im niępozwalało, grzebli fię pod zie: 
Mię, byleby Stolicy wiáry od Chyftufa názná: 
Czoney, od Piotra wyftawioney nieodftepo: 
Wac, y czegož dokazśli? oto wielką część Por 
pa w krwi fwoiey Męczeńfkiey ( že ták 
eeke) utopili, bo gdy zdbiiano jednego wier. 
Mego, náwtácato fię niewiernych dziefiąciu: 
&dy ząbiiano dziefiąciu Chrześćian, náwra: 
ało fię to Pogańftwa, y ták daley, á czafem 
Rzy jednego Męczeńftwie wiele tyfiecy do 
ga przychódziło, y ták żadnego niezábi: 
li 2Y poganina, Wierni, wlzyftkich wygubi- 
to,” Gmi Rzym ofiedli, Do cżegoż iefzcze 
nę piecie przyfzła? do tego: iż ftolica pi“ 

Wania Ziemíkiego, Stolicy Duchowney us 

w ftąpiła. 
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ftąpiła. sai iawny Chrześciańfki a 
farz Konftantyn Wielki wyniosł fię do Cat 

grodu, y powoli uftępować począł Kátedsť 
Piorrowey Rzymu, w ktorym iuž więcey Ce 
farze nie miefzkali, po tym go bronić od pl, 
przyiścioł nięzdołali, ruinować y wywrot 
po kilká rázy dopušéli, daley g0 y cale © ; 
ftapili: śby od. Papiežow więcey niż Cela“ 
fkich Urzadnikow broniony, Zupełnie fię A 
brońcom dofłał. Co BOG fporządził aby NÝ 
mieftnik iego (pofobnieyfzą miáť ftolice do rz% 
dzenia (zerzey rozkrzewionym Chrześćiał 
ftwem. Niewiem iednák co cudownieyfz 
go: czyli tey Swictey Stolicy do rśkiey, p% 
ry, o iákisy nśmieniłem, przyprowadzenić! 
czyli dotąd od upadku, przeciwyko mocy w (cho 
dnich y záchodaich Celatzow y. Krolaw wie 
lu Heretykow rozmaitych, y ná tę (ame fto, 
licę wtrącaiących (ie Ańtypapow. zichowaaą 
przyznać z Prorokiem potrzeba [ PAI: 1175 
Pan te forawił, y ief to rzecz dziwna w ocat 
nafzych, patrzyć mó to ca dannieyfzym z. ná mj 

nieępadło. , 
24. Ale pofłuchaymy tež. adwerfarzow *9 


oni ná dowod niefłulznie przywłófzczonó, 
ed Papieżow mád Chrzesčiaftwem. Z wieć 
chności z fłarożytnych pamiątek przywiodć 
abyśmy ich niew.yfłuchanych niepotępiali: A 
podobno nam niepotržeba bedžie więcey 
wodow nád porządne przeciwnych. zárzuto 


rozp£“ 


A 3 ZR Pi M 


o Widomey Głowie Kościoła 

tzpędzenie. I. Plerwízy mowią z Papiežow 
“ Sewera Cefarza przed dwufetnym po Ná“ 
«dzeniu Pańfkim rokiem Victor gdy tę fobie 
i adzą przy wtálzczaigc, Bifkupow Ažyatycs 
s že zpodania Apofłolfkiego: iż ktorykol- 
a džieň byt czternśfty po náftaniu Xiežyca 
g ca choćby nie Niedziela weń Wielkanoc 
Wiecili, ważył fię wyklinać; zaraz przeciw 
EMU powfłał S. Bifkup Jreneusz y inni, iż 
1 niesłufzney władzy powśćiągnąć mufiał, 
prz llat po tym 50. gdy Stefan Papież śmiał 
Wie fam wfzyftkim świata Biíkupom y ich 
„ O0ciliom fprzeciwiaiąc fię, iakby był nád 
Mych, nażywać fię Bifkupem -Bifkupow á 
čez gwałt ich ná fwcie zdanie przeciągać 
Cypryan Biíkup y Męczeńnik pychę mu y ty- 
bnnią ná oczy w*rzucił owemi fłowy: Zaden 
Snas nie czyni fig Biskupem Biskupow, áni tyranfk4 
Oiažnig towarżyfze do myśli fmoiey przyciska. 
Il. Grecki Kośćiot od dawnych wiekow tey 
kj, rzchnośći Papieżowi niedozwala, y wy” 
Málacego wzaiemnie wyklina. IV.SamGrze- 
p Wielki Papież tego tytułu Bi/bup Uniwer, 
ag ślbo powiżechny nieprzyiął, y w liście fię 
nim oświadczył [e ] iż kto (ie tym tytułem 
*ywa, álbo nśżywać pragnie pychą fwoią 
g, "ehryfta poprzedza, y przydaie rścyą: bo 
S Zuchwale nád innych przenofi. V. Jakoż 
R. EWY (mowią daley) wiemy granice Bifkupa 
“Ymikiego prawie fię nad przedmieśćia da: 

"I lib, 6, Erik: 30, wne 


pr 
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wne Rzymfkie nierozciągaiące, y iów nich 
my ie pokazać mogli. Aieželiby iaką W i 
dzą miał Papież nád innemi Krśiami, t6“ 
tylko nád Záchodniemi ktorych, ieft páry” 
chąs:iáko znać z kanonu ofmego Nice” 
fkiego, ktory Alexandryiíkiego Bifkuf 
Rzymfkiemu rowna: poftanawiaiąc, áb 
ták zwierzchność miał nád Atgipfkiemi 4 
ściołami, iśko Rzymfki nád Záchodnemi. M 
Ani nawet przodkowania przed innemi ©) 
tryarchami przywłafzczać by fobie ml 
Kzymfki Bifkup, bo ieżeli przeto pierw 2! 
między Biíkupami czyni fig, iż ieft naftęp” 
Piotra, rownie fig tym záľzczyca Antyoch“ 
fki gdyż iego też ftolicę, 4 iefzcze pierw” 
niż Rzymfką Piotr S. fundował. VII. Ani? 
Rzymfki Koščiot ma nażywać Matką, chy 
względem zachodnich Koščiotow, kross 
niego wiśrę wzięły, ále táczey Jerozolim j 
gdzie fię wiará Nowego Tefłamentu y Ki 
śćioł Chryftulow urodził, y z kad wyl26 
ná świat cały, VIII. Ná koniec ieżeli RZy”y 
fki Biíkup z początku Chrześćciańftwa m, 
nad innych więkizą powagę, y przodkow 
nie, to z tąd pochodziło, iż był Bi fkufóy 
naypżednieyfzego Miśfta, ktore głową» 4 
Stolicy Cefarzow ná eáty šwiap pántig hy 
nážywano, śle ponieważ ta Stolica Celaf“4 
przeniofła fię do Carogredu nowym Rzym 
«czynionego, tedyby przodkowanie Biku? 
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m táczey Carogrodzkiemu, niż ftarego Rzy: 
mu należało. 
maż Te lą u nich ile mi fię czytać zdało w 
Y mierze naywalnieyfze tácyc, ktorych dos 
dna wiadomość dziwnie gruntow nym ieft 
OWodcm od Chryftufa dancy , ed dawnych 
wię ("W przyznáney nád powlzechnym całe, 
BO świata Kościołem” Bifkupa Rzymíkiego 
r ustzchności. 1. A náprzod poftępek S.Victe. 
A apieżą y Męczennika y przygana icmu da. 
nd S. Jreneuíza nietylko władzy Papies 
dp? Dieuwtoczy, śle ią też wielce wípiera, 
fi Wiem "Jreneuíz swoią przyganą [ ieżeli 
K wstawianie zákim do zwierzchnośći y po. 
tne rácyi przektádanie przyganą nazwać 
Ože ] wyznał władzą Papiefką, narzekał 
tylko [ przyczyniaiąc fię zá (w emi źiomkami). 
Ná popędliwość S. Wiktora do ták wielkiey 
sty, do ktorey fię SS. Przodkowie iego [wies 
Rac zdawna iak Wielkanoc w Azyi św ięco* 
9] niefkwapiali, zwłafzcza, že ná tym nie 
gywięcey fię nalezeć zdało, ktorego kto 
Nia jakie Swieto obchodzi. Ale $. Lugduń: 
| Biíkup niewiedział,co wiedział y czemu 
l iegał Rzymfki powfzechnego Kościo- 
A Bifkup: iž Azyani nietylko icdnego z Zy- 
mi dnia Wielkanoc święcili, śle tež Kościo- 
„„ Achodnie potwarzali, rákoby niegodziwie 
ZECj yy Boíkiemu rozkazowi w famę konie= 
sle Niedzielę co Święto obchodziły, kto: 
te ror 


KAZANIE DRUGIE 
sa rozumienie y zwyczay Azyatycki ce s Si, 
daley fzerzył fię. Przeto zábiegaigc ták 12%% Her, 

liwemu rozerwaniu Papież rozpifał tync 
w fzyfikich Wfchodnich y Zachodnich Bifk* ná , 
pow, .śby mu fwoie e święceniu Wielkie u ni 
nocy zdanie podali: Uczynili to twierdzą” W y 
iż w Niedzielę po pełni Marca ma być obci trz; 
dzora, co potym walne Niceńfkie Concilit/ fzcz 
ztwierdziłe; fami tylko Azyi mnieyfzey ” Wu. 
fkupi fprzeciwili fię, ktorych Prymafem b 2 
dąc Polikrates odpifał: iż z rozkazu Papie(kić pie: 
go Synod zebrał, śle żadnemu fię Bifkupó fku 
wi niezdało odmieniać przykładem Chryfš“ mi 
fowym y podaniem Jana y Filippa Apoftoło? Kár 
[nie pewnym] ffwierdzony zwyczay. Ag” €, 
go przynśglał Papież, áby ná lego rezka/ tin 
przefłał, on mu hardżie á błędliwie odpilż" žáie 
BOGU, czy tobie mamy bydź posłufznit Prze daj, 
zśfłużył y zdrugiemi, śby tey mocy, któ! tbr 
BOGU bydž przęciw ną potwarzali, dozn { 
Jednak czyli od rzuconey ná fię klątwy uwal lke 
nieni, czyli od przymierzoney záchowani 2 %0 
Ralis gdy Gę upámietali [f pewnie zá up“ Me 
mnieniem pomienienego $. Jreneufza, kro// "8 
do nich pilat, iáko świadczy Eufebiusz [£/ % 
do inney partyi niemożna fię rzucić, żedno pod f ! 
fig pod decyzyą Bifkupa Rzymfkiego, żeśli A bo, 
myść bańby, á niebydž odfzczepieńcami, TE. 3 
Swięty £ 
(f) Schelftrate in Antiquit: illur, (g) Hibt ň 
Eccl: lib, $a cap. 24» st 


I gn: o Widomey Głomie Kośćioża — 

i g. EV w Xiegach (woich, ktore przeciwkó 
R €tetykom zwłafzcza Marcyanowi y Walen: 
owi napifał, wyfławia Stolicę Rzymík$, 
„, Mig fię (pulzcza, do niey fię odwoływa 
| ny prawdy fzukać każe, do niey uciekać 
ją, Vätpliwoščiach około nauki, iako do Mi. 
l 6,03 Prawdy, gdzie fię, iśko on dodśie (5) 
fi ery podania Apoftolíkie wiernie docho- 
f 26, 1 


. | > 
€ pisen > O fprzeczce między S. Stefanem Fa 


AS. Cypryanem Kartagineňíkim Bi- 
g mi PEM obiema Męczeńnikami Chryftufowe- 
dki tę mieycie Hiftoryą: zokázyi Hererykow 
y co a ty gow álbo Monraniftow, ktorzy tych; 
4 od Kościoła fię odrywali, znowu chrzcili, 
Nic fobie maiąc on chrzeft Kacolicki,wiele w 
žiiemnie, Bifkupow chrztem Hereryckim gar- 
Aue poczęło, A tych ktorzy u Heretykow 
Mzceni byli, znowu chrztem oczyfzciać, 

[chodnie Kościoły Synod ná to zebrały w 


) 
A 


I »ium, ftanowigc áby żadnego w Herety- 

Hy Sakramenru, áni nawet chrzru zá Saksaż 
UJ pak Die mieć, podobnie w Afryce S. Cypty+ 
g] da Maiac przykład Przodka (wego Agryppi= 
dy č Synodu od niego złożonego, złoży wiej 
bál > Synod z fiedmdziefigt y iednego Bifkue 


poc chrzeft Heretycki z niemi zá nieważny 
1.1% Zytat, yo tym dał znač do Papicža, ktorý 
vé "Się prówie temu wfzyftkiemu oparł, y 
AA “lwko ták wielu przemogł, y na twoich 
lib, z, cap. 3. G L láko 


d 


KAZANIE DRUGIE 
[ iáko przyftało Opoce Apoftoifkiey] pofław i 
áby zachowano było co pifał do Cyprys, 
nic mie wznamwiać, żedne co podano ieft przy 
á podobno mu y klątwą pogroził, ieżelib)., 


ih 


ná Stolicę Apoftolí: 4 n czdat A lubo S. (k 


pryan tey fwego Synodu uftawy zá artyk”) 
wiary nie miał y przeciwney prawdy niepo 
piat: śni ze słow S. Stefana zakazui4“)) 
chrzcić z ktoreykolwiek herezyi przychodzą] 
przez upor (1ákò niektorzy ) w nofił: iź 

pież niekaże chrzcič nawet u tych Herei 
chrzczonego, ktorzy formy chrztu Swięteg” j 
Ewangeli przepifaney niezáchowuią. Ow ^ 
w liście do Pompeiufza wyraża: že Sc fan o 
każe drugi raz chrzcič dla fkutku Słow Bw’ 
gelicznych, przecież mu fię tá zdała bydžť, 
iaką pomocą Heretykom, 4 wyniolfym Jer” 
rem w Stefanie gardzącym zgodą, tak * 
łu Mądrych y Swiętych Bifkupow, z kre 
kości ludzkiey targnął fię o to ná Papież w 
w liśćie do Pompeiusza Bifkupa Sabraryú!” ý 
go, iáko y uftnie w przemowie do Concil" 
znowu z Ośmdziefiąt y dwoch Bi(k up“ 
zgromadzonego przymowił Stefanow! gd! 
mianuiąc go iednak po Imieniu gdy rze 
Mowmy iako kto rozumie, nikogo nie Jądzał 14 
wyklinaiąc, choćby ináczey rozumiał, bo zalt g! 
nas nie czyni fie Bifkupem Bifkuporv, áni.“ Nj. 
Jka boiažnig do fwey mysli Towarzy(20% Pod 
ciąga. Zkąd znać iż nie dopiero A 

zy 


A 


rh 


R o Widomey Głowie Kościoła 
Zymíkiemu daig tytuł Bifkupa Biíkupow, 
tory nie tylko ná te czaly był u wiernych 
używaniu, śle iefzcze od kilkudziefiąt przede 
sł lat zá świadećtwem Tertuliana o Zefiry- 
fku apieżu w fpominaiącego : Náymyżjzy Bi- 
aj s Bifkup nád Bifkupami mowi: Ja odpufzczam 
k toy cudzołeftwa y porubftwa tym ktorzyby z4 
sa Pokutowali, [1] ktorego odpuizczenia lus 
e niechwalił ten niemitofietny człowiek, 
K ámitezat jednak iáka cześć y władzą w 
Sčiele pierwiaftkowym Papież miał, we- 
ug ktorey poftępował fobie S. Stefan. A Cy- 
nyana wymawia S. Auguftyn [k] iż choć 
"Oche w tym iśko człowiek uporu miał, ale 
Miłości y iednośći Koščielney, z Stefanem nie” 
łozrywał, co y S. Hieronym in Dialogo contra 
uciferianos wyraża, Wyżey tež pifze, iż wie- 
u Biíkupow w Afryce tey mu nauki o chrzcie 
Nie chwalili, y ma wielką ufność o nim, iż 
zdanie odmienił [1] Nietrzeba ( mowi) mgt- 
to tak wielkim człowieku, że zdanie [moie po- 
piwik, Y ták rozumiem: že iego vetraktacya, 
9 iefj odwołanie zátaili ci, ktorzy fig tego błędu 
Pornię tyzymaigc niechcieli pozbydź powagi ták 
> telkiego Doktora. Zśchował zgodę z Six- 
ko Stefana náltepc4, y w niey Meczeňíka 
Otong otrzymał, bo ináczey dnia zeyščia ie- 

Gz go 
Gy Lih. de pudicitia. (k) de /bapt. contra Do» 
Ratift: lib. $. cap. 25, & lib. 2. c. 4. (1) Ad 
inent, Denatilt: Epift: 48. 


„KAZANIE DRUGIE 
go wfchodni, zachodni, y południowy g Scie g 
śćioł nieświęciłby; ániby go miał zá Chj bo nie 
fowego Męczeńnika, 4 to według zdaniť | mi ję 
mego náwet S. Cypryana mow iącego g. uch. 
Schizma iejł to grzech (zkaradny, ktorego W Cypr 
śmierć zgładzić niemsże; ten niemoże bydź | owi 
czefmikiem, ktory nie iefi w Kosčiele. A ŻEM Here 
| náýtpornieyfzý człowiek niewątpił, iż Mi ten | 
i Koščiele Rzymfkim mowi, ód ktorego węg 
M "figę odłącza, nie ieft w Kościele: ták wś serem, 
| Xiążce pifze: Czy może ten fobie imaginii 
| że reft z“ Kośćiele Cbryjfufowym, ktory fig «U 
A cza od Katedry 5, Piotra, ná ktorey teft Kość 
fitndowańy? © Záčzým niezarzucaycie ja 

| wie do Dyfsýdentow z S. Auguftynem] G j 
i że 5. Cypryan jprzeciwił fie S. Stefanowi h 
'pićżowi, ále trzymaycie [ie przykładu S. (o iu, 
naw záchorvaniu iednośći, A przytym uwa, Kor, 
ście ják was daley nad zamiar woli unob Py No; 
'nawiść ku Papieżom, kiedy fo w nich náv: ug 
ganićie co pochwaliło y potwierdziło CO? sn 
lium Niceńskie, ktore przypufzczacie; 285,7 zy, 
;£0, co z temiż Papieżami ptzeciw tamt) w ką, 
A 'ktorzy fię im fprzeciwili, fami trzymacié? gg | "i 
| Y Wielkanoc w Niedziele święcicie, y PCA 

szonego'raz w Imię Troycy S. od kogož tú 
wiek (choćby naygorfzcgo Heretyka ) de MU 
raz nie chrzeicie, to tylko pokazuiecie ?" 
ście i by 

tm) de Unit: Eceles: Epit: 20, (m) de baf 
centra, Donat, lib. 2, cap. 7. (e 


\ 


o UÚDidamey Głowie. Koscioža. "er 

wi y przez włalne pieritore£em (lut . 
utecznym ) fięgać tego, ktorego z nás 
9 Qyca lzanować, y fłuchąć macie, Po; 
| Cy „ycie ieno tego, ktorego nam zárzucacie, 
ów; 14 co on wolny od niechęci ku Papie+ 

1 © jego Zwierzchności šál * 

re ták ná, 


å cząs, jak wy. teraz zá Oyca y,Paftlerza |. 


| cię goto 
A bo nie ik 
g) Vii 


myd „8d: iż Kápřaná iednego nie ftuchaidyáni s 
Me tym, iż Kosčiot jednego w czafie „Kápťa: 


Hu 
H M 


: LAT wiarę wycbwalił Apoftot, do ktorych nie- 
| tn ; 
ch | Sowo przyfłępu nie ma. 


II. Niemyśliłem fobie zabierać czafu 


> Lib, 3. Epift: ad Cornel: (p)Epift: s3. 


s 


KAZANIE DRUGIE s dał 
dna wątpliwość niezżoftaie, ieżeli ią Gre by) 
nawet Kościoł / ktory nam zdrzucaią) w '%, Ary 
ich Swiętych zdawna przyznawał Oycach: y (le 
bo fię potym zbuntował, y marnie tež zá ©, 
fzczepieniem fig od Námieftnika Chryftuloví [za 
go zfwoim Konftantynopolem iáko Zyd” "ił 
śwoią Jerozolimą zá zaprzeniem fię Chry Ma 
w kleíke y niewolą Pogańfką podali fie, a Zyl 
ftólow ac môžem owe Apoftoła towa: Nie j| dol 
rożnośći między Grekiem, 4 Zydem [q4] port Pt: 
ciw(zy požniey(zych Grekow bardzicy už 
nia niż urągania godnych; dowiaduywý i 
od dawnieyfzych 4 u całego Chrześciańft”, kia 
bez wątpienia czci godnych, co też oni 0?“ de 
licy Rzymfkiey trzymali. M dn 
S. Epiphanius [r] © Bifkupach wfehodd * 
ták pilze: Urfacyus y Valens zatuige zá [al 
gízech z piľmem fwoim żechali do S. Bifkupa RZ) 
fkiero Juliufza, áby mu fie (pramili z bledo 
grzechow fwoick. Zacoż by (ie temu (práv 
wować pofzli, ktory nad niemi zwierzc f 
ści niemiał, ganitby im to Epiphaniuss gd) j 
jednegož fam nie był zdania. A 
Tož o pomieniònych Biíkupach wipo”, 
na S. u JÁ. (5) św liście do Felixa Pap, 
ža mowi: « tego was y Przodki máfze 
ftoRie Bifęupy Pan BOG ná orokati Zas 
pofławił, y fiaranie wam e mízyjtkie Kaś 
24411 


ka orze á (© mn MKW 


£4]adRom: 10+ (r) Hares: 68. (5) 9 ji 
cund; A pelogua, 


o Wridomey głowie Kościoła 
pi YŚSie nam pomagali, Tegoż S. Atanázego 
w A) EufebiusNikomedyiíkiBilkup nayżwaw ízy 
je A> zebrawfzy fałlzywy Synod, z Stolicy 
ob kiu Adryifkiey zrzucił [ piíze Sokrates Grec- 
fzą itoryjcj (r) S. Atanazy uciekł fię do Juliu- 
mił ápieža, ktory liftem fwoim frodze zgro- 
h g. šchodních Biíkupow, iż bez zezwoles 
żył tolicy A poftolikiey przeciw Kánonom wa+ 
dok fię rzeczy tákiey, y idem fwoim iáko 
tada Sofomenus tákže Grecki Hifłoryk [43 
tą, tocit ná Stolice Atanazego, y przydaie 
fl, iż ta godność y władza iefł Stolicy Apo- 
jim. I daña, ú žeby iey Bifkup czuł nad wizyt- 
i Kościołami, przeto on przywraca każdego 
[Wega Kośćioła, on napomina Bifkupon» wicho- 
aaeb, ktorzyby zámiefzanie czynili w Kościele, om 
M grozi karą Kościelną, icželiby tego nieprzeftali. 
Z litu S. Bazylego [w] do S. Atazanego 
Pokązuie fię ; iż Bilkup Rzymfki wizytować, 
A Nśprawować mogł przez Posły fwoie wizy» 
GR wfchodnie Kośćioły: Zdało fię naw fiuo 
a abyśmy pifali do Rzymfkiego Bifkupa, a żeby 
tzeczom fig náfzym przypatrzył, y wyroku fwe* 


ot. 2i „šfadek wydał, á że z zrudnośćią z stamtąd 
je nie nien Concilium posłany bydź kto može, on 
n ? Ch da te moc obranym nie ktorym Mežoti, ktoe 


kły Y prace podrożne wytrzymali s á tafkawością 
io kto Tzyiemnośćią obyczaiow upomnieć tych moglia 

"Ry z dobrey drogi uftapili. G7 S. 
fe (+) lib:2. cap. 13. (4) Lib: 2. eap; 22. (w) E- 
pit: 52, 


KAZANIE DRYGIE 

S. Grzegorz Nazyanzeńfki w Wierfzach” ob 
„yciufwoim mowi; iż Rzymski Kościoł ” ach 
ryż dy zachował o Paru BOGU prawdziwą „IRA 
ukg, 4ko takiemu Miaftu przyfłało, ktore ná swil. „vt 
wjzyjł tk zwierzchność ma Nierozumjał o P af ar 
fiwie, świeckim, bo iuż było do Carogro. K 
przeniefione. | r M. 
S: Chryzaftom (x) zá ozpce woi rawl) “ar 
Chryf s krew fWeig. przeluť, "rek zyka: pii She 
trowema y nájlepníkom żego poruczyť. Tent 7% 
dp Innocentego Papieźa w tiščie pierw (zy | YI 
profi aby Synod ná niego od Theofila Alexa!“ Pie, 
dryiíkie go Bifkupa uczyniony,y niefprawiedl” q $ 
wie go z Stolicy Bi(kupiey fkładaiący (kažo!! Jł 
był, á przeciwnikow iego pokarał, jednakćć | Pom 
profi śby ich niewyklinał, w czym go Papić” | „M 
niewyfłuchał, bo nietylko Teofila, śle y C” | (M 
farža famego Arkadyufza y Zonę iego, y iné 


u y. wyrzucenie Chryzoftoma, W) x” 
at. 


S. Cyrillus. Alexandryiki w liśćie ro. do 3 


Nefłoryufza wyznaie przełożeńftwo Papiefk! K 
nád powízechnvm Koščiotem, także w XI RY 
gach Thefauri, z ktorych 7 X 


Gennadyufz Schol! ty, 

ryus te flowa [y] o Bifkupie Rzymíkim WI Ri 

pilai; Piotrowi wfzyfty pramem Bożym głowy m 

Sklaniaťa, y Prymafowie Świata, ták iáko jame!!! 

Panu, ezusowi posłafz eńftwo oddaig. b 

Ale czegoż nam więcey fzukac nád to, že fr | % 
mé 


(s) lib. 2. de Sacerdot, [$)) opufc, contra Gracof! 


mę o Widomey Głomie Rościoła. 
ch © Pierw fze Synody w Greckich Kościos 
M gą p ná potępienie Greckich błędow, powa* 
do był apieżow nakazywane, y zgromadzone 
4 4 Js iáko Apoftolfki Kanon śłbo prawo ieft, 
jj dne «> Pozwolenia Biíkupa Rzymíkiego za- 
RA Incilium fkładane nie było, o ktorym ` 
; Marae wzmiankę czyni ftary Męczeńaik 
| egh čellus Papież w liście do Bifkupow Anty- 
s Con kich, y to práwo potwierdzone ieft ná 
sl $ kalium Niceńskim pierwfzym, iáko o tym 
| pie dezy Synod Alexandryiíki do Eelixa Pa: 
| ty Sofomenus y Nicephorus. 
by oa pag Niceńfki re Roku 325. zebrany: 
Pam wagą Sylweftra Papieża, lubo nie bez 
AEYN Agaiącey powagi, ftarania, y nakładu Kon- 
e t Atyna Wielkiego Cefarza, iako to wyznawa 
e | ty Synod,.y Damafus in Pontificali. Błą- 
né gł zaś ktorzy rozumieią: že ten Duchowny 
y’ | ng W zwołał (am Konftaatyn Gełarz,co z tąd 
jo |" NE. znać; že na tym ziezdzie nie tylko by- 
a Popi aňliwa Rzymfkiego Bifkupi [ z] ále:y z 


ný 
2 | 


y | zę n ieden, y piąciu z Armęnij, ktora iefż- 
7 LR Filippa Gefarza oderwana była od Pań- 
(m+ Rzymskiego do Berfyi,. á dopiero zá ju- 


3 ip Cčľarza daleko po Niceńfkim Concilie 

by, P9Wrociła, Do tych Bifkupow pod Sa- 
w tem K R ŻW 

R i tolem: zofłaiacych: nie aiemiał Kon* 

y R idoy aby ich ná Concilium zwoływał, in 

edy wládza: to ieft Biíkupa Rzymíkie- 

fi aj 

Í 


ORA 
Vide Pallav aparatu ad Hift, Concil Trid. cap.r2 


KAZANIE: DRUGIE. | 
go zgromadzeni byli, ktorego Polet Hozi tepri 
ufzyBiikup Ç iáko świadczy $. Atanazy W 7 
ście ad Solitariam vitam) pierwíze nád Patty le 2 
archow miey(ce miał, on Symbolum álbo wj 
znanie, ktore zowią Niceńikie napilał y Pie tom: 
wizy z Witem y Wincentym Kapłanami "| 
ko Papie(ki Pofeł przed Patryarchami Y i up 
(kupami podpifał (g. To Concilium pifal Y hai 
do Sylweftra Papieża áby co poftanowion?i Tožk 
powagą fwoia potwierdził, Był prawda v Wi 
tymże Synodzie Celarz (gdyż tákim ziazdó” 
wiele należy ná pomocy (wieckiey, przy Kiel 
reyby pokoy, wolność, y befpieczeńftwo m“) 
li. Przeto wiele niewygody y utrapienia P% 
niesli potym Qycowie Synodu Ephefkief! Syn 
že Kandidianus Urzędnik Cefarki dla (pokol, twi 
ności pomienianego Ziazdu pofłany nie rá 
fię (práwit iak náležato] był mowię ná Conc) 
lium Cefarz, y między Oýcami zgromadzo 
mi fiedział ale nieiiko ledzia lecz iáko “, 
brońca y Ezecuter Kościelny według św” ty 
deťtwa Cedrena [4] y Phocyulzą [6] G| v, 
kow, ktorzy dokładaią iż Sylwefter Papież” | ip 
nemu Synodowi, moc dał. Canon tego Co” |. 
cilium walmy zá Papiežem przywiodę niże | X 
W tory Synod powfzechny złożony RO x 
381.w Carogrodzie od Damaza Papieža, kto) | tę 
ich wezwał do Carogrodu, a z Carogro, [k 
mieli przyiechać do Rzymu, gdzie ich Pap!“ | 
z zgł l tę 
(e) in cempend. Hift. <by lil. de feptem Synod" 


* o Widomey Głowie Kościoła 

kp Omadzonemi Žáchodniemi Biík upámi cze- 

A lecz dla fłulznych przyczyn wymowili 

u Z dalízey podroży łącząc fię z Papieżem 

vitem, y iednośćią zdania, choć nieprzy- 
Mnośćią. Pifze Theodoretus [ć ] iż Cefarz 


' nSodozyusz rozlytat Lifty Papielkie do Bi. 


Upow, ktoremi ich na Concilium wzywał, 
y ľami Bifkupi pilzą do Damaza te fłowa: zá 
Ty z aniem lzfłownym ktore przeszłego Roku 

afża Wielebność do móypobożniey(zego The- 
Ryufza Cefarza posłała, zgotowaliśmy fie na 
toe tylko do Carogrodu. Tamże go głową 
A wią fwoią, á fami fię członkami iego wy- 
Naia, 4 Damazus do nich pifząc, zawie ich 
Jnami. A gdy ciż Oycowie profili go o pos 
Wierdzenie tego, co w Carohrodzie pofłano* 


à Wili, potwierdził ile do utaw Wiary. Co zaś 


lektorzy Bifkupi chcieli /y podobno Kánon 
Porzucili) 4by Carogrodzki iako nowegoRzy- 
ùu Bi(kup pierwsze miał mieyfce po Papież 
imu (ie (przeciwił Damazus „nięchcąc krzy- 
Wdy dawnieyfzych Patryarchow Alexandry. 
lego y Antyocheńfkiego. 
Trzecie Concilitm w Efezie złożone ieft 
Roku 431. od Celeftyna Papieża, iáko piíze 
tofper (4] Photius [e] Evagrius (f] y Nie 
jęphorus (g) iź zá rozkazem Papiezkim Cyryl- 
Us Alexandryifki jechał iako Pofeł iego y 
Synodo- 
ty lib. s. Hit, cap. 9« (dy in chroni, (9 de Septem 
Sacram: (f) lib 4. cap. 4: (g) lib. kg- 


KAZANIE -DRUGIE “ 
Synodowi! prezydował z dwisma Bifkupat! 
z Rzymu wyfłanemi Arkadyulzem y Prol 
ktem. Tam (iáko: dokłada Ewagrius) wy” 
znawa Cyrillus, iż ná potępienie Neltoryulž! 
Patcyatchy Carogrodkiego, ná ktorego 00 
Concylium złożono, przýmufzony byt lifte 
Papieża Pryncypáta fwego, áby lego Imieniť“ 
niem. tam wfżyltko fprówował. Ciż SS. OY 


cowie Bfelcy pifzą do Geleftyna Synodalny | 


lift, ktorym. oznaymują, iż fprawę y (ad Jan 
Avtyocheń(kiego Patryarchy zachow uią r 
rozfądku Pápiezkiego, áby jon idko Sędzii 
w fzyftkich Bifkupow wyrok nań uczynił: 


Czwarte Concylium Roku 45r. złożył W | 


Kálcedonie Leo Papież, co fię pokazuie z li 


fu Marcyana Cefarza do tegoż: Papieża, kto“, 


rym liftem ińko fię znáczy, iż: Papieże dokła” 


dali fig. Cefarzow , y: ich pomocy zażywali | 


zwłalzcza kiedy w ich Pańftwie, y % 
nych nakładem czynione były, ták Cefarzć 
tę tiike. y przychylność (woie nie inśczey: 


tylko według woli Papiezkiey świadczył: 


dla tego Celarz ku końcu mowi: Napifzę © 
Bifkupow, áby fię., ná pezpne mieyfie ziechálh 
aby to, co wierze Gbrześciańfkiey Kúrolickiey PU 
żyteczno iel. ták iáko Świątówiwość waza Wł 
ale Kośćielnych uftam fRaże, fwym poftanowienić” 
obiašnili. © Sam także Marcyanus ná Concili“ 
um w mowie (woiey wyraził, iż on od L“ 
oną upompiany był: áby nowey fprzeczki 9 
Arty- 


m AT TAT M m 


m m m 


a ao Mle OG AP ań ico Bo 1 MB 40 


Artyku 
Puścił 
y ná Luście Papiefkim do Plawi- 
Pa, á iż on fam [to ieft Cefarz] nie. 
la, albo Pan na pekazánie mocy 
Y przyfzedł, ale iako obrońca y Execu- 
tor ościelnych uftaw przykładem Konfian- 
syna Wy ielkiego. Záczym dziekuiąc zá to, 
wołali Biskupi nowym go Konftantynem zo- 
Wlac, Potym Patchafins Papieski Pofeł do Sy- 
p J tzekł: Rozkazanie ieft Apofłolskiego 
"Pleza Rzymskiego Miafla ktore ieft głową 
wlzyf ich Kościołow, áby Dioscorus Ale- 
LaAdryjsni Arcybiskupniefiedział ná Synodzie 
láko tego niegodzien , iż śmiał bez dozwole- 
Dia Stolicy Apoftolskiey Synod składać, y mu- 
fiat wfłać, 4 láko obwiniony we frzodku po 
ladzony jeft. Gdy potym czytano lift Leo. 
Ma Papieża do Flawiana, ktory wyfoce Dy. 
„Nie wystawiać poczęli, wołając: Piotr. 
NS Leona przemomwił, ták „Apoftotonie nauczali. 
S tym Concilium Clerycy Alexandryiścy ná 
u, Cora skarząc publicznie Leona B sk upem 
Werfalnym, ro ieft powizećchnym, názy- 
Mól. Tamże tedy Posłowie Papiescy Imie- 
í Leona náypierwey ná Diolcora wyrok 
Woy dali, z Biskupílwa ge po Rzymskim 
Pieri (26 g sktadaiac, y od (práwowania U- 
Edo w Kapłańskich odfądzaiąc, petym do- 
Sro Fatryarchowie, y inni. Biskupi. cdr 
za 
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4 


zaś z Synodu Pápieícy Posłowie,y wielka czę 


Biskupow wysła, Anatoliufz Patryarcha 
rogrodzki z niektoremi życzliw emi Biskup” 
zoftawízy fię, podrzucił kryiomo Kanon, kt 
rym Stolicę Carogrodzką chciał mieć piet“ 
fzą po Rzymskiey, oczym dowiedziawfzy fi 
Posłowie Papiefcy, wielce fię oto uięli, Y tá 
znaymili Biskupom, iż nieprzemogą, áby | 
Papież approbował. Jakoż gdy Oycowie of“ 
twierdzenie utaw Synodalnych Leona pí“ 
fili, y otrzymali, ten ieden Canon iáko po 
rzucony, odrzuconym zofłał, y wíftawialť 
jacemu fie Cefarzowi Maecyanowi, y S. P» 
cheryi Cefaczowy zá Pátryarcha (woim, LY 
pięknie fię wymowił, á Anatoliuízow 3 pyć 
mocno wyftrofował. Patrz w Rocznych dz! 
iach Baroniufza od Xiędza Skargi zebrany” 
pod Rokiem 451. ! 
Uważcież teraz słuchacze ieżeli fię z prav. 
da zgadza zwyczayna Heretykom mowa; | 
władza Biskupa Rzymskiego dopiero ná p% 
nieyszych Synodach uftawiona ieft, á plť 
wfzym wiekom byłś nieznaioma; álbo 0% 
wybiegi, ktoremi nafze w tey mierze dov“, 
dy ofzukać ufiłuią, gdy mowią [b) Przec)j 
niemożna, iż Biskup Rzymski zdawna m 
powagę wielką między Biskupami, iáko si 
przednieyfzego Miafta Biskup, y częfto fię 
niego w utrapieniach udawali inni ukrzy; 
dežel! 


, 


(b) Zieglerus de Epifcopo Remano. 


Be dj 0 TVidoniey Głowie Kościoła 
zeni Biskupi dla niciákiey pociechy w ngs 


zach fwoich, śle nieiśko do Sędziego ná 


skargę chyba jeżeli fobie przeciwne ftrony 
ten (ad wzaiemnie obraty y nań fię zdały. 
Szym iák grubą niewiadomość Hiftoryi Ko- 
cielney pokazu'ą widzieliście , y obaczycie 


daley, 


28. IV, Grzegorz Papież (mowią) gani 
tytuł Biskupa Uniwersalnego. Ták ieft gani: 
Wtym komu nieffužy, iáko niefłużył Janowi 

ISKupowi Carogrodzkiemu, ktorego on ram 
wielce ftrofuie, pycha ślbowiem, Antychry 
Owey podobna ieft, przywłafzczać fobie ho- 
Ror cudzy y zwierzchność nád temi, nad 
torych fię przenofić, niepowinien, iácy by- 
i wyžsi Patryarchowie Alexandryiski y An- 
tyocheníski, Nie przeto famo że fig kto nád 
innych przenofi, pychą Antychrvfła poprzedza 
© przęnofić fię, to ieft pierwfze mieyfce 
Przed kim brać, uźywać (wego tytułu nad in- 
Rych, álbo zwierzchności nad niemi z práwa 
Obie fiużącego, nie iet rzecz naganna, śle 

Ulzna; lecz przenofić fig bez prawa y os 
Wízem przeciw prawu z rozpuftney wynio- 
słości jeft pychą Antýchryfta poprzedzác, y 

la tege gdy rzekł: raki pychą Antychryfta 
Poprzedza, przydał rácya, qura fuperbrendo fe 
Ceteris praponit, bo fię pyfżniąć, álbo z pychy 
„ad innych czyli nad innemi przekłada, iako 
PMiał czynić pomieniony Jan Patryarcha Cae 

rogrodzia 


| 


KAZANIE DRUGIE y 
logrodzki człówiek rownie proftak iák W 
niofty, ktorego záwftydzaiac ten Grzeg 
( zewizech miar ) wielki Papież pifać fię o 
czął sługą sług Bożych, tytułu zaś Biskuti 
Uniwerfalnego lubo fobie w rozumičí! 
Zwierzchności nad powfżehnym Košciof““ 
'powinnego,y fwoim Przodkom od náv 
wnieyfzych czaľ:w dawanego nieprzylí? 
wał, nie tylko z pokory, śle ofobliwie i2 € 
Imię Bifkup: Uniwerfalny tłumaczyć fię može, 
w(zełki mfzelkiey Dyecezyi Bifkup to iet f 
Alexandryiski, y Carogrodzki, y Gnieźnień 
ski y Chełmski 8zc. coby znaczyło: iż innyť 
Biskupot$y niemafz, okrom niego ktory wyk” 
przed fię biorąc Grzegorz ná innym miey 
do Biskupow mowi. Jeżeli teden ief unit! 
falny Biskup, zofłaie dbygeie wy Biskupami nie 
byli.  Y byłe nawet to niektorych mnie 
nie, iż fam tylko Biskup Rzymski, ieft Pr 
wdź.wym B skupem, inni zaś (zczepnlnie A% 
micftnikámi iego delegowanemi, 4 nieotd), 
naryjnemi Palterzami ( jako poważni 0 e 
kich Anchorowie wfpominaią (1] láko r | 
Grzegorz Wielki pomieniofiego tytułu ml | 
przyimował,tśk Wrzecžy famey żaden nad D 


go Papież bárdziéy zwierzchności (woijey nád | 


Biskupami całego świata nicpókazy wał, lá 
to 


$ 
(1) Alvarus dePlanltu Eccles; Card: Túrrecremiť, 
in Sunim: de Eccl: Gwilhelm: Occam; in Dial? 


o WWidomey Głowie Kotelot: 
jj R: nád Biskupami Sycylii (4) Afryki / 1) Frami 
AA (m) Dalmacyi in] Hiízpanii [9] Greeyi 
pó ` / Gdzie też do jana Biskupa Śyrakuzań: 
N w. 80 (4) o Carogrodzkim Kościele piíze ktož 
A č 1ž ten Kośctoł ieft Stolicy „dpofielfkieg 
ABY? co y Pan nóypobożnieyjzy Cefarz Theis 
de ft J brat pafe Eurebins tegoż Miafta Bi: 
g 4 "P flaťecznie wyzmaie, "Tenże Grzegorz iai 
A 1.1 Rowy sá wielu pism fwoich mieya 
że kat ( r) przodkowanie y Zwierzchność id 
A € liętem powizechnym Rzymfkiey Stoli- 
e ni Przyznanie, y mocno twierdzi, Zarzut © 
M Ptzyjęrym od niego Bifkupa powízechnes 
x tytule, wfperśigc ná Lipskiey Dyfpucie Luis 
fed. 1t przeciw Eckiufzowi, przywiodł Concili= 
ef MM Afrykańskie zákazuigce pierwfzey Stólie 
ie, Y Biskupowi nizywać fig Nayuyżfzym Ká: 
ný Hanem, albo Ktążęciem Kńpłanow, ktory Kanen 
y Potažy wizy Gratianus, innym Charakterem, 
vr Say daj: áby y Biskup Rzymfki tlenázywak 
dy, aj Biskupem Uniwetfalnym, czego w Kano: 
si nę rymafow Afrykańskich tykaigčým, nie 
[| 12: śni bydź może; Bo megfoż £o nákazý, 
GUNS dibo zákazy waé partykularié iedňcy 
„4d byl Concilium Sepintas ktore niomogto 


obôwW i4: 
TAD) lib; a, dift: 10, Epift: 4. (2) Epifu 33. (69 
) ib, 7, indi&iai Epift; Wi, (1) libu 4. Epift: 46. 


6) lib. i Epift: 56, (p) lib. 4, Epift: 7: 
1h. Epit, a. (O lib indis: 3, Ep. 69: 
logi is Pial. 4, Panitentialem, noe non Epi. 46 
Vrivile g, Menaf, $, Medard 


wyż[ztgo Bifkupa nienáležacych, Albowiem A sy 


KAZANIE DRUGIE ý Be 
obowiązywać innych Eutopeyskich Biskup” p = 
29. V. Obročmyž fię teraż z Afryki dog Ky 
ropy» gdzie nam granice Biskupa Rzymie O 
go ukazáć maią, śle my ich pracą uprzć ed wi 
my prawdziwą w tey mierze informa, ie 
Wiedzieć potrzeba iż Papież ieft wfá a Pop 
Biskupem Miafta Rzymu, ieft ora2 Powi, A 
Rzymskiego; ArcyBifkupem, „ieft Prym x; 
W łofkich Krátow, ieft Patryachą Záchodniť po 
á. oraz catego.Powfzechnego Kościoła pál za 
rzem. Jako w náfzych Kraiach Xiążę o b 
mas ieft Biskupem Gnieźnińfkim, iet AV ch 
Biíkupem Małey y: Wielkicy. Polfki, Li yý 
y. Prus, Prymalem zaś krom tych iefzcze Y “U ni | 
fkich Králow. Papież ile Bifkup Rzym nię 
ma granice fwoiey Diecezyi, ile ArcypilkY s 
Swoiey Prowincyi, ilę Prymas fwego wi ak 
fkiego Národu, ile Patryarcha, caľeg9 EA 
chodu, ma pod foba wfzyftkie Europe). ię Gi 
Pańftwa, y inne kraie przez Rzymfkich K ki 
Žy..do wiary -náwrocone. Jeżeli zaś P'e n 
fię o granice Bifkupa Rzymfkiego, ile Paf y 
żem, to ieft, Naywyżfzym Bifkupem jet, P i 
powiadam z 8. Bernardem (ktorego 4 hoi 
Adwerfarze zá Swietego maig, rádzi BO MR 
tal3 y icgo przeciw Duchownym ffowa Poł k 
wodzą ) [s] Chybaby mu zá świat trzeb s 
niść, ktoby chciał ludzi ználesé do ftaramć "fr 


śćioła od SS. Piotra y Pawła w Rzymie fu? 
(+) ad Eugen. de confider, > 


w nę o UVidomey Głowie Kościoła 

$ k [ mowi S. Jreneus ] [+] dla mežniey[zego 
p (ho Przełozenftwa mulzą fig w/zyfikie Kośćieży 
: Qi. dzić; to tefł ci, ktorzy gdziezkelwick [a wiernie 
wi „BO Concilium zarzucone Niceňík ie mo- 
y s Am © Pźpieżu, ile Patryarchą Zachodnim 
p. “ko iśwno z fow tegoż ofmego Canonu. 
7 w EROWiono jeft; Aby Bijkup ZEgiptu, to ieft Pa. 
k dz, acha Alexańdryijki przodkowaž, y miał avta- 
p e S całym Ægiptem, bo tak przyjkois y že 
/ Danie Bifkup Rzymfki, to ieft nájtepca Piotra 
e sy "eYZchność ma nád w/zyftkiemi Kośćiełami y 
p c eni koło niego. Podobnie Bifkup Antye- 
, ZAL, to defi Patryarcha nad.całą Prowincyą, Sc. 
g hla raz ja tež proizę Adwerízarzow, áby pil- 
„sk le pofłuchali, co w dalfzym Canonie pomie- 
ħiony Synod Niceński ma [Canone, 39. p- 
[10 356. edition; Colonien:] Ten ktory trzyma 
u Stolice Rzymjka, Głową y Kiążęciem ieft wizy” 
di ich Pátryarchow, ponieważ en ieff piermizy ús 
x4 k; Piotr, ktoremu dana ie? władza na nízyjt- 
t áh Panow Chrześćiań/ktch, y. wfzyftek lud ichs 
Tý my był Namieftnikiem Chryftuľa Paná Najzego 
(af Sia ofzyftkiemi ludzmi y.čátym Kośćiołem Cbrzę 


n 


f Mod im, A ktokolmiek temu Jig (przecimia, Sy: 
g $0 wyklina, a 


Rag VI. Zarzuty © innych Fátryarchach, 
K „Jých Papieżowi rownać, álbo nad niege 
"ý ra, Nofić chcą ftarożytność z podania Bożego 
„pł | tę gi? fama odrzuciła, gdy nie ramtę Stolie 
wę Bifkupią krorą tylko fundował Piotr, śle 
r tj lib, 3.cap. 3 Hz tę kres 
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tę ktorą y złożył, y dłużfzym Zyciemný! god nich 
czeńiką z.Pawlsm śmiercią przyozdobi% ty, 
hayprzednicyizą uznawała, á Alexandry! nym 
nád Antyocheńlką przenosiła. Ha 

ar. VÍL“ W Jeruzalem | prawda] urod Rzym 
"fig Nowego Teltamentu Religia, śle iey mi Lpifzę " 
w Rzymie Stolicę náznáczyh y ten BO Ma pr, 
uczynił Matką y Miftrzynią innych, 5 ja inn) 
mú dał zá Bilkupá, Oyca.y Mifirza CHF ždy od 
Ščianiftwa, Namieftnika fwego Piotra, #4 bey hi 
#ozolitníkie Bifkupfiwo nietylko z pocz? Pzymą, 
Pátryarchia nie była, ale Metropolii Celsiicie di 
fkiey podlegàto, ktorá Metropolia gdy gi Sohci] 
okotó Roku Pańfkisgo 753. poddana ie!“ Broq>;, 
piero (ię Pattyarchią nazywać poczęło. g ých h 

32: VII, Stolica też Carogrodzka, KE Stoha 
zdawna y podczas Concilium pierw 2089 i KT 
ceńikiego pod Metropolia Herakleyfką 204 Wothy£ 
wała, zá przeniefieniem Stolicy Cefarfkie) p skie 
* Carogtbdu poczęła fig pomnazać, prve?) cj štu, 
y potęgi Cefarzow ná fwoie nád dav ty zaj, 
Parryarchow Alexándryiskiego y. Ancyo" f (m i 
fkiego podwyžízenie zażywać, ále 2€ SA fe 
ca wiaty, nie od Celatžow, ale od Che ży dna 
fa iet poftanowiona, zá Cefarzami nie! 


rh M Rt ew 
Przeto chociaż miefzkanie twoie Celaf2 f pega 


s 

tynopolitańfkich Bifkupach , -y wfadić gł S: 

w (žecling uznawali; śle ráczey pása Sð iX 
Veda 


ih bug A wymyślane, potępiali w Mácedoni? 
E SĄ Nefotyufzu,. VA Te 8xc. jako tež y 
i Patryarchalnym Bifkupftwom ná Kán, 
Ji R. Wach niezbywało , lama..tylko Stoliea 
f B mika odnich daleka ieft. Rzymska Stolica 
Ii [Pilze Theodoretus do Renáta Kapłana) trzy- 
"u M "Rądzenie Kośćiołow ufzyftkiego świata, y 
k A "ch przyczyn, y dla tej też iż była záv 
RYB mrodow Heretyckich prožua, 4 żaden ná | 
M. Mefiedz al, ktoryby zle o Wierze Świętey 
a Mał, Y Agato Papież Roku G81. w li: 
A Čo do. Cefarza Conftantyna. Pogonáta ná 
ci 


litm, Powfzechnym (žoflym w Caro-. 
zię 


to ica 


ja nie a Widomey Głowie Kościoła 


is) 


czytanym y od. Oycow Zgromadzo- 
PAE a te sá fiowa: Apoflolska 
3. Rzymska. migdy, od drogi prawdy ná, ža: 
eg W "a rong błędu niewyboczyła, Ari beretyckim no* 
2 7 p ęotnośćo uftapilá, albo.od śćiejzki podania Apo: 
kiej ie mykroczy ta (z. kad znąć,.iak fię Dyb 
nd Suci. náfi z dávnym Kośćjołem niezga- 
.- > +. kiedy nśydaw,nieyfzym nawet Papiee, 


i 2Wač (ie, z ktotym fie. w Religii niezga« 
nicil Ni y ek ich koala Aufzpurskg 
[at $ v eRar zit, jak fię w Kázaniu. o «znakach 
oi lą Ota przyw jedzie: Ná koniec ieżeli Stos: 
7 Po Wiary zá Chtyftufem idzie, gdy. Turęc -. 
do Cae Konftantynopo! pofiadł, Tureckiego 
y Gi Planá Mefftego. zá głowę Kościoła przy 


" Hz Iné , 
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gąć by mieli. / Jakoż podobno. by fię predl 
ná Machomatańskiego, niż ná Rzy miki? 
Biíkupa ( ktorego Antychryftem zowią) 3 
dzili. Jáko w podobney okalicznosci 
Papieski Hieréným. Alexander w mowie My 
iey ná ziezdzie w Wotnścyi do Karol j 
Celárza: y Panow lmperii miańey, rzekł: y 
fttofuige Lutra zákazuigregó bronić fié Ch, 
śćianom przeciwko Turkom: Wolatby W", 
[ Luter ] «by trzodę Chryftusowę pý Knit", 
nopolitaňskie pożarły, niželi żeby iej Rzymsc) 
fee firzegli.. 

Ćezfarze Greccy Heretycy, lub, od Here 
ków: nabechcani niemogac dokazać, áby s 
liče: Catogtodzką z Rymíka ztownali W fi 


wadze; Rzymíký Carogtodzkiey w błę % u 
porownać chcieli, to iet ufiłowali, áby jú € 


Kácerítwa. Rzym kiedykolwiek pochý?, 
dla tego ftatáli fig. w Kościele Rzymfkim 0 
iwoich Kletykow, 4 żeby znich. ktory g 
ftawfzy Papičžem., miłośći: národu. fb, 
twiedziony, dať fię użyć ná błędów 


a 
a. + : z! 
kich potwietdzenňie,: ale dármo, niemal? y i 


fitopnosči, niemafź. rady, niemafz [pofobu prz 

BOGU. Było. Pápiežami Grekow Wp 

níž dwunáftu, Greckichiednak: kacerkw í 

pochwalił żaden.. py? 

Jeżeli zaś kiedy StolicaR'zym (ka zdała fię je? 

w niebiefpieczeńftwie. zarażenia. fię S Ma 
(0) 


ta) Ć. Pallaw Hit, Cone: Trid, Lib. 1 € 7 


o Widomey Głowie Kościoła 
gl Gej kow, tedy olobliwie zá Juftyniana 
kiebi rza, Agapetus Papież do Konftantyno« 
) 24 kk Przyiechawfzy, wymogł to ná Cefarzu 
PO m tą (1 WOYm zrázu, iż mu dopuścił czynić 
(W) 2. łódzy iego Papiefkiey przyftało; zrzucił 
DJa j| ch Micy tameczney Antyma Patryarchę Eutyx 
Já mi owym Kácerftwem zárážonego, á ná lego 
S poświęcił Mennę niepatrząc ná dá: 
M“ v. śni fię lękaigc groźby Theodory Cefarzo- 
fim j A wfelkiemi fiłami Antyma utrzymuiącey, 
ta > Y w krotce pomieniony Papież dokonał, 
wę Śliwa Pani pilata do Náftepcy iego Syl. 
ká] w JYuľza, śby Antyma ná Stolicę fwoię przy- 
3, oł, ináczey z Rzymu wygnany będzie; y 
wf, k,. Sezý famey wygnać go Bellizaryufzowi 
| KOLCE A gdy zaś Sylverius Papież z Rzy“ 
by M do wypędzony, był w Paterze, Biíkup tame- 
CM ga ègo Miafta iechał do Cefarza zaklinaiąc go 
ľad Bofki o to Papieža wygnánic,á mowiąc: 
i oele ief Krolom ná świecie, 4 niemaľz żadnego 
(tf, PC idk Papież nád wfzyfkiego świata Košcio. 
11 Żednak z Stolicy [wey wygnany ieft. Czym 
af y k tufzony Celarz rozkazał wrocić fię ná fwo- 
zsé R tolice Sylweryufzowi. Tym czalem po- 
wo w była Theodora do Rzymu po Wigili 
w’ łęgi Dyakona Człowieka wynioftego, á śmia- 
i py fo? ktory przedtym prožnym zápedem piął 
Pa al Ná Papieftwo, obiecuiąc go ná nim utrzy- 
Ee tym; byleby jey w zálemnie przyobiecał An. 
| wą Heretyka ná Carogrodzką Stolicę przys 
e? | H4 wro- 


KAZANIE DRUGIE i 
wrosić, 8. Kalcedoń(kie Concilium poep 
podpifát iey fig ná to Wigilius, Wikan, 
tedy do Ballizaryuíza, áby znowu wymył 
wfży láka przeciw powroconemu Sylw erg" 
fsowi przyczynę ná wygnánie go odeítah 
Wiglliuľza ná lego Stolicę wtracit, p ná nit 


utrzymał. Wykonał to w krotce rozkazem) 3 
obietnicami od Celarzowy, darámi od. Wi" 


liufza nwiedziony, z nóyfzczęśliwizege ni% 
fzczęśllwy Bellizariusz, z porwarzonego 
fprzyfiężanie przeciw Rzymowi. Papieža 
mniíkia ubrawfzy (zaty ná wygnanie polsk 
a zweľáwízy Duchowieńftwo kazał im obi? 
rad Papieża, nie innego iednak, tylko. Wig” 
liufza, Sylverius. ná: Palmaryi. Wyfpie zott 
jąc, zebrawízy małe ze czterech. BiíkupoY | 
enelliwm, zdrávce: Twego. Wigiliulza: w)” 
kłął, oznśymuiąc Chrześćciańftwu, iż: ná 19) | 
Katedrze nieláko Simon Piotr, śle iáko slad 
Swiętokupca figdzi, á potym. w: krotce gł” 
dem y innemi nędzami ftrápiony, fzczęśliw! 
dokonał, Q śmierci iego. uftyfzawizy W” 
gilius wiedząc, iż poki Sylweriufz żył o 
práwym Papieżem bydź niemogt, práwd2" 
wą, czyli ehytią pokuta zdiety ztąpił zowé 
Stolicy, złożył urząd ktory fobie nieftuíz! 
przywłafzczał, dopufaczaiąc Duchowieńfiw 
obrać prdwego Papieża, nágmniey iednák ni9 
wątpiąc, iż tá iego pokora, y Theodory pi 
zekcya, y Belliacyu(za moc, y Duchowi, 


"MEN Widomey Głowie Kośćiota 
wa niepokoju obawiaięcego fię boiaźń, mid: 
1, bydź powodem, śby nikt nád niego w 9« 
iGraniu przeniefiony niezoftał, y niezáwiodt 
ST (woiey nadziei. Obrány od Ducho: 
ieńftwa [ famemu. BOGU iż mu fzkodzié 
Woley trzodzie niepozwoli ) ufaiącego, y 
Wyczaynemi Ceremoniami ná Stolicę Piotroń 
? wywyżłzony: zoltat.. To iuż pewnie wy* 


| Brała Theodora Cefarzowa;:gdy, Człowiek ták 


Wlzyfikie-wyftępki smiśły,, y. niemi, lák 
ley mogł: naywiękfzy złoczyncza: fkalanys; 
uł ity, y, wdzięcznością, y: zapiłaniem. fię ná 

Uge: Herezyiobowiazancy, prawym Papie- 

M.zoftał? y owiżem.tym:famym że prawym. 

Apiežem, zoftał;, przegrała; qdmienił fię zá. 
taz: Rozboynik w Qyca ;, wilk: w. Pafterza, 
Wy jetokradca w. Apoftoła.. Skoro: tylko ná 

acykańfką. Katedrę: prawą: wftąpił: drogę, 
Ná, podziw pobożnym; nawftyd: bezbożnym, 
atliwością. napełniony; pońowił: wfzyftkie 
k zzodkow fwoich ná Anty má rzucone prze. 
fw. pioruny, ktorego náStolice przywrocić 

Iyobiecał; wyznał, y pochwalił, co przeciw 

ttętykom Synod; Chalcedońfki poftanowił, 
A potępić przyrzekł; paene kacerftw 0a 
+ torego obronę podpifał fię, iáko iáw.no z 

Stow: jego. do. Cefarza Juftiniana, y Menny 
iq achy; A nietylko: to; w Rzymie prez 

Uczynił, dle y lam: przez fię w: Konftanty* 

Palu [do kąd záprowadaony od Cefarza zę 

nános 


KAZANIE DRUGIE jj 
namową pewnie Theodory był] gdzie 8“, 
mu Cefarzowa ukazowałą karte iego ręką p. 

pifaną, fłowa fig danego npominaigc, uzn 
ią z żalem zá foie, śle przydał: iż był g 
tow, ktwią włálna bezbožay Cerograf zg" 
zować, y z tego ielzcze nie kontent, parrzć 

do czego pofłąpit ? (amę Celarzowa Herery” 


kę uroczyście wyklął, y wfzyftkich inny? | r 


Herètykom przeciw Kośćiołowi iprzyiaiącyć, 
[lubo zá to niemało przykrośći poniosł | y ať 
ki żył, nigdy mu ná gorliwośći, y Męftw! 
Apoftolfkim niefchodziło, E 
Sławnym tym przykładem ktory z Barofi! 
ufza przywiodtem, ftwierdził BOG Kośćio” 
ła pierwialtkowego Wiáre o nieomgslnosčí g 
fkupa Rzymíkiego w nauce Kościelney zá (kT 
teczną modlitwą Chryftufową, y-na Nadi 
cow Piotra Śćiągającą śię według wykła js 
pierwiaftkowego. Kościoła. Ja za tobą pr 
łem Pietrze, aby nieuftawała wiara tmwojay A 
nawrecozy ( Czyli iak inni czytaią obrociwie! 
fie ) potwierdzay Braci twoich. O nieufłaiące 
Wierze y włśdzy Bifkupow Rzymíkich a 
wic fię iefzcze w przyfzłym, Kazaniu beda, 
Jle zas. do przedfiew ziecia dzifiey(zego A 
wątpię, izefzcie iiwnie widzieli od Pierwí? 
kowego Chryftuľowego Kościoła Naftęp i, 
Piotra władzą przyznaną, y z iego appt? vi 
cyą używaną. Dia tego gdy Kálwin (19) 


o Widomey Głowie Kosčioža 

(w) A chočbym -im pozwolił, że Przodkománie 
lotrowi iefł dane z tg kondycyg, že one będzie 
toftawało ná záwsže, y będzie szło przez fukcef 
16 z rąk do rąk, á żkąd oni. [ to teft Katolicy | 
Mogą dowieść že Stolica Rzym/ka ták ief wy. 
Vyžízona, á žeby ktorykolwiek Bifkup ná. niey: fie- 
Ri miat Zwierzohnosé nád: całym świątem? NA 
0 Kálwinowi y. lemu podobnym odpowiada- 
My: Niech fię pyta naydawnieyfzych Doktos 
tow Kościelnych, ktorych fię dolyč Świa: 
šétw przywiodło, niech fig wywiaduie od 
Piętw czych Gonciliow; y catego: Pierwiafiko- 
|, Bo. Kościoła, zá: co on. to przyznawał. Sto: 
Icy Rzymfkiey, iż ktorykolwiek. ná. niey, Bi- 
kup fiedzi, iet Głową Kościoła, |Rządcą 
Uhrześcjańitwa, iego wlžyícy: fłuchać, iáko 
bbre. owce fwego Pafterza maia, śni ná, u- 
żnanie. za Namieftnika Chryftulowego każe 
łego Nowego Papieża, nowych potrzebował 
łowodow? A. ponieważ Dyfšydeiici oświad: 
Stala, fej iż tamten, Kośćioł maią zá prawo 
Wierny, y. Swięty, wątpić niepowinni, że tę 
hkę, ktora: nam w. tym: wielce potrzebnym 
Cžľonku: Wiáry zoftawił, od: Chtyftuľa y ie- 
BO Apoľtotow wziął. Jeżli: fig do tamtych. 
Ycow: znają, niech, według ich nauki. Bilku- 
Rzymfkiego fłuchaią, niech daley zá iego 
Wczarnią niewyftępuia, nieprzefiępuy granie 
wnych. [ mowi Mędrzeć ] [x) krore. założy. 
li, Qyco* 

(w) ingit, lib 4. čap: É. nom. i. (ai) Provi 82, 


KAZANIE TRZECIE 
li dycowie twoi. Zágarniy do owczarni Twô“ 
iey wizyftkie błądzące Owieczki, Ty kto“ 
ryś ie fobie Krwią I weią kupiť Zbawicielu! 
«by była jedna Owczarnia y ieden Pafterz. A 


dž CAS WO TEE Z EE 
KAZANIE LIL 
O W'idomty Głowie Kościoła 
Ghryśtufówego, 

Bifkupi Rzymscy: od. Urzędu: Zwierże 
chności nad Całym Chrzesciaúftwena 
w Kościele. ftarodawnym zażywa: 
nego: nigdy. nie. odpadli,. 


Nif abundaveri: Jufitta. veftra plusquam ferie" 


barum, 63. Pbavifeorum non. intrálitis.sn regnum 
Celorum: Math: Sàs 


eżeli niebędzie obfitowała fprawiedliwość twa" 
£ 7 IP 
fza migcey. niž. Doktorow Zakonnych, y,Faryżent 


fz0w , nie wnidziecie do Kroleftwa. Niebieskiegos- 


34. Ki” uważam: iáke Chtyftus Pan ści” 
šley(ze prawa.y więkfzą życia dofko? 
nałość chce:mieć w wiernych: fwo” 
ich„niżeliw Starozakonney była Syndgodze» 
przewieść: tego ná fobie nie mogę:: ábym po” 
myślił; iż podleyfzy rząd: [ ktory do teľ 
Wiernych dofkonśłośći wielce pomaga ] po” 
ftanowił, y záchowuie w (weim Kościele 
niżeli w oney Zydow fkiey Synágodze. R zad 

. R zaś 


he mg ATM 


o TVidomey głowie Kaścioła 
zaś wfzelkiey Rrzeczypofpolitey, y každege 
8romadzenia, niemniey ná dobrze uftawio- 
Rym Urzędzie, niž ná mądrze wymyślonych 


Záwist práwach, Dlatego BOG ftary Zakon 


żakłądając, nie rylko go Swiętemi prawami, 
€ y Duchownym. Urzędem opatrzył, daige 
aywyżlzego Kapłana, pod ktorego Zwierz 
Chność Kśpłanaw innych, Lewitow, y Lud 
Wfzyftek poddał, Ponieważ zaś fary Teftae 
Ment jeft figurą nowego, [ 4] bydź musi, iž 
" Koščiele Nowozákonnym ten rząd zácho» 
ał, lubo zwiekíza w rzeczy famey, niž w 
Burze y cieniu, dofkonałością, poddaige pod 
Niywyżfzego: Kápľana Duchowną władzą 
Dietylko Kapłanow wfzyfikich, śle y Bifku= 
Pow: Gdyź ieżeli potrzeba było w Starym 
ikonie przełożonego nád Káplanámi, y w 
owym Bifkupa nád Plebanámi , tedy nie 
Mniey Bilkupa nád Biíkupami, gdyż od nich 
diko możnieylzych rozerwania iedności, y ką» 
terftwa fzkodliwize bydź mogą, y bywały, 
| W fłarym Zakonie Synagoga Zydowska 
Miała z nieuftanna fukcefsyą Náywyžízege 
Urzędnika Duchownego Bifkupa z ráda (wo+ 
18 z kikudziefiąr Doktorow złożoną, Syng» 
Sim zwaną, wykładaiącego prawo Boże, y 
lego pilnuiącego, od ktorego Lud naukę brag 
powinien, iako od tego, ktorego im BOG 

Ná mieyfcu fw.cim dał Urzędniką: Uffa Kér, 

i piana 
(b) 1, ad Cciint: ro, 4 


KAZANIE TRZECIE s 
płana firzegą umieiętnośći, á prawa z uft 10640 f 
pominać fie maig [ wierni ] bo Anietem: [ to ye 
Nuncyufzem, á ponáfzemu Poftem ] żefł ył: 
Záflepow. Jako macie u Malachiafza w Ra 
dziale wtorym. Tego Naywyżfzego Káfi“ 
ná winni byli wfzyfcy fłuchać, á kto nie u” 


(h 


chat śmiercią go karać prawo Bože kazało L/ 
Urząd Starozákonney Synśgogi był ták pó 
wdą umoćniony iż lubo ná Katedrze Moj 
żefzowey fiedzieli ludzie w ebyczafách wy, 
fiępni, przecież według wyroku {amego Cht 
Rufa, chociaż niepowinni byli bydż naśla 4 
wanico do uczynkow, iednákže fłuchani być 
mieli co do nauki [c] Sam też Náyw yžízy 
fkup, lubo nie záwíze obyczaiami chw alebf) 
był, a czalem y batwochwalítwem fkalao 
błąd iednák jego był uczynku, nie náv“, 
Ták gdy powagą Krolewfka przyciśniony 
ryaíz Kapłan wyftáwif ołtarz obcym Bog f 
według rofkazu y Abryflu Krola batwochv?, 
cy ynanim ofiarował; iáko czytamy w: 
gach Krolewfkich [ 4] nie maíz tam iedná“ 
aby Lud nauczał, iż nie BOG, ktorego 
cowie ich czcili, iet BOGIEM prźwdziwy”4 
ale bałwany Afsyryfkie; Podobnieyfza 1“ 
tzecz, iż (ie tego przed ludem wftydził, €? 
boiážni Tyranna czynił. Ták y Aaron Z PŁ 
ftráchu buntuiącego fię ludu zgrzelzył g” 
wochwalftwem (e) nigdzie iednak nie ma” 
[b] Deuter: 17. [e] Math: 23. b 
(4) 4. Reg 16. (e) Exod. 32, 


4 


| 


a o Tidomey Głowie Kościoła 
| by ònánczałż, iż Cielca owego iáko BOGA 
| Bźwdziwego czcić było potrzeba. Nadto 
| u nie był cale y zupełnie Náyw yžízy mi 
śpłanem; bo nie był nád Moyżeiza, ktore, 
z Pfalmifta między Kśpłany liczy. [f] Moje 
ly y Aaron między Kapłanami iego iako tego 
aT famego Aarona ná Kapłańitwo pośw ię- 
bł Záczym chociażby Aaron w nauce po- 
2dzit, gdy iefzcze był nád niego ná źiemi 
dY» mogł błędu Aarona poprawić, je- 
BŠO mi zśrzucić możefz 2 Starozakonnych 
$ kupow Kaifafza, ktory z całym Concilium 
í woim pobłądził niewinnego Zbawiciela ná 
F gy eré porępiaiąc; śle też już ná ten czas lu- 
f ° cale zniefione nie było Starozakonne Ka- 
ja ańftwo, uftawało jednak zá náltaniem wyż. 
i| %tgo Kapłana Chryftula, Nowy Teftament 
J| Vzacnieytze nád Aatonowe Kóapłańfiwo 
po Mzynofzącego. Atoli y w Kśifafzu pokazały 
l nie jakie slady Starozákonnym Kápňanom 
m) Als > . 232.32 
 ,,jfltuiącego Ducha Swiętego; gdy ná pier- 
bo ley rádzie przeciw Chryftufowi :zgroma. 
„| aney oznaymił wyrok iego, mowiąc: By 
p mo Viecie Ani myślicie, rż potrzeba, aby ieden czło 
p l iek umarł zá lud, á nie ufzyjtek Narod zginąt, 
3 ja wypitawfzy S, Jan Ewangelifta przydał, 


j S Jzym Kapłanem Roku onego, prorokówał, iż 
ty JEZUS miał umrzeć zá Narod. 


jeżeli 
(ry Pfal: 98, (2) Jean: 11, 


KAZANIE TRZECIE ; 
Jeżeli tedy w Starym Zakonie uftać 26 p 
fem maiącym owa Synágoga Zydowfka n" 
Oblubienica Bofka, śle fłużebnica edrzuć” 
nia Oczekuigca, miał dla dobrego rządu ~ 
szeczach do czci Bofkiey náležacych NÁ 
wyżlzege Biíkupa z fukcefsyą nieufłanną 
nie omylnosčia w nauce wiary? mozemyź 
na (obie przewieść: śbyśmy mniemali s 
Ehryftus, Nowy, á wieczny Teftament f 
fianowiwfzy Kościołowi oblubienicy fwoief 
dał Rządcę, ślbo błędom w nauce Wiki 
( kteremi by wiernym fzkodził ] podległeg” 
álbo zá czalem ufłaiącego, lub w Wilkasy 7) 
boyce trzody z Náftepcami fwemi zámieľ, 
mającego, ná wywrocenie návmilízego fobi 
Kościoła przeciwko wfzyfikim obietnic Ú 
Íwcim [h) Y to ieft oczym ná koniec mow” 
mam : iż Zwierzchność nád Kościołem fi, 
wízechnym od Chryftuľa Piotrowi Swieť 
mu dana, ná náftepcow iego (pływająca ©, 
Pieswiaftkowego Kościofa uz wana, od P’ 
píeáow zażywaną [ isko fię w przefzłych No 
zaniach dowiodfo ] z tąk ich dotąd nie W) 
fzła, Stolica Rzymíka iey nigdy nie utťač 
Tego dowiodę ná Więklzą chwałę Bofk4* 9 
35. Komu zdawna przyznane ieft prá 
czyli wtálnoáci, czyli władzy, y w pone 
tego do czego zdawna uznane ma práv | 
zofłales ten nie jef winien (práwowaé 8 
co icy 
éh) Joan: Tu V, af: Mati i6. Va i$: 


Å > NO WA TIP m KZ A NWA a A E 


= a. 


dawni 


> o TWdomey Głowie Kosčieta - 
W ley zążywaz śle ow ktoryby go z niey 
Ugować chciał, ukśzać mu powinien, y ie. 
> przekonać, kiedy, y iako to práwo utra- 

` Biíkup Rzymfki miał fobie przyznaną 
Ch Pierwiaftkowego Koščiotá nád catym 

rześćiańftwem Źwierzchność [ iákoščie w 
Przefzłych Kázaniach fłyfzeli ] y fami Ad: 
y "arzo pofpolicie nie przeczą: 4 Kalwin 
„tźnie twierdzi [2] zezwalam że Rzym 
č, Predtym Matką wfzyfłkich Kośćiołow, o- 
adex ary fię, že nie chcę przeć tego: iż jłaro- 
mię > Poktorowie wielki Kośćiołewi Rzymfkite 
* oddawali honor č$c. Maią tedy Ci wizy» 
(> ktorzy o upadku Stolicy Rzymfkicy 
pawia, obowiązek dowodzeńia kiedy, y 
aKa ona od tey władzy odpadła? Pilnie od 
dich dowodu czekamy: boć to ieft dziwnie 
Worna, ( ták z wielkości máteryi, iáko z zá- 
lezenia wizyfikich Dziejopilow] Hiftoryaa 
paee, ktorego czalu, y iákim fpofobem BOG 
wialeftnika [wego ná ziemi przez pierwíze 
ł leki Kościoł powfzechny rządzącego, po ca- 
GZ świecie władzę fwoią,z approbacyg,pod= 
meg WSM y ufzanowaniem Doktorow náy« 
lg "zych, Bifkupow nśygodnieyfzych, Kro« 
y MAY potež nieyfzych,ludzi świątobliwośćią 
zp: tczeńfką Koroną Nayznacznieyfzych ros 
há ČI faigcego,z tego naywyżfzego aea z 
zik cami iego endi NSA trzeći Tef anen 


adaiąc, 
Gi) Lib: 4. laftit, C.7 N, 24. 


> KAZANIE TRŽECIE až 

Zaifte tey ták przedziwney Hiforyi (Ea 
li fie Hiftoryą naąźwać može © rzeczać r 
podobnych imaginacya) ze wlzech miat 40 
świąt podobnego nieftyfzał. Jle naprze, ý 
Dziejopifow, w tych żaden wiek ubog! A 
był. Pifali co fię zá ich Czafow działo» |, 
łożyli w (twoich Kfięgach nie tylko znaczny 
fzych ludzi dżieła, y iawne wyftępki, śle v, 
y podleyfzych, ieżeli w fobie iśką alóbliw? dd 
lub przeftrogę, y náuke zawierały; opifali niy 
náwet fzczegulnych ludzi od Kościoła *, 
fzczepieńftwa, dopićtoz Bifkupich Stolić 4 
padki.  Niezśniedbali am podać rož 
Rzymu przygód, położyli nawet lzezeguh, 
Pźpieżow. wyftépki: O tey zaś nśyżnacznićh 
izey w. całey Koščielney Hiftoryi rzóć i 
[gdyby fię kiedy ftać miała ) u żadńego sú 
chora nie nić żnayduiemy. Możnaz ťo, áb iý 
tak fktycie pižed całym Chrześciańftw EM rg 
ło'tó; 6 czym ńiśywięcey Chrześćciańftwu X g 
dzieć nileżało? maiąli iefzcże iáki, y g“ 
ná świecie urząd Duchowny haywyż/79? sj. 
ktotegó by fię uciekli w rzeczach około | di 
ty jak przedcym? Przed kim by fię ná zd, 
Biíkupow tifkarżylić ktotegobý urzędu wj! 
dzą kacermiftrzé pófktamiani byli? iák Przył 
tym? O co to ża gnuśni, y owfzem złoż jf 
Hiftoricy; ktorzy prżed námi rzecz nam ’ 
potrzebnicyfżą zataili! swi 
36. Ale wprzodby ielzéze potrzebá p ych 


| KB zabi „al mał all o „A a JA 00 


t 9 Widomey Głowie X Sciota. 
ych owych pierw(zego Kościoła narzekać 
Ę sów, iż y fami pobtadzili, y nas zwiedli, 
edy Koščiot Rzymíki nie tylko zá głowę 
eli, d> niego fię w trudnośśiach Wiáry y 
Pláwách ku ukaraaiu złych uciekali, y u- 
iekać náuczali: á to nieprzeftrzegaiąc potos 
fe cha iż ten Urząd czyli z gruntu za cza- 
M ufłać, czyli fię gdzie indziey przenieść 
zał (coby pewnie gdyby ná to prz yiść kie- 
I piło, od Apoftołow przez nich famych, 
w zez ich Uczniow wiedzieli] śle y ©: 
zem wierzyli, y nauczali, iż nigdy nieu- 
anie, iż go do końca Chryftus nieodftapi, iż 


p bramy pickielne to ieft Herezye [ iáko wy- 


fada Swięty Epiphanius [k] y Auguftyn [7] 
lieprzemogą, y lubo innych Apoftołow Sto- 
lice klęskę od nich poniosły , tá iednak ofo- 
dliwfzym przywileiem obietnicy Bofkiey zá- 
Qowańa: Liczcie ( mowi S. Auguftyn in Pfal: 
gt” Par: Don: ) Bifkupy od famego Piotra na 
saicy iepo, 4 patrzaycie w onym vzedzie ktory, 
4 ktorym idzie. Ten ci ieft ta Opoką ktorey nie- 
nież leža Bramy piekielne, ktorey obietnicy iż 
ar ateli inni Apofłołowie przetoż niedziw, że 
1; tolice Bramom piekielnym uftąpić mufiałya 
m. o tego Kościoła Rzymfkiego iáko trzy. 
hi S. Cypryan [m] niedowiarftwo przyfte- 
niema; Iż zbłądzić y odmienić wiary ža: 
D L: 12 dng, . 
-ib: de Hærefibus, (2) de vita JESU Chrifti 
(m) Epit: ss, 


KAZANIE TRZECIE 
dana miarą niemoże, ińko mowił niegdyś ) 
Hieronym do Ruffina [n ] miedz otym, ž 
Wiara Rzymfka przez ujia Ap-ftoła wychzpalć 
na, nścprzysśmie efzukimania twego, áni odmi 
Wiary, choćby y Anio? inaczey náuczaž, W 
naucza Kośćioł Rzym/k. S. Hippolitus Kapt” 
Antyocheńfki będąć w przod kacerftwem NÝ 
wacyanow ym zátážony, z czytania Liftu K0 
neliufza Papieża przeciw Nowacyanom, Uf 
miętał fię, y w pokucie Męczeńlkiey Koron) 
doltapit Roku 25$. Gdy ná śmiertelnym fw 
nął placu, pytali gofwoi, w iśkiey by im W, 
rze zolławać życzył? odpowiedział: Tę mít 
rę trzymaycie, ktorey Stolica Piotrowa fłrzeżć 
To rzekfzy fzyię pod miacz Tyrańfki poddah 
krwią Męczceńfką teftament potomnym 2“ 
ftawiony podpifuiąc. Co ftłarodawry Prude 
tius wierfzami wyrśził (o) y Kfięgi Męczeń 
fkie wypiluią (p) A 
37. Potępiwizy tedy Pierwiaftkowy THT 
ftulow Kośćioł iáko błędliwy, ba y fame% 
Chtyftúľa, ktory mu obietnicy o nieuftaiac“/ 
Piotrá wierze y iego nie przezwyciężom) , 
Kościele nie dotrzymał, mieli by dopiero 
wiedzieć z iakiey okazyi, zá iákie błędy» 
bo wyftepki ž pierwfzey godności zrzuc® 
bydž zśsłużyła Piotrowa Stolica, poty” 
zá fędziow y ž kąd BOG ná nie zefłał? P 
niew? 

(+) Lib. 3. C:4. (o)Perifteph. Hymno ft e 
Martyrol? Roman: 30. Januar, 
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` o CWidomey Głowie Kosciofa, 

Nswaž dawne wicki nie uznawały żadnego 
|.ziemi icy fędziego? daley, kiedy fię to 
cło: ná iáxim mieyfcu? y iáka byłá tego 
4du forma? iáki dekret? iáka dekretu exeku- 
IA ińkie ná potym ftało (ig około Chrze- 
cańftwa rozporzadzenie?8cc. A oto náfi Ad- 

Wetfarze ták ciekawi , ták pilni w czytaniu 

oryj Koščielney, á w niey násmnieyíze 

#Pležow defekta notuigcy y cxagieruigey, 
a nam jednak czymby ábo wiarę (woiey a 
z Pidku tego Kościoła Hiftoryi,iednali, ślbo 

Z wyrażeniem czafu, mieyfca, olob, y in- 
„ých okolicznoéči, ktorych práwda Hiftoryi 

Jciąga, nie przywodzą. Mowig tylko co y 
Niydawnierfi Herctycy mawiali, iż fię Ko- 
idiot terážnieyfzy Rzymíki z Pifmem Swię- 
tym w náuce nięzgadza, iśkoby ich poftano« 
Wiono fędziami Kościoła, y oni lepicy rozu. 
mieli piímo, niżeli urząd ná to od BOGA u- 

Wiony, od ftárodawnego Kościoła uznany 
3 Wykładacza práwdy y woli Bofkiey w Pi- 
el Swiętym zawartey, y Sędziego w fprze: 
sch około wiáry, ktorego wfzylcy ffuchaé 

ni. 

„38. Wyrzucaig nam náprzod wyftępki Paa 
Picżow niektore prawdziwe, 4 dáleko wię- 
DA fatízywvch, iáko by to jedno było Pa- 
Sžowiw obyczaiach nie bydź chwalebnym, 
korzech iaki popełnić, co uržedownie błędu 

Ośćiołą nauczać, Kácerftwo w nim zálzczes 
13 pić? 


KAZANIE TRZECIE za 
pić? Práwda że naprzykład Libetius Papić? 
ed złego Cefarza przvmnízony podpifał nić? 
ipráwiedliwa káre Swiętego Atanazego, % 
tego Kościoła powfzechnego nie nauczał, 4 
fię godzi uznaną niewinność potępiać. Co ml 
zaś podpilanie Aryańfkiege wyznania zar! 
caig to fatízem bydž pokázali Baroniulz [4 
Scheftrate [r] y inni. A choćby to y uczy” 
nit, iefzczeby Adwerfarze w tey rzeczy niť 
wygrśli; bo infza ieft rzecz z boiaźni y gwa? 
tu przeciw wierze zgrzefzyć, á daleko iníz4 
niedowiarftwa z kátedry, Kośćioła powfzech! 
nego nauczać. Pifząo S. Marcellinie Papiť 
žu, iż fię ná Mekách Chryfłufą zśparł, ślć 
niepilzg, śby Kościoła nauczał, iż fię Chr“ 
ftufa zaprzeć potrzebą álbo godzi; y owfzett 
dokładaią, iż fam winę fwoię z ciężkim ż% 
lem przed wiernemi ná Synuefsańfkim Con 
cilium wyznał, ktorego iednak nikt potępić 
nie śmiał;ale mu rzekli Bifkupi: 7 woże cię ulh 
nie nafz (ad niechay [adza, bo piermfza Stolica? 
nikogo [adzena bydź niemoże. A Piotr S. tež um)! 
fu fłabość pokutnemi obmył łzami, y odpufzczemł 
doftąpił. Niekontentuiąc fię pokutnemi łzami 
Marcellin , poprświł upadku (wego chwal” 
bnym dla Chryftufa Męczeńft wem. : 
Nie pytam fic o więcey wyftepkow Papież 
kich, bo w nich żadnego niebefpieczeńftw 
miemafz wierze Koščiofa, ktoremu afsyftu! 
Duch 
t (a) Anngi; 357. (+) Antiq illuftr: p: 2: 
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D o Widemey Głowie Kościeła | 
Uch Swiety: y zli nawet Przełożeni mufzą 
a niego nanczać prawdy; 4 nam ich fuchač 
Náležy: Zbawiciel náz (mowi Swięty Augu- 
Yn) [s] oddalił lud fmey od wfzelkiego niebes 
Pieczeń wa dla złych podczas Rzadcow Košcioe 
13 žeby miała kiedy Katedra Swiętey náuki bydž 
"pu zczona, ná ktorey nawet źli przełożeni [ą 
Bzynyzeni mowić prámde, dla tego napomina 
285 Clvyftus: czyńcie co wam mowią, śle według 
Aczynkow ich nie EZNÚCICH SÁLY 
139“ Zárzucaia ná konieć rożność nauki Pa- 
Pieżow to z foba, to z Gonciliami, ktorych 
Záľ2utow tu przywodzić , y zbiiać , am ieft 
Czas, śni micyfce; grutownie ná nie Theo- 
Sgowie- Kśtoliccy odpowiadaią, y. nic fpol- 
Rym, á ufilnym wizyftkich fekt wymyfłem 
dwer(arze iefzcze nie-wynśleźli , ná co by 
Sppowiedži niewzięli. — Ale «choćby żaden 
NA świecie ezłowiek tak wrzeczach bie- 
Bły y uczony nie ználaz! fię , ktory by im 
W odpor zdołał, tákbym w moiey wierze Ţ 


tolicy Rzymfkiey, o iey nieuftanney pra: = 


Wowiernośći, y nád innemi Kościołami właa 
ŁY, ftáteczny był, iak teraz przy mocnych 
ich zarzuty odpowiedziach. - Bo daleko 
zecz ief podobnieyfza, aby świat ubogi był 
a Mądrość s. ślbo áby BOG niedościgłą lu: 
zlom ná probę ich wiáry, zoftawit trudność 
Ciáko jeft w wielu nawet przyrodzónych 129“ 
“zach ) niżeli áby pierwiaftkowy Ghtyftulow 
(5) EpiR; 166. I 4 Ko- 


KAZANIE TRZECIE 
Kościoł błądził, ktorý y náuka y przykłć 
dem wyuczył nas Stolicy Rzymfkiey ftuch:ć, 
jako nie wzrufzoney w, wierze opoki, obl“ 
rnicami Pańfkiemi utwierdzoney. 

Lecz gdy StoliceRzymfką o błędy pomaw 
aią, pomingwízy wiele innego pytania,oto!ć 
jedno tym czafem profiemy , śby nam pow” 
dzieli: gdzież fię ta wtádza , ktorą Kared 
Rzymíka nád Kościołem powfzechnym miat’ 
przeniofła?do ktorego Bilk upa y czyią powag?, 
boć przecię w Kosčiele Chryfiulowym nh 
bydź rząd, zwierzehność, przetožeňítwo L 
włafzcza uznaniemPierwiaftkowego Koščo! 
urwierdzone)abyKośćioł Chryftufow,ktore$ 
on do konca Świata obiecał nie odftepowačs!! 
był w fwoim porządku podleyfzy od świe” 
kiego Kroleftwa, ktorego kolwiek doczeínť 
go Panś. Otym w cale niemyślą Adwetf 
rze, iák by nam: tę niezwycieżąną trudność © 
łatwili,dofyć maiąc ná tym,dby Kośćioł przod” 
kuiący obalić, choćby innego; ktoregobyś”! 
fluchali niewyftawili, zwłafzcza że im też (9 
go potrzeba, áby nikomu niepodlegali, nik” 
go nie ftuchali. 

40. My zaś ábyémy poznali iák wielk? 
jet potrzeba Zwierzchnośći Kośćielney, krof# 
w Stolicy Rzymíkiey uználemy, pomysli 
fobie: Gdyby tež [co nigdy nie bedziť 
Chryftus Pan dopuścił, áby Stolicę Piotrów? 
bramy piekielne teraz przemogły, fees 

w 
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ą e Widomey Głowie Kościoła. 
Wo w prewadziły y Zwierzchność iey nad 
Całym Kościołem odiety, czyby tež to było 
2 dobrem Chrześćiańftwa? á ieželi obaczemy; 
Iz byto z dobrem iego nie było? z tego ná- 
wet (amego (4dzmy, iż áni tego dotąd kies 
Y Chryftus ná Kośćioł fwoy dopuščiť , śni 
opuści. 
Zrzuciw(zy z fwoiey Stolicy y zwierzch, 
Ośći nád całym Chrzeščianftwem Papicżow; 
Mż będzie profzę zá rząd Kośćioła: każdy 
fop tP náywyžízy w fwoiey Dyecezyi będzie 
aa przywłófzczał Zwierzchność, 4 tak zá 
Ne zrzuconą [iśko mowią Heretycy ] Ty- 
annia, niezliczonych nábedziemy Tyrannii. 
Możemy w práwdžie fpodziewać fię, że ie% 
en zśwfze táki Bifkup od wielu Madrych y 
žácnych ludzi wybrany bedžie, ktory rostro- 
Pnośćią, w rzeczach biegłośćią,podciw oščigž 
Á choćby tey pomocy nis było, rády fwoiey” 
2 wielu á cmotliwych y mądrych zebraney 
Pomocą, powagi, y ludzkiey pochwały prás 
Bnieniem, 4 boiażnią zákały, rządzić będzie 
b 20dg Chryftufową, ieżeli nie cale chwale- 
Nie, przynaymniey nie zle, y znośnie. Ale 
Oż fię rozumny (podziew ać môže,áby w ták 
ktlkicy Bifkupow liczbie , nie z Senátu 
atdynátow, śni od ich zgromadzenia, wy“ 
ty, lecz od małey liczby iákichkolwiek 
A ži wyfadzony záwíze był Biíkup przy- 
Woity? Zápewne ná ták wiele Bifkupow 
nikomu 


KAZANIE TRZEGEE ` 
nikomu niepodległych podzielić Kokcieltt| 
Hierarchia, byłoby Kroleftwa idkie ták pf 
płśrać, áby każde "Miáfto , Miafteczko, wi 
miała (wego abfolutnego Pana. Ale rzecze” 
Bfkupi będę pedlegać Concilio , to ieft zg”, 
madzonemu Bifkupow ziázdowi. Pytam $4 | 
zawfzeż to Concilium trwac będzie? to 16) 
czyli uftawicznie Bifkupi sd fwoich odiechł 
wfzy Dyecczyi, wraz zgromadzeni mieízk? | 
beda? Jeżeli będą? 4 coż to zá Pafterze, kt” 
rzy (woie porzucą owczarnie? Jeżeli nie? | 
ktoregož fię udać fądu, kiedy iń4ką trudno”, 
przypadnie w niebytnošci tákiego ziazdU 
A potym to Concilium czyią powagą, kieć” 
y láko ma bydź zgromadzone? kto ná niť 
przodkować, kto prezydować będzie? wieś 
że miektorzy rzeką: niech ten ziazd zwo” 
Cefarz, niech ná nim prezyduie: +Daymy | 
žeby przynaymniev w Niemezech>mogł Ac!“ 
wymysť ze fkutkiem wykonať, y wizyfl 


Cefarzowi podlegli ták Bifkupi, iśko y gwiet 


cy zwłaízcza innego od niego rozumiem” || 


ná tym, co on z Bifkupy urádzi, przeftali: 
dąż fłuchali Cefarza Francuzi, Polacy, AP$ y | 
kowie, y infi? krož tedy w innych Národ? | 
bedžie zwoływał Synod yiemu prezydowi, 
Rzeką podobno: Káždy Pan w fwoim Kr 
ftwie. Jeżeli ták, to y Heretyk y Pogani? g' 
fwoim Pańftwie będzie Chrześciańfkie ©? 
cilia fkładał „: y-ná nich prezydował? 

| choćby 
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e TWidomey Głowie Kościoła 
fhočby ie fami práwowierni Krolowie fkła: 
ali, będąż one miały Ducha Swiętego po- 
Moc, aby fię fobie niefprzeciwiłyć jeżeli pod 
Sdng pow fzechną głową zoftaiące Concilia 
we wfzyftkie były dobre, dla tego od niey 
Wiele jeft nie approbowanych? Coż dopiero 
POd tyle, 4 częfto fobie przeciwnemi głowa: 
MI? czyż by fię nietráfito, áby od iednego Ná- 
i u ktę zá Heretyka uznany pod drugiego 
"dawizy (ie protekcyą, zá práwowiernepo 
Przyjęty był,jeżeli to zá czafow iedney po- 
> zechney głowy trafiało (ie. Dla tego S. Ba- 
Żyli w liśćie do Damaza Papieża y Záchodnich 
ikupow, Ípraw uiąc fięprzez Pofły z zadane- 
80 fobie fałlzywie kacerítwa (t] mowi: iż 
Nikt zá Heretýka, y wyklętego Bifkupa nie 
Ma bydź poczyrany, tylko ten, ktorego fam 
apież zá takiego ofądzi, bo Synod ieft ná 
ynod, ieden wyklina, drugi odklina , śle 
k Papież ofądzi, to iuż wątpienia nie mia. Je- 
Gi zaś kto z Synodu w (woiey Oyczyzai3 
r, Wincyalnego, álbo Nácyonalnego nie kon- 
Ot, chciałby do powfzechnego Concilium 
i Pellowac, y poty by fię z fwoią partya Us 
z» oić nie obiecał, poki powizechny Synod 
IStoz(adzi, ktož go nákaže? y ná nim prezy. 
aj będzie? Moznaś to aby Biíkupi Swie- 
24 „BO Pana, Krolówie inni iednego z šiebia 
ie głowę powfzechną Kościoła przyznali, y 
MU fię w rzeczach Duchownych poddali? y 
(8) Epin, 24, z iśkiey 


` 


KAZANIE TRZECIE PIE. 
z iákiey przyczyny? y gdyby fobie tę Zwier b 
chbność przywłafzczać. chciał, obaczyłby if d 
návporežnieyízym woyfkiem tegoby ni6_ p 
nic dokazał, co bezbronny Papież, ták f j; 
nuiący nád umyfłem Ludzkim, iż każdy P“ | % 
wowierny iego w nauce wiary rozkazo”! £ 
y myślą fprzeciwić fię ma zá zbrodnią odfff  % 
ftwa od wiary; y zá Stolicy iego Duchow™| y 
po całym Chrześćiańftwie Zwierzehność 7 1 
cie położyć winien przyktádem wielu, t 
rzy Heretykom krew (woią zá tež Zwierz” 4 
ność ná mekach wydali. j i 
41. Podobno mi ná przeciw zárzuciíž# | % 
iákže náypierwfzych Kościoła czafow Ch, | 
ściańftwo rządzone bydź mogło, kiedy tý ł 
leiak teraz zapewne Papież po świecie W", J 
dzy niezażywał ? á czemuż by fię teraz p € 
niey obyć nie mogło? Ale ten fpelob *, | 
rzutu do tego zmierza, aby podobnie “, 1 
dzie domy fwoie poporzucali, ś pod drzew, | 
mi iako z początku świata poniewierali ! 
obuwia pozrzucawfzy , bolo chodzili, albo „| | 
kurpiach, Xiažeta aby bez warty, dwo | | 
w(zelkiey w/paniałości zycie prowadz! „| 
Corki ich aby chufty praty, zboże żeły: | 
dło pafały, iak przedtym; albo żeby c 
wiek dorofły porzuciwfzy przyzwoite W 4 
kowi fwoiemu potrawy, y zabawy» ný 
fię dokolepki, w nicey pieluchami zktępow ž 
łeżał, pokarm (fat niepracuiąc ani cyt. 
i 


baj © Widomey Głowie Kofciota Ę 
te fpofobnych fit y wolności; Rożna ieft jak 
léku ludzkiego, tak czálów kondycya, 
ato patrzmy co w iakich okolicznościach 
Pzynależy, y bydž fpolobmo može, nie co 
zed tym Papiede czynił, albe ptześlado. 
aniem przýc:(nieni, albo małey liczbie do» 
e Adczoncy Cnaty Biíkupow ufaigcy,lub mox 
Ma Cefáržow Pogańfkich ná calym prawie 
palecie panujących żatamowani, czyli tež dla 
i + tak zwyczayney iak teraz między Naro« 
Pe Ipołećżności, dla czego trańło fię iż nie 
Pa WO, ani czefto možna fiębyło udawać dô 
Rej ŻA” Jednakże pewna ich: že každego 
ko U miano go zá nay wyžízego nád wfzýít- 
ch Bifkupow y przełożonego Jch: £atw/ze w 
#tiele C : mowi S Auguftyn( u) Stolicy Apo- 


Štolfhiey kwitnefo przodkomanie, Y že tey zwierz- 


chności, ktorą ma, nie przez broń y woyfka 
hko fię rzekło nabył, ktorá do należytych 
taadow Kościoła ieft potrzebna; pewna tež 
Emniey rzecz iefł, że zá owych czáloWw, 
ących nam przykład zarzúcaia niebyło w 
k. "archij Koscielncy owego porządku uúmiars 
wania Praw, y w ceremóniach harmonii, ia- 
tlię teraz Kościoł ciefzy. Owfze nie ma. 
g, Przednich y Swiętych Bifkupow wielu de. 
da cyi y dekretow wielkiey wági wydanych 
| Kościoła około obyczaiow y Religii nia 
iEdzjało, y w ceremoniach do takiey rož« 
osci prżyfzło , iakado tąd w odległych 
(w) Bpiftol, żóa, Hb. 15. Kra- 


KAZANIE TRZECIE „l 3 
Kraiach trwa,y ktora czalem bywała wie i 
kiego zamiefzania okazy. Powoli żnacznić, | 
fze Bifkupow Katedry przeciwko Stolić i 
Rzymíkiey powiławały, y rozerwanie „| | 
Kościele czyniły, myftyczne Chtyftufowe c i 
ło rozdziefaiác , y powiękizey części wie | i 
diiie Kościoły odniey oderwafy. Na ufte ; 
ženie fię tych nie wygód nie mafz nic (kute? | 
nieýfzego nad zipeľneý władzy Papieżki” 
nad Bifkupami, y całym Ckrześciańftwe a 
żyłwanie. i 
42. A żebyśmy też nie fłufzne mrüct . 
nia przeciw doftatkom, y wfpaniałości 
czielney Papieżow odpedzili, podžmy dal? 
Pókażawfzy nieuchronną pottzebęBifkupa,k”. 
tyby byť głową widomą Kościoła, dla ie | 
iedńości fządu, y powagi, potrzeba aby on” . 
ko połpolicy wiernych Ociec zadnemu “y 
pódeyrżańy, nie w Pańftwie ktotego Kr 
miielzkał, iego dabrocżynnością żył, y ża ph) 
obligowány był, dla ktorey ciężko by tult 
35 ku drügim zachowac ōboiçtnośé , ale o | 
výtalne dobrá, włafny Dwor, włafłnych VA 
l: Sług; czyli pomócńikow, ile do Spraw, , 
wygody całego Chrześciańftwa potrzeba: j 
czym mufi mieć Jntrate twemu ftanowi Pko 
żwoita; áiako z początki Chtyftus ubogi ^4, 
$cioł {woy prżez (ame ňad przyrodzone (e 
ki: Cuda; męczeńftwa &c. ed Nieprzyi4“ gł 
bronił, y pomnazał tak daley broni, y PO” 
za 


h o a i ooa sf m č : 
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h o MWidomey Głowie Kośćioła 
przez szrodki, kiedy mogą bydź nawet 
Pzyrodzone, czyniące ten Kościoł chwale- 
Andym, Bogźtym; mocným naopiefanie fię y 
Przycłumianie nieprżviacioł Jego: y“ gdyby 
fkupi naprzykład Niemieccy tak mocninie 
sk > więcey by Bifkupów Dyeceżyi y Kra- 
sid Heretykom , ná łup pofzło. Ale náicofz 
iele otym mowić? Dôftátek od Panow y 
RA Świata Kościołowi nadahy 4 chwałęy 
SZEŚĆ gdnich naywyżizey iego Główie, y ca- 
an sit nog iego dawne przepowiedział Jzais 
[w 1 Będą Krolówie Karmicielami twemi, 
A Krelome Karmicielkami twemi, å fpuściwfzy 
Tarz fwoię ku žienii pokłonią fie tobie y proch 
og twoich będą Liżać . 
| Jeżeli bowiem kazda nawet Wieś przy: 
Żwoitą fiifteńtacyą fwemu opatruie Plebanae 
Wi, kto? fię dziwcwść będzie: iż iako od pa. 
Czątku Chrześciańftwa świątobliwe ofoby 
oba fwoie Rzymfkiey Stolicy o całe Chize- 
Clanftwo ftaraiącey fię, ofiarowaty“ tak daley 
tolowie znaczne włości; miafta, Xięftwa; 
żłafżczą przyległe iey hadawali, inni od- 
Egleyśj ná Kroleftwa fwoie wieczną dań w 
“Madali; Cefarże zaś Rzymfcy dawnym 4 fta. 
bayn zeżwoleniem famego Rzymu iey 
tapili Nie przeto idnak | co Beza płocho 
umie ] Cefarftwo Rzymfkie upadło; y An- 
ychtyfi przyfzedł,iż Cefarz w Rzymie nié 
Micízka, y tam nie pańnie, bo chociaż Valenż 
(w )Gap i49“ Atká- 


KAZANIE TRZECIE | 

Arkadiuiż Theodozyus y inni dawni Cefat2) 
aż do luftiniana byli bez Rzymuod niepí?/, 
jaciot zawoiowanego, nie dla tego iedn# 
Rzymíkiemi Cefarzami bydź przeftali, Cels 
ftwo Rrzymfkie upadło, ktore ftoi, y ftac bf, 
dzie, pokiieden Cefarz po drugim naftępow” 
nie ptzeftanie,czý nad więkfzą czy nadmnić) | 
fzą liczbą Prowincyi Panuigcy. Rzymfkab% 
wiem Monarchia nie zupełnie y iednoftayć 
bydź miała,rrwałą ale fię poczęściach krulz44 
iako nogiowey Nabúchodonofora Statuy, 67% 
$cią z żelaza, częścią z gliny złozońe, kto? , 
według wykładu Daniela Č * ]tę monarch” 
przeznaczały. Rzym zaś trzymanie nieprzy! 
ciel Cefarftwa,iako bzdzie kukońcu Swiata 
Conferw ator, -ktory go przez Przodka fwegj 
Leona III. Cudami fławnego w Karolu wi 
kim ( złym y ná koniec zgubionym Greko 
ná zachodzie odigwfzy ) zachował. 4 

Pižyzwoita tež ieft aby byf ieden a 
jako Dwor całego Chrześciańftwa, w krorý, 
by (ie z wfzelkich Narodow ludzie do #“, 
by Bożey y pożytku Kościoła powfzecheć | 
go zgodni dobrze zafługuiąc Godności 
ścielne brali, y nie iaką ta Stolica czyniła 
grodę wlzelkim kraiom ku niey dobroczi y 
nym „albo przynaymniey przychylnya” 
tak w tey iedney Głowie Kościoła wfzy” „. 
Chrześcianfkie Kroleftwa zdawna ziednoc., 
ne, tákie z fobą zabrały fpołeczeńft wo» 1a 
( x )Capt 2. do 
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Lnter[kiey y Kalwińfkiey Religii 
Pogrzebu dni įkilka poleżą , 4 potym z mar: 
ychw fłaną yiawnie názawofanieBozkie w 
Noi Kałwin y inni aby pomienionym Swie- 

M w iakiey okolicznośći podobnemi byli 
4,74: Y gdyby to w famey rzeczy bydź mia. 
(a iż [iako oni prawią ) Kościoł Chrze-. 

"AŃ (ki od Chryftula opufzczony w niedo- 
Wiarfwie przez tyfiac lat błądził (czego y 

a ftatoza konną Synagoge BOG niedopuśćił Já 

opieco go przez iaktch ludzi miał w wierze 
> %yczaiach naprawić s miatbyto przez me. 
Pot. cale ofobliwey cnoty wykonać,ktory nś- 

£iftwofwoie extráordynatyine nie wybie. 

* tyłko ludzi ofobliwey swiątobliwośći. Mieli 
„) tacy Prorocy bydź naprzod niefkażoney 

Ie winnośći s ieżeli bowiem Jeremiafz pofła- 
a Da poprawę obyczaiow, Jan" S. Chrzéči. 
ky na przygotowanie przez pokute ludzi 
% przyjęcia Zbawićiela , nie tylko byli bež 

telkiego uczynkowego grzechu , ale fiè 
M, 7 pierworodnego porodzili ;* w żywocie 
jęk; od niego oezyfzczeni. y poswięceni + 
"Syžeby niewinności potrzeba w tych, 
ją; CZY nowozakonny Kościół zruinowany 
vœ Sdawiarftwie y fkazie obyczaiow leżąs 
bie, 17a fwoią podzwigneli » y do pory 
"Wízeý przyprowadzili ? mieliby bydź 
> As pier. 


ana z RÓ ——— 2 m —— 
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KAZANIE I. o Authoracb y początkach 
'pierwiafikowey dofkonałośći zwiercia em 
Cnot Apoftolfkich pełnym , to ieft przedzi” 
wney oftrośći życia, (urowey powéči28" 
wośći ciała, w zgardy famych fiebie y daw 
fwoiey , fzukaiąc iedynie chwały Chry ftu?” 
wey, mieliby pržeto bydź pokorney (k1? 
mnośći, niezwyciężoney ćierpliwośći » y nie” 
nafyconcy péfniénia rad Ewangelicznych 4 
dzy,tak dla przyzwoitey lebie dofkonatošť!? 
jako tež dla innych przykładu , aby wizy € 
patrząc ná swiatło ich (wiątooliwych uczy” 
kow , wielbili BOGA , y fzli befpiecznić a 
niemi. A żeby tež tę pierwiaftkowego 
ščiota naukę ták zmyśłom y fkłonośćio” 
ludzkim przećiwną, y świątobliwość życ” 
wielce trudną y pracowita , iaka zp czątki | 
Koščiota kwitnęła , wprowadzili, Kość!9 
powlzechny o błędy przekonali, á Kość!” 
ták obietnicami Chryftufowemi obwarowáff/ | 
tak dziwnie rozkrzewiony, powagą tak w P, | 
lu ludzi każdego wieku, mądrością , swit 
bliwośćią, Meczeúftwy , Cudami ftawnY“ | 
umocniony : O iakíchby im tu rozumiečciť pe | 
trzeba cudow, y innych przedziwnych świ, 
dečtw Bozkich , iż f3 prawdziwemi po! ft. | 
jego ná tak wielkich rzeczy wykonanie w j | 
branemi , 4 nie zwodcami', iakiemi bys” | 
niektorzy Heretycy w owczym pozory, | 
enor pokryćiu przychodzący ? Ná konićć 
popi” 


| 
| 
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Luterfkity y Kalminfkiey Religii. 
Poprawa wiary y obyczaiow Kościoła miac 
aby mieć początek z firony tych Apoftołow 

lelce chwálebny „ iako natchniony od BO- 
A, aprzez nich z pobudki nayprzedniey« 
ych cnot pochodzący. 

X Co jeżeli tež tak w famey rzeczy było ja. 
my teraz fobie fprawiedliwie przełożyli , 
aczmy z poczatkow tey mniemaney popra< 

NY > á Z przymiotow y (praw iey Authorow. 
iemam ja w prawdzie umyśłu całey Hi- 
tyi Luteríkiey y Kalwińfkiey dziś opowie“ 
zieć , jako rzeczy tak krotkiemu czafowi 
lelce nierowney , w ktorey ktoby chciał 

"Upełney nabrać wiadomości; odfyław go 
© Kfigzek X. Jana Pofzakowfkiego Zakonu 

Mafzego, te dżicie iezykiem Políkim opifuią- 

tepo, niektore tylko namienię rzeczy, z kto“ 

tych założona prawda dołyć fię iawna ftanie. 

„ Na początku fzesnaftego wieku Í to ieft gdy 

Wa od Narodzenia Pańfkiego rachowałożfię 

àt połtora tyfiaca ] Koščiot Katolicki był 

W fłodkim pokoiu, 4 wfzyftkie Europeyfkie 
Stencye trzymały fię Stolicy Apoftolfkiey , 
Odlegaiagc iey Duchowney Zwierzchności. 
SBo pokoiu zażywaiąc Julius Il. Papież, 

Bdy ftaroáčia upadł był Kośćioł Watykśńfki 
wielkiego iefzcze Konftántyna wyftawios 

sy + założył fumdamenta tey nayprzedniey= 

key w Chrześciśńftwie Bazyliki, ná ktorą 
L 2 niema- 


KAZANIE I. e Autboracbzy "początkach A 
niemało nakładu wyfypawfzy , E 
ftępca iego Leo X. zaftał (karb częśćią 
bryką > częśćią na refłauracyą Pomorí 
Fortec przećiw naiazdom ľureckim wycze 
pany , á wielce pragnąc ten na ywfpanialić 
ledwo co zaczęty » kolztow zaś więkizyć, l 
nad Papiezką intratę wyciągaiący, wyftaw!” 
udał (ie do fpofobu w rzeczy tamey nie A 
gannego, lubo wfkutku fwoim dla przew!” 
znośći ludzkiey niefzęzęśliwego: Nadał Y 
publikować kazał odpufty tym ; ktorzyby j 
pieniądzmi według moznosci (woiey do po” 
mienioney Fabryki przyťožyli , ktore ro 7 
pufty Moguńtíki Arcy-Biíkup zlecił Jano“, 
Tetzelowi Zakonu ,S. Dominika , ktory iu? 
za zona il. ten urząd z pochwałą (praw k 
wał. 

Rzekłem iż to nadanie Odpuftow, nie bý 
ło naganne y owfzem dobre, bo naprzo 2 
pież ma moc fzafować Odpuftami ( jako s 
w Kazaniu Jubileuízowym o Odpuftach ja 
łożą tego dowody y o Odpuftach rzetć ać 
informacya ) potym Odpufty- ktore nie £ 
infzego ľa tylko zgładzenie doczesney A 
po odpufzczeniu winy y kary wieczney Piy, | 
Sakrament pokuty, Zwyczaynie pozo ałej 
ciężką wielce y długą pokutą [ádla wielko, 
liczby pópełnienych grzechow wtym ji 4 
tkim życiu do dokończenia niepodobn?), , 
pet!“ 


cą 140 
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Luterfkiey y Kalmiúfkiey Peligii. 
bełnić fię,maiącey. Te mowię Odpufty fa 
dobre y hal pożądane , jeżeli niechćemy to- 
CZEsqey kary tu zaniedbaney długo wypłas 
ič w czyscu, Leo X. nadał ie tym , kto- 
tyty przez należytą (powiedz oczysčiwízy 
ie z winy y kary wieczney » y przyiawfzy 
- ayświętfzy Sakrament chcieli grzechy fwoże 
SPnużnz ná ten Kośćioł okupomač (m) v po- 
Zwolił im poft z oleiem, zamieniać w tež iałe 
ROLE aby mogli nabiału w dni poftne za- 
YWač AR przýtym wfzyftkim mieli tež te 
F Uchow na pociechę, iż fię BOGU! 'przyfłu- 
zyć mogli, z fwoiey fortuny; fłaiąć (ie Funa 
Stórami cząftki iakiey tego Kościoła przod- 
kuiącego, ná cześć Bozką założonego, z kto- 
tym mieli uczefinićtwo. r 
Twierdza zaś niektorzy: iako Floremun2 
dus Remundus[ de ortn & progreffuHerefu m) 
mcy ra czafom blifki, także X, Kwiatkiea 
icz w rocznych dzieiach Kościelnych ( pod 
okiem 1517. | y inai, nie bez wielkiego do 
Piw dy podobieńftwa : iżsprzerzeczone Od. 
Pufy nadane były idącym , albo nakład da- 
ým ná Crucyate to jet waynę Swieta pod 
Wwiennym znakiem Krzyża Chryftufowego 
śąąciwko poprzyfięzonengn Wiary Chrześći- 
n ley nieprzylacelowi Selimowi [ jako fię 
key rzecze w liczbie 102. llubo za ucichnie- 


L3 niem 
(m) Dan. PR 


KAZANIE I. e Autbovach y początkach 
niem przez śmierćiego , niebefpieczeńftw?? 
zebrane iałmużny obrocone fą ná Rázyli“ 
W atykańfką. Alechocby dla fabryki Kości? 
ła te odpufty było nadano y iałmużny ná pl 
umyślnie zbierano dofyć by była pobudka pri! 
ftoyna , y nakład chwalebny. 

Przydałem iednak „ iż to nadanie odp“ 
fow było ce do fkutku niejzczęś/i we ftali? 
fię okązyą ( lubo nie przyczyną ] wielkiej? 
złego. Gdy albowiem te Odpulty Oycow! 
Dominikanie w W/itembergu przy wielki” 
zewiząd konkurfie ná Jubileulz goriiwie 0 
powiadali z fzczęśliwytm powodzeniem y ko” 
rzyśćią tak Kościoła , iako tež pewnie y fa“ 
mych około tych iałmużn pracuiących 
znodzieiow y Queftorow , QOycowie Zakon 
Puftelnikow S. Auguftyna zazdrościć im pe 
mienionych iałmużn , iakoby (obie wydał 
tych , poczęli , 4 żę z,kąd inąd ku Domi”! 
kanom nauką ich y powagą u ludzi przew!/ 
fzaiącym niechętni byli, z tey okoliczno” 
bardzicy ich nienawidzieć poczęli, Ztąd M 
przod prywatnie między lobą (zemrač , P 
tym w rozmowie zinnemi iawnie ną nich rá 
zaczęli, ganiac poftępek w opowiadaniu a 
puftow > a potym y ná fame Odpufty nal i 
pować, iakoby nieważne były, niby za [x 
niádze kupione. Sam nawet ich Wikary s 
neralny w Niemczech jan Stupitz , raž ” 
naw!” 


' 2 gruntu refutować , y cale zarrzeć. 


Luterfkiey y Kalwinfkiey Religii, 

čia zdiety poftanowił wfzelkiemi fitami 
#zaciwič fię OO. Dominikanom y wyladzit 
Przeciwko nim z Zakonu twego człowieka, . 
toremu naybardziey ufał : Marcina Lutra 
między Doktorami Witemberíkicy Akademii 
š owcipuy wymowy w naywiekfzey repu- 
lacyj y powadze zoftaiacego, nie porow na» 
hey śmiałości y wyniofiośći każdym gardzą. 
tey , z ktorey chwytał lie rzeczy nowych y 
Stobliw ych 4 zdaniu pofpolicemu przeciwnych 
chcąc nad wfzyftkich gorować. Przeto iako 
am o fobie pilze [ n | przejął ná fię y w Wis 
temberfkiey Akaderhii zaczął owych dwoch 
W naukach nayfławnieyfzych ludzi Aryftote” 
lea w Filozofii , S.! Thomafza w Thcolegii 


nawis 
p 


Yego 
tedy człowieka Stupitz przeciw OO. Domi." 
Rikanom wyftawił iedynie oczekuiącegó , 
Skazyi , przez ktorą by fię fwiatu pokazać 
Y fwoie [mie w fławić mogł. Wfłępuie te- 
Y ná Ambonę z ftrafzną zaiadłośćią naprzod 
NA Kaznodzieiow tego jubileufzu y Queftorew 
ałmużn, ganiąc ich wyfłępki w fprawowa- 
Blu tego urzędu popełnione [ ktore jeżeli ias 
IE były , powinien był ich w miłośći nae 
Pomnieć, albo do Bifkupa odnieść , á nie pu. 
icznię ofoby fzkalowąć ) potym targnął (ie 
fame odpufiy iakoby niepożyteczne y o 
L 


+ wizęm 
(s) "Tom, 1. Epift. 18. 


KAZANIE I. o Aatboracb y paczątkach 
wfzem izkodliwe przez odwodzenie ludzk | 
od uczynkow pokutnych [ iak by to krom 
innych do. doftapienia Odpuftu. ząłożonyć” 
kondycyi to nawèt famo karanie fiebie dobro" 

` wolne. na pieniądzach, uczynkiem pokutny” 
nie było ] począł te ná Kościoł iatmužný 
ktore mniey bogaci [ przykładem owcy ubo 
gicy babki do. Skarbu Kosčielnego dwa pie” 
niążki kładącey,od Chryftufa [ o) wych w.al0» 
ney ] dawali, ganić „ 4 iako niegdyś JudalZ 
ná. Magdalenę mruczaž | p] o wylanie dro” 
giego oleyku. ná nogi Pána Jezufowe , m9“ 
wiąc :- iż go lepiey. było przedač £. pieniądze re 
zdać ubogim] tak. Luter zá, ubogiemi krzefał » 
kofzt ná. Kościoł zbytkiem , 4 krzywdą. ubo” 
gich, nazywaiąc : czym, nie tylko (obie żebra- 
kow pochwałe.iednał, ale y owych, kcorzy' 
nie radzi. figna pobożne uczynki kotzto wal!» 

4 przytym y innych wizyftkich, ktorych po“ 
pretexrem. zniefignia abu/ús „ to, ieft defektoW | 

dub zbytkow w rządach, Kościelnych. y nor, || 
božeúltwie, łudził , á pod Jmieniem w.olno+ 

ści Ewangeliczney , więklzey pozwalał roz" 
pufty z.przyrodzenia do razwolnienia imil- 
niafkłonnych , zwłafzcza, kiedy ie rozprzć” 
firzenia człowiek. ktory, y ž. Doktoríkiey a 
niepofpolicey mądrośći,y z Stanu Duchowa” 

go á ieľzcze KĶapłańíkiego, , y, Zakonneg?? 

zda: 


(0) Luc. r. (p) Joan, 12, 
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Łuterfkiey p Kalmisfkiey Religii. 
ždaie fię bydz wiary godnym.  Oftrożnie to, 
dnak czynił poki fię nie wszrubował y nie. 
gruntował włafce y protekcyi Piektora Sa- 
iepo Fryderyka , ktory go iuż znał y upoa 
lobat fobie z uczonych y udatnych Kaza, 
na iego, Dektorowanie nakładał , y fam 
Pirzytomnośćią ten. Ake przyozdobiť , z wiel, 
% 0 icgo mądrośći opinią, iako o nay przę- 
Dieyfzey p Akademii od fiebie wyftawioney, 
?Zdobie. Gdy (ię tedy trafiło Lutrowi ż Do» 
Minikanami, ba z lamym. Papieżem to przez: 
"Aaanie., to przez publiczną Dylputę przes 
<w Qdpuftom woynę zacząć, tym bardziey 
w. nielzczęsny Generalny Wikary to. przez 
febie, to przez-Spalarina Sekretarza Elektor», 
lego, w reípekčie y protekcyi.pomienionego. 
lektora gruntować go nie omiefzkał , 4 Lu. 
Ke z (woiey ftrony umiał fig ftofować do, 
łonnośći Pańfkich., dogadzaiąc im , y 0: 
Ych zażywaiąc ná ftronę. (woię : wiedząc 
"OWiem. o niecheči Xigžecia. ku. Papieżowi > 
z iego złego. łaża. Synowi Bifkupftwa dać 
Mechciat , ohydzał mu rządy Papieżow- y 
URupow, niby Tyrańikie.a nieftufznie-przy» 
Ťalzczon#. Wiedząc także , iż- fię Kiąże 
f lał za pilnego w.ob nyslaniu dobra Páňítwu, 
"Wemu., úkazowst mu. ie. dobrze zafłużo: 
JM, že przefzkodził , aby Saxonia z pic- 
Wędzy na, zbytki Papiezkie r RCW, 
177) 


KAZANIE I. o Autborach y pocnátbac? 
ła. Daley też kiedy Mniśi poczeli. Klalżt 


rych á zafłużonych , dla kalek y ubogich w: 
lub na fzkoty dla młodzieży obojey płci “| A 
dobra Klafztorne wedlug woli Pańfkiey rô) a 
porzadzone będą Jle zas“do nauki fweičY) N 
wtym Xiążęcia zdaniu ftarał (ie urwierdzić” Mi 
Luter , iż on nie czego innego (zuka, tylk 
czyfta! naukę według Pisma Świętego umis! 
kowang przywrocic, zniožízy wymyśły lud” 
kie, tę naukę , do ktorey nic nienależy prz? 
dawać pluiące, y nie dla czego inízego przć 
śladowania od twoich Adwerfarzow cier" 
tyłko że te jego zbawienne zamyśły nP 
iprzyiaią łakomftwu y pyfze Dworu Rzy” 
fkiego. Ktore pozorne fłowa u ludzi ofoblf 
wośći lubiących » wolnośći pragnących » 
ná to iż ich każdy Heretyk rownie zażyw” 
y zażywać može nieuważaiących, refpekt p 
twoznaąyduią. Ofobliwie zaś utwierdzony 1 
Xiąże w dobrze rozumieniu o nauce Lut'i’ | 
kiedy Erasmus Reterodamus nayfławnieyf 
na ten czas mądrośćią , ale niewiedzieć ! 
kiey wiary [ to tylko pewna že nie Kato 
ckiey 


a I TAE) go. 
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A Łuterfkioy y Kalwiňfkiey Religii. 
gl|tkiey lubo za Katolika mian»:) Pp“ raigcemu 
e| Xiažeciu : coby fądził o Lutrze ? odpifať 
2 hwaląc naukę iego, á ganiąć tylko (poleb 
a: Ptzektadania iey gwałtowny, y WyU zdaną w 
1] Bdpowiedaniu adwerfarzom zaiadłość » © tę 
e | Upominiawfzy Lutra Xiąże, wziął go w mo” 
w) S4 protekcyą , pod ktorą co chciať dokazy- 
M Wał, Y ce były «początki Religii, Luter- 
A | fkiey Reformy Koščiata ca do wiary y oby- 
* Czajow , krorych zazdrość y nienawiść , ła- 
h omftwo czyli pycha, czyli te wfzyftkie w7- 
s Repki zrzodłem lą. Y gdyby Luter y Igo 
kk AOwarzyfze nie mieli z zaadrosči w niena- 
jj Wiśći Dominikanow > albo gdyby te Odpu- 
My dano opowiadać y iałmużay zbiera“ wipo* 
Y Mnionym S. Auguftyna Zakoamikom , iako 
e żywo by było do tego złego nie przytzło , 
ph Store pomienione wyftępki nabroiły nie tylko 
l W Saxonii, ale y w innych częściach Euto- 
m BY, iako pożar ognia przy wichrach (zeroko 
i” W krotce krzewiący fię+ — 

4 | 36. Dla czego gdy Luterani maiąc Oboe 
at | Wiązęk pokazać nam idkie cuda y, znaki wy“ 
m | Świądczające a iż ta Religia nowa iako (am 
gk | Wyznaie, Luter (7) Nauka ta nafza mowa 
= | ) nad zwyczaj , gor[ZĄCa byla po całym świe” 
zj Cie gto. &c. Iż ta ( mowię) Religia nowa 
3“ 0d famego BOGA Lutrowi podana była s | 
UC maiąć żadnych cudow y znakow „ućiekaią 
(q] Tom. 8. Gen. FOl. 181. $. 4" fię 
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KAZANIE! I. a Authorách y początkach, 
Üş do tego , tak prędkiego iey rozkrzewiet” | 
iakoby cudownego. . Gdyź ten ubogi Mae | 
( mowią (r ) nie żelazem , ale fłowem Boży” ) 
uzbroiony uderzył na Papieza; mfzyfkie fig jej” | 
nauce oparły Akademie ; Bifkupi , Kardynali i 
Krolonie ; y fam poflrach fwiata Karol V 
farz y å iednak iey" nie ptzejzkodzili , aby f£ rak 
prędko y tak fzeroko nie rozefzłaj Co y lam k“ 
ter (s Jma fobie za naypewnieyfzy y nai 
fkutecznieyfzy dowod prawdy {woiey nat 
takim cudem w fławioney. Ate tym jamy" 
mogą fię zafzczycaćKalwiniftow ie, ktorym KŚ? 
tolicy oraz z Łuteranami przefzkodzić nie 
zdołali, aby fię tak ptedko á nie mniey (ze 
roko w Anglii, Graneyi, Holłandyi niero” 
krzewili. Niech wfpomną ná dawne kto? 
fami pot pia a Sekty , naprzykład Aryaúlkt 
którey fię oparło Y one potępiło walne 009 
2 całego Świata zgromadzonych Bifkupo 
Concilium Niceńfkie, á Wielki Konftant)“ 
całego prawię świata Monarcha y Poftrach 
nie rownie od Karola V. mocnieyfzy; rzez 
tey chęći ka wykorzenieniu tego KacerílW 
przyłożył, á iednak do tego przyfzło że pr 
w rę cały świat F według świadećtwa żĄ | 
Hieronyma 1 nim fię zaraził , 4 choć ra Ho | 
zczya nic w lobie nie miała [ iako y i0 
} "wizy" 

(r) Balth. Mey(neri contra Lcffum. (5) Tow"! 

Witt. fol. 147: , i 4 
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Luterfkiey y Kalwinfkicy Religii. + 
qi zyftkie choć potężne wichodnie Kacet' 
wa ] coby woli ludzkiey z natury do wol- 
Oči, y rozwiązłośći (ktonney fprzyiało. 
1 277: Niech wfpomnią iak prydko, á iak (zes 
| oko Machomet (weia wielce nierozumną Se. 
+ $fozkrzewił,y umocnił, a iednaknie byt 
ak wymowny iak Later, nie był tak fta» 
"ny Doktor , ale proítak , nie był Kapłan y 
Zakonnik , co by mu kredyt iednało : tylko 
S dopuścił fwoim żon wielości, tym fwoie 
| Miedowiarftwo rozmnożył. Luterfkiey Se- 
SY rozkrzewienie całe konnaturalne: nie cu: 
9m żadnym , ale {amey przedziwnemu Lu- 
| JA wfzelkim ludziom , y ich fktonnosčicm 
Ogadzaniu przypifać potrzeba. Panow ies 
nat fobie, ucząć ich wybić fię z pod Ducho+ 
ney Bifkupow Zwierzchnęści , pozwalaiąe 
hy Duchownym odbierali dobra Ç czym za: 
L M ofobliwie Szwedzkięgo Krola zkapto» 
Wat) Duchownych, żon im pozwalaiąc, żo- 
p; JM „y po dwie razem Małżonki , iako 
b ppowiLandgraffowi Hafsyi(t) byle druga 
yła raiemna. A na Kazaniu , publicznym 
toku 1922. smiaf nauczać: /1 nolit uxor, veniat 
pacila > ducatur Ejtber loco Vajthi, [ ny Uiął 
| Obie obżartych,zaofząc pofty, nienabożnych, 
Akuzniac Nabožeňftwa do Swiętych , Mox, 
| ~- dlitew 
3 pa Patrz u X. Pofzakowfkiego w Hift, Lut. Xięż 


Nez. z6, y7: (u) Tom. s. fel. 123. 
| 


| 
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KAZANIE I. o Autborach y początkań , (ls 
dlitew y Mfzy za umarłych : rolpuftnyć jeż. 
nauczaiąc ich : iż przykazania Bofkie s 
fa podobne do zachowania , y znolzącć SEA "vyj 
wiedz grzechow wfzezegulnosci , oziębł! j | to 
w fłużbie Bożey Mnichow y Mnifzki, uw? | 
niaiac od slubow , ganiąc Stan: Za konny. RY 
poddaqych, opowiadaiąc wolność Ewangsi ść 
czną według ktorey wfzyfcy Chrześćianić g | 
fobie rowni; y tak daley. Trzebaż rubY | îķę 
cudu ná przyięćie tak fię zádzom ludzkim fi; i 
dobaiącey wiary bez fkcyi napifał PO” 


Prona venit cupidis żn [ua vota fides. atty p 


i 


temu wierzemy : czego lobie życzemy: “4 f 
mym tego Doktora fławnego dowcipo! n 
każdey fkłonnośći dogadzaiącym wynalś h 


kom, teiego Sckty prędkie y fzerokie o 
krzewienie przypiłać potrzeba. Alewieff"+ t 
mi , co z S. Jakubem Apoftołem rzekę [ A 1 
Nie ieft to ta mądrość z wyfoka z ftepuigca +", 
žiemfka , cielesna , diabelfka. Ziemfka mowić 
'łowiąca ludzi ponętą ofiagnienia dobr zi“ 
fkich po zburzonsch Biíkupftwach „, ŚP 
čtwach , Klaíztorach.  Czelesua : odrzuca! 
wfzyftkie przvkrośći ciała , á rolpufty © 
pozwalająca.  Diabelffu: jako z zazdrośći + i 
tey pycha diabelika matka iet] pochodz, 
Z wierzchnością gardząca, upor nad praw = | 
fławę o mądrośći nad zbawicnie przeno(%% | 


ceł 
«) Jac. 3: v- t3. J 
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) |. Laušetfhicy y Kalwinfkiey Religii. 
użeliby wkim cokolwiek podziwienia było: 
4 Luter ro(púltny y przečiwna BOGU nau- 
w; Przygofzący, mogł zwieść tak prędko y 
Jle ludzi. Niech fobie wfpomni : iż pierwśi 
| odzięe našt ofzukani byli od czarta kuszące» 
| 83 ich nie wludzkiey „ ale ziadliwey gadzi- 
| H Pofłaci „ ffowami flowom Bozkim oczy wis 
| SĘ Przečiwnemi, kłamftwo, y zazdrość BO% 
JU Zadajacemi , á zwiedzieni w tenczas gdy 
Sacze natura ludzka w całośći była. Ktož 


1 s A . $ 
| 3 tedy dziwowac będzie, že zepfuta natu. 


a ludzka do tego , czego pragnie dała fię 
Z Wiesé Kapłanowi wymownemu chytrze 
ni. <mBożym naukę (woie żafzczycaiącemuć 
t twiękfzy to ieftcud niž gdy z gory pepchnię- 
amien na doł upada. - 

58. Rad bym ia aby tež Adwerfarze ra- 
Czyli bez zázdrosci y uporu weyrzeć w ta 
Mk fe Wiara Katolicka tym czafem w Azyi; 

tyce y Ameryce prędko á fzeroko rozkrzes 

tata , kiedy ią w Europie niektore Páń- 
| 7A Útracaty, a wiára daleko śćiśleyfza y u 
Non dzikich , okrutnych , rofpuftnie bez 
t Zslkiego prawa żyiących , przeciwko nie 
yika ludzkiey ziemíkich Tyrannow , ale y 
E ói tam panuiących mocy , kiedy wey- 
| ME w f[pofob opowiadania cudow , y krwi 
| czeńfkiey wylania pełny , w owych 'ubo- 

Bich 4 bez bronnych Zakonnikach , á poto- 

w nać 


o 


KAZANIE I. 0 Aužhorach y počzatkách 
wńać go zechcą Z rozkrzewianiem buntó? l 
wniczým á obronnym wielkiemi woyíkamt | 
frafzney Cefarzowi Ligi Proteftantow, Z kto? 
remi mu krwawo, 4 niebefpiecznie iako zli- 
cznieýízym daleko Zołnierzem potykać fig 
przychodziło. — Niech wfpomną na dzieić 
wiekow owych, 4 obacza iak niemniey org 
że niż błędy Luterfkie Kośćiołowi Katolit | 
ckiemu okropne były, 4 dopiero zpufzczą 
fwoich, © rozkrzewieniu niby cudowny? 
Religii » Tryumfow: Luter lam gdy mu zá“ 
rzucano s iż z iego nauki miezgody y woja” 
zaymowały fię» odpowiadał , ftofuiac fobić 
przewrotnie owe (x) Chryftufowe Howa’ 
Nie przyfzedłem pokoy przynośić, ale miecz. 
mawiał: Uchomay Bože abysmy Ewangelią be” 
rebelláz opowiadali, gdybyśmy buntom nie wanie" h 
yw pokoiu wfzyfłkim bydź dopaśćiti, inż ky BY 
po nafzey Ewangelii ( "Tom. 5," Vitt- fot. 97: 
8: Tom. 4. Gen. fol. 97. 6.2.) Y tak w r2? 
czy famey byłe » bo Luter wolność Ewang? 
łczną opowiadaiąc; nauczał : iż Chrześć!? 
nin nikomu podległy nie iet, jako ro of! 
świadczy oczywilły świadek Erasmus Rot” 
rodamus [y] Ktory też dodaie [ z již z Luce" 
fkich Kazań ludzie wychodzili zapaleni 
zaiulzeni > y gotowi do broni ná Panow 
kro” 
(x3 Matt. to. (y) Lib. de Libert, Chrifte TO? 
folie. (23 Libr 19. . 


——— 
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o Luterfkiey g Kalwińfkiey Religii. É 
torzy im (ie zdali przeciwko. wolności od 
bryfłufa daney tyrańfko obciążać, paň(zczy- 
lą, czyńfzami, podatkami, zwłafzcza gdy ue 
Czniowie Lutra to im exagerowali, iż Pano; 
ie niefłufznie fobie przywłafzczaią gruntas 
lafy, ieziora , broniąc ich poddanym, ktorzy 
láko Chrześćianie w (z; ftke zniemi fpolnie mieć 
Powinni, według tego jako było'w. Jeruza£ 
Sm za Pierwiafikowego Kościoła. , Tak da= 
Sce lud zapalili, že fię co żywo buotowaé 
oczęło , bicrac broń, à wołaiąc : WVolnosé, 
Wolność Ewangelii! ná ktore hafta zewfząd gro- 
nadziło fię chtopítwosolobliwie gdy w $zwa- 
ley Ziemi ciż buntownicy fkupiw(zy fig 
Wwyfłali do Panow y Xiažat 12. Funktow wole 
Nosči (weiey (ptzyiAiacych, y toPiímo wizę“ 
zie rozefłali, ktore z wielkim plau£em y 
ładośćią od pofpolftwa przyjęte było. Szcze» 
ulniey pofłali je do Lutra „ biorąc go fobie 
ŠA Sędziego między (oba a Szlachta. Ale że 
© Lutrowi fłufznie wyrzucano „ iż dał przy- 
CZynę tak Kazaniami iako y Kfiążkami o 
Pinośći Ewangeliczney , przeciwko ucic» 
#ženiu ludu Chrześćiáńíkiego w : danemie 
mienił fpofob mowienia y pifania ganiąc 
i. ých [weich uczniow burziiwych Predy- 
noftow > hamował buntownikow fzerokim 
6m, wywodząc; iż piíme Święte każe ñu. 
ać Panow, choć też w ładzy twoiey nad mia. 
M rę lu: 


KAZANIE i 
rę fłufzności zażywa ać.ch. Ale chłopi nio 
ftu haąc tego uderzyli na Panow łup 4€ 
dwory, mordučg?, y zabijając Pańftwo bez U’ 
wagi ná w foką krew y godności, á wfzy k 
fztachtę wycin:=ig". Co widząc Luter, a chc46 
fię przvpodchleb č Panom, ktorych niefzczę” 
ścia był przeczyną, aninmował ich, aby bili 
chłopitwo nikomu nieprzepufzczaiąc, choć?) | 
kto nawet pon ewolnie był w tę woynę zs | 
garnicny. (4) Czego oni krom iego porady 
niczaciedbałi: wycinano tedy bez miłofiet* 
dzia bur: wych á niebitných ludzi. Trw” | 
łata woyna chtopíka okcło piąciu Miefięcy W 
«wielu mieyfcach krajow Niemieckich, ná kt 
tých to trzydzieści Tyfięcy chłopftwa crupem 
padło, okrom innych zaboyftw y krwi roz 
nia w buntach pofpolftwa przeciw Magiftra" 
tom w wielkich miaftach w Kolnie, w Mo? 
guncyis w Fraukworcie. Gzc. 

59. Wten czes tedy gdy Saxonia nie da“ 
wno wziąwfzy žitobe po zmarłym Panu fwo” 
im przy tych rozruchach w krwi cała pływ y 
ła, Lucer wefele (woie odprawił [ bo do 
tąd obaw iaiąc fię Xiążęcia Fryder: ka; Mor 
fkisgo Matženítw a wzdrygaiącego fię, raje 
nie rofpuście fłuż:ł, iako (am pifze w U ge 
do Jerzego Spalatyna Kapelana Xigže 6h 
namawiaigc go do naśladowania w oż-ni* 
przy” 


a Lib; z, 


„v Luterfkiey g Kalwińfkiey Religii. | 
Przykładu (wego (b ] czego tež dowodemfbý: 
Y w ktotce po wefelu odprawione chrzciny 
według świadectwa Erazma ( ad Danielem 

auchium, Ularanum] ożenił: fig mowię teg 
Czyftey nauki Doktor, á zeby było z obuftrom 
2lamanicm przyfięgi Bogu uczynioney dopet- 
nione świętokradztwo, mnich Mniízke pos 
lał. Co mu yfami ptzyijaciele y Uczniowię 
lego ganili, jako pifze iegoż Nayprzedniey= 
izy Zwolenńik Melanchton (c) w/zyfcy | prar 
WI) zdumieli dziwuiąc [ie y że Luter o tym 
tRafie kiedy oyczyžna we krwi wieśniakow [Bra- 
© ięgo ] tonie, nikogo z przyiacioł nie poradzt* 
"lzy fie śmiał poiąć żonę zawoław/zy wieczorem 
0 fiebie Pomerańa,y drugiego iatiegoś Malarza y 
W ich przytomności pol czas wieczerzy u fłołu ślub 
wziął, Tyle. cierpliwości y użalenia niemiał nad 
łonącą we krwi Synow (woich Oyczyzną, y tak 
mažo dbał o naftepniaca z. tąd niefiawę y inne złe 
G.. Ofobliwie zaś o prawo Boże, ktore ślu= 
cdj" uczynionego gwałcić zakazowało. 


a 60. W fpomniony ru odemnie Ziclńfki Pre- 
Ykant Krolewiecki, z początku SKS) yz 
2 u + 


b“ 1a Collefticne nova Epiftolarum occafio- 
ne Jubile; Evánge lici 11. Hala Magdcb: 1717 cum 
uova Przfąt. Joan: Franc: Buddzi Epift: 64- 

O) Lib; Epit. 24. ad Camerarium 21: Junii 1525, 
W] Deut, 23. Ecclef; 5. Pral 15. 


KAZANIE sa; 
dukcyi do konfeflyi Aufpuríkie?, w odpowi” 
dzi aa ńytanie czwarte; przywodzi: tako Cut 
Karol V. Mnichom raz na Lutra Jkarżącytm 19 
edpomiedzał: Byscie my Popi ipobožnemi bylt; ga: 
potrzeba by byłożadnego Lutra; jakoby ná po 
prawe ich Naboženítwa y zagrzania do 54 
ręfzcy uży Bożey. Ale trzeba žeby BY 
przydał czym ich to Lucer poprawił ? €%, 
nauką fwoią do dofkonałości prowadząc? ; 
czy prz kładami wyfokicy świątobliwości 
pewnie cym ožznieniem fię Ran zakonny 
Sakram*=nt Małżeńftwa świętokradzko 124" 
eym? chciał to podobno wytazić Pan Pred)” 
kant, iż Luter z tąd fobie nieprzebłagańą 
Duchownych nienawiść : zisdnał;, iż ich pÝ, 
chę y zbyrki z gorliwey pobożności (trofow? 
y poprawiał: Ale fię myli, ezyli ofzukać che” 
bo nie mogł nistna wyftępki Duchowny". 
gorliwiey naftępować, iako S. B:rnard ( kt? 
rego fłowa radzi przywodzą y fwoie niemi7 
ottrze:ą ná Duchownvch inwektywy ]4 prze 
cie fig sa niego Kcścioł Rz: mfki nietylko 
niegniewa, śle go za świętego czci, y wj” _ 
wia. Odpowiedzcie co naa to Bernarda s. 
rZzucaci : porzuciłże on przeto ftan Ducha, 
wa „że wnim znalazł wielu nagany go Sú 
nych? zrzucił żon hášiť? rofpuścił że Mo” 
chy? oženiť że lig, albo im żenić fię rśdził * 
odmienił že on Wiarę? uczyniłże fię od 
s$cioł48 


| Śtioł a 


e Luterfkicy y Kalwińfkiey Religii. — 
odizczepieńcem 4 noWe. Religii Dôz 
torem? choć mu podobno Luter w m:gd:cśći 
IE zrowna, ani w powadze, (jakg miał ù 
Stolow wiekufsefo,y Panow innych ktorzy 
goi zdania prawie iak wyroku Bofkiego ftu- 
“hali, Nazywał že on Papu ża Antychryft. m? 
Owfzem go wielce wychwala, z iego Nay- 
Wyższęgo pa ziemi urzędu, znaiąc go fwoim 
atlzyn, bež zazdrości, choć tego famego,kto= 

ty Przedtym w Bernarda Kłafztorze pod tego 

zofławał wł:dzą, tecteft Eupeniu'za, tak do 

NIEBO pifzac ( Lubi 2. de Confid.) Pytaymy pil- 

k €. cog ty zefłyy coza perjmę w Kisciele Bożym 
M fobie nofi/ z? ktoś liet? wielki Kapłan, Naymyż- 

Izy Bifkup, MXiąże Bifkupom, dziedzié Spefto fki. 
Jret przodkowariem Abel, rządzeriem ` N: e 
atr yarchofi wem Abraham, Porzącktem Melchiže- 

de. b, doftonostig Aaron, powagą Mosż (z, fq" 
seniem Sam u:sl, mocą Piotr Pomązeniem Chry- 

Fus, Tyś tefł ktoremu klucze podane, y owce zwie 
tzone, Sg inni. odzaviernemi Niebrefk om: y Pa- 
Wzami trzody, čle ty chwalebnieyfzy teftes, fakog 
2 nad innychlmie odziedziczył. Maig innt 
w icone: trzody poiedyckcwe poredynkrem, robie 
yfeypowierzeni fąiednemn Nie tylko Owcom 

Ma Paftereom tys tefi mfzyftkim Pafłerz Y ni 

he fahyęb moc pewtewt fię granicami zamyka, á 

ora fE Piz Agfa y na re kterzy nad tnnemti 1.06 
teli- To ten mowi Swięty wiclki mi ad 
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KAZ ÁNIE: S] 
Boga Cudami tawny podshle viať nieumiť? 
jący, bo na innym micyfcu ha Przełożony” 
złe obyczaie wolnie ulta otw atza. Znoć 7 
gaz co gorliwość, à co tofpufła: Bernard V7 
mnicy przykładem iako flowy fan Duchowy 
ny budował, Luter go porwarzami (21 
nauką piut, wyftępkami gorizył. Nieprzeć?ć 
że tamtych cralow obyczaie Duchowriyćh 
wielu olóbach miały dolyć prz:gany; alë p 
poprawę zł ch. trzeba lcpfzego; me ge rieb 
A pewna tež recz, iako fam Luter wyzna 
w liéčie do Sttažburczanow [e] iż do tego 
co fię odważył nieprz fługą ku Bopu,a € u 
naw iśc'ą ku Rzymfkiemu. Dworowi prz‘ w! 
dziony b,ł. M 
61. W krotce poíwoim ożenieniu JA 
fiyfzał iż Henryk VIII. Kro] Angielfki zrzuca! s 
jarzmo poftuíz ńftwa ku Stolicy Apoftolfkieh 
żonę włainą porzucił, Z inňa niegodziw o 
żeniąc fig, chciał go od Kościoła Rz; mfkieb 
oddalonego do fwciey fekty przynęcić. Y p 
pilał podchlebny lift zprzeprofzeniem za rr 
je ná iego Kfiążkę niedyfkretne odpowie jy 
Ale Henryk odpitał mu bez dvíkrec "1s W) 
czaiąc zbrodnie iego, ofobliwie zaś to w 2 dy 
cznie Małżeńftwo, za ktore f mowi mu 
byś żył Mnichu, w takiey Rzeczypofpo? 
jaka była niegdyśu Rzymian, pewnie bý o | 
ia Świ >| 
(e) V.Hift, Gone: Tsident: Lib: 1. €+ 4 
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laSwiętokracka Mnifzka była źywa W z 
Wi zaprzebana, 4 ciebie potyb” p ftronkamę 
twiczono, ážbyé dufzę wvzienął. Mogt 
Prz; dać: iżprawo Imperii od Chrz: éri: ňík ie- 
B> uż Cełarza fewiorana dane ift: ż kraby 
fiat Bogu zaślubioną: Fannę namawiać na 
Małzeńftwo, garł-m karany być powin'em 
lako ftoi w prawac h według ktorych fię Nie- 
mieckie Fańftwa fądzą [e) Ruiznie tedy takim 
odpif«m wizerecznego cdpraw ł Ertra, pa- 
Miętny zelżywych igo na fwoie Kfiążkę od 
POwiedzi, gdziego głup 3» załloną głową, nas 
żywa, głupizym nad fame głupftwo,pdzie tež 
Mowi: mam prawo wtafiym btoem y gnoiem za~ 
fžbecié y zoplugamié Mijeftat Angielfki f) Aibo- 
Wiem Luter z wyuzdaney hardošci pogardzał 
temi wfzyfłkiewi, ktorzy mufię fyrzeciw iis 
niemając względu am ná Krolow „áni na Ce- 
farza, ani ná Papit Ża; ani ná żadrvą powagę 
y zwierzchność od Boga na ziemi poftano- 
Wiona , byle by od niego bsła daleka. , 
Opardzał nawet-czci godną Swiętych Pier” 
Wiaftkowego Kościoła Doktorow pow ag4;zde 
Nic (obie maiar kiedy na przeciw niemu przyp 
Wodz ni byli tyfiac Auguftýpow, tyGąc Cy- 
Pryanow Śzce. za nic Concy!ia y fłarowiecz- 
Ne Kościofa zwyczaie ( om 2. Gen Latina 
i M 4 ul: 
(337 Codice Juftinianil eg: s. de Epifc: &jCleries 
Tom: 2, Contra Keg: Angli: 


KAZANTE 
fol: s20. ) Mało iefzcze natym, śle (amege ng 
koniec Príma świętego poprawiał, odmieni? 
przydaiąc, przemieniaiąc, takich fabrykacyi W 
fam 'm Piśmie nowego Teftamentu rachu! 
Emísrus więcey niž 609. [g] y włafną pow”, 
ga niektore Kfięgi pilma Świętego cale 0% 
rzucił. 'Tobiatza, [udyth, Mądrości, Ekle“ 
zyaftyka, Machabeyfkie, Lif S. Pawła do ŻY! 
dow, Lift S. Jakuba Apeftoła, Lik S. Judy 
Thadcufza, y objawienie Jana 5więtego: ! 
te Kfięgi iego nauce przeciw dobrym uczy”* 
kom, przeciw czyícowi y Modlitwom za 
marłych przeciwne fą. Y to to ie czyftá 
według Pifma S. Nauka. i 

Niewiem kiedybym Koniec temu Kazan” 
uczynił, gdybym miał wlzyftko opowiedzieć? 

z iamych nawet fłow tego zwodzcy, co by nA“ 
fzym faliadom fľužsto do uwagi, y fpraw!ć* 
dliwege ohydzenia iego nauki, niektore cyl 
ko rzeczy co naykrócey namienię. 4 

62. Luter nauczał tego o czym fam wątpił 
czy prawdąieft,czy fałfzem? (h] nauczał têg 
czemu lam niewierzył (ż]iako fię przyz”%: 

Janowi Muzie Predykantowi Rochilzeníkiť 
mu. Luter niena prawdę miał wzgląd va 

uc 
(9) A pud Pichler: iu Exam. Polem; Confeffi Aug? 
(b lin Colleg: Jsleb: de Xto fol: 96, $ 3: G] JY 
an: Mathæus laudator Lutheri concione 12: £ 
347% 


l v Luterfkiey y Kalwinfk'ey Religii 
Uce Niartý,ale na to, aby fię iprzeciwiał ad. 
Werfarzom y nazłośćim czynił: przeto wiel. 
ce żałował, že nie zaparł przytomneści Chry- 
Ulowey w Sakramencie ottarzá, 4 tó dla tes 
BS iżby przez to wielce utrapił Kościoł Rzym. 
Ki. [ k | Przyznał fię, iż gdyby które concy+ 
lium pozwoliło Dochownym żon , on na 
złość Jmieniem Bofkim ; albo by im kazał 
tzyfow bezżeńftwze žr d,álbo z nafoznícami, 
„| Także, gdyby ktore Concylinm poftana- 
wiło, áby Nayświętfzy Sakrament brać pod a. 
'EMą ofobami, on by na wzgardę Synodowi, 
© pod iedną olob Kommunikować rozką- 
zad, abo pod żadną (m] A o podniefieniu Ho- 
Ti przy Mizy tak mowi (n| wiedziałem že pos 
tnie onie Sakramentu tej? bałwochwalftwo, fedna* 
tm go zażywał, Abym byť na złość Czyniť Diabtu 
arolfadyu(zowi, Ktorego imienia Diabła 
lak częfto zażywał Luter, jak S, Paweł Jmie. 
Nia JESUS, aby znać było, kto czyim jeftAe 
Poltotem, á nie tylko fwoich przeciwnikow 
labłami naz“ wał, śle też przez iprofne blu- 
*nierftwo y lamego Pana Anjołow:; Chryftus 
teft 
(k) Tom: 2. Germ: Vitt- in Epift: ad Argent: 
fol; 10. $ 4. & Tom:3. Pen: fol. 104, $ 5. (7) 
Tom: 2. Germ: Pen. ad Equit: Thect Tot. 3r4 g 
Je 8e fol. 252. $ 4. (71) Libel: de form: Misa ferm: 
+ Art: 115. 302. Š 39R, Ça) In form. Mifsce To na 
‘Germ fol 214. % lom. 3. fol. $$, X fot 
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zefł Dzabżem moim przecwiko Diabżu, abym bež 
Synem Bożym (o) y ná innym, mieyfcu: álb? 
Sąd Bežy znofi, álbo Chryftusa Sędziego C/4% 
tem nazywa, Gdy ci ná myśl przyidzie, że t 
Chryftus. ze wfzyfiktch (praw twoich [adzié ma, 19 
zumiey iž on tej? fanym. Dsablem (p) Mamy 
to doświadczenie, iż kiedy z kim bardzo czę? 
fto przeftajemy,ták fię.nam w gł wę imie ie 
go wbiie, y język do wymawiania iego t 
fig nałoż;„iż przez om;łkę kogo inoego, č" 
go imieniem nizywámy, to fig czeft: kroč tra 
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fiato Ľutrowi zdługiego obcowania zczartew | 


z ktorym iáko on maw zł nie. ieden k. rzć 
foli: ziadf, z ktorym częściey niž z (wcią K“ 
rarzyna fypiał. ktorego kiedy Luter nie mia 
ficbie za [zvie obłapiaiącego, nie był cylk9 
T lie. bgus. Speculativus, ca według iego (tyl! 
znaczy Teologa partackiego (g) ktory z L 
trem.dy(putował, iego przekonał, y nauczał 
iako opifuie po Niemiecku fam Luter ()Ž 
ná Łścińfki igzyk tę Hiltoryą z iego wolt 
przełożył Juftus Jonas. Patrzcicž co zá Czł”! 
wiek był Luter, y z kąd náuke brál, y,od 0!6“ 
go. ią przyimowali ci, ktorzy y od dobrego *'" 
nioła, ináczey niż Kośćioł nauczającego przy 
imowi“ . 

Co) In cap. 2, ad Gal:apud Tanner: Anat- Gonfj 
Aug: (p) Tom’ r. Germs Vitt: fol. 273. 63% (7 
A pud Le Roy in Lábyrin: Gap: 13. (r) Tome 7 
Witt, fol. 48a, 
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š o Luterfkiey y Kalwińfhiey Religii 
Jmować byli niepowinni, według zákazu A: 
poftolfkiego. Nieprawdziż fię to com wy: 
źey Z tego Apoltoła przywiodł: Nie ktorzy 
odpadną od TO. ry pilnniąc Duchow błędu, y ná- 
uk [a Zatanfkich. 
„03: Muam iego žarty czyli błaznowania 
Riepolityczne y wfzeteczne, á utom moim y 
Wzom wafzym nieprzyítovne. Miiam kłame 
wą zfośliwe, potwarzy ná Kátolikow, kto- 
temi wjęcey niž przewrotnym Pisma tłuma- 
1 Biem Kościołowi ták on, iáko y iego Predy- 
súci fzkodzili, y fzkodzą, według świadea 
wa Gobata [s] y ktore z Lutra Kfiąg poźniey- 
tey edycyi fami Luterani powyrzucali, 4 nic- 
krorzy fig od ták fał(z "wego prawodawcy dla 
tego famego odrażiwizy do Kościoła Kato- 
ickiego powrocili. 

To tylko ná koniec iák (ie (am fobie w 
hauce fprzeciwia námienie, co ieft iáwnym 
dowodem očzywiftego (žalbierza według ná- 
tki famego Lutra: [#]. Kłamfiwa łarwiey rozea 
-MAĆ nie ożesz, żak gdy fię fobie famemu fprzeci 
Wia; od BOGA bowiem ták zrządzono iefł, iż pie» 
zboźwi fiebie fami bańbią fwoim przeciw fobie 
Swiadectwim. Obaczmyż teraz iáko fię to ná 
„otrze práwdži fiebie famego porepiaiacy mz: 

Wierdzi on iż człowiek wierny może zgtze" 
{æ c 

G): Tračt: 5. Theologo Juridico Cap. 23. i. 114 

1) Libr. de Votis Monat; (u) Tom; %toli 328; 86 129 


Ke A -Z 4 NA. B: 3 
fzsć [u] y przeczy temu (w) Twierdzi i 
człowiek winien ieft [powiadac fię wi yftkic 

grzechow śmiertelnych ktore zapewne uzná“ 
ie, [x] y przeczy znowu /y) Raž Małż ńftw? 
ma zá Sakrament (z) drugi raz nie ma (4 

"Twierdzi ga bydź potrzebnym każdemu (0) 
y temuż fię zdaniu fprzeciwia (c] Swięty: 

láka przyczyricow, każe w2: wać(d)y zakar 
zuię / € ) każe wierzyć częścieć Ef] y zák” 
zuie (g) Odpuft v. ptzypuszcza (b) y odezu! 
cat#) Twierdzi iż sluby obowięzuią -y P% 
winny bydž zśchowane (4) y przeciw tem 
obowiązkowi biie ( /) y ták daley iśko w At 
wach iego opifutg niektore kGažki Zac úíkiťi 
á ofobliwie Niemiecka wydana wlagolízt4“ 
dzie Roku 1617. złożona z iego Antilog" 
pod Tytułem! Ewangelischer Wetter Han. 9 


ieft: Ewangelik Niefłatek. Nie zofłaie tylko te | 


kontrad kcye prżypieczęrować {amego Lut'% 
wyrokiem: Ato w materyi Religii fobie fig fu 
meriu fprzeciwia; y aby m iednym Artykule kts 
mie, od BOGA nie žeft. [m] A takim fię.tobić 
przeciwnikiem á zdrym kłamcą pokązał LY 
ter, 
(w) Tom. 6, fol. 428.(1) Tom.qf.-1 L(y] Tow: 
4. f. 425. (2) TOm; $. f..122. (a) Tom.2 f. 206. (b) 
Tom:6. f. 167. (o Tom. g. £ 90: (d) Tom: 7. £T 
(e) Tam: 4. £ 410 (/f) TOM: 7. f. 7. (g] Tom: ró 
f. 419. (b)'Tom* 9. f. 12. (i) Tom: 2. f. 160. ( 
Tom: 6. f, 1£r. (D de ca ptivitate BąbyloniCa: (m 
de Vot: Monaft: contra Emferum, 
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o Euterfktey y Kalminfkiey Religii 
ter, Początek reż y (prawa te; Religii nie z 
OGA była, bo Ani dla niego podierá iśko 
ter“ iá dyfpucie z Eckiu(zem wyżnawał: 
di 4 [prawź nie dla BOGA Záczeta iefły ám fig 
4% BOGA skończy. Więc y Luter, y począc- 
V Religii Luterfkiey nie były z BOGA, co 
dowjeść około Luterfkiey (ekty miałem; á Kal: 
f ą ná przyfzłe Kazanie zoftawuię, gdyż 
dd przy pilnym fkracaniu rzeczy, prze. 
i 04: To zaś Kazanie między nadzieią á bo: 
aźnią k. ńczę, Obawiam fię z icdney ftrony 
Y uprzeyma gorliwość móla zá wrodzoną 
i Obcey Religii Záwžietošé nie była poczy# 
ha, z drugiey iednak ftroný nie tylko pizes 
to wybaczenia fpodziewam fię, iż lákom z 
Początku namienił nie dyfkretniey fobie oni 
* fiátza Wiara pofłępuią y Papieżami, gdy 
Przeciw nim każą dibe pilaa, śle iż moia mo- 
dli, Powinna im fig zdawać wielce fpriwie- 
a Oświadczam fię, iż ia ile do Ofoby 
tia 93. áni od Lurra, śni od nich żądney u. 
ich Rie wziąłem, dla ktoreybym miał Albo 
bi Prawodawcę przez nich, álbo ich famych 
b Diego zápálezywie fęgać, Owfzem u: 
się náfzych fąfiadow zácnc śćią, ludzkością, 
zyięmnością, fądow a fprawiedli wośćią y in- 
! Przymietami cale pochwały pedate 
ná 


K A Z A NA 
nád Lutra y pierwfzych Luteranow dalekOs 
á daleko lepfzych; Luter zaś gdyby tylko był 
fobie zły, á im nicfzkodliwy, ftowkaby™ 
przeciw niemu nie rzekł, kontentuiąc fię ty”% 
co go ná tamtym świecie zá złe życie potka’ 
ło. Ale że pofpolicie ich Duchowni nie ry“ 
ko im nie ukazuią co to zač był ten mniem4" 
ny Prorok y prawodawca? iáki zwodzicić 

iáki nieprzyiaciel BOGA y prawdy, iaki.zdra““ 
ca Chrześćiańftwa, co zá przvezyná y począ”: 
ki tego od Kościoła Katolickiego oder wani% 
owizem iák mogą Lurra y iego odftępftwo 24 
dobre udaią, iáko y wfpomniony Zięlińkł 
Fredykant uczynił, baiącco chciał bez dow? 
dow, wdzięczno im rozumiem, dowiedzie” 
fig náypotrzebniey(zey prawdy, y zwać! 

czyli ich Przodkowie zá t m Prorokiem ud% 
iac fię fłulznie od Kośćioła Rzymíkiego od 
ftapili [o ktorym to Koščiele mowił daw” 
Doktor Kośćielny Hieronim S, [n] iž Wi 
ry nie odmient ch čby y Anioł iuaczey nóuczaż” 
ten Rzymfki Kosčroť naucza | iako fię w prze” 
fzłym Kazaniu wywiodło. Czy mowię s 
žnieyzych Przodkow naśladować by miele 
czyli riczey dawnieyfzych, ktorzy z Pop 
ftwa przez Mežow Apoftolíkich cnot4 

wielkiemi, cudami y Męczęńftwy ftawny* 

Wiarę Chrzeščiaňíka przyięli, y podobno. 
niektorzy Krwią Męczeńfką podpifali» ja 

(m) Lib. 3 Gap. 4. ko 


o Luterfkiey y Kalminfkčcy Religii 
ko nieofzacowany fkarb potomkom fwoim 
dziedz Awem zoftawili. Niech fię wrocą da 
tego dziedzićtwa przekładem wielu nawet 
Ażyprzędnieyfzych Xiążąr Niemieckich, kto- 
ŻY 2 oświecenia Bożego záwod fumnienia 
Užnáw (zy dobtowolnie do Kościoła powro: 
|, zwłalzcza poźncylzsch czalow ták da. 
ce jż ich Doktor Myślenta od Roku 1609. 
dal(ze lata zowie czafem nakłonienia tey Se. 
kty do upadku. Aleć y dawnisyfzego wieku 
lele zacnych ludzi, zwiedzionemi figę bydź 
porzegii, olobliwie zaś nayprżednieyfzy Oos 
ję Lutra y Głowa proc fłantow jan E- 
SKtor Safki o ktorym ten Ziel ńfki wfpomina 
zł po przeczytaniu konf-fsyi Auľzpurfkiey 
Miał rzec do Cefarza; To šej? moie wyznanie, od 
łego na paznogieć nie odftapie, niech mi fig dzieiedla 
lego co BOG raczy. Mogt to ná ten czas mow Ć 
© wiedział dobrze iż mu fię nic zato żłego 
le ftanie, gdy Cefarz y woli y fit nie miał 
© karania ich zá odftępftwo od Wiary. Ale 
'edy mu przyfzło umierać y iść ná fad ná: 
Potęźnieyfzego 4 (prawiedliwego Sędziego, 
Pędziwfzy Luterfkich Miniftrow ktorzy mu 
*Krament dać chcieli, profił Katolickiego Ká- 
taná, áby go fpowiedzi wyfŤuchal, á dał 
Olucva y Kommunia. Czego Kapľan nie, 
Chciat uczynić, 3259 Xiaže odwotať błędy 
Luterfkić y przykazał Synowi fwemu aby z 
Paňítwa 


KA Z A NOA.B 
Pańftwa wypędził wfzyftkie nowotnośćł 
świeże wprowadzone, 4 przywrocił Wiar£ 
Kśrolicką. Obiecał to Syn uczynić, lubo nie 
śprówdził; y ták Ociec SS, Sakránnentami 9" 
patrzeny po Kátolicku umarł. Jako cen 
Syn iego wypifał w Liščie do Xiążąt Gwil’ 
helma y Ludwika Faltz Grafow PalatiooW 
Rheni, y do Xiążąt niżfzey y: wyžízey Bawž 
ryi. Oryginał tego liftu záchowuie fię w AR 
chiwach Elektora Bawaríkiego w Munich 
[0) Przez lamego Lutra mocno pikało, y fer? 
ce choć tak twarde przerażało co po śmie” 
zá tę zbrodnie będzie, tak dalece že nawć 
y pod czas wefołey chwili fłyfzano go, gdy 
ná traktamencie od ftofu wfłaiąc do fiebié 
mowit.klepiac fię ręką pə brzuchu: Mar 
nie, Marcinie teraz ci fig dofyć dobrze z+? # 
dzicie, ále potym co bedzie? (p) Tylko że py““. 
niedopuśćiła odwołać błędow, przyznać fig: 1% 
ty!e dulz złośliwiezwiodł,4 małoby podob” 
fwoim upamiętaniem názad do Kośćioła ode 
prowadził, bo im wolność fumnienia, niekto” 
rym dobra Kośćielne záímakowaty. á rospu! 
fľa w náteg y náture polzła. Teraźaiey(zy* 
zaś Dyfsydentow nie rownie do Kścolictwj 
fpolobnieyfzych widzę, niżeli o daw nieyfZY 
czyta” 
(o) P. Pofzakowski Tem. 2. Rozdziat swiat © 
ele mnošči tract: 4, pag: 337. num: 93: (p) JOR 
Bawid Vsridic' Ghriftian; Cap: r09. 
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o Luterfkiey sy)! Kalwinfkicy Religii 
tzýtam, nigdy do tego podobni nie ią co ná. 
Przyklád z początku Luterańftwa w tym Mier 
tie bezbożney tofpulty wyrabiano, [ iáko pi- 
ZE Grunovius] wyrżucano z Kśmienic O- 
tazy Paná JEZUSA ySwiętych iego w gnoy 
lotano, z Mfzy Swiętey po kárezmach (zys 
etwa ftroiono, coby teraz zá bezbožnosé 
niano; Teraz uftytzaw izy e iákim zgorfzeniu 
0d Zákonníka lub innego Duchownego po: 
| Bełniopym, w zdrygaią fię z obrzydzeniem 
z” Mniey ják Katolicy, ná te czafy zaś gdy 
ti OUtiicy przyfięgę BOGU uczynioną zgwał- 
"Wfzy, habicy žrzucali, świętokradzko żony 
tali, žá wylłępek im to niepoczytano. 
h G5. A nie tylko w obyczaiach śle y w Re. 
IBii wielka odmiana. Poczytaliby zá bezbo- 
he bluźnierftwo, gdyby kto rzekł: ©" Bądź 
Yzefznikiem J grzefź močno, á tym bardzieg wierz 
) ufay y ciefz fig w Chryjtufie. Grzefzyć potrze- 
be poki tu seftesmy, d Jyé żeśmy uznali” Barante 
tory gładzi grzechy Świata, od ktorego nas grzech 
= erwie, choćbyśmy tyfiac vazy iednego dnia x 
ułożyli Albo zabili, Śtoy [ Krzykneliby ] zá. 
zę Y wfzyftkich zbrodni podnieto! Waž 
NO fig tego aby raz przez życie (woie, á 
t lrcey ci żyć sprawiedliwość niepozwoli. A 
S była náuka Lutra dana Melaňchtonowi (4) 
Oby rzekli teraz ná tákie fłowa: Strzažmy 
N. hg 
(4) Tom: r. Łatin:| Epit:f. 345. Epift: 326. - 


KAZANIE 
fig grzechow śle bardziey praw y uc zynkow dobry 
ná fame maiąc wzgląd obietnice Bofk:e y W: 
(r) Albo náowe: Naywiękfza teft patuka f, 
„Mądrość Chrześćiań/ka nieumieć prawa: niez 
sczynkow dobrych, 7 catey fprawiedliwośći dzásth 
dącey. |s Ato w (zyftka ieft náuka Lurra. czy 
by chcieli utrzymywać te propozycye: gu 
ność moli ludzkiey po grzechu iefł imie bez (am 
rzeczy. Gdy człowiek czyni ile z niego iefł g” 
Jzy śmiertelnie. Skrucha Í to ieft žal zá grzech” 
dla tego iż fię niefkończoną Dobroć Bofk4 f 
braziło ] czyni człowieka bypokrytę y wief 
grzefznikiem [r] A te były iedne z wie u 0 | 
dobnych Sentymenrow od Lutra ná Dylpo | 
wýílawionych y utrzymy wanych. Gdyby vý 
twierdził: iż niemafz żadnego ná świecie g”; 
chu tyiko niewierzyc w Syna Bożego, |! 
zaś grzechy (adzit nie káry, śle śmiechu g 
dne: rzekli by Die wątpię: iż nie nie mafz pí „| 
dzie przeciwnieyfzego, á ro(puščie wfrelkiej 
przyiažniey(zego: A to tego nauczał Lute. x, 
Kázaniu W Poniedziatek Zielonych Swis, 
każąc ná owe fłowa. Tak BOG ukochał świ 
iż Syna [wego tednorodzonego dał, aby zadet A 
weń wierzy niezgingt ETc. Jak gdyby pra”? „dj 


wit Chryftns] żadnego w.gcey nte mafz. 8!" 
ryk 


) 
(5) Serm: de Nov: Teft. feu de Mifsa in Gać G 
Argum: in Bpit ad Galat: Tom: I. Vitt: 


g-2.-6. [e] Thes: 13. Jom: 2. lat, fo]: $5" 
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c Lutevfkicy y Ralminfkiey Religii 
tylko niemierzyč.- June grzechy fa ná świecie tak 
ták gdyby moy Jas, álbo Magdufia (chronifa fie 
% kąt, wfzyfcy fie śmicią iák gdyby fię co dobrego 
ało, tak wiara nafza czyni, Aby gnoy nafi- 
grzechowy ] nie śmierdział BOGU. Zgołe nie- 
Wierzyć w Syna lednorodzonego ieft iedyny, y fam 
Grzech ná świecie, o ktory go BOG (zdzié będzie | 
u] Podobnież kazał (czyli rśczey biuźnił | 
í ewę Ewangelią [ Mat: 7.1] firzezcze fię fat 
(3) wych Prorokow. [w] Day im Boże zupełne: 
tawdy Károlickicy uznanie, o ktore y wy 
Wefichnicie do BOGA zákliaaiac go ná niege 
Zacowane zafugi Zbawiciela, ktory te błąe 
zące owieczki Krwią y śmiercią u cia od - 
upił, áby mu y od nich cześć y chwała bydaą 
ná wieki wiekow. Amen. 


(u) In Poftilla Domeftica Torge recufa1Asíno 
*Tó01,(w) Tom: 1. Novorum Operum olim Jsle- 
x Poftea Lipfiz imprefsosum, Anno 1603, 


Nz KA- 


A 

KAZANTE IL 
O Authorach y początkach, , 
Luterfkiey y Kalwinfkiey Religi” 


Sn hoc credimus quia a DEO cf 
oan: 16. 


Z tąd ZĘ od BOGA wyfedł 


By Uczniowie Chryftufowi nie pł 

ss. A cho náuce Jego uwierzyli, pyt" 
ò o Oyca: od kogo on; y ta Je! 

wiara pochodzi? Chcieli mieć tego w fzyftkić” 
go dowody y odebrali obfite: Wyznał go A 
fzanym od nich głofem Ociec Przedwieczí! 
Synem (woim, świadczyły zá nim w feh” 
kiego rodzaiu cuda, znać to było z fame y © 
wy iego, ktorey fię nikt widziwić nie mogł 
iśko on czytać nigdy nieucząc fię pifmo Swif” 
te wybornie umiał; wfzelką mądrość, kto” 
rev fię nikt oprzeć niezdofał ofiągnąw zy, 
fkrytości ferc przenikał; zgoła wfzyfiko wie 
dział, co dopie:o przywiodło Uczniow: 
uwierzyli: iż nauczycielich od BDGA 16 A 
Teraz wiemy że wfzyftko wiesż žrad wt rze 
że ed BOGA nyfzedłeś, Y tego my to Kár 
licy mamy Authota náízey Swietey Religy 
te iey od BOGA ná odkupienie Národu Lud , 
kiego w cicle náízym ná świat przychod?? 


cego początki, ktorą to W iarę między Ucze? 


un. a... oná a A a, A a i | | EE 7877. 


Luterfkiey 9. Kalminfkiey Religii 
Mi twęmi zálezepiwízy, zá nas umrzeć zelá 
żywie raczył, Olierociaty Kościoł fwoy iáko 
#zode bez Pafterza, lecz ná krotki bardza 
Czas zoltawnigc , bo trzeciego dnia. zmáre 
iwychwftał, y do fwoich fię wrocił, á maige 
Niebo wfłąpić, Piotrowi Owczarnią pos 
luczy+ mowią:: Paś Owce more, pas barany moa 
k láko fię w pierízym o widomey Głowie 
Kościoła Kazaniu przełożyło. Ná mieyfce 
tra od Nerona ukrzyżowanego nófiąpił 
A to Pafterftwo inny, á ponim znowu innys 
a? do dzificy(zego Benedykta XIV. á ták 
tzez nieuftanna fukceGyą mamy Pafterzow 
Viare Chrytftufową, 

u. „Jáko zaś nápilat Paweł Swięty [4] Pas 
trzeba áby. były Flcrezye: żeby ktorzy doznani 
R (od BOGA 1 zawnemi fe ftali ludziom, że” 
y [że ták fłowy S. Jana Ewaogelilty rzekę) 
Pokazało fig ktorzy byli z nami, 4 niebyli z nas 
apufzczał BOG czartu przefiewać Chrześcian 
S Pienice 4 z nicy lekkie plewy, y kakol 
k. Stem pokus, odłączać, ták żadnego wie- 
M nie zbywała na kacermifrzach, Uczniow 
foba z Kościoła Kátolickiego wyprowas. 
by cych, á ohydzaiących ten Kościoł láka 
adzący od nauki owa. Bożego w pismię 
tenm záwartcy. Ledwo iedni ufłali, á 
d sto y niedoczekaw (zy ich zguby náftawali 
dzy falzywi Prorocy, ažtež z początku. 

(9) 1. ad Gor: LI. N3 fess 


Kázanie II, e Autorach y początkach is 
Gifasego wieku, gdy iuž Hufsowe Káceť 
wo w Czechach konało, odezwał fig w 51 
gonit nowy Apoftoł Marcin Luter Ociec 
herfzt niezliczonych poźnieyfzych kacertW» 
pod imieniem czyftey, to ict według Pilu 
Świętego umiactkóowaney náuki powfłaiącyć? 
© ktorym fic w przefzłym Kázaniu mow!!! 
čo zacz był? y z idkiey przyczyny tę RE 
pih Köśćioł niby reformuiącą, záczat? JUż 

ym o nim dziś y fłowka niewfpomniał, ył 
ko mi pódobno ná ebronę iego niektore zá 
rzucaiz wymowki. 

67. Jle naprzod do życia iego: Wlzakź? 
też | mowią) Papieże niektorzy y Bik" 
by wałą życia trdgannego, á przecie ich fluch? 
ciè Karolicy? Ták iet: ffuchamy, iáko zwy 
czaynych Pafterzow, nie iáko ofobliwych *; 
BOGA Pofłow. — Stuchamy, 4 ná wynep" 
ïch ničpatrzemy, bo nam fłuchać rozkazu? 
čyclis 4 nienásladowad ich wyfłępuigcych A 
zano. W owych zaś ktorzy nie fa ordynat! 
nemi Paft'rzami, śle fię extraordynaryiniť ? 
BOGA pofłanenii údaia, nie rýlko w náv“? 
śle y wpoftępki pilnie w patrować (ie mamy 
$trzeż fie pilnie ( mowi Chryftus ) [6] fal 
wych Prorokow którzy przychodzą do mas W, 
dzienie owczymz ©9c. gdzie każe ich z pole 
kow'y fkutkow miarkować iśko drzew”? r 
wecow. Ci zli ktotych nam zárzucacie P" 
(b) Mat: 7, żożen” 


I uterfkiey 9 Kalwińfbiey Religit z 
toženi od Przadkow fwoich, na ktorych mieye 
tecbez przerwania nśftępuią wź'ętą naukę 
Ram podaią, nie od fiebie wymyślcną, á da. 
Wne wieki potepiataca, przeto nie fa Autho- 
timi nowey Religii, śle tylko nauczyciela" 
mi dawną zśchowuiącemi, záczym do záto- 
t-nego ná te dwa Kázania Argumentu nie 
ná eżą, 

Og. jle zaś do nauki w ktorey Luter lam 
(ie fonie fprzeciwia, fam fię zbiia, ták go wj* 
awiają; iż on pierwfzych lat ná poły był 
apifią, to ieft Kátolikiem, ielzcze nie byť 
Síkonatym, niebył zupełnie oświeconyms 
žíczym nie dziw: iż poźnieyfzą nauką znoíš 
Íwoig diwnieyfzą. Ale tg lamą wymowką 
Wielce go potępiaią, á oraz famego nawet 
BOGA, ktorego niezwyczay ieft pofyłać Po» 
fa {wego nieoświeconego, 4 ludzi zawodzą” 
tego, Y ten ktory pofta iwego wsfyła bez 
Náležýtey |[ zwfałzcza w wielkiey (prawie) 
Inftrukcyi, y ten krory bez niey idzie oba 
hierozumni. A ieżeli Lurer pierwfzych re- 
strmý (woiey lat od prawdy błądził; iakże 
zyl iego, czyli BOGA wymowią od zdrady 
wiele tyfięcy źwiedzionych y zgubionych 
ufz? Jeżeli Luter z początku błądził, był 
s Y z początku fafzywym prorokiem, iák 
ZĘ (ię, y kiedy przemienił w práw dziwego j 
ty Zguba tak wieludufz, czy (woiemi co raz 
+ wicks 


Kazanie TI. 6 Autorach y poczarkach , 
więkfzemi [ ktore w nim bacznieyfi Lutef2" 
ni uznala ] zbrodniami zifłużył: áby w nint 
ofiadł duch mądrośći? Ktory w złośliwą dusić 
nie wchodzi, y nie miefzka m ciele poddanym g17“, 
chowi [c] Niech nakoniec powiedzą po 
błądził, á od ktorego czafu zaczął prawdy ná“ 
uczac? Ale fię on oświadcza [d] przeciwko 
tey famey ich wymowie, ktámcami zowl4“ | 
żych wfzyftkich; ktorzy twierdzą; iż. pie“ 
wfzych lat (woich fprzyiał Kátolikom y bt 
dow nśuczał, y powiada: iż: (waie naukę 
wziął z Nieba, ktorey nigdy nie odmienił; 
áni odmieni. Ták to BOG pamiefzał fzykł 
Lutrowi, iż fam nie wiedział czega fię trzy” 
mać, raz ták, drugi raz ináczey mauczaiąc*' 
byy on y wlzyfcy od niéga zwiedzčni bež | 
wymowki byli przed BOGIEM y Ludzmk 
Niechże go iuż więcey nieexknzyią, 4 mniś 
dopufzczą drugiey części záľožoney w prze 
fzłym Kázaniu propozycyi dowieść, 7ż Kab 
iwinfka fekta ma y początek » Authora nie z. BO! 
GA. O czym záczydam mowić ná więkf4 
chwałę Botka. | 
69. Ponieważ Kalwin fekty, ktora tozíi?" | 
wał niebył pierwfzvm wypślęzcą, ále nólią” 
pił ná mieyíce Zwingla. y Uczniow iego: ! 
ko fam wyznaie: (e) Ľuba gdy żuż dwa 
4 


(©) Sap. I. (ď) Tom: 2. f. 106, (e) in Refponfioć 
gd Bpift: Jacobi Sadoleti f, 106, inter opu (ta la fab 


Lüterfkiey y Kalwińfkiey, Religii. 
była Religia, y-poprawiona Kościoła forma na 
Tel wrz.gd pomo sny byłem, że iednak to, co Farell g 
WOerer czynili ynie tylko zdaniem moim pocbwaliłemy 
śle rež zle ze mnie było zachować yztmierdzić ufia 
Owałew, (prawa moia od nich ofobna nie teft. 
tzero w przod opowiem o Przefłańcach 
alwina. 

Skoro Luter w Saxonii bunt przeciw K4- 
tolickiemu Kościołowi podniofł , poipolicy 
niby całego Chrześciańftwa długiemi wieka- 
Mi wkorzeniony błąd światu odkrywaiąc: iż 
Stolica Apofłolfka, ktorey dotąd iáko Miftrzy« 
M Wiary y Obyczaiow fŤuchano, zeplutą wy* 
Wyfľami ludžkiemi nauką, y Tyrańfkim Paś 
howaniem fumnienia Chrześciańfkie ucifkas 

ľzeto naukę według. (znuru Pifmą Swięte+ 
go prówdziwey á daleko łąfkawfzey reguły 
wyproftować potrzeba, y on tę reformę záczy: 
Da, Záraz tą nieftychaną á złym pożądaną o» 
fobliwośćią wielką fobie zefłanego z nieba 
toroka ziednať fławę;y niemało rofpuftnych 
dowcipnych Mędrkow do'tego zápalit, áby 
© rownym prawem około reformy Kośćiołą 
piezynác mogli, z podobną wypełnić fławą 
Podziewali fig. Otrworzonemi. tedy (zeroko 
„Lutra wrotami wychodzili z Kośćieła, iuż 
eh. TY przezeń náuczaigcego BOGA nieffu: 
Maige, á każdy w iwoią ftrone idąciako po- 
"dliwošé ,Giałą radziła, r prv | 

7 


Kazanie IT. o Autorach y początkach 

dy wymyślać rozumowi. Nie słuchał Ind mog 
gźofu mego (mowi BOG u Proroka [ f) puśćiłem 
ich według pożądlamości erca ich, poydą w wynAó* 
łazkach (woich. x 

70. Pierwfzy z tych był Ulticus Zwinglis 
uš, maiący dowcip rožnemi náukámi y umie* 
iętnośćią ięzykow przepolerowany, wymo* 
wny; y fłiwę fobie iednać umięiący; kto 
rey gorąco pragnął, od dziecińftwa wzdycha’ 
iac do okazyi iakicy, przez ktorąby Imie (w9 
ie uczynił nieśmiertelnc,przytym hardy wieť 
ce, y pełen ognia. Był on wprzod żołnie” 
rzetn, 4 potym zoftawizy Xiędzem y Kánoni" 
kiem Konfiancycńfkim, począł żałować, 29 
fię udał náftan wyciąga ący bezżeńfkiey cz“ 
ftości, ktora nie bytá po iego zmyślnośći» i 
ko fig (am przyznśie w fwoicy Xiędze. (g) 
Dla tego fkoro ufłyfzał o nowey náuce Ma” 
cina: Lutra, ktora pobłazała zmyfłom łudz* 
kim, do Ciała uciech (ktonnym, wnet fercem 
do bity przylgnął, lubo fię ztym powierzch 
wnie nie záraz wydawał, až ználazť fpofob 
twoie przedać beneficium. Co uczyniW 
zrzucił Kánonickg rokietę y žone poiął: . + 
tych bowiem Reformatorach Wiary maw'? 
Eraímus Rotorodamus ( lib. 9. Epift: 3.) Lube 
fam niepráwdziwy Kátolik: śż caże (prat, 
ich reformacyi nie ná co: infzego: zdaie fie saotr 
zAczęta, tylko áby fig Mmfi wykaptwrzył 4 X? 

) Pfal: So, (4) Cap: % ża pó 


I uter(kiey y Kalwinfkiey Religit 
ža pożeniji, Y przyrownywa ich mniemaney 
poprawy Kośćioła dzieło do wolnieyízey 
omedyi, w ktorey wizyftkie rewolucye zw y- 
Czavnie źmierzaią do ożenienia, y nim fię 
Oúczag. W Tygurze w Szwaycarach gdzie 
ył Plebanem, zaczął opowiadać nową wes 
ług zm ślności fwoiey Ewangelią, ktora že 
Cielefnym ludziom do (maku przypadła, łatwa 
Znalazł fobie (przyiálacych obrońcow y ná- 
adowcow. Nápoczatku bił tylko iáko y 
uter ná odpufty, ktore tam publikowano» 
Potym ná Tyranfkie Panowanic Papieżowa 
ałżeńftwa Kapłanom zdhraniaiącym. A 
Mając po fobie fiuchaczow przyiaźń, uczynił 
© Głową y herfztem nowey (ckty w Szway- 
€arach,idko Ľutcr w Niemczech, śle udał fię 
droga całe Lutrowi przeciw ną, śby nic od nies 
go krom śmiałośći záciagnac niezdawał fię, 
71. Bo niyprzod Luter w fprawie Zbawie- 
Ria náízego wfzyftko przypify wał Lálce Bor 
fkiey (idko znać z Xiag iego de fżyvo arbitria} 
Nic niezoftawuiąc woli ludzkiey, ktora przez 
grzech pierworodny (kažona niewolnicą czy- 
nit z Szymonem Czarnokfiężnikiem, Eunomi- 
ufzem y Manicheyczykami; Zwinglius zaś ná 
Pzeciw z Pelagiufzem tyle dawał wolney 
woli ludzkiey, że twięrdził [b] w Xiažce 
Przypifaney FrancHzkowi [. Krolawi Francus, 
iemu: iż Cate (ktoťy fię fam z zázdrošci wey- 
4%) In clara Ex po::fidei Chrift: pag: 27. um- 


Kázanie II. o Autorach y początkach 

umfow [uliufzowych, zśbił ) Herkules y Te 
seus [ Bozkowie Pogańfcy brzydkiemi afte 
ktami nieffáwni] Numa (Batwechwalltw2 
Rzymíkiego Author) Socrates, Scipio, Senech 
y inni znáczni Poganie heroicznemi dzietá: 
mi Niebo fobie zaífužyli. Przeto iáko LU! 
ter wiary (zczegulnie do zbawienia potrzebo* 
wał niedbaiac o dobre uczynki, ták Zwine 
gi ná przeciw o wiatę niedbał, y Poganom 
Zbawienie obiecuiąc, byleby dobre według 
rozumu uczynki mieli. Y tak dawnego Hee 
rczyarchę Pelagiufza przewyžízyt. O grze* 
chu pierworodnym prawie nic nietrzymał 
ktory, nazywał ráczey niefzczęściem, niżeli 
grzechem. A gdy mu zárzucano: iż zawizć 
Kosčiot prawowierny nauczał całą nátuť 
ludzką przez grzęch pierworodny upadłą? 
On ná to hardzie odpowiadał [i] zeznamań 
[ práwi] że ffarzyźnaczey, o tey niemocy pier woťt4 
dn nauczali, śle že ich náuka ief ciemna, 24, 
wila, iż nie rzekę cale ludzka; przefa iuż od dh 
švnego czaju pofłanowiłem ich fig nieradzić, Wes 
dług tego od fiebie wymyślonego zdania ná 
uczał iż człowiek rodzi fig fkłonnym 49 
grzechu, śle nie grzelznikiem, Ze ludzie 
niebywaią potępieni zá grzech pierworodny 
že ta niemoc zmiefionia iek we w(zyftkich 
ludziach choć chrztu niezážywaigcych przeź 
śmierć Chryftuľowa. A gdy mu zśrzucań0» 
( In Ez poft: Gdei.. iģ lá: 


3 LŁuterfkiey y K utwirfkiey Religit ; 
iżHwne Pifmo Boże chrztu Swigiemu odrodzeš 
„ie y oczyfzczenie od grzechu przypiluie (k) on 
wedfug (wego zdania ftowo Boże tłumaczył, 
iż przez chrzeft znaczy fię Krew Chryftusow 4; 
tory też Chrzeft znakiem ieft. Z tey wolnośći 
tłumaczenia Pifma według (wego upodoba- 
tia, do tego przyfzedł; iż przycomnośći Chry- 
ufa w Ńśyświętlzym Sakramencie ołtarza 
hieprzyznawał, lásne © Ciele y Krwi Chry- 
Rüfowéy ffowa o chlebie y winie láko znás 
kach y figurze Ciała y Krwi trozumieiac. 
ożfićwał y inne błędy, iako to: iż żadney 
fožnošči niemafz między Bifkupem á proftym 
dpłanem „ między Kápľanem á Laikiem. 
/Wznawiat też Obrazobotców herczyą: obra* 
ży krúťzac, y pałac, pofzanow anić ich bał wo- 
Chwalitwetn názywaiac" Ganił dary do Ko: 
śćioła dawatie, nawet fame Kościoły &c. A 
to wiżyftko z pomyślnym wymyfłow fwoich 
Powôdzeniem. 

2. Luter o tych poftępkach fekty Zwine 
dliańfkiey ftvtząc, y Xiępi Zwingla czytałąc, 
Btyzł fig w fobie niežmiernie, iż fię drugi ta- 

| znalazł, ktory mogł czynić fię nowey fes 

ty Herfztem, śle rzecz fwoię zdobiąc, nie 
zdał fię fpufzczać Z zuchwatóšči pifząc do 
Krola Atvpielíkiego (/) mám [prawi] przed fo. 
dą Papieża, zá [oby Sakrámentaťzow [ toieft 
| Zwiúgli 

(had Rem: 5. v. 14. (1) Tom: 2. pag, 492- 


Kazanie II. o Autorach y początkach 
Zwinglianow ] y. Auabaptyftow, fam ia iednek z$ 
wfzyfikiemi walczę, jam ich o ziemię rzucamy ne“ 
gami depcę. Návbardziey zaś Lutero to fię r04“ 
jadł, iz Zwingiel w fwoim wykładzie Wiary 
(m) nápiťať ofobie, že on pierwizy czy[t4 / 
wangelią záczaf Światu opowiadać, niť 
śwat o imieniu Lutra zafłyfzał: co go tá 
mocno ukłoło: iż nie cierpliwie, á zuchw* 
le wołał [n] že Zwinglius wydziera mu chw% 
fe w przod przez niego opowiądanego Chr 
ftufa : na co prawi) milezeé nie mogę, gdy widźł 
pomagę moig zelżoną- Albo ia Luter, albo Zwi 
glius žeft Miniftrem fzatana. A lepiey by by 
wniof, gdyby był powiedziať, iž y Luter) 
Zwingiel ieft czartow (kim Miniftrem. Gdy? 
z tey między niemi w nauce przeciwność!ł 
iawnie świat obaczył: že to jefł czartcw 
wymyfł reformować Kościoła Wiarę P“ 
płochym pozorem Pisma Swiętege wedi" 
prywatnego zdania tłumaczonego, 4 ná nád" 
cie fláwy znowych wynalazkow, y ná obi 
nę niegodziwych fkłonności zśżyżego, M0% 
to zaraz każdy rofiropny pofirzedz, iż ten wy 
myst niby czyftey nauki, ktorą (ie row nić 
ter z Zwinglem zśfzczycał, zdolny ieft d 
wznowienia tyle Wiar ile głow, iáko to fo 
tym doświadczenie pokazało. A oto 4 

r moż A 
4m) Aut: 19. [ny Tom: 2, Jencn: Epif: ad A 
gant: Pag: 202. 
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Ť.uterskicy y Kalwinskiey Reľigiš 
thoże bydź wiele fałfzywych Bogow pod 
torych imieniem, czcili y czczą batwochwals 
cy czartow, BOG zaś prawdziwy nic mož8 
bydź tylko jeden, ták jedna tylko Bofka Wia- 
ta [mowi S. Paweł Apoftoł [e] Wielość zaś 
liar czarta wynalazek ieft pržez iego Mini- 
tow ná świat wniefiony. 3 
W tey zápalezy wosči Luter wydał Xiçe 
Be [p] przeciw Zwinglianom Obrazoborcow 
Herezyg w (krzélzaigcy m, ukazuiąc; iż Piímo 
Wiete niezákázuie fzanować Obrázow, ktor 
tzy ie wyrzucaia y krufzą; nie fą prawa Bo» 
tego nánczycielami, śle fkaźicielami. _ Do- 
Wodz:ł nic maniey, dobrze przytomności Ghrys 
ulowey w Sakramencie Ołtarza (g) Z 14» 
inych fow Pańfkich y znieprzerwanego pó” 
dania Kościoła. A ná konferencyi Marpurg- 
fkiey przekonát w teyże prawdzie Zwingla; 
śle mu też z tychże ffow Pańfkich -Swine 
giel mocno wnofił transudfłancjacyą to ief 
Przeiftoczenie, czyli ifoty chleba w iftotę Cias 
a Pańfkiego preemienienie: Jeżeli bowiem 
te owa Pańfkie: to reff Ciało meie: maią fig 
tać w rozumieniu wiafnym; co znaczą, já- 
o fłulznie chciał Luter, przyznać był pae 
winien, iž to, co podawał Apoftołom Chrys 
Us było Ciało Pańfkie, á nie chleb w kto- 
rym 
čo“ ad. Eph: 4. (7) Contra Czleftes prophetas €?) 
Stm: de Corp: & Sang: Chryfti Tom: 7. Pag: RIF. 


Kazawie II. e Autorach y počzatkach —, 
tym czyli pod ktorym miało bydź Ciało Far“ | | 
fkie. Woiowali z [oba o tym Artykule prze”: | 
lity pełne potwatzy y fzkalowania wzaić” | 
mnego, ieden drugiemu nierozum, nieumie | 
iętność, y głupftwo zadaiąc (r) ińko widzić 
w'ich odpifach. Y ták Reformatorowie, kt“ | | 
czy rozumieliže wfzyftkie fprzeczki przez?” | | 
{mo Swigte zakończą fię, doznali że tym (p9 | > 
fobem wrota fobie do dyfput, niezgody, 1 | « 
więkfzych błędow otwierali, gdy na popa 
cie (wego zdania Lutet wszedobylítwo,to ie” | 
má każdym, 4 każdym mieyfcu Ciatá Chry' | > 
ftufowego przytomność, y chleb w Sakramef_ | | 
cie idkiś cielefny, y wino Krwawe przypu | | 
czał; Zwingliani zaś naprzeciw uymowa! | 
Wfzechmocnośći Bofkiey tey wtádzy, ábY ` 
Ciało iedno má wielu razem miey(cach Rawit . 
mogła. Mawiali oni; iż wfzyfiko w Pismiť | 
Świętym ieft jasno, iáwno, oczywifte, €? 
'wierzyć mamy, « iednśk tę mowę fałfzyw? 
bydź fkutek pokazał. Wziął, y czytał pijo? 
Luter y wierzył, že nic niemafz niczbożnićy” 
izego, iáko nieuznawać własnego tych fłó 
Chryftufowych : ro ieft Ciało moie co znacz? 
eoznmienia: Czytał Zwinglius y twierdz! 
iż nic niemalz nieprzyfłoynieyfzego, iáko by 
b 


„ ©) Lutheri ad Jaeob: Prep: Bremen: apud Hoff, 
än Epift: 82. Zwingl) Refpon: ad Luth. ap“ 
Hefp: in Epift: 44. 


Laterfkiey y Kalwinfkiry Religii 
brać w rozumieniu rym że fłowom włalnym. 
Czyiaž tu práwda? ieželi przeciwne ftrony 
ośćioła Bożego nicuznaią zá fędziego! Dla 
tego Erasmus Roterodamus (4) ktorego obay 
*a (cbą pociągnąć chcieli, ták im odpowia- 
dat ; odwotywacie fig do Pifmaz wprzed tedy e- 
badina zqodzeie fię ná to, w ktorym fenfie ma bydź 
Fane pifmoy nim światu prawa przepiľymac bgs 
ticcíe. Ná coze wftydem oba milczeli. 
Filip Langraf Hafki ofobliwy Lutsow 
Obrońca, chcąc ich fironę przeciw Károlikem 
zmocnić, ufiłował Zwingliancw z Lutrami 
Pogodzić, jáko iuż w związku fpolney prze: 
tw Kościołowi powfzechnemu rokofzy zo- 
fając chs śtoli lubo u ludzi tákowych niená: 
wiść ja Papieżowi, y władzy iego, ieft ie- 
dynie iftotnym punktem Religii, względem 
ktorego wizyftkie inne Artykuły prawie fię 
?daniem obojętnym nazwać mogą, przecież 
ini Lurer Zwinglowi, Ani Zwingiel Lutrowi 
Wego zdania ufłąpić niechciał dla puaktu 
honoru, ktory fobie tôwnie zátožyli bydž 
Owa nowey fekty, Zákoňczyta te między 
Utrem 4 Zwinplemí utarczki Śmierć gwat 
Owna Zwingla, ktory gdy przewrocił Ty- 
BUryń(ki Kanton między Kantonámi Szway- 
tarfkiemi ańywiękizę, y do tey go przywiadł 
tuch watoáci, iż šmiaf inne blifzíze naieżdzać 
O „Kane 
(s) Libry 18. Epift: 3. 19, 3t 5g. 


> 


Kazanie II. o Autorach y początkach | 
Kantony do (woiey ie fekty przymulzal46? 
ktore mu fięiednak oparły y wydaną batali | 
wygrały: ná tey fam nawet Zwingiel lepfzy 
żołnierz niżeli Xigdz mężnie fię potyka! 
poległ. |. v 
73. Powftat iednak ná mieyfce iego K? 
win ktory fławą fwoią, awg Miftrza (W“ | 
go zdał fię przytłumić. Rodem on był z F12 | 
cyi do ktorey ták Luter, iśk Zwingiel fwolć | 
Uczniow w frzubować niezániedbali pod p | 
krywką przyozdobienia Sorbońfkicy Akádť 
miy Jezykiem Hebrayíkim y Greckim w ce | 
Akádemiy zániedbanym, ktorym fobie © 
przychodniowie ufta niezgorzey námazáli» A 
byli od Krola Franciízka I. [ wfiawienia P“ 
mienioney Akádemii wielce pragnącego ] pí | 
ięci. ]Jdac do Francyi zefzli fię w Strazburb | 
u Marcina Bucera od Wiary y Zakonu APR 
ftaty, ktory gosči fwoich obudwu, á wiel | 
[ iako fie rzekło] przeciwnych fekt pogodz!” 
czyniąc ich Lutero Zwinglianos 4 napomi? ý 
iąc, aby fię udawali zá Kátolikow. Y lub 
ci mięfzańcy gdy ich błędy poftrzeżono, y y 
ráć chciano uciekli z Francyi, iad jednak iwo? 
w wielu záražonych zoftawili, między "6", 
nayznacznieyfzy był Jan Cauvín, ktory docz), 
tawfzy fię w Hiftoryi Rzymfkiey: iż e 
Calvini by wali niegdyś w Rzymie Confulami» „ 
zwał fię Calvžném [ci bowiem tamtych Z 

n 


; Luterfkity y Kalwińfkiey Religii 
n'eftatkowie polpolicie oraz z Wiara Y Imie 
dawne perzucali, tak Marcin co fię przedtym 
zwał J uder ktore owo znaczy Ścierw, przes 
zwał fię Lutberus Filip Schwartzerdt názwał 
fię Melanphtonem , Defiderius Reterodam us, 

rasmem , Piotr ermillus dat fobie Imie 

artyr 8zc. ) Był pomieniony Kalwin do. 
Wcipu wybornego, wielkiey do nauk chęci, 
Y do prácy zdolności, w łócinie dobrze ćwie 
Czony, śle że fię oraz w wielu Jezykach wy- 
dofkonślić ufiłował, zwłafzcza w Greckim, 
Uebrayfkim y Syryackim, á ro przy częftych 


Kázaniach, nauce prawa, y Pifma Świętego, 


W żadnym ztych Jezykow y náuk niebył do- 
fkonśłym, Teologii zaś, [bez ktorey niemoe 
Žna gruntownie rozumieć Artykufow Wia- 
ty] ińko (am iego Panegyryfta y náymilízy U- 
czeń Theodorus Beza wyznáie rák iáko y ona 
Nieuczył (ie, tey Swierey nauki niebiegłość 
Czyniła ich śmielfzemi á przeto fpofobniey= 
fzemi do bluźnienia Táiemnic Bofkich. U- 
Czył jednśk Theologii Kalwin w Genewie, 
e mu fię zá pierwízym razem niepowiodła: 
© twierdząc: iż Kommunia powinna bydź 
Ww kwaśnym á pie pralnym chlebie, takie zde 
mięfzanie , migdzy obywatelami uczyniť , iž 
lelkanoc odprawić fię mufiała bez poprze- 
Zaigcey wieczerzy Pańfkiey, przeto zá De: 
tetem miaíta tamecznego wygnany był, lu: 
a bo 


Kazanie 11“ e Autorach y początkach „— . 
bo potym gdy iemu fprzyiśią y pierw fze miey“ 
fea w Magiftracie pofiedli prz” wroconym zo“ 
ftat, y tam Predykantem był do śmierć! 
Przedtym zaś fkoro fię iádu Heretyckiego © j 
pił, dwa beneficya zá pieniądze przedał » 
żonę poiat, krora gdy mu umarła drugić 
brać niechciał nie zmiłośći beźżeńftwa» ná 
ktore bił, śle iż [iákodawat rácvg ] żon 
człowiekowi w naukach kochaiącemu fię ić 
wielce ná przefzkodzie. 

74. Ofoba Kślwina iśko go opiluie Papiriw 


Mafson była wielce ná (poyrzenie nie w dzić” 


czna, y nieprzyiemna, dobrze wyrazaiąca je” 


n LJ 


go złość harda, porywczą; zawziętą; y okrú 
tną, Wiátrem dumy nśdęty każdemu; któ 
mu fię (przeciwił, zapomniaw izy w fzelkiej 
ludzkość: y polityki odpowiadał, co znać Z je” 
go nie mal wizyftkich pism, 4 ofobliwie €% 
fcholiis (upra Paternam admonitionem Pau 
111. (inter opufcula pag: 352. & pag: 838:3 
gdy ták zájadle pifze: Rozumiefz. mnie pre. 
ęozumiefz že (zalony? rozumiejz gruba beftna? * 
wyuzdaną w piianiu zuchwałość ganili fami” 
iego przviaciele, między ktoremi Marcin BY 
cerus poufale go w liście (woim przeftrzeg” ” 
á žeby od kąfania ludzkiey fławy, przez kto” 
re pfu fię wśćiekłemu, niż człowiekowi ucz? 


ciwemu podobnieyfzy m czynił, powśćiąg”? a | 


Ale on trwał nieprzerwanie w fwoiey zp“ 
zjawy 
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Luterfkiey y Kalminfkiey Religii 

žliwey cholerze, przez co ták fię ludziom w 
ienewie ochydził, iż iako pifze wipomnioe 
Ry Papirius: Genewenczycy przyrow nania 
Czyniąc Kalwina záwíze zgryźliwego do 
Theodora Bezy iego Ucznia záwíze ludzkice 
BO y przyiemnego zwykli byli przez żart 
niezbožny] mawiac: wolelibyśmy w piekie 
Ydź z Bezą, niżeli w Niebie z Kalwinem, 
ył przytym zawžierym y okrutnym; co znać 
Olobiiwie z cego iśko znaczne (lubo niechwa* 
chnej) dwie ofuby o publiczną życia utratę 
Przyprówił. Jeden z tych był amicus Pere 
ln nayprzednieyfzy między Oby wstclámi 
Genewenfkiemi Kommende Woyfka tey Rze- 
tzypofpolitey maiący, o ktorego czyli práwe 
ťžiw sch Zámyftach ná wycięcie wizyftkich 
do Genewy zbiegow Francuzkich, czyli fat- 
lzywie udanych dowiedziawfzy fię Kalwin» 
Wymogt u Magiftracu śby Perrin garłem kás 
tany był; Nád ktorym fię też pokazał ofobli- 
Wízy poftepek  fprawiedliwośći Bofkiey; iż 
ten Komendant, záladfym będąc przeciw 
ierze Kátolickiey Ołtarz Wielki w Káte- 
galnym Kościele fkrulzywizy kamien po- 
Więcony (ktory my altare portasile názy wa- 

b y) zniego wzi4wízy, zśnieść kazał ná fa- 
alne Teatrum, y w pofadzkę w prawić, ás 
Y ná nim zbrodniow ščináno, fam on pier: 
Wízy ścięty ten kamien krwią fwoią zbros 
o czył. 


Kazanie II. o Autorach y Początkach 
czył. Drugi byt Michał Serwet, Hifzpań 
nowego Arianizmu Author, krorego Kalwin 
poftarał fig żywo fpalic. fam takiegoż pogrz*” 
bu godzien, będąc rownie Herezyarchą 
biuźniercą Návšwietízego Sakramentu, iako 
Serwet Troycy Nayświętlzey. Co mu wy 
mawiali inni Heretycy, y fam ten pogorzť 
lec przed śmiercią ná oczy wyrzucić nieomiť“ 
fzkał, pytaiąc fię: Jako ry będąc Herezyarchi» 
O/każycielem „ Mężoboycą możejz fig nazywa 
Miniftrem prawdziwego Kościoła? Im daley Y 
lata poftępował Kalwin, tym fię Rawat gor” 
fzym, zwłafzcza gdy go więkfze, á więkfzó 
zdeymowały choroby, dulzność w piertiach+ 
fuchoty, chiragra, podagra, ofobliwie zaś bo” 
lenie głowy [ ktorą ták wiele przeciw Kościo” 
łowi wymyslat ] dla rego bolu nie tylko ine 
n/m, śle y fam fobie kawał fię nieznośny» 
przeklinał życie, naukę, y Pifma fwoie, kto 
re go ni*fzczęśliwym ná wieki czyniły. J~” 
ko Świadczą Bolfecus, Laingeus Lindanus & < 

75. Potomftwa innego niemiał, tylko rá 
zlošiiwemu Oycu podobne: to ieft święto” 
kradztwa, bunty, Okcucieńftwa, ktoremi ć3* 
ła Francya Oyczyzna iego nie raz fię we krw’ 
fwoiey fkąpała. Dokażowali Ucznowit!““ 
go, ktorych Hugonotami pofpolicie [zwa1? 
(nie od żadnego Herezyarchy Hugona» śle 
z inacy przyczyny o ktorey tu nie pe 6 

wi 
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Luterfkiey y Kalwiňfkiey Religiia 
wić) rákich nad Károlikami olobliwie nád 
ápfanami okrucieńftw, iákich fig nasgrubfi 
Y niyniewftydliw Poganie niedomyślili. Y 
gdyby im to było ná myśl pźdło; nigdyby fię 
yli pewnie przez wítyd ludziom wrodzony 
Nieodważyli ná tak wfzeteczne Tyrańftwa» 
/fzczynźśli woyny domowe Z obfitym krwi 
Wylaniem , 4 oftatniey zguby Kroleftwa nice 
efpieczeńftwem, podnofili bunty przeciwko 
onśrchom (woim, ktorych do tey przywie” 
li niecierpliwośći , ž ich w peň wycinać 
teízte ná koniec z Oyczyzny wygnać mu: 
ieli. Y toż ro ieft z czym fię Kalwin zwykł 
był oświadczać: iż wfzyftkie zśmyfły iego 
do tego ściągały, áby twarz pierwiaftkowego 
Kościoła,to ieft Wiarę y świątobliwość Chrze 
Śćciańftwu przywrocił* Tenże to był tam- 
tych wiekow Wiáry rozkrzewiania fpofob, 
przez bunty, y okrucieńftwa? czy niemieli tyle 
fity Chrzeščianie áby fię Tyrannom odięli ? 
przed (ernym Ośmdziefiącym rokiem ták wic- 
le iuž byťo Chrzeéčian [iáko znać z obrony 
ich od Tertuliana do Celatzow napifaney ] 
Iż przynaymnicy kilka razy więcey fię w 
zymfkim Pańftwie wiernych niż Pogan li- 
tzyć mogło; A poftaremuž buntow przeciw 
nim niepodnieśli. Czy niemogli (obie obrać 
Wodza álbo y Celarza Chrzeščaniná „ y nim 
tá (rogich okrutnikow uderzyć» y onych 
04 wizy’ 


p P 4 
Kazanie II. © Autorach y pocz e 


wfzyftkich wyciąć? Ale im tego cnota Chrz® 
śćiańfka niedopufzczała: * Wafze wfzyfkie 
miegfta (mowił Apol: Cap: 37.) napeźniaty 
Miafia , Wry, Miafteczka, Woyfka, Patasti 
Senato, y Rynki, fame wam tylko Kosčioty zofio 
wuiemy, 4 na iákabyčmy fig woyng niczgodzih 
Choćby nam daleko nie rauma była, gdyż tak rA' 
dzi umieramy, Letz w Zakonie nájzym racze] 
fię godzi zabitym bydźą niżeli zábilať. rę 

76. Jle do nauki Kalwina, tá była Zwigli! 
ańfka z przydatkiem niektorych innych bie“ 
dow od dawnieyfzych Heretykow záciagnia! 
nych. Sławę mu zaś y powagę nic tylko je! 
go przedni dowcip y nicuftanna w pilani 
Xiąg iednáta praca, ále tež zrožnych Zákon 
nikow uciekálacy do niego do Genewy ińk do 
Fortecy Apoftatowie, 4 między temi niektotzý 
byli ladzie znacznie uczeni, śle w cnotach Zá“ 
konnych fłabi, fł4wą, plauzami, ktore (obie w 


Zákonach z iednali nádeci, á de fwobody żył | 


cia teíknigcy, iścy byli ofobliwie Bernardinuś 
Ochinus y Piotr Vermillus ktory fię ( iákom 
wyżey nśmienił] nazwał Martyr, fławni 
niegyś we Włofzech Kiznodzieie, potym zá“ 
imakowawízy fobie wolność fumnienia w 
Heretycaich Xięgach pozwoloną, y lzáleco“ 


ną, wielu innych gorfzyli y do Kalwinfkiey | 


fekty fpofobili. Jednali mu także nie małą U | 


tolpufinych ludzi; miłość Heretycy z Francyí | 


3 przed 


m aż 
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Later bi y Kalw'nkiey Religii. i 

Przed kara uchodzący, od niego wielkim 
Podeymowani ftarániem. Szkody ktore ta 
erezyą poczyniła nie tylko ná dulzach przez 
2awod (umnicnia, dle y Ciałach przez okrus 
cieńftwa, y w rządach Kroleftw przez Woy- 
ny, y rozmaite zamięfzania we Francyi, An- 
člii, Holandyi 8zc. Xiegi Políkie wípomnio: 
lego W. X. Pofzakowfkiego opifuią pod 
tytułem Hyfłorya Kalwiníka y Hyftorya 
chizmy Angielfkiey kta zechce czytść 
lam fig dokładnie o Autorąch, początkąch, 
Y (kurkąch dowię pomienionego  kacerftwa. 
Jam iednak nie wątpię z tego co fię do tąd 
tzękłę iśwno ieft : iż Kálwinfkiey (ekty nie- 


| Mniey iáko Luterfkiey y Authorowie y po- 


Czątki nie z BOGA były: A iáko te obie- 
dwie Religie z ofobna nważaiąc, widziemy 
bydž pod rowna czyftey náuki pokcywką py- 
chy, y rofpufty (kutkiem, ták z (obą wraz 
čniefione dla przedziw ney ták w Artykulách, 
tore fię wfpomniały, iśko náwet w przyi- 
Mowaniy od Ralwiniftow é odrzucaniu od 

uteranow wielu Xiąg Pilma Swiętego [z 

torego tę czyfłę náuke wypilywačly nim 
Biarkować maig ) przeciwności, iáwnym Qy- 


| R niezgody dziełem, lubo obie icdnę czynią 


Przeciwko prśwdzie Kościoła z ktorego wy- 
zli, fakcyą. Oni bowiem [ to ieft Heretycy 


mowi Tertulian (1) zśchowuią z godnie pokoy 
kdrugiemi Heretykemi, chociaż daleko między fe 
| (O Lib: de Prefcript: bq 


Kázanie 1l. e Autorach y początkach h 
ba rożną wyznaig náuke, byleby tylko wespoł ná 
prawdę bili. 

77. Ná koniec ábyémy obaczyli: iż ták LU“ 
teríka iśko y Kalwinfka Religia nie z BOGA 
ielt, á zatym zá kacerftwo ma bydź poczyta” 
na, dofyć ieft tę prawdę uważyć: ci, ktorzy 
te wzniecili y rozfiewali żadną miarą od BO“ 
GA ná to pofłani nie byli. Bo áni byli po 
ftani od famego przez fię BOGA iáko Moyż:fż 
y Apofłołowie, gdyż tego ták ofobliwego 
polelítwa áni z ich świątobliwośći znáč, áni2 
cudow, ktore f4 Herbem y pieczęcią prawdzi” 
wego BOGA, áni też wtym nowym 4 wieczny” 
<Teflamencie w ktorym BOG każał fłuchać 
Kościoła, uczyniwfzy go nie wzrufzony” 
Filarem y twierdzą prawdy. Potzeba nam poífi 
od famego BOGA, ktoryby nam od Koščioti 
podaney do wierzenia prawdy poprawiał 
gdyby Anioł z Nieba z ftapit [ że ták z Swię? 
tym Pawłem Apoftołem rzekę [u] 4 ehciał 
nas ináczey nauczać niżeli Apoftołowie, y ic 
náftepcy, to ict Urząd Kościelny, y od Ko* 
śćiofa nas odwodził, niech będzie przeklęty: 
Przeto kłamią (mowi o takich BOG u Jere’ 
mia za [w] mewiąc BOG mię posłał á ia o ry 
niewiem, Ani teź pofłani (g od BOGA prze? 
Urząd Kościelny ná tym świecie polławiony, 
bo od tego Urzędu nie inne świśdećtwo "3, 

148 
(s) td Gal:1. v. 8. (w) Jerem: ap 


ię, 
Pię 


Laterskiey y Kalwinskiey Religii 


LA tylko že (3 nie Pafterże śle Wilcy dra- 


Pieźni ná owieczki Chrześćiańfkie czuwaiąe 
ty, iáko fałfzywi Prorocy od Apoftotow prze- 
Powiedzeni, Przefłańcy Antychryfta, áby ich 
€ bardziey niż ziego powietrza firzeżono. 
È Coż rozumiecie? oni ná te nafzę dowo- 
Y y fłufzne pytania: zkad fię wzieli? kto ich 
łtą náuka ná opowiadanie iey poftał? ponie- 
Waż Kośćioł Katolicki do ktorego Przodko- 
o ich z Pogańftwa fa Chryftutowi pozyfka- 
hy w ktorym oni lami (4 ochrzczeni y ná 
śpłańftwo p święceni. tego im niezlecit, 
owfzem wfzelkim fpofobem zábrania y zá- 
azuie? Coż mowię oni odpowiadaią? Roz- 
Wajcie fię kreca fzukaigc w yśćia. 
78. A náprzod lubo (mowią ) fłufzna ieft 
łzecz, Aby ci ktorzy náuke wiary opowiada» 
lą, moc ná to od Kościoła brak, kiedy ten 
Koscioł ftoi, ále gdy zábobonami y baľwo- 
hwalftwem obalony upadł, dofyć ieft ( mo- 
Wią)y ná powołaniu od famego BOGA. Sło. 
Wa fa Kálwina («/ Bezy (7) Berencyulza (z) 
| Y Mafcula (a) Ale pomingwizy ow od pier- 
| Wízych Chrześćiańftwa wiekow przeklęty Do- 
| Matyftow o upadku Kościoła przeciwnym ©» 
ietnicom Chryftufowym wymyít, pomina- 
wízy 
pa.) Inf: fils: 4. Cop: 3 n, 18. y` Confer 
RA Cap $. ø, 3%. (2) in Prologom- (4) in locis 


mmuni: 


Kazanie II. a Autorach y początkach 
wizy y to: iż každy kacermifirz rownie t$ 
odpowiedzią rozfiewania fwego kakolu bro“ 
mić może, to tylko mowie: ieżeli oni od fame” 
go BOGA (3 nś to wybrani, powołani, Y 
wyfłani, niech że (wega Pofelftwa poka/ł 
znaki? bo bezbożna lekkość ieft wierzyć bež 
dowodu odmianę wiary wnofząćemu. Wizał” 
że oni nie fą lepfi od Chryftuta? á przecie of 
gołemi (ie fłowami, náwet y dowodami Pie 
ma á práwdziwemi nie kontentuiącz dowo* 
dził (wego od Qyca pofłania Cudąmi. Gdy 
bowiem JAN Chrzciciel wyfłał do niego 
dwoch Uczniow pytaiąc (ie: ieżeli on ief 
ktory miał przyść? czyli innego mieli czekać: 
tey że godziny Chryftus uzdrowifzy wielu 
<horych, opętanych, ślepych 8xc. rzekł im [4] 
Powrociwfzy odpowiedzcie 21.4NOWVI cosi! 
styfzeli, y widzieli, že ślepi widzą, chromi cbodzh 
#redomaci [4 oczy(zczeni, głuń sty(zą, umarli po 
«wfłaią dc. Nie G lepfi nád Apoftołow, á | 
ci dawali znaki Apoftolftwa fwego, z ktoré! 
mi ich iáko zliftem pieczęcią fwoią nazna! 
czonym Chryftus wyfyłał: Jdąc opowiadzyci 
Że fig przybliżyło Kroleftwa Niebiefkie, chorych 
uadrawiaycie, umarłych w/krzefzaycie, czaytow 
wypędzaycie Jc. (c) Apoftoł Paweł, ktory E 
wangelią od Chryftula z obiawienia wziął 
nie od innego cztowieka iáko fam fr 
14 


(b) Luc: 7, 20, (€) Mat:80. V. 7. 


app"; Z V S R 


Luterfkiey y Kalminfkiej Religią 
(4) [lubo z wdów eg: A od Ana, 
Niafza ochrzczony y od Apoftołow ná Kśpłan- 
wo poświęcony był ] ofobliwfzego tego Po- 
felftwa (wego cudami dowodził: Znáki Apo- 
ulftwa mego uczynione fg nád wami we wfzel. 
tey cierpliwosci m Cudach y. wdziwon:ifkath y 
Wfkutkach dzimnych mocy Bofkity (e) Jakoż fa» 
We chuftki Pawła, [f] cień Piotra, [g] zdro” 
wie cudownie chorym przynofiły. 3 
79. Drudzy Pofelftwa fwoiego tę dalg rás 
CY4, iż pochodzą Šwieceniem od práwdzi- 
wych Káptanow Lutra Zwingla &c. Niczym 
owiem ( mowią ) nieroźni fię Bikup od Pro- 
ego Kapłana. Tę odpowiedź daia, niekto. 
Izy przeciwko innym Angielfkim Kálwini- 
om rożności Bifkupa od Kśpłana nieuznáia. 
Taž odpowiedzią żwawo Hetetýkow bronić 
chce Filip de Morna Francuz Kalwinifta (b] 
Lecz ci ktorzy to utrzymuią naprzod przy- 
znać muíza: iż Koéčiot Katolicki prawdzi. 
Wym Kościołem ieft, gdyż ma moč pofyłania 
Kśpłanow ktorych święci, y czyni ich Ry- 
ołowami ludzi, iśk Chryftus uczynił Apa 
ołow; wtym bowiem Kościele święcenie 
Twoje brali pomienieni Kśpłani Luter, Zwin- 
Bel Sc. Záczym nie powinni fię byli od prae 
Wdziwego Kościoła odłączać y innych od 
niego 
(dy ad Gal: r. v.at. (e) 2. ad Cor: 12, (f) AA: 
19. (2) AR: 6. (b) TraQ: de Ecel: Cap ultimo. 


niego odwodzić. Y ieśli fię bronią Po: 
fwoim od Kościoła Rzymíkiego s miel | 
fpráwować według, á nie przeciw woli, P? |! 
fyłaiącego, ktorykolwiek bowiem Pofeł 9 | 
to czyni poco ieft pofłany, śle cale rzecz prź 
ciwną, proźno fię fkłada y broni pofelftw* 
fwoim, gdyz fię ftaie z Pofła zdraycą ceg? 
ktory go pofłał. Porym Kośćioł Reymíki, 
ktorym tamci święcenie wžieli, nie dał " 
mocy święcenia innych znowu, y pofyłani 
Káplanow, y owfzem wyznáie y wierzy> 
profty Káplan nie ma mocy święcić inný“ 
Káptanow: záczym inni od nich pochodzźć 
Kśpłanami. y Pofłami prawemi nie fą. Na 
Lutrzy u Stanow Cefarftwa domagali (ie, áb 
ich Miniftrowie od Miśneńfkiego y Nu”. 
burgeníkiego Bifkupow święceni byli, y (af. 
w Czechach (krycie zmyślaiąc fię Kátolika 
ná święcenie do Bifkupow Károlickich w K 
daią fie, iáke pifze Francifcuś Turrianus e 
Ná koniec o rożnośći Bifkupa od proftego Ki 
płana całe prawie położy fię Kázanie, 
tytułem: Godność Biskupiego Charakteru. jo 
go. Trzecią odpowiedź daią: iż od Mab 
ftratu, ślbo od Paná kraiu (wego moc pom 10 
nionego Pofelftwa biorą. Przez co LAY 
pokazuią iśkie ich Kśpłańftwo, láka W 
dza (zafowaniá Sakrámentami y ftowé 


Çi) Lib: z. de Eccl, & ordinat: GC, 3« 


Lutevfkicy y Kalminfkie Religii | 
Bożym od Zwierzchnoéči świeckiey [ nawet 
Y Bisfogłow(kiey ] ktora nic do rzeczy Bo- 

ich niema, wzięta. U Pogan Cefarze nay’ 
Wyžízemi Káptanami byli, nie u Chrzeščian. 
lotrowi Chryftus Koéčiot, nie Cefarzowi po- 
tcił; y kiedy fię w Rządy Kéčielne Cefarze, 
Y Ktolowie Chrześćiańscy wdawali, zaraz im 
to ganił pierwiaftkowy Kościoł Chryflufow 
w Świętych Náuczycielach (woieh. Ták 
Wtory prawie Cefarz Chrzesčiaňíki Konftan- 
cyulz Záwžiawízy fię ná Świętego Atanazego, 
ofobliwego przeciw Arianom Wiary obroń: 
Ce. gdy do potępienia iego Bifkupow innych 
Przywieść chciał fzczegulniey zaś owego flá 
Wnego Hozvufza z Korduby niegdyś ná Con» 
Cilium Niceňíkim Prezydenta, odpowiedź od 
niego rzetelną odebrał: { k] Nie miefzay fig 
Cefarz 4 w rzeczy Kościelne, ani nam w nich ro. 
Jłazuy, śle fig ich od nas ucz: Tobie BOG Ce- 
arino, nam to, ce do Kościoła należy polecił. 
am tež Atanazy temuż Cefarzowi wywodzi 
(U) iż po Antychryftowemu (práwuie fię, kie- 
7 będąc Panem świeckim Kościelne fobie 
rządy przywłafzcza. Podobnież Walentyniae 
łowi Młodemu Cefarzowi, w rzeczy fię Ko- 
Ćielne miefzaiącemu powiedział S. Ambro. 
sy [m] Nie obciążay fig nieprzyz woitemí tobie 
rządami 
pi (+) A pud Athanas in Epift- ad folit: vit, € 2)7- 
idem. (w) Epit: 33. ad Soiorem. 


Kazanie II. o Autorach y początkach y 
rządami Cefarzu, rozumieiąc iż w rzeczach Bo” 
fkich Cefarskim prawem władniefz: nápiľano tt f 
oddaycie co ieft Boskiego BOGU, a eo Cefarsk, 
go Cefarzowi, do Cefarza Pałace, 4 do Kapt" 
Kosćiot należy. Wiedzieli y zachowali to PR 
wowierni Cefarze w granicach fię świeć KA, 
władzy utrzymuiąc, á- Duchowną czcą” X 
iey w Bifkupach podlegaige: olobliwie 9% 
wielcy Konftantyn, y Theodozyusz [0 krorý“, 
w pomienionym Kázaniu o Biikupiey Gods 
śći będzie] Marcyanus także (o ktorym "$ 
wyżey w Kázániu wtorym o widomey Głó 
wie Kośćioła w (pomniato ] Tego gdy Po, 
czas Concilium Kalcedońfkiego Mnifi profili 
by przed nim o wierze dyfputę ftoczyć wr 
gli, on ich ffuchač żadną miarą niechciał k 
do Concilium odefłat. „Abyście fię [ mov! 
tam nauczyli czego nieumiecie á to wiedzi n 
co to Concilium Święte, y powfzechne pofłanot 
9 ce mina piśmie poda, zatym poydę, natym Po o 
fiang, y temu uwierzę, [n] Ná tym że Con! 
um był przytomny: ten Marcianus; gdy A 
dnak ná trzeciey fefsyi miano fądzić Diofeot“ 
Alexandryifkiego Patryarchę [ że on ZW, 
Cefarza Theodozyulza Marcyanowego SZ u 
gra ná Flaviana Bifkupa Cśrogrodzkiego Żyj 
wziętego złóżywfzy nieptawny y Hereti 4 
Synod Flawiana potępił | żadnego ná zył 
czas świeckiego śni Cefarza nawet nieprzy 
(e) Baron. Aa; 4519 pufzczan? 


, 
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Luterfkiey y Kalwinfkiey Religi? — || 
pufzcząno, APP zniofł Marcianus, iśko 
tzecz należytą. Tego Czafu był (por dwoch 
Stropolitow o niektore Bifkupftwa, z ktoe 
tych iák ten ták drugi chciał ie fobie poddać, 
zden zá (obg práwa Cefarfkie, drugi Canon 
Niceńtki przywodził, wfkazał Cefarz do 
Concilium śby tę (práweiák im fig w BOGU 
aie ofądzili, nie fię ná prawa Cefaríkie nig- 
Oglądając, 4 Oycowie tež podchiebftwem fig 
Rituwodząc, zá tamtym fkazali, ktory miał 
PO fobie Canon Synodu Niceńfkiego. Podo, 
tych Cefarfkich y Krolewfkich przykładow 
Kronikach Kościelnych pełno. Może Ká- 
Błan fpráwiedliwie świeckie trzymać Rządy, 
śle świecki Pan Duchownych nie može, Przez 
ilka tyfigcy lat BOG W fzechmogący ták co 
© rzeczy Bofkich, iáko y co do świeckich y 
Politycznych lud fwoy przez Kśpłanow rzą. 
zł. Co w fpráwie nátury iśwna ieft gdyż 
Pletworodni Synowie Kśpłanśmi byli, oraz 
b; owami y Rządcami Familii; oni ludu, fo- 
e podległego X gżętami y Krolami názy: 
|. ię, z ktorych liczby był on wielki, Meb- 
„cedech Krol y Kśpłan [ej W práwie tákáa 
Pfany m Moyžeíz y Aaron Kśpłani Boży, iáko 
a Dawid nazywa [p] Rzeczą pofpołitą wła. 
neli y lubo potym lud Bożv miał (woich 
Wieckich Wodzow Jozuego Baraka, Gedéos 
P ná, 
Ce) Gen; 14. v. 18. (p) Prak 98, 


Kazanie 11. 4. Autorach y. początkach 
na; Abymeleka 8xc.. przy Káptanách iednak 
Návwyžíza powaga, y władza była. Zá cza? 
fow. zaś Samuela, gdy fię Zydzi náparli mie? 
Krola, y wládza šwiecka do niego.od Kápt? 
now oddzielić, wielce (ie ro BOGU nicpod? 
bało. (4) y wymowił im, iż go odrzacili 4 
nád niemi niepano wał, pokázujac,že Rządy KY 
płańfkie, były. Rządy Bofkie. Co mow! 
nie o.rzadach w rzeczach Kościelnych, bo tt 
przy. Kápłanách zoftáty, śle o politycznych 
ktore; Krolom oddać dopuścił. Acz zá cz# 
{ow Machabeyfkich znowu (ie y te do Kpł? 
now wrociły. | Wnowym ná, koniec Tents 
mencie zakazał „Apoftot ( 1. sad: Corit: g. / 
áby Gę Chrześćianie nie fądzili u niewiernyc 
śle u fwoich, y ztąd na on czas długo,po M 
poftołach świeckie w fzyftkie „(práwy fadzil! 
Bifkupi y Káptani. Oni byli zá Krole y $$ 
dzie poki lud Boży., Krolow Chrzeáčianíkiť 
niemiał. Acz y pod Pánami Chrześciań(kić 
mi wolno było doBiíkupow od świeckich S 
dziew appellować, y práwami to fwemi ftw ic” 
dzili Cefarze Konftantyn Wiefki, Honotriv? 
y:Juftinianus [7 3 S. Auguftyn 0,S. Ambrť 
zym Biíkupie Medyolaňíkim ( s) piíze, ják 
był. bardzo około Sadow (wieckich z4bawi? 
ny y 
(q) r» Reg: 8. (r)-L. 7. de Epifcopalibus andit” 
tiis C. Juftinian. & novel Juftini 86, (s) Confef* 
1,b; 6. cap: 3. Etin píal: 118, Coac. 74, 
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* Literfkiey y Kalwińfkiey Religii. 
ny y fam na kilku mieyscach narzeka: iž do 
niego z fwemi fądami wierni bieżeli, y moc 
Wi: nieśmiemy im mowić: á kto nas, powiedze 
Ce mit któ mię pofłanowił [ędzię y rozdzielné- 
Srem nád wami? bo Apoflot pofłanowił, śby ta.» 
kie fądy * Koštieľni odpramomali. W rzeczach 
ža Kościelnyth iśkie iet pofyłanie z nauką 
láry, dopieroż święcenie tákich Pofłowa 
Świeccy żadney włśdzy dni kiedy mieli, śni 
ieć mogą, iako nád ftan (woy wyżlzey» 
8r. Nie lą tedy żadną miarą Auchorowie # 
Pomnożyciele tk Luteríkiey iáko y Kalwiá- 
iey Religii od BOGA, zśczym niech fobie 
Qfedzi nafi wniefą: iż ták Luterfka idko y 
Kálwiúfka Religia nie iet prawdziwą Wia« 
ta Bofką. Wy zaś Kśtolicy weśćie to ná u- 
Wagę: že lubo te dwie, o ktorych fię w óbu- 
dwu mowiło Kśzaniach,fekty ták złych Prá- 
Wodawcow y począrki miały, 0 czym nie 
yno światu, pržeciež wielu znalazły nášla“ 
Owcow, ktorzy w nich zofłaią y one żwa- 
Wd'utrzymuią. A ztąd fobie w nieśćie iśką 
U powinni ieftesčie wdzięczność: że wam 
dał Kátolikami urodzić fię, bo w tamtych Re- 
igiach (ptodzeni: podobnobyśćie ná tyle nie- 
zdobyli (ie umyfu, áby Wiarę z pierfi Macie- 
tzyń(kich wyfsaną, od urodzenia w fercu wko 
tzenioną, fkłonnośćiom zepfutey nśtury y 
Wolnośći fumnienia iprzyiaiącą, wymieniać 
P2 zá W ia- 


Kázanie Il. s Autorach y początkach 
zk W iarç furowfzą, pofty, Spowiedź naytaić* 
mnieyfzych grzechow, poddańftwo Kościo” 
słowi 8zc. nakazuiącą, á Wiarę od dzieciń* 
fwa iáko zśbokonną, bałwochwaliką íp% ) 
twatzoną, w šmiang, y ochydzoną; á przy!ź 
ią nieogladaiac fię ná Rodzicow, Krewnycie 
przyiścioł y Dobrodzieiow , u ktorychby W 
nieńówiść, w wyśmianie , w (zkode y ul“ 
czerbek fortuny odmiana Wiary w praw! 
mogła. Mieliżebyśćie tyle odwagi, ábyscié 
tym wszyftkim, cokolwiek miłego, dla wiar | 
wzgardzili?to wlzyftko,cokolwiek przykrego» 
heroicznie ponieśli? wfpomnicie, iák fię dale 
ko w mnieyfzych okazyach fiśbfzemi pokaz?” 
iecie! Dla tego przy codziennym dziękczy” 
nieniu BOGU zá dar Wiary Swiętey, ( ktorý 
was iednśk bez przyzwoitych tey Wierzo | 
Swietych uczyn kow nie zbáwi) wzbudzaycić | 
w fercu miłcfierne poliiewanie nád bližniť“ 
mi wślzemi obcych Religii, upráfzaige zá nić” 
mi częfto BOGA, śby ich nietylko ná roz“ 
mie oświecał prówdą Wiary, śle y ná wol! 
zśpalił do mężnego dla BOGA, y Wiary 
iego famych fiebie y refpektow ludze 
kich zwycigítwa dla wiecznych z wá- 
mi w Niebie trvumfow, 
AMEN. 


KA- 


KAZANIE 


© Znákach prawdziwego Koščiola 
Chryftufowego. 


Attendite à falfis Prophetis, qui veniunt 
ad voš inveft mentis ovium,intrinfecus 
funt lupi rapaces, ex frućtibus coe 
rum cognofcetis eos, Mat: 7. 
Štrzcžcie figę pilnie fatfywycb Prorokowy 
torzy przychodzą do was w odzieniu o» 
wczym, d wemngirz fe wilkami dra. 
piežnemi cs 

Eżeli kiedy Wierni Chryftufowi ( ofo« 

82, bliwie zaś poźnieyfi, licznym tyle 
wiekow doświadczeniem wyuczeni) 

dali fię zwieść fałizywym Prorokom, żadney 
błędu (wego przed Chryftulem nie znáyda wy- 
Mow ki, ktory ich nie tylko przez Apoftoły 
as: śle y przez ua włalne o nadeyśćiu 
ych fałfzerzow , ták iśwnemi przeftrzegt 
Fy iż ie uważyć ieft oraz poznać tych, kto- 
u fię firzedz kázanô, to ieft kácermiítrzow, 
€retyckich błędow rozfiewaczow, Ci bø- 
f lem náprzod przychodzę fárni á nie pofłani 
? od BOGA, iáko fię w przefzłym Kázaniu 
o zato, przychodzą zas m odzienin OmCZYM y; 
left maiący ná tobie charakter chrztu Swię* 


Pz tego» 


Kazanie e Zuakach ž 
tego, pokrywaiący fię imieniem Chrześćciań: 
fkim , láko prawe owieczki Chryftufow 
TÓewnątrz zaś fa wiley drápiežní.  Włósnoś 
owę wilkow, ktora ieft rozpędzać w rożnó 
firony owieczki, ná fobie pokazuiąc. (019 
ko inni Herezyarchowie dawnie;fi wykony” 
wali, odrywając ie od Páfterza v trzody, 4 
odfzczepieńftwa w odfzczępieńftwo y błę f 
pędząć, ták nie mniey poźnieyfzych wiekow 
[niech iáwney prawdzie wybaczą fąfiedzi 
Marcin Luter (koro. (Woie od Kościoła zacz? 
odfzczepieńliitwo, w rożne á rożne wierny“ 
rozłączył ftrony, nietylko iž z iego złego [4 
u ludzi nowaliiki, y wolność fumnienia ko? 
chaiącyh fławnego ]. przykładu pogorfzeńw% 
inni rozmaite ná emulacyą powymyśla!i fe? 
kty, -śle też fama Luterfka ná wiele dzić” 
li fie odfzczepieńftw: ná Luteranow Mięk* 
1zych idących zśMelanchtonem=na futowfz ychs 
ktorych W/odzem Flaceus Jlliricus, naUdiqu” 
Row Brencyuizowych,ná NowoChrzezeńcow 
Munzerowych, ná Antitrinitarzow Serwety | 
wych, ná Socynianow Lelliuizowych; 7% 
Conkordyftow Schmidelinowych, ná Hela“ 
ftadienfow, ná Lipfienfow,W ttembergen/ow? 

y innych z Szkoty Luterfkiey wychodzący” 
nie mniey od Qá rodzajow wyliczony” 
przez X. Schentywaniego (4) od fiebie 1°” 
znyc , 


(4) dn difsertatione Haréliologica: 


1. Pramdzitwtno Kosčiota Chryffufwego 
znych, 'y'w zdiemnie fię iáko Heretykow wy: 
inálacych, Oprocz zaś tegos w każdey Z 
ölöbna Sekcie, ile gľow tyle wiar, ják komu 
úch prywatny trzymać radzi, 
x Káže ich ná "koniec Chryftus z owocow 
iáko drzewo miatkować, kroré ro od trú“ 
tów fwoich złych, złym; ód dobrych, do- 
tym, nazywa fig. Coż zá owoce przynie” 
(li Luter, Zwingiel, Kalwin 8%c. Oto wżno* 
Wienie od Kościoła fiarodawnego potępio- 
ných kącerftw, bunty przeciwko Zwierzch* 
hośći Kościelney, bunty przeciwko Swieckiey; 
tozlanie obfite krwi, wydanie ná niebefpie: 
czeńftwo Zguby Tuteckiemu pogańftwu Kro“ 
leftw Chrześćiańfkich, przez wzbudzanie w04 
itn domowych, (puftofzenie Kośćiołow, zbu. 
ťzenie Klafztorow, zgwałcenie ślubow BO” 
GU poprzyfiężonych, rozfzarpanie dobr od 
pobożnych ludzi BOGU ná Kościoły, y Klae 
fztory oddanych ; rozwolnienie fumnienią 
rofpuftą wfzelaką, do ktorey zepfuta náťura 
ama przez fię dąży, ile gdy wízyftkie ha- 
millce: j4ka ieft kśrhość Kościelna, fpowiedź 
Brzechow wfzcżegulnośći, trofkliwość o dô“ 
re uczynki iáko do zbawienia potrzebne, Y, 
nne [ že ták rzekę] wędzidła, iák wyuzda* 
z (zkapa, z fiebie zťzucili, Gdyby fig ná 
SA mowię, lgfiedzi nafi obce wyználacy 
eligie 3 (zczerze zeflektować chcieli , nie 
P4 ><» wątpię; 
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wątpię. żeby fig od (woich Náucsycielow nę” 
dsnie zwiedzionemi poftrzegli. 

To ofzukanie, w-ktorvm zofłają,śbyśmy 
im nie tylko z błędow ich Religii,śle yzpráw“ 
dy Wiary nśfzcy pokazali, pytamy fię: Te 
trzy ktore tu fię w Toruniu znśyduią Religić 
Kátolicka, Luteríka, y Kślwiolka, (aż miedz” 
{obg iftotnie rożne? Czyli nie? Podobno fi4 
z náydą tákowí, ktorzy ie iftotnie rožnem 
bydž nie twierdzą * y maig ie zá iednę Wia’ 
rę Crześćiań(ką, dzielącą fię t;lko ná nauki 
przypadkowe,y ždania Wierze oboiętne; zte“ 
mi (por odkładam ná przvízta Niedziele, kto“ 
gey ifłotną rożność tych Religii, iáwnie im | 


ukazać poltaram fię. 

Drudzy odpowiadaią,iż te trzy Religie 
rożnią fię iftotnie: Záczym miedzy niemi nie’ 
može bydź tylko iedna Wiára prawdziwa» 
láko ieft tylko ieďen BOG prawdziwy [ re 
den BOG, iedná Wiara mowi S. Pźwef [b] 
A tá tylko Kśtolicka, y to dziś zá pomocą 
Boíkg naiego więkfzą chwałę pokáže z iá“ 


wnvch znákow práwdziwey Wiáry, práw“ | 


dziwcgo Koščiofa Chryftulow ego. 

Luteraní dwa náywalnieyíze znáki praw” 
dziwego Kościoła Chryftulowego kláda: 

Cžyfie słowa Bożego opowadanie, y należyte Sa“ 
kramentom fzafowanie (€) Y lubo ták ezyft3 
} Nowa 

(b) ad Eph: 4. (c) Confefio Auguftana C. 7 


O O O i o HE ma, gay mę 


“ » 


a w g -9S 


Pramäzi wepo Koślioła Chryfiufowegó 
fona Bożego ńauka, iáko y fzafowanie ná. 
ležvte Sakramentow, w práwdziwym Koe 
fčiele Chryftulowym znśydować fię powinny» 
lednák te znákiem bydź niemogą Kośćioła 
Práw dziwego, iż nie ą iáwnieyfze nád fam 

osčiat, Owfzem śby kto poznát gdzie isft 
zyfte á niewymyślne [o iákie nie trudno ] 
owa Bożego apowiadanie, y rozumienie nies 


| dłędliwe, w przod trzeba poznać Koščioť 


Prawdziwy, á dopiero to mieć zá dobrą nade 
tke, co on ma zá dobrą. Bo to nie ieft ie- 
ho przytaczanie textow Pisma Swietego ná 
Woig opinią, co flowa Bożego Czyfte y ná- 
SŽyte opowiadanie. Wfzyfcy Heretycy 
torzy (4 y byli, záfzezycaia fię rownie iák 
uteráni, Czyftym fłowa Bożego opowiada- 
hiem, dla tego że (wego błędu Piímem Swię- 
tym popierść ufiłuią. 4 nie przeto wržeczey 
łamey czyfte fowo Boże opowiadaią, zdrową 
Naukę podaią. Dla tego przeftrzega S. Hi. 
tonim (4) mowiąc. Niech fobie w tym nie pobža- 
Šaig: že to, czego nauczają zda fig z Pijma Swigs 
łego myięte, gdyż y fzatan niektore rzeczy z Pie 
Vá mowił, 4 P; mo Swigte nie ná czytaniu, ale 
hy wyrozumieniu należy, bo gdybyśmy profiego li- 
€r fenfu trzymali fig, mogłbym y ia nową Sekte 
YJmyślić, twierdząc: že nie trzeba do Mośćioła 
Pzyrmować, ktorzy maią na nogach obowie, albo 
dwie 
(4 Dialog: Contra Lucifer, 
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dwie fuknie Ge. “Gdyż rzeczy zdala (ic vyd | 
ód Chryftufa Zakazane (e) Náležyte tež 94" 
krameńtami fzafowanie, zawifło od Praw” 
džiwey Wiary o nich, o ich poftanowieniw 
liczbie, fkutku,prawym używaniu &c. Oczy% 
wížyítkim może bydź y ieft wiele (poroW! 
záczym wprzód trzeba poznać Koščiot praw” 
dziwy Chryftufow;ź co przeżeń BOG nam P% 
daie okołó Wiary o Sakramentaćh, y ich n% 
ľežyty m fzafowaniń, to onich wierzyć, ták 1C 
żiżywać, y niemi komu y ják przynależy (2% 
fowąć; Jnne znśki, ktorę podaią Adwerfarz% 
fúnduia fię ná pierwiżym Znaku, o który” 
fig iuż iáko ieft niedoftatečžny, namieniło: 
Aprzecież Kośćoł prawdziwy mufi mieć 14 
kieś włdsnośći,y rożniące iego od fałfzywyć 
Sekt przymioty, po ktoych byśmy go pozo% 
wali, ktorybyśmy wierzyli, w nim zoftawa!” 
iego wiarę trzymali, iego fłuchali, iáko obo” 
wiążani iefteśmy pod utratą zbawienia. Wie: 
le takich przymiotow pokazać fię może, któ 
re famemu práwemu Kościołowi Chryftul? 
wemu fłużą, z tych cztery tylko przetožemý! 
ktore to, czyli „wfzvítkie wraz;.czyli návť“ 
poiedynczą, iawnie prowadzą nas do pozo 
nia práwdziwego Kośćioła. Ktoreż ro“ ke 
ktore ymy, y nafi Adwerfarze w fkładzie NY 
ceňíkim wyznaią y wierzą: Credo unam 94 
aam Catholicam EF Apoftolicam Ecelefiam. W 167 

(e) Mat: Io. ; rzę 


„ Prawdziwego. Kosčiota Chryftufowego 
łzę ieden, Swięty, powfzechny, y Apoftolfki 
tośćioł. To ieft Jedność, Swiątobliwość, Po. 
wizęchność y. Apoftolfka dawność Kościoła » 
Pokażą nam ktory ieft prawdziwy Kościoł 
tytulow. i i 
$4. Záczynam. od Katoličtva álbo powízes 
chnôšči Koščiotá y mowię: ktory Koščiot jet 
atolicki, ten. ieft prawdziwy Chryftuľow 
sŚĆioł jąkowierzemyy w Niceńfkim,y w As 
PoRtolíkim y w Atanázego. Symbolum, ktore 
znami przyimuia teraźnieyfi Dyfzydenci. Do 
tego znáku káže (ie udawač.fzukaigcemu, 
fówdziwago Kośćioła S. Cyryllus „Jerozo- 
im(ki [ Cacheches: 18.] Nie oto fie tylko py* 
tay, gdzie ieft-Kosćiot? Ale gdzie. ieft Kosčiož. Kam, 
Polická, to „bozviem: iel tajne sImie, tey Swiętey 
atkr nas wfzyftkich, ktora -teft Oblubienicą „Pas 
hą Najzego JEZUSA Chryftusa:. Ten znak. 
Práwdziwego „Kośćioła Chryfltulowego, ták 
le zdał pewny, iáwny v oczywifty S.: Augu- 
lynowi, iż ofądził (amo ImieKatolicki zá znak 
Wydaigcy ná oko Koéčiot prawdziwy, iáko 
Pra żdaleka pokazuie Miafto, ktore ná niey 
Ae Ták pilze Epift: 170: Y ná innym miey: 
CU. (f.).Ten wielki Doktor ktory ná. prze? 
a. śnie (wego przedziwnego dowcipu nie la- 
t Potrzebował- dowodu. | Utrzymuie mię 
Mowi] m Kosciele [amo -Im KATOLICKI; 
i i ktore 
(f) Contra Eph: Manihzi: C. 4. 
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ktore nie darmo miedzy ták wielą Herezyami ták | 


ow fam Kośćioł otrzymał, że choć, wfzyfty Here" 
sycy Kátolikami [ie nazywać chcą, iednakże pyta’ 
żącemu fię podrožnemu, o Kátolické Dom, albo Ko" 
śćiof, żaden mu Heretyk do [wego domu, álbo Zb 
fu niepokaźe. Poty ten S. Doktor, ktory co Z 
doswiadczenia przed tyfigcem kilku lat napi” 
fał, tego my fami podziśdzień awielką pocie’ 
cha doznśiemy : że po Miaftach, Miślłeczkach» 
gdzie nálzych Adwerfarzow dofyć, wfzyfcy 

wyiąwizy chyba Predykanta, álbo tych co 


fobie mędrfzemi zdaią ] nie innych Káto“ 


likami zowią » tylko famych Katolikow, t9 
iet Rzymfkiey Wiary Chrześćłan. Niedo' 
puśći BOG, śby nam to Imie kto odiął, á (0+ 
bie przywłałzczył, ktore ieft oczywiftym 
świadectwem dawney Wiary ftárowieczneg? 
Kośćioła. jak bowiem dawno to Imie ma w 
Polseísyi fwoiey Kośćioł Rzymfki, nikt po“ 
czątku nam niepokaże, my ráczty dowod zió* 
my, že nie dziś dopiero, ani przed ftem Hat, ár 
te od dawnieyfzych czafow, Kośćioł Rzym kí» 
á Kośćioł Katolicki iednož ieft. Y ták S, Hie” 
ronim [ ad Pammachium & Marcellinum) © 
Rufinie mowi; ktorąż to on Wiśrę fwoię ná“ 
żywa? Rzymfką, czyli tę Ktora fig w Xięgach 
Origenefowych z nayduie? teżeki odpowie: że R zym” 
ską: Wiec Katolikami iefłeśmy. S. Ambroży 
w mowie pogrzebowey o żeyściu Bráta fw£” 
go 


| Prawdziwego Koščioža. Chryftufowege 


| Bo Satýra, že on w podrozy bedac,dokad kol 


Wiek przyiechat zwykł fig był Biíkupa ráme- 
Cznego pytác: jeżeli fig z Biskupami Katolickie- 
Mi, to ieft z Kośćiołem Rzymskim zgadzał? S, 
Cypryan odebrawizy od pewnego Bifkupa li- 
7, ktore miaf do Rzymu przefłać, odpifuiąe 
Mu (g) Pijełeś [ mowi ] żebym kopią tego li- 
u do Korneliufza (ktory ná ten czas Papieżem 
ył) przesłał, aby on złożywjzy , w/zelką o Cier 
bie troskliwość, wicdziat, śż fig z nim, to ief 
% Krolem Katolickim zgadzajz. 
Ani tu mieyfce iuž maią uciekaiących 
0d Imienia Katolickiego, do iftoty Kośćioła 
śtolickiego wybiegi, iśkoby nie ci fami byli 
W práwdzie Kátolikami ktorzy fię tym imee 
ħiem názywaig. Błądzi ktoby to rozumiał» 
nigdy cego niedokażą ci ktorzy nie fą w ize- 
tey famey Kátolikami, áby ich pofpolicie Ká- 
tolikámi názywano, iáko fię iuż z Świętych 
oktorow powiedziało, olobliwie z Augufty- 
Na, ktory tež y w Xiedze o práwdziwey Re- 
igii Cap: 7. twierdzi: iż ren iefł Kośćioł Ké 
tolżcki, ktory fig nážywa Kościołem Károlickém nie 
Vlko od fwoicb, Ale y od wfzyfłkich nieprzytáciot: 
zy borviem chcą, czy niechcą fami nawet Heresy. 
S y Schizmażycy, gdy nie zeswemi, śle 2 obcemí 
Ň wig, Katolickim | Kośćiołem nie inny nażywaiąę 
Vlko Katolicki. Y fłulznie: to bowiem Imie 
Atolicki, to ieft pow(zechny, nie innemu Ko- 
(g) Lib: 4, Bpift: 2. śćiołowi 
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ściółowi fłużyć może, ty ko nafzemu Rzym 
fkiemu, temu, do ktorego (iśko mowi S. 1 Ý 
neufz ) [b] dla možnieyfžego przodkomantť 
trzeba ńby fie wfzyftkie (chodziły Kościoły [ czy; 
znim fię w Wierze zgadzały y iednę 0 
czarnią czynify pod iednym návw sższym g 
fkupem |] to ief ci; ktorzy gdziekolwiek [4 wiet 
Bó profzę: ktoryz inny ieft Kościoł pow | 
chny? Luterfki rzeczefz! á czemu nie 34 
Winfki? odpowiefz Kślwinfki? á czemu /* 
Luterfki? ślbo Zwinglickił Aryańfki? 1% 
inny * Zaiftę Luter ktory [iako fig w pr? 
fzłych Kizániach pokažato ] ieft wodźę 
poźniey od, K śćioła Rzymíkiego odfzczepi” 
nych, zaparł fię Imienia Kościoła Pomfžť bi 
go czyli Kátolickicco, kiedy te fłowa z (kład 
Apoftolfkiego wyrzucił, a ná to iego miey ý 
połóżył : Wierzę Kosčiot Swięty Chrześći” p 
y dotąd Luterani ten fkład pofałfzowany " 
wią: czyliżby to Imie pow/żechny odmien'? 4 
gdyby iego Kościołowi fłuż;ć mogło” po, 
wfzechny Kośćioł może figę dwóiáko rozu 
powfzechnym, álbo pofpolicym; Co do 
jow, y co do wiekow. aty 
85. Jle do krajow świata (n4 ktory © 
wylanym znáczy z Greckiego to Imie ch 
licus) Przyznac nam y fami Adwerfaržť " 4, 
fzą: Ze nie malz żadnego práwie kraiu z 
iomego, gdzieby Wiara Rzymíka álbo t°" 
(b) Libt3.c. 3. ślbo 


mi 
kra“ 


ho“ 
g’ 


Prawdziwego Kościoła Chryftufemegoc 
rzędtym nie kwitnęła. W Paúfiwaeh Az 
ckich y Afrykańfkich kwitnzła przeds 
m,y w niektore potym wprowadzona kwie 
Ie, iako też w požniey wynaleźioney Amery» 
tb. „ W Europie ná koniec ieželi -w ktorym Pań- 
Wie przez naftepuiace (ekty zniefiona ieft, za: 
wne przed tym była, gdyż nafi Dyfydenci 
modnego nigdy kraju świata z pogańftwa na 
ów Religią nienawrocili. - jeft to rzecz cas 
= uwagi godna: Prawdziwemu Chryftufa 
Kościołow: bardzo wiele razy w piśmie święs 
pm tak ftarego iako y nowego teftametu. oe 
[Scane jeft nawracanie do Wiary Pogan ( i) 
aK przez wfzyftkie wieki Kościoł Rzymíki 
s? tąd na wracał Pogańfkie Narody [ iako. nie 
*ey pokażej Náfi zaś Adwerfarze, nigdy: gdyż 
tretykow pracaiefi (mowi Tertulian (k) nie 
ogan namracac ale nafzych [ Kátolikow ) prze” 
Wracać. 
à Jednych mi podano. zarzuciíz Gothow 
9 Atgáníkiey fekty z Pogańftwa obroco» 
tych: Lecz komu doíkonále znaiome tamtes 
Bo Wieku dzieie, wie iż Gothowie nienawrot 
Seni od Aryanow, lecz zdradzeni, y prawie 
Przymufzeni byli. Gdy bowiem z iedney ftrony 
typ, 735 domowcy miedzy niemi woynyPhry” 
gernes od Athanaryka porážony był, uciąkk 
1€ 
LQ Jfa.2. 8.9. Pľal: 1.8 18, 8x 44. Mat: 242 
"ee Ultimo. (k) dc Przferip: adver Hatet. C.4 


albo p 
<yaty 
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fie do Walenfa Celarza, obiecuiąc Z częśćią lu? 
du fobie pod iegí4 Chrzescianík 4 przyiąć A 
rę; byleby mu przeciw nieprzyiacielowi Ce. 
pomogł , gdy to otrzymał, w obietnicy f 
zprawdzić mufiał Cefarzowi, ktory iako DV” 
fam Aryaninem, ták mu yludowi iego A'Y 
ańfkich Bifkupow z kacerfką nauką pofłał: 
Z drugiey ftrony Phrytygernes y lud iego PA 
trząc ma Cuda Chrześciańikieć ktore w ic ná 
wt krajach przez Katolikow działy fię[gdz'$ 
już było niemało wiernych,y niektorzy zna” 
dowali fig Bifkupi iako, Theophilus, ktory na 
Confilium Niceńtkim Aryanow potępił 
nainne do Wiary pobudki, doniey fię (klanraé 
li, przeto łatwo przvieli od Walenfa B {kur 
pow, maiąc ich zá takich Chrześcian, z iaki 
pochob do chrześciańftwa brali. Jako rtez p% 
dobnie Arhanarykus pokonany, mścił fię fror 
dze nad Katolikami pod (Woim panowan! 
zofłaiącemi, owey pomocy od Cefarza Cht” 
ściańfkiego iego nieprzyiacielowi dansy, “ 3 
maiae tyle w rzecach nafzych biegłości” áby 
rozeznał prawowiernych Chrześcian, od y 
retykow. Patrzotym kto chcefz wiedzieć ý 
Bacomiufza co on pod Rokiem 370. z je 
doretá, y Hieronyma wypiluie. Ale aby 1 
ją pracą, ytśk trudnym , ániez w yciężony 2 
takiego urząd Apoftolíki potrzebuie ufiłow x 
niem, Pogan kray iaki do fiebie obrocie 

nism 


Prawdżiwego Koščiota Chryftufowego | 
dimy czytali, ani fię kiedy doćzytamy . Yea: 
niéwiem coby oni z dzikiemi Poganami 
ali, u ktorych nie texftami zpifma wy 
Wila, jako między Katolikami, śle nauki o4 
Yczajow świątobliwośćią, męczeńftwy , cu- 
Ami Wiarý popierać potrzeba, Zeznali to 
perag Kalwińfcy Predskanci z wfehodnich 
Jndyj powracaiący, iż tam z Poganami nic po* 
dzić nie mogą, poki ci wprzod nie zofłang 
k Atolikami, toż ich dopiero reformuią U] Ale 
SP fobie ( rzekę z Xiędzem Skarga ) Diable 
winy, á nie podfieway kgkolu na upráwio- 
Sy y zafianey pízenica roli. Syneńczykowie 
ndyanie przyznawali fię: iż dla tego doich 
Religii nie przyfłaią, bo w nicy nic Swiętego, 
čadnych Ceremonii, ktoremi by czcili BOGA 
hie widzą. Máchometánie zaś zwykli mowić: 
olendrom na niczym niefchodzi, áby nam 
to do Religii rowni byli, tylko ná iednym oe 
tzeząniu (m) Ale náywiekíza ich Kościo* 
à niepłodności przyczyna, iż nie iefł Oblu- 
lenice Chryftufową, ktorey w Pifmie tako: 
kých Synow obiecano, iż niema tey Wiary, 
p orey ieft włafność bydź opowiádana poca- 
M Świecie, Wiará Wasza [mowi do Rzy- 
pian Paweł Apoftoł | Opowiada fig po całym 
> žeCié, niema wiary Rzymfkiey, á przeto 

tolickiey, Q 86, J’ 
+) Pichler Theol: Polem: part: 2. de Nota Cone 

% Pogan: (m) idem ibidem, 


Kazanie © Znákach j 
g6. Jle iuz do wiekow: Kościoł Rzym% 
wfzechny ieft, [ y ták przychodziemy or3# 

do drugiego znaku Koščiota, ktory iet STA 

ROZYTNOSC od Apoftołow niepožnieyíz4 

dia ktorey Koščiot nážywa fię Apofto!fki 

nieukażą nam Adwerfarze wieku náťzego Ko” 
ścioła, ktarego fię po Apoftofach począł, jár 
ko my im ukazać možem, kiedy Wiáre nálzf 
porzucił Kalwin, álbe Luter naukę fwoię pe“ 
czął. kiedy iey poprawił, kiedy ktory innf, 
choćby nżydawnieyfzy kacermiftrz z Kośćie” 
fa náízego wyfzedł, y drugich zá foba z niť“ 
go wyprowadził, á zrzućiwfzy Imie Kato 
kow, swoie im Imie nadał, Aryufz Aryancf* 

Nelłoryusz Neftoryanom , Lucer Luteran m? 

Kálwin K4'winom, &c. ktorym fię y zwy” 

czaynie y práwdziwiey y przezwoiciey ná Ý 

waią, niźcli owemi, ktore czalem fobie du 

ia Apoftolikow, Ewangelikow, Piry tan W 

„gdyż (ie rownie naprzykład Kálwini ták LY 

trzy, Apoftolfką, Ewangeliczną, czyfłą 24 

izczycaią náuka, zaczym te Imiona nie (4 ich 

ták rożniące, ták właśnie, idk tamte. Co g 


mowię, ná myśl mi przychodzą S. Hieronit/ 


w X edze przeciwko Lucyferianom Ífow/ | 


Krotkie 4 dasne zdanie moie otwieram: m tym Kr 
śćiele trwać należy, ktory od Apoftotow fundow", 
my po *dżił dzien trwa. Feželz uftyfzyfz ow”, 
Kterzy fig Chryfiufowi te -iefł Chrześcianami * 
żywa! 


Prawdziwego Kościoła: Chryftufowego. 
łymaią nie od Pana JEZUSA Cbryftuja, źle 
4d kogo innego iáko Marcionit£, Valentiniani, Mon= 
tóny (es. Wiedz o tym, że to nie jeft Kośćioł Chry- 

tfow, Ale Antychryfłowa Synagoga, tym bowiem 
Amy, že ci potym náftali, pokazmią fie bydz te- 
s ktorých przyśćie Apoftoł przepowiedział, ( a. 
ad Tim: 4.] Y dopiero kładzie owe im od 
Piľna Swietego [ do ktorego nie wcześnie 
Zwykli uciekać, chcąc pokażać (woie naukę 
dawną idkoby z Pilmem Swiętym zgadzaiącą 
€] zagradzaiące ffowa: Niech fobie w tym 
Biepodchlebuía , że to czego nauczaią zdaie fię bydž 
* Pifma wjięte, gdyż y {zatan niektore rzeczy 
* Pifma przymwodził €é:. Krovyž on Kościoł 
od Apoftotow zowie fuadowany? ieżeli nie 
zymfki w krorym fam był, ktorego W isra, 
4 Wiará Kátolicka iednoż według niego zná- 
tza /iáko fię wyżey rzekło ) o ktorego daleko 
odpędzał nowiny Heretyckie w Liście 65. do 
Pammachiuíza y Oceana mowiąc: Kto kole 
Wiek avnofifz nową naukę. profze cię zdalekaż bądź 
9d Rzym/kich ujzu, przepuść wierze 4Apoftolfkim 
Słofem pochwaloney. Zá co po czierećb Jer lat sego 
Ras uczyć chcefz, czepośwy niewiedzieli €7c. Kiros 
Te go Kościeła Bifkupiey wiary trzymać fię kas 
žat, pifząć w liščie 8. do Demerryady: danos 
Fenciujza, ktory ná Apoflolfka Stole náftapiť a 
Naj trzymay, á obcey natki nieprzyimuy. jaw 
9 on fam czynił ucieka'ąc fig do Damaza Pa 
2 picża 


Kazanie © Znókach 
pieża gdy trzech rázem Bifkupow ná Anty9” 
cheńfkiey Stolicy Ufiadło , z ktorym miał trzy* 
mać? (1) w Liftach fwoich mowiąc: ga ná! 
przod žá nikim iedno zá Chryftufem idąc z tob 
fe to ieft, z Stolicą Piotrową złączam y (paiamh 
wiem iż ná tey opoce z budowany ieft Koši 
kto okrom tego domu baranka pożywa Swięty 
nie iefł, kto m Korabiu Noego nie zofłoi fię zgiw 
1b potopie. Kto z tobą niezbiera ten rozprafzM 
to ief kto Chryftufom nie ieft , Antycbryftow ief 
Kto fię z Stolice Piotrową złączył ten moy iej? 
Ktoremu Kościołowi życzył iák nayobfitizć” 
go pomnoženia pifząc do S. Auguftyna [o] 1/ 
ktory iefłeś młody, 4 ná Bifkupiey godności pofi” 
nowiony nawracay ludzi, y nowemi Afryki Chrz 
ścianami Kośćioł Rzymfki uóogacay. Zgoła 0 
ktorym wierzył: #ž Wiary mie odmteni ohoh 
y Aniot ináczy nauczał, niž nóucza Kasi 
Rzymfki. [p] Ani inna była, drugich Swię? 
tych Doktorow Kościelnych Wiara Przyznaiń 
nam to fami Adwerfarze: iż Kośćioł Rzym 
fki od Apoftołow fundowany zá pierwfzyć 
Chtześćiańftwa wiekow prawowierńy by? 
Przyznać y to choćby nie radzi powinni, iż 
tamtycch lát Kościoł Rzymfki, á Kościoł K“ 
tolicki były tylko fłowa rożne; á rzecz iedn” 
ktorą znaczyły, iż fię wfzyftkim Chrześciańo” 
Wiary 
Ca) Epift: $7. & 58. (e) Epit; $9. (p) a4 R” 
finum Lib: 3, Cap, 4. 


A ać Žo z © da aáso a A. MQ 


„ Prawdziwtgo Kosčiota Chry ftuľomtgé 
Wiary Bifkupa Rzymíkiego trzymać nśleżałey 
do niego fię w wątpliwościach iśko do Ná- 
mieftnika Pańfkiego uciekáć, y iego ftuchać; 
láko fię w Kżzaniu o Widomey Głowie Ko- 
ćioła dowiodľo. Mowią tylko (cale niewcze4 
śnie) iż zá czafem Kośćioł Rzymíki od prá- 
Wdziwey Wiary odpadł, y zgruntu náwet 
Kościoł prawdziwy ná eafym świecie upadł: 
Ale kiedy fię to ftáto? y iśkoł z iákiey przy: 
czyny? 8zc. (Patrz wiecey o tym Pytania wy» 
Żey w liczbie 2.y 35. 36. 8cc. ] ná to dowoś 

ney odpowiedzi nie dadzą. Dawne to fą 

eretykow od terażnieyfzych nawet nafzych 

vísydentow potępionych baśnie; przeciwko 
torym nśpifane Auguftyna Swietego [4] 
przywiedźmy towa: Ale owego Koščiota, ktos 
ty był wfzyfłkich Nórodom , iuż niemasz, iuż zgi- 
naf? To mowią ci ktorzy w ním nie [a O 
Niemftydlárvy głofie! Kośćioła nie mafz že ty w 
im nie ieftes! Patrz żebyś ty [am nie zginął: 
bo Koščio? nie zginie, chochyś ty zginął. Ten głos 
obrzydliwy, [zkavadny, zuchwatośći y fałfzu peł< 
nY, ná žadney právdžie nie wspieraiący fig, ŽA- 
ną Mądrością nie oświecony, żadną folą nie zá- 
Prawioy, prožny, nie rozmyślny, prętki, fzkodlírvy, 
Błzeyrzał Duch Boży; gdy przeciwko nim prze- 
Powiedział Jedność Kośćioła fwego: zgromadzą fie 

0.3 Národy 

Ra) Enarratione im Pfal: 101. fol. 1145: Ty- 

Ds Bafilcz 1356. 


Kazanie o Znakach 
Narody w żednos y Kroleftwa, aby ftužyty Pam 
Potym Swięty Doktor w prowadza Kościoł 
pytálacy fię Chryftufa: Oznaymty krotkosť di 
moich. Co te zefł že niewiem ktorzy odfiępniący ! 
demnie, mruczą przeciwko mnie, y zgubieni, Ua 
za zgubionego maige Mowig bowiem o mnie, Ž 
byłem 4 teraz nie šeftem €8c. Powiedzmi , ik 


długo tá będe ná tym śmiecie? powiedz mi dla cych , 
ktorzy mowią: inž fie wypełniły Pifma, iuž 1/2), | 


fikie Národy úwierzyty, 4 Kośćiot Apoftarónitl 
g zginął we wfzyfikich Národach? AÁ Chryf 
oznaymiž, y odpowiedział. Ja ieftem zwami P 
mfzyfikie dni aż do fKończenia świataa Mat: 28: 
Y nádrugim miestu Mat! 24. Będzie opowil 
dana E-wangeha, po wfzyftkim świecie ná świad” 
Gwo wfzyftkieh Narodow, á ná ten czas przytdeł 


a ma m a -—0 


koniec. Czy niewidzifz že fa Narody, w ktory | 
i 


iefzcze nie teft ogłofzona Ewangelia $0. Y1, 
Pfal: 47. Niech fig nie naśmiewdią Heretycy né 
ezęśći pofickani ( Ná Lutrow, ná KálwinoW? 
Manittow Sce) Niech fig nie wynofzą, ktore) 


wiowią: tu žeft Gbryfłus, álbo tam, bo tacy # 


części prowadzą. Jedność BOG obiecał: Krol 
wie m iedno fię zebrali á nie przez Schizmatć „ 
edfzczepienfiwa rofprofzyli fig. Ale podobné vá 
Miafło ktore w fobie świat zawierało , kiedyżko) 
wiek mywrocone będzie? uchoway Boże to ść 
wić! BOG one ftworzył ná wieki. Jeżeli + 7 
BOG te fłworzyź ná wieki, czego fig beifes 

nie M 


„ Prámdzintge Kosčiotá Chryftufowego 
Wie upadł Fivmament. Darmo, darmo śni ge: 
Herctycy uftáwicznym odrvwaniem y złą nás 
Uką i(kśźić, śni nśymożnieyfi prześladowcy 
mocą obśłić mogą. Porzuciwizy tedy te © 
upadku Koščiota bayki famey ich Confefsyi 
Aufzpurpfkiey Art: 7. przeciwne [ w ktorey 
Wyznśią: iż ieden Swięty Kościeł, zawlze trwać 
May Y Kálwinowi ktory twierdzi [r] że 
Nie byłe żadnego wieku ktoregoby Pan nie- 
ti, + ftarśnia o Kościele iwoim, y nigdy nie 

ędżie rego žeby przeftat mieć dranie © nim. 

baczmy iśko náíz Kośćioł Apoftolfki ieft, 
€ ich nie ieft. 

87. Kościół Apofłolfki powińien mieć ná- 
ukę dawną od Apoftołow nieprzerwaną Pás 
flerzow y Náuczycielew Sukceisyg fpły wa!3- 
ta. Jemu bowiem BOG dał niektorych Apoftoa 
dos, 4 niektorych Prorokow, iumyeb zaś Ewangelí- 
ftom, á innych Paficrzew y Dektorow do dokona* 
Nia Smiętych, ku robocie pefługowania, ku budo. 
waniu Ciała Cinyftufowego (mowi S. Paweł ad 
Ephes: 4.) poki fig wfzylcj mie żeydziemy w Hea 
dność: WYiary y- poznania Syna BOZEGO, w 
Męża dofkonátego w miare wieku znupełwośćż Chrye 
Jlufowey to ieft aż dofkończenia świata, Dla 
tego dawni Oycowie Święci iáko to Jrcne- 
Ufa, Cypvyśo, Tertulian kpiphanius, Optatus 

Q4 Milevi- 


(e) Lib: 4, inftitr osp, I, #. 17e 


Kazanie le Znákách "|; 
Milevitanus, Auguftyn yinni [7r ] wfzelkie 
fwoich czafow Herezye przynáglali: áby jaj 
pokazowały fukcefsyą Pafterzow fwoich a" | 
Apoftołow nieprzerwaną, á nie mogące Na 
nálegániu dofyć uczynic pohańbiali pilny 
w yliczaniem Biíkupow Rzymíkich od $. pi 
tra Apoftoła do ich czafow náltepuiacych m, 
ko inni po nich do tąd doprowadzili: $ 
Rzymíka Stolicę tym nád inne BOG ucze 
iż fię od początku Chrześciańftwa do tąd sro 
lia Apoftolfką zowie. A lubo y ná inny“ 
Káredrách Apoftołewie fiedzieli; przecięć I 
mieniem Stolicy Apoftolfkiey fama fię tylko SL" 
lica Rzymfka znaczyła, y znaczy, ktora t, 
zburzeniu innych Stolic Apoftolíkich fw9'* 
chwalebnie cielzy fię pofsefsyą, y zwierzchno” > 
ścią? Przyznaig tey Stolicy (imi nieprzyiacić” 
le: iż od poćzątku nauką Apoftalík4 kwini 
ła, 4 dowieść też niemogą, śby ią kiedy ftr s 
ciła, y ca przeciwnega dawney wierze tí? 
máta, wiec do tad náuke Wiary ApaftoifkieY 
nieprzerwaną w Kościele (woim dochow“!“ 
88. Obroćmyż fię da Kościoła nafzych pie 
fydentow, uwažaigé czyli ma náuke nieprze” 
wana Pafterzow y Náuczycielow (ukcefsy? 0 
Apoltołow wziętą? Niech pokażą ad ktoreg, 
Apoftota przez náftepowanie Pálterzow Y 
uczy” 
(rr) Apod Tannerum Ano tom: Confeís: AV 
guh. part: 2. Demonftr: 4. 


Prawdziwego Kościoła Cryftufomtge — 
Uczycjelow pochodzą. Niech przynáymniey 
Powie Luter, albo Kalwin, ktory Kośćioł 
Przed} nim od Apoftołow aż do czalow iego 
o trzymał: co on (woim do wierzenia poda 

ie raz nie dziefieć wyzywali Kátoliey Dif- 
Ydentow: áby od czafow fwoich Reformas 
Wow wzwyż idąc przez tyfiąc przynáymniey 
At wywiedli naukę Wiśry (woiey [ przynay* 
Mniey co do głownieyfzych rzeczy ] od iá: 
lego ná świecie Kościoła wyżnawaną bez 
Przerwania; śle tego dokazać nie mogli, y le- 
wo oto pokuńić fie Śmieli. Ofobliwie za% 
&dy Ædigius Hunnius ieden z nayfławniey* 
żych niegdyś Predykantow (in examine pre: 
fationis ad colloquium Ratisbonen(e) wyznał < 
iż ten teft Koščiot Katolicki, ktory wierzy 
Váuke Kótolicką, w Katolickich K figgach od BOGA 
dodaną mlzedzie y záufze y do wfzyftkich wier- 
tych, ofobliwie zaś od SS. Prorokow y „Apoftołom 
Wyznawang. / Y zaraz przydał: co at o náfzym 
Kościele [ choć by fie miał na to rozpuknąć Papież] 
Prawdziwą pochwata opowiadać możemy. 
Ná to ták zuchwałe [że nie rzekę Nie- 
#ftydliwe ] chlubienie fig X. Adam Tanner 
konu nśfzego, ktory ná Ratisbonfkiey Ros 
Mowie przed Panámi Niemieckiemi z po- 
ienionym Hunniufzem fzczęśliwie dyíputo- 
ał, adpowiadaiąc (zezerze á żwawie wy- 
tym pifmem wyzywał go ná pokázanie: 
ktory 


(Kazanie 0 Znákach 
ktory Kośćioł przed Lutrem przez tyfiąc [at 
ed Grzegorza Wielkiego Papieża [ od ktor 
rogo czafow według ich potwarzy Koščioť 
Rzymíki od Wiary odftąpił ] zawize y wizel- 
kich lat wierzył fundamentalne ich artykuły 
jáko to: I. Jź Chryftus według nátury ludz* 
kiey jef ná każdym mieyfcu. Il; že go nie” 
maíz w Eucharyftyi przed pożywaniem, y ż6 
go w niey adorować nienśleźy. HI. Ze przeć 
pożywanie iego pod iedną ofobą gwałci 08 
przykazanie Befkie. IV. Ze Míza iet batwo“ 
chwalftwem. V. Ze nie fiedm icft, śle dw3 
ślbo trzy Sakramentow. VI. Ze Rzymfki Bis 
fkup nie ieft głową Kośćioła, śle Antychty” 
ftem. VÍI. Ze wzywanie przyczyny Swiętych» 
Obrazow v reliquii ich polzanowanie iett bał» | 
wochwalítwem. VII. Ze czylcá nie mafZe 
IX. Ze Odpufty od Papieża nádane fą prož? 
ne. X. Ze fpráwiedliwy eztowiek [woiemi 
dobremi uczynkámi nie záffuguie fobie ži" 
wota wiecznego, y owfžem ieżeli ie czyń 
dla zśfłużenia iego, ftaie fig BOGU obrzy” 
dłym. XI. Ze fama wiatá człowieka uípr# 
wiedliwia. XII Ze poltow od: Kośćioła naka” 
zánych godzi fię niezśchować, XIH. Ześlu5J% 
y żywot Zakonny według reguły uftanowi9” 
ny ieft rzecz zábobonna. 8čc. > n 

Pokaż ( wowi) Huniuízu co práwiíž że 
wiąrę walzę wf/zgdzie, Łówfze, f wfzyscy mitt” 
ni 


Każanie o Znákach 


mi trzymali, A ieżeli ci wielu rikich pokazać 


cieżko, pokaż 4by małą liczbę każdego -przez 
te tyfiąc lat wieku. A ieżeli y tego niemożelz 
wykonać, pokaż y wymien ábv iednego każ 
dego wieku ( luboć ro zbyt mało ieft dotwee 
go przedfiewź'ęćia ) ktoryby te náyprzedniey- 
Íze wafze Artykuły wyznáwa?. A iežsli ná« 
Wet y tego nie zdołafz, pokażni y wymicń 
áby jednego przez te wfzyftkie wieki ni.świe- 
cie człowieka, ktoryby we wfzyfikich wa'zey 
wierze iftotnych zgadzał fię z wami człon 
kach, Pokaż ieżeli cokolwiek podciwośći 
mafz, y ftarania o dobre mię, ieżeliś nie ieft 
człowiek bez fumnienia, fzalbierz bez wíty» 
du. Pokaż lub fam przez fiebie, lub przez 
kogo innego z twoicy kompanii. Ani mi fię 
uciekay do dzieci Kśtolickich przez tam tę 
Czafy przed używaniem rozumu zmarłych 
mowiąc: (iakoś iuż raz odpowiedzizł ) iź one 
Wálze artykuły wierzyły, nim. do rozumu 

torego nayprzedniey(zym dziełem ieft akt 
Wiáry przyfzły. Kto niewidzi: iż cię do tá- 

iey ucieczki fama oftatnia przywodzi defpe- 
tacýa &e. Gdy ná to milczał Hunnius we 
Czręry lata potym Jákub Hailbrennerus iega 
nA Dyfpucia Ratisbońikiey Towarzyfz w 
Woiey o wierze Kfiąlzce bronić go chciała 
Wzmianki jednak żadney tego wyzywania 
tieczynige, lecz tylko dawodzit [lubo nie" 

(k ute- 


Prawdziwego Koščiola Chry ftufowege. | 
fkutecznie ] iż ich Religia mogła bydź przez 
tamte lata zachowana, y domniemania wie!” 
ce fłabe otym iey zachowaniu czynił, niepoka* 
zuiąc y niewymieniaiąc śni iednego ná świecić 
człowieka, ktoryby przed Lutrem przedniej” 
(ze iego wiary nam przeciwne artykuły wić? 
rzył, á to mu nśleżało uczynić, ieżeli ffawý 
TTowarzyíža y ewfzem całego Kościoła fw” 
go bronić ehciat. Hľádzie to wyzywanít 
fwoie y zárzuty Haillebrunnera zruinowanć 
X. Tanner w Anatomii Confefsyi Aulzpufe 
fkiey [ par: z.demontt: z. ] Wiedzieć zaś potrze” 
ba: iż nie tego od Dyflydentow wyciągamy 
śby'nam dokazáli y dowiedli ieżeli był iśki 
ćzłowiek przed Lutrem y Kalwinem ktory” 
by ieden, albo dwa ich artykuły wyznawał; 
ślbowiem ná to chętnie zezwalamy, iż ich 
Sekty fa zebrane zbłędow rożnych dawnych 
ielzcze w pierwiaftkowym Kościele potępio” 
nych Heretykow (iáko to w przyfzłym K4 
zániu pokażę) bo to nie ieft iedno zgadzać fi$ 


zkim w iakim artykule wiary iego, co wy’ | 


znawać Wiarę iego, gayž y Dyfsydenci z ga” 
dzaią fię nietylko znami ále y z Zydami # 
niektorych artykułach Wiary, á nieprzeto zy” 
dówfką wiarę wyznaią, Aletego pretenduiemy* 
áby nam pokazali ktory człowiek przed Lu" 
trem ktorego kolwiek- wieku wfzyftkie albo 
przynaymniey ptáwie wfzyftkie wyanes 
ich 


4 wa aaa m A 0 K v A dd no 


Prawdziwego- Kośćiota Chryftu[oxvego 


| ieh iftotne artykuły Wiary nafzemu Kościoła+ 


| wi przeciwne. Oni zaś maią obowiązek po- 


| 


azać y dowieść nie ná iednym, ale ná wiela 
ażdego czafu'od Apoftołow až do tąd, śby 
Koščiot fwoy od Apoftołow trwśiącym 4 nia 
Nowym pokazali. Ale iákže pokażą gdy fam 
uter ná wielu mieyfcach (woie náuke fiážy- 
Wa nową [s] Neśladowcy iego Zowia ią B- 
Wanpelią odrodzoną x przymroconą , veformomang 
Wc. Y jeżeli zá ich czafow iáki Kośćioł A. 
Poftolfki, to ick od Apoftołow nieprzerwaną 
Náuka kwitnący był, ná cożby mieli nśunę 
teformować, śle fię ráczey nfuki Apoftolfkie- 
Bo Kościoła trzymać. 
| | Te o nowośći nauki Luterfkiey Katolice 
kie dowody gdy im uprzykrzene były, wye 
Myślili Symmiftowie Witemberfcy z wfaízcza 
lacobus Schmidelinus, y Jacobus Crufius Ro- 
ku 1475. [r] fpofob ná pokazánie: gdzie ich 
iara przed Lutrem byłá y nieprzerwanie 
witnęła- Uciekli fię do Grekow, chcąc fie 
Pod nich podfzyć, ich ná (woie ftrong pocią* 
Bnac, álbo fię do nich przyftofować, y (prawe 
[woie przeciw Kátolikom pofpolira uczynić. 
spodziewali fig tey zgody dokaźać, wiedzącz 
że 
(s) In prafat: Tom: r. Lat: Lib: de fumme 
Mandat DEI de Abrogat Miffze f. 244. Prafertim im 
tevi Confefs; vocat novam EF (candaloľam. Lt) A- 
Wd Tannerum Anatom p. 2s demoaftrat: 2. $ 5» 


Kazanie o Znakach 
że Grecy rownie iśk oni Papicžowi władzy 
powfzechney nie przyznaią, Koščioť Rzy: 
fki obłąd porwarzaią, pod obiema oloba! 
wfzyftkin Kommunią rozdaią, Kśpłanom że” 
dozwalaią &c. Napifali tedy Lift do Conftaf 
tynopolitańfkiego Pieudo Pacryarchy ná ce” 
czas Jeremiafza, polyłaiąc mu twoię Auízpuť 
fką Confefsyą ná Grecki język przełożone, 
dziwnemi go podchlebítwy do fpołeczność! 
z fobą pociagálac. Dźli mu nápis: Nayświe” 
fzemu á Pow(z'chnemu Patryarfze, Panu Jerem* 
afzomi ArcyB:fkupowi KonftanrynopoliraúfkiemW) 
nowego Rzymu, Panu pobužu mu y Świętemu 
Chryjtufie. Tytuł Nayśwkt/zego, ktory iż fame? 
mi tylko BOGU náležy zówtze wołali á kroby 
go używał, BOGU: chwałę wydziera, Bo” 
giem fig czyni y Antychryftem ieft; przecie? 
go dać dla intereísu nie zániedwsli. Cot 
rozumiecie zá (nkceíš był cego Pofelftwać o 
to Jeremiafz ich wyznanie zá błędiiwe uzná? 
y zganił; ukazał im z SS. Pawła y jakub 
Apoftołow , že nie fawa Wiara afpraw edil 
wia, śle trzeba do tego dobrych uczynkov? 
Odpifał: iż Kośćioł nie ieft prawdziwy t71% 
tych, ktorzy przyimuią tradycye © cow; ca 
nony, Concylia. O Sakrámentach rz kis' 
ich ieft fedm, śni wniey, áni więcey, ját, 
od czafow Apoltolfkich wierzemy. Przy A 
jz po Konfekracyi w Sakramencie Ołtarza ©" 

aiz 


Prawdziwego Kościoła Omyfiufowege 

mafz więcey śni chleba, śni wina, śle fame. 
Ciáto, y Krew Paňíká: iż fię fpowiadać po- 
trzeba wfzyftkich grzechow w fzczegulnośći» 
Dáwet myslą popełnionych, ile ich kto pás 
Mietač może: iź rozgrzefzać nie należy bez 
Niznączoncy wprzod Ípowiadaigcemu fię po 
kury: iż Míza iet poświecaiąca żywych y. da- 
tyc czýnigca zá umarłych, w ktorey fłufznie 
Używamy wžvwania. Nayświętfzey Panny 
Y wfzyftkich Swigrch, iśko forma Mízy ie. 
dna od Swietego Jakoba Apoftoła, dsuga od 
+ Bazylego napifana pokazuie; iż święcki 
lemoże św ięcić Kapłanow ččc. Jie zaś de 
Małżeńftwa Kapłanow: chociaíz (mowi) nie 
torzy z Xięży náťzych żony mag, śle t25 

tore przed Kśpłańftw em poięli, lecz po wźięs 
tiu święcenia iuż im fię żenić nie godzi, iá» 
ko y Mnichom, y innym ktorzy slub czyfło: 
fi uczynili, Srefuie ich: iż pofty, Bractwa, 
Życie Zákonne maią za rzeczy nicpożyteczne: 
Przydaja, że czterdzieftodniewy Poft ma bydź 
zichowany, y ták kilkanaście ich Artykułow 
*paniwfzy, śmieje fię z nich. A zkqdże mam 
IE wźieło, że fię nád fłaty, y nowy Rzym, nad 

Awyych Ttologomw, zá nigdrfzych macie? Ná o- 
z Sk Lift ten taką ludzkosčia konczy: Jdąć 
19 ftvoig drogą, iuž więcey nie z firony A ryka: 
paw wiary, Ale chyba z firony przyrażni, ieželi Zee 

"cie do nas pufzcie. Piożno tedy fzuka i Kos 

śćiołą 


Kśzamie e Znakach 
ścioła (wego u Grekow, przeciwko ffowom 
włalfnego náuczyciela: w prochu śmiertelny 
zágrzebany ieft Kościoł, że nigdzie znáku y siadł 
dego nie widac [u] O początkaeh Kościoła: 
luboby fię tu przyzwoicie mowić mogło 0 
pokazanie, iśko ani z dawnośći, śni z AW 
thora, śni zprzyczyn fwego poftanowieni4) 
zgoła z żadney miary nie iet Apoftoliki, álé 
że (ie w Kázaniách przefzłyćh mowiło, tu © 
pufzczam. 

89. Co fię zaś do ted o Apoftolfkiey Kosčio/ 
"ła dawnośći przełożyło, wielce pomaga, 
pokazania trzećiego znákú, ktory iet JP" 
DNOSC. Jako nfz Kośćioł ieden, á ich niť 
ieden ich. Iż nafz od Apoftołow nieprzeť/ 
wang náuke y náuczycielow fukcefsyą mas 
żaden Kośćioł iemu przeciwny niema. Dl# 
tego Kośćioł nafz ieden, y tenże ieft ce do né, 
uki, ktorego Oycowie, potępili Aryufza si 
Concilium Niceňíkim, y podali nam w (we, 
im fkładzie ieden Koščiot do wierzenia. 10 
left prawda że wiele teraz wyrážnie y wfzcźć 

ulnośći wierzymy zá czalem, gdy nam prze 
Koščiot fwoy BOG objawił y do wierzen! 
podał, co Przodkowie nśfi w pofpolitości y ° 
gołem podtym aktem uniwerfalnym: (ieri 
wokolwiek BOG obiamił, wierzyli. Ale to p” 
iędnośći Wiary naymniey niefzkodzi, iáko M 

dnośći 

(a) Luth: in Pral; 22. fol: 344. 
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Prawdziwego Kościoła Chryfiufowego 
nośći y práwdzie Bofkiey, že oná o Chryż 
ftufe wiele táiemnié w ftarym Teftamencie 
Námienioných, iášniey wyrážifa w nowym 
Y pierw (ze owe Concilia, ktorym fię Adwerfae 
Ze náli poddaia, wiele wyraźnie z Ducha 
Świętego do wierzenia podały, co dáwnieyfl 
AMtześcianie ogołem wierzyli. g 

Jedność Koščiofa, od ktorey Koščiot ma 
fię nážy wac iedným , ieft zgoda w cátey ná“ 
Ne Wiáry. Albowiem Koščiof prawdziwy 
Ma bydź rzadzony Duchem Swiętym, ktory 
R Duchem prawdy niemogącym uczyć rze- 
€zy przeciwnych, iednego tych, drugiego opa- 
Cznych. Ktory nie teff Bogiem Dyjensyi źle 
Pokozu [w] O tey iednośći nauki mowi Confefe 
fya Aufzpurfka. do prawdziwej iednośći Kościo" 
ta, dofyć iefł zgadzać fig m nauce Ewangelii ý 
wfzafowaniu Sakramentow. 'Terazże obaczmy 
Wkrorym Kościele ieft ta iedność y zgoda 
upęłna nauki Wiary, 4 wktorym niemáíz. 
nas Kátolikach to każdy wie, że maiąc Sę- 
žiepo fprzeczek około Wiśry, mamy tež tá: 
iwo rozísdzenie , y ufpokoienie, y zgodę. Je- 
Šli kto by chciał utrzymywać á upornie co 
S od Kościołź potepiono ief, y przeciwna 
gej SA do wierzenia podana, wyrzucony Z Ko- 
fota, ktorego nieftucha, zoftanie. Jeżcli ieft 
w O rzecz iefzcze od Kościoła zá Artykuł 
lary. niepodobną, tedy álbo iedna że dwoch 

w)R, ad Gor: 14: R Rron 


Kazanie o) Znakach 
firon (zwankować będzie, iż od niey utržý: | « 
mowaną naukę potępią iśko błąd, lub zdkażę | 
láko bliíka błędu, lub gorfzącą; ślbo obiema | 
ftronom pozwolą przyftovney y z miłością | 
Chiześciańiką dyfputy, Herezyi fobie w zá“ | 
iemnie [ ponieważ iey niemafz] niezadaiąc. | 
sz99 A u nálzych Adwersarzow iak? Oró | | 
láko Sędziego żadnego do ufpokoienia w ich 
Kościele (portow niemafz, ták zgody y iednośći 
niemaíz. Co kray to infzy Pan, infza Wiara 
y owszem w iednego Pańftwie dofyć tozeť | 
wania, ná ktore żadne lekarftwa od nich wy” 
myślone y zážyte nic nie pomagały. 
Wieleby fię przykładow prożnego ufito 
wania ná uczynienie miedzy niemi zgody W 
rzeczach iftornych Religii (ba w famym ná 
wet wyznaniu Wiśry ) przywieść mogło 
z ktorych dla proby niektore tylko wfpomný 
[x] Roku 1557. Ferdynand Cefarz zá ňálepa! 
niem tanow. Imperii nprofił u Papieża Piwfś 
iv. áby mogł złożyć konferencyą Theologow 
Kátolickiey y Dyfsydentfkiey Religii dla po“ 
iednania obudwu ftron w rożnościach Wia 
ty. Ta konferencyš zaczęła fię w W ormacyi W 
przytomnośći wielu ná to wysadzonych Xi4' 
żąt między dwunśftą Teologami Kátolickiený 
dwunafłą Luterfkiemi, z których fześciu, # 
fześćiu dyfpurować miało. Prezydent tye 
dyfput 
(+) X. Pofzakowfki w 6. Kliedze Hift: Luter 


Prawdziwego Kościoła: Chryftufowego - 


| dyfpur był od Cefarza mianowany, od obu- 


| 


dwu ftron przyietý Julius. Phliugius Bifkup 
Náuburíki. Ná tey konferencyi pierwfzą 4 
craz oftatnig Kátolicy podali propôzycya: že 
ponieważ ta rozmowa naznaczona ieft miedzy 
dwiema partyami Kścolicką y Protefłant(ką 
Confefsyi' Aufzpurfkiey, przeto iáko Kátolicy 
odrzucaią y potępiaią wizyftkie błędy (wee 
mu Kśtolickiemu wyznaniu przeciwne, ták 
by też oni mieli potępić wfzelką náuk? prze- 
tiwng fwaiey. Aufzpurfkiey Confefsyi. Ta 


| niemniey fprówiedliwą iśko: do pórządnego 


dyfputowania potrzebną propozycyą przywie- 


| dli przeciwną ftronę do pokazania láka ieft 


iedność ;nauki w Kościele Dyisydentfkim. 
Powfłała zaraz niezgoda y wrzawa miedzy 


| ieh Nauczycielami, (ami przeciw fobie walczy- 
| R y wzaiemnie Herezyg zádawali. Piąciu 


2 nich ktorzy ię zwali Puri Confeffionifte gos 
towi byli potępić wfzyfłkie błędy, iáko. to 

winglianow ,Kślwiniftow, Anabapriftow &c, 
śle drudzy fiedmiu (4 miedzy niemi náyprze« 
dnieyfzy Filip Melanchcon, ten fam ktory te 
Confefsyą układał ] Zadna Miarą ná to po- 
zwolić nie chcieli; 4 ci fiedmiu camtych pig» 
tiu od konferencyi odpędzili , ktorzy obelgi 
nieść niemogąc, fkargi fwoie przeciw nim y 


| Ich zdrady podali ná Pismie Prezydentowi, 


Wychodząc.z mieyfca Konfetencyii. Y ták 
R z ten 


Kazánie o Znókach 

ten žiazd zerwać fię mufiał z hańbą Proteftán? 
tow. Wecztery potym lat z iechali fiej Pro* 
zeftanci do Náuburga ná walna ráde co mieli 
czynić z okažyi nákázanego iuž Synodu Try- 


deńtfkiego. Wzięli to naprzod ná uwagę: iż | 


im zewfząd wyrzucano ná oczy niezgody W 
Religii, y oni fami dobrze wiedzieli, iż gdy“ 
by figę wfzyfcy niezgodzili ná iednę Confef- 
sya Wiary, tátwo by ich potępiać, láko z nich 
ieden drugiego potępiał zá Heretyka. Prze* 
to náradzali fię iák by zgodę w wierze mię: 
dzy fobą uczynili. Było wielu ktorzy (ądzili; 
iż w tey rożnicy ich Náuczycielow. nie ieft 
między niemi zwada uwagi godna, gdyż wfzy* 
{icy w iftotnych rzeczach zgadzaią fię, ponieważ 
wfzyłcy oświadczaią (ie, iż trzymaia Confef* 
syą Auízpuríka, ktorá ieft fundamentem y wy” 
łożeniem poípolitey Nauki Protefłantow. 


Lecz Jan Fryderyk Xiążę Safki de Weymars | 


ktory zá przykładem Oyca (wego niegdyś 
Elektora Safkiego zśwfze fię trzymał [ iáko 
oni mowią] czyftey nauki Luterfkiey, znieść 
nie mogł tak niewftydliwey mowy y głośno 
wołał: iż to twierdźić, ieft nas [práwi] ná 
śmiech światu podawać, Codziennie náfi Mi” 
niítrowie iedni przeciw drugim piíza y z Am- 
bon inwektywy czynią zadaiąc fobie Here“ 
zyą: Jet to slepego y głuchego niewidzieć 
y niefłyfzeć, iż oni w iftotnych Artykułach 
Wia- 


Ppawdžinebo: Kosčiota Chryf?ufowege 
Wiary niczgadzaią fig, lubo do iedney wfzy* 
(cy odzywaia fię Confelsyi Aufzpuzfkiey; kto» 
tą ták wiele. rázy poodmieniali. Bytá ich 
wielka część fądzących áby fię trzymać Con- 
feísyi Aufzpurfkiey + w tych famych fłowach, 
w ktorych była ná feymie Karolowi V. poe 
dana, die drudzy ktorzy iuż zárwali byli ná- 
uki Kślwinfkiey, żadną miarą náro zezwolić 
niechcieli. Przez dziefięć dni tey konferencyi 
nie do zgody ále do więkfzey zwady przy* 
fzli, ták iż Xiąże Fryderyk Elektor Palatys 
ňa Teśćia twego zelžyt, nazywaiąc go Sakra- 
mentarzem, Zwinglianem, Kślwiniftą, y z fu« 
ryą, z owey konfzrencyi odiechaf, ná krorey 
nic nieftaneło, tylko áby unikać á nieprzyimo* 
wać Concilium Trydeńtfkiego, ktorego fię ták 
bardzo fami nápierali, do niego appeliowali, 
yonie nálegali całą Prefacya do Confefsyi 
fwoiey. 

Abyśmy też nieprzepomnieli jedności 
Wiśry w Kálwiníkim Kościele y fpofobu ná- 
nięzgod poiednanie, ieden z wielu przywiedź: 
my przykład, ná ktory przefzły wiek patrzył 
w Hollandyi. (y ) Miedzy dwiema Leyden- 
fkiemi Sekty Katwinfkiey Teologii Profeíso- 
tami Jakubem Atyminiufzem y Francifzkiem 
Gommarem y ich Partyzántami wfzczeła fię 
tkoľo Bofkiey Opatrznośći y przeznaczeniu 

R ná 


3 
(y) P.Raicfani Opufe: de vera X falfa fideiregula: 


Kazanie o Znakach | 
ná zbawienie dobrych, á przeyrzeniu ná potę 
pienie złych, y o innych do'tey matetyi náleža? 
cych rzeczach ffáwna fprzeczka. ' Arminianie 
dla Xiążki otym nápifaney y ftanom Hølen” 
deríkim ofiarowaney nazwali fię Remonftran* 
tes iákoby naukę (woią iśw nie wywodzącemi: 
Gommaryftowie dla odpowiedzi ná tę Xiążkę 
daney nazwani byli Contra remorasttes, Z po» 
czątku pomienieni Arminianie, álbo Remons 
ftranci udali fię do swieckiego Magiftratu Ho“ 
lenderíkiego o rozfądek; uznaiąc go za Sędziego 
wiprzeczce około Wiary. Magiftrac wziął 
ich w protekcyą, %$ powagą fwoią zebrał Sy- 


nod, ná ktorym Arymianow fentencyapochwá“ | 


lona, 4 Gommaryftow, czyli Contra remon* 
ftranfow nauka potępiona, uczyć y trzymać 
zákazana. Przeftála ná tym Arymianie álbo 
remonftrantes, twierdząc że fam Duch Swies 


ty, przez ten Synod mowił. Przeciwnym zaś | 


fpofobem Gommaryftowie z więkfzą żwawo« 
ścią poczęli fię opponować, przecząc, żeby Mas 
giltratowi Swieckiemu należało (przeczki o* 
koło Wiary rozlądzać, y ná fame Stany Holens 
derfkie oftrym pifaniem targnęli fię, pokazu 
jąc: Co byto zá bezbożności z Remonfirau* 
sow ufitowania pofzły. Y ták owe Concilium 
ná ufpokoienie zebrane, więkfze iefzcze nie* 
zgody y tumulty niż przedtym wfzczęło. Z4- 
czym ná uśmierzcnie tych rozruchow podo: 
bało 


"A ná i a A | 


| 
| Pramdziwepo IKośćioła Chryftu [oweg0 
| bało fię Stanom Holendesikim , žeby. rzęcz z 
więkizą uroczyftośćią oladzona była; z Holane 
dyi, 2 Anglii, Węgier, Niemiec y innych krás 
iow gdzie ta Reformowana [pewnie trzecie- 
go reltamcnru | Wiara kwitnie, zwielkimi ná- 
ktádem.ze wlzyftkich ludzi mądrych zebrać 
niby generalny Zbor w Dordraku, ktory fig 
odprawował przez wiele ielsyi. Coż rozu- 
miecie ná tym Synodzie fańcło? Oto nauka 
owych- Gommorýftow czyli Contra temon* 
firanfow ktora była przedtym porępiona, pa` 
chwalona jen, á Aryminíka fentencyą przed- 
tym pochwalong> nátym Zborze potępiono. A 
jákim. fkutkiem ? uwažcie: śbyście obaczyli 
ták wielkich zámachow prożność. Náprzod 
Remonfirantes przeciwko wyrokom Zboru 
zówzieli fię y [że ták rzekę ] zátwardzilis 
już nawet nie zážywaiac takich wybiegow 
iakie niegdyś ślbo Aryanie zarzucali Concilio 
Niceń fk ieniu,ślbo teraźnieyfi Dyfsydenci Try“ 
deň (kiemu: že náprzyktád Concilium nie było 
wolne, álbo že oni nie byli fłuchani, y nizłą 
informacyą y perfwazyą ich potępiono. Ale 
oni po profłu odrzucali powagę owego Znos 
ľu, iśko tego, do ktorego rozládek wiary nie 
nśleży, ponieważ według ich Religii nikt 
nie ma bydź Sędzią w kontrowerfyi Widrys 
tylko famo Pilmo. Swięte, 4 Duch każdego 
fžczegulný. Oni zaś gotowi ná to przyfigdzy 
R4 ze im“ 


Kazánie 6 Znakach 
že im ták Pilmo y Duch ich dyktuie iák trzy. 
maią. Což tu miały czynić ná te co ťaž więk- 
{ze tumulty Stany Holeňderíkie? oto Imieniem 
Synodu taki ná koniec ferowały dekret: Ponie- 
waż, rzecz fię dziele powagą Naywyżfzego Mas 
jefłatu, powinniśćie ná tym przeftač. WWafLym 
śednak fumnieniom nie przykaznieniy. Wolno wam 
prywatnie żók chcieć trymać, bylebyście fig publi* 
cznie áni ufty, áni piorem niekłocili, 


Czym pokazuią nam Dyfsydentfkie Res | 


ligie: iz u nich iednośći Wiary zatym y Koś 
ścioła bydź nie może, chyba tylko powierz= 
chowny pokoy, do ktorego przymufi świecką 
Zwierzchność tych, ktorzy (ie iey oprzeć 
niezdołaią. Trafia fię práw da y unas (iśkom 
wyżey namienił) iż (tronom (przeczaiacym 
fię fig dopufzczą przyfłoyney dyfputy, á przy- 


naymniey fadzenia ná myśli co fię z dwoch | 


opinii iefzcze ofłatecznie nieroztrząśnionych 
podoba, źle po decyzyi Synodu iuż fię wię: 
cey áni fprzeczać, śni powątpiwać myślą o 
práwdzie uchwaloney niegodzi. 

91. Zofłaie nam czwartv znak prówdziwego 
Kościoła SWOI ĘTOBLITUOSC. A tadwoiaka: 
jeft świątobliwość nauki y świętobliwość wier- 
nech. O oboiey mowić mamy, w przod o pier- 
wízey. Przęczyć tego nikt nie može, iż práw- 
dziwy Koíčiot Boży,wfzyftkę naukę, w fzyftko 
co do wierzenia y iprawowania fię práwo mieć 
powi- 


= 


pO MAO I na a Guo SA ie GR K i PORZ | 


Prawdziwego Koščiotá Chrfiuľowege 
pówinien od BOGA, przeto mufi bydź ta 
prawo prawdziwie Święte w niczym nie ná- 
ganne, iśko mowi Dawid: [2] Prawo Pañ- 
fk:e niepokalane. Ktoryż to Kośćioł ma tę świę- 
tobliwość ? Jle do Katolickiego mic Adwer- 
farze Oftrowidza okiem nie doyrzą, coby nafz 
Kościoł uczył ślbo z rozumem fię niezgadza- 
iącego, álbo fatízywego, ślbb nieprzyftoyne- 
go BOGU lub ludziom: Owizem zákazuie 
cokolwiek ieff przeciwko zakazom Boikim , 
przeciw miłośći bbŹniego, przeciw zdrowe+ 
mu rozumowi, nákazuie przykazania pełnie, 
zachęca do dofkonśłośći rad Ewangelicz- 
nych. A o nślzych przeciwnikach co mos 
wić? Jle do Luteranow: weyrzyimy w Ar- 
tykuty, króre fię w ich Znácznych Autorow 


' Xięgach znayduią, iák wiele ieft náuk BOGA 


krzywdzących , ludzi gorízacych. Nauczaią 
oni [niewiem czy wfzyfcy, śle tá fama nie- 
zgoda byłaby znakiem niepráwdziwego Ko- 
$čiota ] Ze człowiek niema woinośći do czy- 
nienia zle ślbo dobrze, co ieft z krzywdą Bo. 
fkiey fpr4wiedliwości , kárzacey zá zle, pła- 
cacey dobre nie dobrowolne ale nieuchronne. 
Zgorfzenićm ludzi: áby fię opulzezáli w fpra- 
wie Zbźwienia. Bo kťož ufiłować będzie, 
to czynić, albo opuścić, co nie iek w iego 
macy? 1. Ze przykazania Bofkie nie 14 po- 
dobne dô zśćhowania, co BOGA czyni niero- 
z )Pfal: 18. ftro- 


Kazanie o Znákach 
firopnym!: że to rozkazuie co fię wykonać 
niemoże, 4 Tyrannem, gdy zá niezaąchowas 
nie tego karze; co (ie zachować niemogło» 
Ludžiom zaś pochop daie áby fię nieftarali zá> 
chować czego nie zdołaią. 3. Ze człowiek 
fprawiedliwy w każdym nawet dobrym u- 
czynku grzelzy, co czyni BOGA niezbożnym» 
nákazuigcym toczynić ,co ieft grzechem, 4 ludzi 
od dobrych uczynkow odwodzi 4. Ze lu- 
dzie, przez każde y niedobrowolne poruízer, 
nie pożądliwości, Śmiertelnie grzefzą, co ieft, 
przeciwko Dobroci y fprawiedliwośći Bolkicy» 
przyczytać mu to zá grzech, co kto nie dos 


brow olnie cierpi, y tym (ie porulzeniem z mis | 


łości BOGA brzydzi, 4 ludzką ku BOGU 
ták nieofzacowaną u niego miłość oziębią. 
s. Ze człowiek ufprawiedliwiony y zbawiony 
bywa przez (ame Wiarę, 4 uczynki dobre 
nie koniecznie fa potrzebne do zbawienia. 
Pczez co czyni BOGA kłamcą, ktory ich po 
nas wyciąga, Niebo zá nie obiecnie, 4 za ich 
zániedbanie piekło, idko tego w Ewangelii 
pełno. Ludziom zašczyni fię zawod niepo 
wetowany w fprświe zbawienia. 6. Ze Ko: 
ścioł iet zebranie z famych przeznaczonych 
do Nieba, śby przez to uniknąć pofłufzeń: 
twa urzędowi Duchownemu od BOGA po: 
ftanowionemu, gdyż tego nikt nie wie, kto 
ict z liczby przeznaczonych do Nieba. 7. 
Zo 


TAGY O NÁ O Z. SY ay di 1. S | 


Prámdzimego Kosčiota Chryftufowego 
Ze śluby Zákonnikow y Zákonnic. BOGU po: 


| czynione, nieobowięzuią do zachowania tego 


co fię przez nie poprzyfięgło. Nadto pozw o” 
lone niedochowanie BOGU Wiary przez.olo- 
by iemu-ná fiużbę poświęcone, czy może bydź 
więkiza BOGU krzywdaž 4 miedzy ludźmi 
zporízenie y rozpullač Te y wiele innych 
błędow w Xięgach Lurrowych do ktorych 
fip- on fam.przyw otány przyznał ná z iezdzie 
w Wormacyi Cefarzowi, y Niemieckim Xią: 


| żętom pokazał Alexander Poleł Papieľki, ná 


ktorym ziezdzie Celarz wyrokiem (woim Lu. 
tra potępił ná wygnanie we dwudzieftu 
dniach z (wego Pańftwa. Wfzyftkie zaś in- 


ne Sekty rownie dák Luterfka rym. famym 


błędliwą naukę maią, że błędy, od ftaroda- 
wnego Kościoła potępione wznświaią, ińko 
to nie trudno z Świętych Doktorow ktorzy 
te Herezye notowali pokazać, y W przyfzłym 
Kázaniu námieni fię. 

92. Obroćmy fię do świątobliwośći Kościo 
ła, ktorą on w członkach iśśnieć powinien. 
Święty bowiem Kośćioł ma mieć! Swiętych 
woich iśko każde drzemo dobre, dobre rodzi oe 
woce według fłow Chryftulowych w dzifięye 
ľzev Ewangelii, lubo nie wlzyłcy w Kościele 
Święci (a. Kośćioł bowiem Swięty od Chry» 
ufa w Ewangelii przyrownany ich: to do 
Niewodu, (aj dobre y złe ryby maiącego w 

(4) Mat: I3. matni 


Kazanie e Znákách 
matni fwoiey, to do pízenicy pomiefzáney Z 
plew 3, do dziefiąciu Pánien z ktorych niekto? 
re były mądre, niektore głupie (b) Słowo 
Boże ieft nauka Kościoła ktore to do ziarna 
od Chtyftula przyrownane, lubo częftokroć 


ná fkaliftą lub ciernifta ziemię poda bez po“ | 
żytku, iednák žeczalem y ná dobra przynofzą* | 


cą flokrotny świętobłiwośći owoc. Aleć y 
Adwerfarze nie przeczą, iż Kośćioł ma bydź 
nie tylko co do nauki, śle y eo do obyczaiow 
w nim zofłaiących Swięty, gdy Koščiot ná+ 
zywaią zebraniem Swiętych. W ktorym že 
tedy Kościele fą ci Swięci? Jle do náfzego, ža“ 
den wiek Koščiota w to ubogi nie ieft, áby 
w nim nie kwitnęli ludzie ofobliwfzą świę- 
tobliwością jffáwni, ktorych Koščiot beaty“ 
fikuie , kanonizute , ále w przod o iák ściśle 
roztrząła ich heroiczne cnoty w życiu, á zwła* 
fzcza po śmierci cuda, daiąc mieyfce w tákiey 
(prawie wfzełkim, ktore tylko dowcip ludzki 
ná przeciw dowodom može wymyślić zátzu« 
tom, iż (ami Adwerfatze gdyby przy tym fą: 
dzie byli iśkożkolwiek nienawiśni, byle bez 
rozumnie nie czynili fię upornemi, musieliby 
temu przyznać świętobliwość, kogo tam Swig- 
tym uznaią. Jeżeli ktorego ze fwoich maig 
zá Swiętego; niech tam przyidą, á obaczą, iśk- 
by im w ták wielu 4 ścifłych fądach trudno 
tyto, co ná niego dowieść dobrego, choć nie 
£b) Mat: 25. zba» 


Prawdziwego Kościoła IChryftufowege. 
zbawiennego. Ale ktoregożby mieli mieć, kie- 
dy o nim te dwieście z dokładem lat niefły- 
fzaty, y ieżeliby ktorzy Z nich Swięcemi by- 
i, tedy przynaymniey ich Religii Autoro- 
wie, Kościoła Reformatorowie ptzez ktorych 
láko przez inftrumenta fwoie Duch Swięty 
im podał czyftą naukę iáko oni rozumieia. 
A ci co zacz byli? fłylzeliście wyžey, y rozu: 
miem żebym więcey znalśzł miedzy Dyfsy- 
dentami wyfławiaiących náfzych Świętych 
niżeli fwego Lutra, lub Kálwina św igtobli- 
wość. Luter [c] y Luterani (dy Bernarda, 
Grzegorza, Franciízka, y innych, nafzego tež 
Świętego Xawerego iak wychwalaią. Philip- 
Pus Baldzus, [e] Y Tavernierius [ f) przyro- 
wnywaią go gorliwością y świątobliwością da 
S. Pawła Doktora Národow żowiącgo Swie- 
tym Apoflotem. jak wyfoce iego práce Ízacu: 
ją yim fię dziwuig [rzekł byś iż to Katolik 
Pilat, tylko że go zazdrofzczą nafzemu Kośćio” 
łowi, 4 przeciwnego fwoiey uznaią Religii. 
Ogułem zaś co o świętobliwośći nafzego Ko- 
śćioła napifał fam Luter, pofłućhaycie (g) 
Ja powiadam że pod Papieftwem ieft prawdziwe 
Corześiańftwo, y ow/zem traść Cbrześćiańft way 

wiele 
(c) In Ptafat: Epiít: ad Galśt' cap: $. (4) Me- 
hnchtonia A polog: Confef: tit: de vot: (e) in Hift: 
Jndica: (f) Recucil de plufieurs relations še. (£) 
in Epift; de Anabapt: ad duos Paiochos« 


Kázanie o Znabach 
wiele poboźnych y wielkich Swietych: A co tež © 
fwoich? (b) UVidziemy že teraz ludzie fg dale: 
ke gorfi okrutnieyfi, lúbiežnieyfi, niželi kredy w 
Papieftwie byli, Takiego wyznąnia znaydzie 
u Luteranow dofyć. Jakoż gdzie w tikim 
Kościele mieysce święcobliwości, w ktorym 
iśko fig wfpomniało cnota zá grzechy, 4 nie 
zá grzech źłamanie, poprzyfiężoney BOGU 
Wiary poczytuje fię; gdzie fię dobremi u» 
czynkami bardziey brzydzić każ+, miżeli grze: 
chem. Strzezmy fip grzechow ( mowi Luter) 
Li] Ale bardziey, dobrych uczynkom. 1 niecnos 
tliwfzy iefteś ( k Y tym ci BOG prędzey tafkę fwv= 
śę wlewa. Nie uymuię wielu podćziwośći; śle 
też tacy lubo nie fy wiarą Kátolicy, iednák 
też śni obyczajami Luterani, bo' figę w nich 
nierządzą (woiey Religii maxymami y potym 
wielu z nich ludzi wielce godnych, Panow 
Nayzacnieyfzych co raz do nas wraca fię, od 
nas zaś nie uciekaig do nich ; chyba fami ro» 
fputni,ktorzy bez ciężkiey káry ták zle żyć. mia* 
dzy námi nie mogli, Wyznał tę przyczynę 
przyjmowania fwoiey Religii Kalwin. [1] lee 
divo iet dziefiąty kroryby z inney przyczyny pod 
Ewangelią fig ( to ieft tego ) zaciągnął á nie ztey, 
Aby 

(b) in Poftilla Domcficz Dom. r. ślv. Item 
Przfat: ad Poftil: Eccl? (4) Serm: da nov: Te" 
ftam: (ca mifsa; (k) Sermi: de Bapt: (3) inam 
Cap: Epift; z. Petri. 
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Prawdziwego Kotčioľa Cryftufowego 
aby wolniey ná wízelka rofpuftę rozlewał fie. 
Miiam to iż nai Dyfľydenci lubo dofyć 
Xiažek wrożnych materyach powydawali, ná 
tych im iednak fchodzi, ktore wiodą Chrze- 
Ścianina do ćwiczenia fię w cnotach, do dofko- 
Nałości Ewangeliczney , iákie f% Katolickie 
Nieprzeliczone Xięgi, náprzod Afcetyczne, to 
iet Bogomyślne záchecaigce do ścisłego cho» 
wania przykazań Bofkich, do ochotnego peł- 
hienia rad Ewangelicznych, przekładaiące pro: 
Żność świata, áby nim gardzić; ciężkość grze. 
chu áby fię go wzdrygać; rzeczy oftateczne, 
áby ná nie pamiętać, Godność Bofką y Dobro- 
dzicžítwa iego, áby go cátym fercem kochac 
9 bliźniego (chocby nieprzyiáciela ) dla nie- 
go &c. Potym żywoty Swietych wfzelkiego 
ftana wieku y Urzędu, iákich u nas bez licze 
by, ktorzy nas (wemi przykładami zśchęcaią 
Y drogę pokazuią do podobney Świątobliwo* 
ści. — Nakoniec nauki Teologow moralnych 
Pifzących o záchowaniu práw Bofkich, o por 
Winney nádgrodzie krzywd y fzkod z nich 
pochodzących; o przyzwoitym fzafowaniu 
akramentami, y o innych rzeczách należących 
do proftowania (umnienia, áby od świątoblie 
Wości niezdrożyło. Jakich wfzyftkich náuk 
U nich nie doftatek opiefzałego (ieżeli nie 
tzekę żadnego ) ftarania o świętobliwość do- 
Wodem ieft. 
ł93. Mie 


Kazanie o Znákach 
93. Świątobliwości Kościoła ták co do ná“ | 
uki, iak obyczaiow ofobliwfzym dowodem (4 | od 
cuda. Prawdziwy bowiem Cud nie może fię Rzy 
dźiać tylko mocą Bofką. BOG zaś iáko praw: | Cud 
dziwy y zwodzić nieumieiący nie uczyni Cu“ | Wiz 
du ná potwierdzenie fatízu. [m] Dla tega | feye 
Moyżefzowi aby wierzono, že ieft od BOGA trzą: 
ná wyzwolenie ludu (wego pofłany, dał cu“ ùe r 
da w ręce; Dla tego Chryftus (woiemi fię cu“ hizá 
dami świadczył, y do nich odwoływał, aby tozt 
nauce iego dla nich wierzono [ n ] Iż cuda») to c 
fe herbem fimego BOGA, ktorym fię nikt ine Choc 
ny pieczętować nie może. Swoim Apoftotom | lem: 
fo] fwoim uczniom (p) daie, y innym wier« Mien 
nym obiecuie takiey wiekíže od (woich cuda | kie p 
[4] w Imie iego. Co Kardynał Bellarmin tánie 
w (woim o cudách Kázaniu wywiodfzy, ną: Nie o 
(zym Adwerfarzom dla niedoftatku u nich cu: te, i 
dow, one zá niezwykłe y práwie zá niepo« dow 
dobne. maigcym, 4 nafzego Kościofa cudom "trzy 
ták iak Zydzi Chryftlulowym , -á Poganice, alez 
Chrześciań(kim wiary daremnie uwłoczącymy Bo p 
uczy ich iák maig ná przeciw nafzym (woia | bda; 
zśrzueać cuda, przywodząc przykłady tychs Ry 
ktorych oni ná potwierdzenie nauki fwoiey | $*i % 
zmyślenie slepych ślbo umarłych chcąc niby | |*far 
w fkrzefić ślbo uzdrowić prawdziwie kilku os | © w 
| ślepili, -| "4, : 

i (m) Exod: 4. (m) Joan: 3.* Jean: To. (e) 
| Luca 9. (p) Luć: To. (4) Joan: Ro. Marc: 19. &6 | C+; 


| 
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Prawdźiwego Kośćioła Chryftufowego 
ślepili v umorzyli, przez Cud nic zmyślenie 
od BOGA ná pohańbienie ich uczyniony. 
Rzymíkiego Kośćioła y náukę y cnoty BOG 

udami wífáwiač nieprzeftaie ; pełne ich 
Wízyftkie lata, ktore to zwłalzcza požniey- 
zych wiekow bez ścifłego od Bifkupa roz- 


| trząśnienia, iśwnie rozgłafzane, y drukowas 
le nie bywaią: Ofobliwie zaś gdy do kána. 


hizácyi ktorego Swiętego przychodzi, co tam 


| toztrzgľania czynią! Czy fię w rzeczy famey 


to co podaią ftało? czy to dzieło nie prze: 
Chodzi fit, przyczyn przyrodzonych, lubo tá: 


| &maych? czy fię nie ftáto. przez moc y oma- 
| Mienie czartowikie &c, Aieżeli zaydzie id- 


kie podeyrzenie, álbo ná ktore wymyślone pys 
tanie doftateczney odpowiedzi, lub dowodu 
hie mafz, przyjęte zá cud nie bywa; ták dale- 
te, iż ze (ta czafem w Proceflie podanych cu. 
dow lubo może prawdziwych, y ieden (ie nie, 
utrzyma. W Chronologii do tego Kazania 


lalezgcey przydam Cuda Kościoła Rzymfkies 


bo przez wízyftkie wieki od BOGA niemi 
Obdarzonego, ná krore fig relektuigc, mowie 
è Rychardem A Sanéto Victore [r] Panie tea 
želi błąd tej [w tym co wierzemy ) od Cie. 
te [farnego zmiedzient tefteśmy, albowiem to wfzyfł 
0 W nas ták wielktemi znakami potwierdzone 
h, šákie nie mogły bydź tylko przez. Ciebie fa. 
S mego 
(ry Libt; 1. de Trinit: C. a. 


Kazanie o Znakach Pram: Kościoła Chryf: 
mego uczynione. Dla tego ieżeli fię nas Kto 
ipyta, co nas w Kościele Karolickim utrzy” 
muie? nie co infzego byśmy odpowiedzi“ 
mieli, tylko zebrawfzy wraz te znáki pr“ 
wdziwego Kościoła, o ktorych fię do tąd mo” 
wito, rzec z Swietym Auguftynem [s] UW 
le ieff co mię na łonie Kosčiota Katolickiego M, 
dzo fłujznie utrzymuie. Trzyma mię zgoda rák l 
wielkiego ludu y Národow przez ták miele w | 
kom m tym Kościele zofłaiących, trzyma mię ld 
maga cudami záczeta, nadzicią zyżąca, miłośći 
pomnożona, dawnością wmocniona, trzyma ná |“ 
mey Stolicy Piotra Apoftoła, ktoremu Pan owitth 
ki (woňe, aby ie po Zmartwychmftaniu [moim p4 A 
polecił, až do dzificyfzego Bifkupa naftępowat 

Kapłanow, trzyma ná koniec (amo Imie Katoli 

kie, ktore niedarmo ten Kaščiož między tyle Hať 
zyami dotrzymał, €ďc. Zá co niech będźi 
BOGU przez iák naylicznieyfzych Wierny? 
lego chwała ná wieki, Amen. 


€.) Cap: 4, Contra Epift: fundam, 


| 


CHRONOLOGIA 


Do przefziego KAZANIA náležgca 
z Hifłoryi Kośćielney zebrana. 


94. KOSCIOŁ RZYMSKI Każdego Wie? 
ku náwracať Pogan'do Wiary Chrzešianlkiey. 


WIĘCI Apoftołowie y ich U: 


À Wieku I, czniowie nśwracali Pogan iáko 


tež y Zydow w Rzymíkim Pańa 
fiwie, w Azyi, Scychii, Armenii, Egiptcie, 
erlyi 8zc. 

w II. Wieku S. Jrenzus náwrocif Celtow, 
Sequanow; Allobrogow, Śce. S. Lucius No- 
tykow. 

w II. Wieku: S. Vićtorinus we Francyi 
háwrocif Piktawow. Origenes Arabow, Po* 
flowie Wiktora Papieża jpowiękfzey częśći 
Szotow, Norwegow &c 

w IV. Wieku: Nawrocony ieft od S, Syf- 
Weftra Papieża Konítantyn Wielki, á znim 
Rie mała część Pańftwa Rzymíkiego Longo- 
bardowie także, Moráwa y Wołochy &c. 

w V. Wieku” Hiberni przez S. Patryciu" 
fza od Celeftyna Papieża pofłanego, Szotowie 
Mi Wierze pomnożeni, Burgundowie g Fran. 

Owie, . 

m VI. Wieku: Anglikowie przez S. Augu- 

Vna od S. Grzegorza Papieża pofłanego zu- 

$2 pet- 


„Chronologia da Kazania o Znakach 
etniey, także Angloiaxonowie, Gortowie al 

6 Wifsygotowie; y Bawarczykow wielu ná- 
wroconych. 

w VII. Wieku: Ajlemanczykowie liczni» 
Flandrowie, także Frankowie w fchodn: przez 
S. Kiliána od Konona Papieża pofłanego, ý 
Bawarczykowie zupełniey przez S. Ruperta; 
Oledrzy przez S. Swiberta, Niemcow' więk 
(za część v Fryzow przez S. Bonifacyufza. 

w VIII. Wieku: Szwabowie Zupełniey 
przez S. Korbiniana Sasi niżfi przez S. Lud 
gera. 

w IX. Wieku; Duńczykowie y Szwedzi» 
Czechowie, Słowacy , Morawczykowie zu” 
p'łaicy zá Mikołaia pierwfzego Papieża przez 
wyfłanych od niego Mężow Apoftolíkich. 

w, X. Wieku: Polacy, Norwegowie y Mo- 
fkale &c. 

w XI. Wieku: Węgrow y Prufakow Ścc. 
wielu. | 

w XU, Wieku: Pomorzanie, Gotowie 21: 
ełniey, Rugianie, cała Norwegia, y Inflanty: 

w XIII, Wieku: Tatarzy y Prufacy zupeł- 
niev. 

w XIV. Wieku: Litwa Wyfpy Kanaryifkie 
y wiele Afrykańfkich Kraiow. 


w XV. Wieku: Gwinea, Angola Krolé 


ftwo Kongeńfkie. 
w XVI. Wieku: w którym Luter prawych 
Chrze- 


Prawdziwego Koščiota Chryflufo: należąca 
brześcian w Niemczech przewracać począł, 
daleko fzerzey Kośćioł Rzymíki nad inne 
wfzyftkie wieki pomnażać (ię począł. Alba“ 
wiem tego wieku więcey niż ná tyle drugie 
lák dotąd zaGągała Wiara. Święta rozfzerzye 
ła fię, iáko dowodzi Thomas Fozius (#) W 
tym wieku fam S. Franciízek Xawery Wiarę 
atolicką w prowadził do (zerokiego Japoń= 
iego4 | mperium, á okrom tego w inne fześć 
rcieftwsy ręką fwoią więcey niż Milion Fo: 
gańftwa ochrzcił. WW/izyftkich Niewiernych 
Więcey Kośćiołowi Rzymfkiemu przez 1cde- 
naście lat pozyfkawfzy, niżeli od niego wfzy- 
cy przez połrora tyfiąca lat oderwali Kácers 
mifirze, iáko wipomniony Author pokazuie 
[u] Krom tego fami Jezuici w prowadzili y 
poninožyli Wiarę w 25. Kroleftwach Wieb 
kiego Pańftwa Monomotapy; tákže w kilku 
Kroleftw ach Amerykańfkich ofobliwie w Bra. 
zylii, Paraquarii, Peru 8zc. ná Infutachbcakże 
Filippińfkich. A coż inni SS. Auguftyna, Do- 
minika, Francifzka 8zc. Zakonnicy? 
w XVII. Wieku; w pomienionych dopiero 
roleftwach pomnożona iet Wiara Kśtolicka, 
Y w inne w prowadzona, olobliwie w Paň« 
wo Syneńfkie, z 15 Wielkich Prowincyi 
Złożone. W Psńftwo Mogoríkie, 25. Kro- 
Stw w fobie záwieráigce.y w Kroleftwo Tune 
53 kińfkie 


(+) De fignis Eccls: L.|4. Ta) Ibidem. 


Chronologia do Kazania o Znákach 
kińfkie ná 7 Prowincyi dzielące fie y w i1“ 
ne kraie Afrykańfkie, y Amerykaníkie w kto- 
rych (ie teraŽniey(zego wieku pomnażać nie” 
przefłaie. 

KOSCIOŁ RZYMSKI 

95. Każdego Wieku miał od fiebie odfzcze* 
piaiących fię Kścermiftrzow ktorzy go ulta- 
wicznię rozrywaiąc iednák nie zepfuli. 

I. Wieku: Simon Czarnoxiężnik Philetuť» 
Diotrephes. Cerinthus. Cłeobius. Ebion. Me: 
nander. Dofitheus. Nicolaite 8zc. 

JI. Wieku: Elxaius y Jexeus Bracia, Satute 
ninus, Bafilides. Carpocrates. Valentinus. Na“ 
zaræi, Gnoftici. Cerdo. Marcion. Apelles. Her! 
mogenes. Montanus. Severiani. Ouartadecimať 
ni. Lucianus Atheusz 8zc. ; 

III. Wieku: Tertulian, Symmachus. Arabi? 
ci, Agrippiani álbo Rebaptizantes. Origenes, 
Novatiáni. Nôčtiani. Berillus. Aquarii, Sabel- 
liani. Angelici. Apoftolici. Manichai. Abíti4 
nentes &ce. 

IV. Donatus. Moletius. Ariusz, Macedoni? 
us. Eunomius. Eufłachius. Mefsaliani. Prifcil- 
lianus. Helvidius. Jovinianus. Agapeti. Nudi 
pedes 8zc. 


V. Wieku: Vigilantiusálbo Darmitantius.8c6 , 


Secundianus. Pelagiani. Acephali, Semipela: 
giśńi. Rufinus. Abeliota:. Neftorius. Eutiche# 
Pradeľtinati. Hafitantes. ŚĆ. 

VI. Mono 


nd T 


a. m 


Prawdziwego Kośćioła Chryftuf: należąca 


VI. Monothelitæ. Jacobitz. Barzaniani. 


| Tetradite. Canonitz. Chryftolite. Ferguardus 


Krol Szkocii. dze. 

VII. Heicetz. Gnofimachi. Bayras. Mocho- 
meta Nauczyciel. Sergius 9 Pyrrhus. Macho- 
metes. Lawpefiani Theocatagnoftz. Aginenfes. 
Maronite &c. 

VIII. Chriftianocatepori. Leo Isauricus Ce- 
farz. Paulitiani Elipandus. Albanenícs. Bas 
gnolenfes. 8zc. 

IX. Wieku: Claudius Taurinenfis. Theo- 
da Pfeudoprorok. Photius. &c. 

X. Wieku: Antropomorphite: Lutardus. Vils 
Bardus. Bc. 

XI Leutericus Senonenfis. Berengarius. Re- 
Ordinantes. Simoniaci NoviNicolaitz. Ince. 
ftuofi. Rofcelinus. 

XII Wieku: Bafilius. Petrus de Bruis, Du- 
tandus de Valdach. Petrus Abailardus. Pata- 
teni. Henriciani. Adamite. Valdenies. Albine 
genfes. Petriohannite. dc. 

XIII Wieku: Almaricus Garnoteňfis, Defi< 
derius. Longobardus. Flagellantes. Beguardie 
'Templarii. Barlaamus. Joannes de Poliaco 
Raymundus Theophitus. SCE. 

XIV. Wieku: Petrus de Cuguerius. Rie 
chąrdus. Bertoldus de Borbach. Turelupini ál- 
bo Cynici. Jan Wikleff &c. 


"XV. Jan Hufís. Hieronymus de Praga: Jam 
S4 Zifka. 
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Zifka. Orphan'. Tympanifte. Jacobellus. Pro- 
copius. Petrus Drefdenfis. Joannes de Rocke- 
fana. Marthxus Palmerius. Śze. 

XVI Wieku: Marcin Luter. Anabaptiftze 
Caroloftadius. Libertini. Æcolampadius. An- 
tichritiani. Zwingiel. Bucerus. Kalwin, Dei- 
fte albo Trinitarii. Brunitæ. Puritani. Sabbas 
rharii. Metamorphiftæ. Ancilutherani. Inferna- 
les. Invifibiles. Biblitæ.? Peluvianus. Socini- 
ani. &c. RZE 

XVII. Antipuritani. Joannes Pifcator. Ar= 
minius. Vorftius. Sibrandus. Jlluminati Fana- 
tici. Frementes. Janfenius. Simon Morinus. 
Cantores Jsraelis. Michael Malinos, Ouieti: 
fx. &é. 

Oprocz tego niezbywało źadnego prawie 
wieku ná od(zczepieňítwach y zámiefzaniache 
KOSCIOŁ RZYMSKI 

96. Każdego Wieku miał záwzietych ná 
fiebie Prześladowcow ktorzy go iednák nie 
obalili. 

Miał też každego W/ieku SS. Meczenni- 
kow Ktorzy Wiarę iego Krwią (woią pod“ 
pify wali. . 

I Wieku: Krom Zydow. Nero. Domicyani 
Traiarus y inni. od ktorych Męczeńftwem u: 
koronowani Apoftołowie y ich Uczniowie. 

Ir. Wieku. Trajanus: Marcus Aurelius. Lu- 
cius Verus. Commodus: Severus. Za tych Umę* 

czeni: 


` 


Prawdziwego Kośćioła Chryflufi należąca 
ceni S. Juftinus Filozof. Policarpus. Formus, 
Symphoroľa y Felicitas obiedwie w Kompanii 
fiedmiu Synow fwoich. Jreneusz. Apollonius 
Senator &c. 

HI. Wieku: Maximianus. Deciusz. Gallus. 
Valufianus. Valeryan y Gallienus. Klaudiufz 
Uy Aurelianus. Dyoklecyan. Maximian. Mę- 
czeńftwa doftgpili. SS. Sixtus. Wawrzeniec, 
Cypryan, Agata, Jan Paweł, Maurycy z To- 
warzyftwem, Sebaftyan y inni. 

IV. Wienu: Konftancyusz Aryanin,Hunnox 
wie. Sapor Krol Perski. Julian. Valens. 

S$. Wincenty, Agniefzka, Lucya , Dorota, 
Urfula z iedenaftą tyfięcy Panien Sze. 

V. Wieku. Jsdegerdes y Waranes. Genferi- 
cus Krol Wandalow. Attila. Anaftafius Cefarz, 
Umęczona S. Hipacya Filozofka. Hormizda, 
Svenen y Beniamin Męczennicy Perícy. Fla- 
wian. Jakob w fztuki rozfiekany. 

VI. Wieku: Trafamundus. Theodoricus, 
Leovigildus, Męczennicy S. Zygmunt Krol. 
Jan Papież. Boetius y Symmachus Senatotos 
wie. Placidus Opat z Towarzyfzami. Hera 
menegildus 8zc. 

"VII. Wieku. Cofróćs Krol Perfki. Męczeń- 
Nicy S. Anaftazy z 700. Towarzyfzami. Enen- 
se Bifkup. S. Maximus y Argulphus O» 

aci. 

VIII. Wieku: Sariceni. Leo Obrazoborca. 

Kon- 
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Konftantyn Kopronym, Habdalla, Swięty Bo- 
nifacy Biíkup Mogunríki, Teodorus Paweły 
Theofilus y inni bez liczby od Obrazoborcow 
pomęczen!. 

IX. Wieku: Saraceni. Bulgarowie. Leo Or 
mianin, Duńczykowie. Męczeńnicy T hadeus 
Mnich, fheofanes y inni niezliczeni od Obra 
zoborcy Cefarza pomęczeni. 

X. Wieku: Habdaragman Krol Saracenow» 
Czechowie, Prufacy. Umeczony S. Woyciech 
ArcyBifkup Gniežnieňfki Prufki Apoftot. S. 
Wacław. S. Pelagius. &c. 

XI. Wieku: Węgrzy. Dończykowie. Ruś. 
Meczeúftwem ukoronowani. S. Bruno Pruík“» 
s. Bónifaciusz Rufki Apoftoł: Olaus y Canus 
tus Krolowie, y inni. 

XII. Saraceni Słowacy Aldeburícy. Umg’ 
czeni Wielu od Saracenow, w Hilzpanii, y 
w Ziemi Swiętey od Sklawonow Aideburczy* 
kow. S. Piotr Parencius od Manicheyczykow+ 

XHE. Wieku: Machometanie. - Mindanu£ 
Xiąże Litewfki. Umęczeni 14 Zakonu S, Fran- 


cifzka od Machometanow. S. Angelus Kát 


melita od Heretykow w Sycylii, y nieźliczenł 
Chrześcianie w Litwie od fwego Xigžecia A+ 
poftaty- i 


XIV. Wieku. Saraceni Tatarowie Swięty 


Jakob Francifzkan z trzema fwemi Towarzy“ 
fzami y wielu innych tego Zakonu od Sarace“ 
now zamęczeni. XV. 


| 


Prawdziwego Kościoła Chryftuf: náležaca. 
XV. Wieku: Turcy, ná wfchodzie 32. Za 
konnikow SS. Dominika y Francifzka zś Chrys 
Rufa umęczyli. Po dobyciu Hydruntu Turcy 
Arcybifkupa y 800 innych, Osob zá Chryftu- 
fa frodze zámeczvli. : 

XVI. Wieku: Turcy, Indianie w (chodni y 
Zachodni, Henryk y Edward Krolowie An- , 
Bielfcy. Elżbieta Krolowa Angielíka. Kalwi- 
niftow ie. 

XVII. Wieku: Kalwiniftowie, Japończy: 
kowie. Kromvellus Krol Hibernii. Synenczy- 
kowie, Anglikowie. 

KOSCIOŁ RZYMSKI 

97. Każdego Wieku iásniaž Cudami przez 
Swietych fwoich [ ná ktorych mu nigdy nie 
fchodzi] mocą Bofką uczynionemi. 

I. Wieku: iśśnieli Cudami SS. Apoftołowie 
y ich Uczniowie ná cały świat rozefłani. 

II. Wieku: S. Dionyzy Areopagita zá Wia- 
te Chryftufową Meczeňnik, odciętą od (zyi 
głowę w ręku fwoich nofił. Śze. 
` MI, Wieku: S. Grzegorz Neocezarieníki 
jedn ým fłowem, álbo rąk dotknieniem cho 
tych uzdrawiał, 4 modlitwą gorę w zrułzyły 
Y ná infze przeniofł mieyfce, ktory dla ufta: 
Wicznych Cudow názwany Cudotworca. 8čc: 

IV. Wieku: S. Pafnucyufz Opat y Puftel- 
nik, Cudami fię wfławił rownie idk SS. Ar 
pPoftołowie, Czarrow wyrzucał, chorych ut 

uzdrawiał 
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zdrawiał &c. S. Hilary znakiem Krzyża Swię” 
tego, wielką wežew moc rozegnał, y umať“ 
łego wfkrzefił, S. Marcin trzech ožywif tru 
pow, á pośmierci tak fię Cudami wfławit, že 
niemi Xiegi nápetnít Grzegorz Turońfki. 

V. Wieku S. Patryciulz Hibernii Apoftoł 
ślepym wzrok, głuchym ftuch, umarłym ży- 
cie przywrocił. S. Remigiusz Krzyżem Swigs 
tym wielki ugafił ogień, Opętanego ulé: 
czył, zc. 

VI. S. Benedykt Opat także Krzyżem $. 
naczynie ftłukf, w ktorym mu truciznę zgotoe 
waną y Ducha był pełen Prcrockiego. S. Au- 
guftyn Anglii Apoftoł od Grzegorza Wiel- 
kiego pofłany, chorych uzdrowieniem y in= 
fzemi Cudami, naukę Chryftutową tam 
ztwierdził, y Wiarę S. pomnożył. 

Dotąd Luterani z Authorem fwoim Koáčice 
łowi Rzymíkiemu przyznaią Cuda y świę- 
tobliwość. Ale y naftępuiące wieki, niemnicy 
bogate były w Cuda niżeli wyższe, 

VIÍ. Wieku: S. Grzegorz Wielki, wielu 
iśśniał Cudami, ná ktorego głowie Ducha S. 
w poftaci gołąbka widział Piotr Diakon. Flo: 
renciusz Biíkup Argentyń(ki Dagoberta Fran: 
cufkiego Árola Corke, od narodzenia niewie 
dzącą oświecił. Gzc. 

VIII. Wieku: S. Swibertus, zwiežienia od 
Anioła był uwolniony, wielu uzdrowił cho 
rych y wfkrzefił umarłych. IX. 


Prawdziwego Kofčiota Chryfiuf: należąca. 

IX. Wieku: Przy przenolzeniu Relikwii SS. 
Piotra y Marcellina, ślepi oczy, chromi nogi. 
głufi ufzo, chorzy zdrowie odbierali. Podo* 
bnemi fłyaął Cudami S. Rembertus Biíkup 
Hamburíki, ktory Szwedow y Duňczykow 
do Wiary Chryftufowey przyprowadził. 

X. Wieku: S. Udalricus Biíkup Auizpurpe 
fki rożne cudownie uleczył choroby; w (zy lłe 
kie z Dyecezyi fwoiey wypędził fzczury; ktos 
tych tam niemafz do dnia dzifieyízego. ; 

XI. Wieku: S. Henryk Xiąże Bawarvi, 
Potym Cefarz, gdy małą garztką ludzi woio* 
wał przeciwko 300000 Hunnow, Słowakow»; 

Jakow y innvch niewiernych, widział A- 
nioła z SS. Meczeňnikami Wawrzeńcem y 
Adryanem, ktorzy wfzyftkie z obu ftron po» 
ciíki, ná Nieprzyiacielíkie obracali Woyfko, 
gdzie nikt z Henryka ftrony nie zginął, śni 
nawet raniony, á nieprzyiacielíkie całe znie. 
fione pułki. 

XII. Wieku: S. Otto Bifkup Bamberfki, o= 
POwiadaigc Ewangelią Chryftufową w Pome- 
tanii, bieg rzeki fzypko płynący modlitwą 
zastanowił. Wielu w niebefpieczeńftwach, 
iefzcze zá życia ná ich ratunek pokazywał fię. 

XIII. Wieku: S. Dominik y S. Francifzek 
tikim darem Cudow czynienia od Pána BO. 
SA byli nádani, że obydwoch wieku fwego 
Życie ufławicznym zdawało fig Cudem, S, 

Domi- 
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Dominik wielu umarłych ożywił, S. Frańcie | 
fzek pięciu Ran Chryftulowych, ná członkach | 


fwoich nofił blizny. 

XIV. Wieku: S. Roch wielu powietrzem ý 
łożną chorobą zarażonych famym przežegna“ 
niem cudownie uzdrowił. S. Kátarzyna $€! 
neňíka, Matkę fwoią bez fpowiedzi umart4 
do życia modlitwą przywrociła. 8zc. 

XV. Wieku: S. Bernardyn Seneńfki, Greé 
kiego iezyka nieumieiąc nim kazał y od Grs 
kow był rozumiany. Po wodach chodził fw 
cha nogą. Defzcze odwracał (zkodliwe. S. An 
toni(iśk ow S. Eliafz) trochę oleiu, y miodu 
rozmnożył, oprocz tego zá życia y po śmierci 
wielkiemi ffyngt cudami. 

XVI. Wieku: S. Franciízek de Paula żarząć 
ce fię węgle bez żadnego nofił w ręku obrał 
żenia, wielu umarłych wfkrzefił. S. Ignacj 
Loyola, w częftym bywał zachwyceniu , W 
ktorym raz przez ośm dni trwał, iednego 4 
Towarzyfzow (woich Dufzę widział w afsy' 
ftencyi SS. Aniotow do Nieba idącą. S. Fram 
cifzek Xawery ták wiele Cudow w życiu Í 


po śmierci uczynił, y nieprzeftaje czynić, ź6 | 


ich wyliczyć nie podobno, powietrzę moro 
wę ugafił, ná wielu (ie mieyfcach iedneg 
pokazał czafu., fkrytości ferc przenikał, przy” 
{złe rzeczy duchem przepowiadat Prorockiń* 
Umarłych dwudzieftu pięciu w fkrzefł, viť 
dzy 
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* Prawdziwego Kościoła Chryftuf: należąca. | 
dzy ktoremi olobliwie iednego ná potwier« 


| dzenie Wiary Kśtolickiey w Coulanie Mie- 


ście Kroleftwa Travancoriyfkiego gdy niekto- 
Tzy uznáney prawdzie fprzeciwali fię, ftara: 
iąc fię o náwrocenie ich, po uczynioney do 
BOGA modlitwie pełen ufności kazał z zie» 
mi dobyć umarłego przededniem pochowa- 
nepo y obrociwfzy fię do niego rzekł: Roz- 
kazuieci abyś w Imię BOGA Zywego ná 14wne 

rary, ktorą opowiadam potwierdzenie ZMAT- 
tuychwítaž. Ná te ftowa porwał (ig umar» 
ły yo {woiey mocy z ziemi powftał. Krzye 
knęli ná to wfzyfcy: Wielki BOG: Chrzesčiaňe 
JR prawdziwa Wiara ktorej uczy Wbrelki Ociec. 
Y záraz o Chrzeft profili [w] Tey inne 
S. Xawerego Cuda nietylko Pogan do Wiary 
obrociły śle też blafkiem fwoim Heretyckie 
oczy niepomału przeraziły, y zuft ich wy- 
znánia ták wielkich rzeczy wycisnęły. Prze- 
to Robertus Hakłuit Angielfki Predykant ták 
otym Swięrym napifał. Pobożny om Wyzna- 
wea, y ufilny Tndyanow Nawcz ciel Francifzek 
Xawery po wielu podiętych pracach, po krzymiach, 


`- Y utrapieniach wielkim umyfžem zniefionysb wjzel- 


kiego błogofławieńfiwa «duchownego pełen, umarč 
Roku 1 552. gdy wiele ludzi tyfięcy do UWiary Chry- 
Fufowey przywiodł; o tym Mężu, y «notach iego, J 
cudach 
(w) Bouhours in vita S. Frans; Xav, a £. 36, 
latine zeddita, 
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cndach fite wfzelką natury przechodzących wfzyfłe 
kie šwiežfze ladyifkie Hiftorye świadczą ( x) 

' w XVII. Wieku: S. Francifzek Salezy pod“ 
czas Kázania widziany był iáľnemi otoczony 
promieniami! Dominik a JESU MARIA był 
prawie uftawicznym Cudem prawie čodzien“ 
nie widywany od ziemi, modląc fię ná po* 
wietrze podniefiony záchwyceniem y duchem 
Prorockim flawny ôzc. 

w XVIII, Wieku. Ktory przepedzamy fłye | 
neli y tyna Cudami X.Francifzek de Hiero. 
nymo w Neapolu X. Antoni Baldinucci w. 
Rzymie przed lat 30 zmarli. 8e. | 

98. Zadnego nie było wieku, ktorego by 4 
Kosčiot Rzymfki nie iášniat Cudami pocwiere 
dzaiacemi prawdę Artykułow iego Te 
nych teražniey(zym Sektom. Ale že požniey+ 
fzym pifarzom Kśtolickim wiary niedadząp | 
niech przynaymniey wierzą świadectwom j 

| 
| 


| e oe mą ma m ir me ua 


wnych Kościelnych. Doktorow SS. Hierony* 
ma, Ambrożego, Auguftyna, Atanazego, Ba: 
zylego, Chryzoftoma, Epifaniuíza, Grzegoł 
rza Názyanzenňíkiego Niíšeňíkiego, Turoú: 
fkiego y innych wiele takich (pifuigcym Cue 
dow, ktorych ná 70, ich famych ffowy kłae 
dzie X. Adam Tanner [y] w Anatomii Con- 
felsyii Auízpuríkiey. Jako to Cuda wydanć 
zá czcią 
(x) Acofta % Boukour in vita Xayc: 
(y) Part: 2. Demonft; g. 


s 


| 


m Przeciwko Adiaphoriftom 
| 24 czeią Reliquii, Obrazow, wzywania przyć 
tzyny Swiętych, Cuda także uczynione przez 
znak Krzyża Swiętego, przez zachowanie y 
hofzenie návšwistízey Eucharyftyi; y przez 
fare Mfzy Swiętey 8cc. Przed ktoremi 
Cudami kładzie naprzeciw prożne á nieft4: _ 
Wha ufiłowanie Lutra y Kalwina kuuczynie- 
iu Cudu ná potwierdzenie náuki (woitý, 


e OT D 


KAŻANIE 


Przeciwko Adiaphoriftom, to ieft 
boiętnikom; iftorney rożności W iá- 
ty między náfza, á Difsidentíkie mi 
Religiami nieuzżnaiący m. 
99, Filii hujus mundi prudentiores funt 
generatione fua, quam Filii lucis, 
Luc: 6. 


a mie świata tego rofiropniey/i (4 Wro 

atn foim; niżeli Synowie świattośći. 
lemniey madra, táko fżczęśliwa profto» 
ta Kśtolicka, poddaiąć głowę Iwoię pod 


ih 


ia tožladek Kościoła y iego ińko filarit y 
dýha prawdy tržymaiáca fię niezazdrosel 


mniey za a Dilsidentow, ktorzy 
„wła- 


Kazanie 
włalnym przemyfłem Wiarę fobie z Pisma 5, 
wedfug fwoiego zdania wyrozumianepo fa“ 
brykuią, y ong z fławą u wielu niepofpolitef 
nauki, y ofobliwizego obrotu, utrzymują: bo t$ 
ktora im, nie mnie; iśko niewiernemu w dzie 
fisylzey Ewangeliy flužy (zafarzowi roftro 
pności pochwała, zá nayciężlzą naganę ftanie: 
Moželz bydź każda każdego Dilsidenta wiarśy 
wiarą prawdziwie Bofkąć to ieft wipieraiącź 
fe ná powadze BOGA; to, čo oni trzymai# 
[ 4 trzymaia wiele rzeczy niemniey fobie, i4k 
nam przeciwnych:) obiawiaiącego ? á ieżeli 
nie može bydź”( iákož niemoże BOG przeci” 
wnych rzeczy obiawiać ] ktoraż z ták li“ 
cznych Sekt od tyle ludzi wymyslonyeh wia’ 
ra nie ludzką śle Bofką ief? zá co ta, á nie” 
tamta, ponieważ każda rownie zálzczyca fig 
Słowem Bożym; y czyfłą iego náuka, nátchnie! 
niem Ducha Swiętego, y lepízým nad innf 
Piima Swiętego rozumieniem. 
Tego ták uprzykrzonego pytania áby uni 
knęła rofiropaość Synow świata tego, coż 
rozumiecie zá (półob wymyśliła? oto prze 
fię wźięła. nieganie żadacy $ektyy śby iedný 
nad wfzęltkie zá naylepíza prożnym zápedcť | 
utrzymywać nie była przymulzona, nawet 4 
ni Wiary Kśtolickicy, od ktorey fię odfzcze 
piła, twierdząc: iż ta ktora ieft między Chrz’ | 
ściańikiemi Religiami rožnosé nie ieft iftocn? 
wierzów 


a Przeciwko Adiapkoriftom 
wierze, dle przypadkowa, wolna, obojętna 
á przeto te wizyftkie Religie (4 iedną nie- 
tozdzielną Wiarą Chiześciań(ką. Przeci- 
wni (4 [ mowią] (obie Katolicy, Lutrzy, Kal» 
Wini 8cc. niew artykułach fundamentalnych, 
Slsencyalnych y do zbawienia koniecznie po- 
trzebnych, śle w przypadkowych, ktore kto 
wierzyć, lub niewierzyč może bez niebespie= 
Czeńftwa zbawienia. Tákowg naukętrzynwa* 
ią niektorży Lurerani, niektorzy Kalwinifto> 
Wie, y ci názywai4 fię Indifferentifte, Adiapbo* 
vifte, Syneretifie, po náľzemu mieliby fię nas 
twąć oboietnikami: á Marcin Zielińfki Pre 

ykant Lutetfki Krolewiecki wyżey wfpo: 
Mniony, w Introdukcyi do Confefsyi Aufzpur- 

iey zowie ich: głapiemi każdey Sekty pray- 
laciołmi. 

100. Špržyia im iednak Confefšya Aufzput: 
fka, ktorą między námi, á (woiemi Luterana: 
Nami nieużnaie iltotney w Wierze rożności, 
Boy kładąc artykuły okoľo abufur to iet des 
Sktow, lub zbýtkow w nábožeňítwie, ták 
Zitzyna, Ponieważ Kośćioły nafie mw žadnym 
*Prykule Wiary Cbrześćrańfkiey od Kosćioła Katos 
kiego fie nie rożnią, lecz tylko niektore defekty 
Y tbyrkz w nabożeń/imie Ržymíbim opufzizaią Ý 

Yżey w Artyknle 2. Sportu tylko ref: o nte- 
e Prych w pabożeńf wie zbyrkach y defzktach, kto- 

+ ža nego w fliibie Bożym nuiemaiąc grhutu do 
Ta CHI 


`- Kazanie 


Kotčiotá Chrzefcianfkiego m tavgnety. w kroryťb 


sbosažby też iáka znaydowała fig rożność, mw(rakże 
za przyftałaby Bifkupom tafkawość, żeby dla takie” 

o Wiary nafzey wyznania, ktoreśmy teraz. pe“ 
dali náfzych Náuczycielow cierpliwie znofili, pos 
wreważ y Káneny nie fa ták furome: aby iednakić 
wszędzie obrządki zachowac rozkażywały* 34 
ko też: iednakie wfzyfłkich Kosčialow Chrześciańe 
fhicb ceremonie nigdy nieby wały. - "Trochę wy? 
żey ufkarżaią fię, że ich zá heretýkow maigy 
chociaż (mowią) z Kościołem Kátolickim 
Rzymfkim zgadzaiących fię. 

101. Niedziw też že y z Kślwiniftow nic? 
ktorzy obojętną tylko rożność á przeto fumnie? 
niu niefzkodliwą między Religiami Chrześci* 
ańfkiemi uznái3, gdyż Zwingiel od ktorego 
náuke wziął Kalwin [4] nie tylko wfzelać 
kim Chrześcianom. śle y Poganom zbawienić 
obiecował, byleby dobre według rozumu už 
czynki mieli (6) W/ tey oboiętaości po dwo 
rach Xiążąc Difsideńc(kich dzieci pofpoliciś 
wychowuię [c] śby potym czyli w Małżeń” 
fiwie,:czyli w inney iśkiey kondycyi podaią” 
cemu fię fzczęściu Religia y do niey przykliť 
ienie niebyło ná przefzkodzie. 


Fabrycyu( nieiśki Łuterfkiey Theol | 


gii Doktor, y oney w Helmftadzie Profe(so£ | 
publi” 
(4) n. 69. (b) m: 71: (c) Pichler Theol; 
Polem. p. 1. f. 123. 


| 


Przeciwko Adinpboryftom s 
publicznym piímem utrzymywał tð: iż Xię- 
tniczka Wolffenbutel Karolowi VI. Celarzo+ 
wi záslubiona dobrym fumnieniem Katolicke 

iarę przyjęła, iż w tey zbawienia wieczne: 
Bo dofiąpić może. Ale niech eni nam iśk 
chcą podchlebiaią, y my w zálemnie choćbyść 
My cálym fercem radzi, áby fię od nas ża. 
dnym. Artykułem nierożnili, mowić iednak 
to prawdą mufiemy, že przeciwność, ktorą 
maią z námi w Religii ieft cale iftotna wierzeg 
áz (trony. ich btedliwa,-y zbawienia (zkodli+ 
wa. Dowiode tego ná więkizą chwałę Bos 


102, Jeżeliby to tak bydź miało, iśko niee 
torzy rozumieją; iż między nami 4 Difsidente 
fkiemi Religiami jeft tylko (por o zdania wic- 
rze nie iftotne,. lecz oeboiętne,, zbświenia 
wiecznemu śni fzkodliwe, śni do iego utrzy- 
mania koniecznie potrzebne, tedy niech mł 
taíkawie Adwerfarze wybaczą, co prawdzie 
wie powiem takowym rozumieniem przymu* 
fzony*jż ich Prawodawcy taką rzeczą nie te- 
BO godni byli, ábr ich kto fłuchał, zá ich 
Dauką fzedł,y onę porzuciwfzy dawną wia- 
tę przyjmował. śle áby z nich pafy darto, ná 
tuki fzarpano, ogniem palono, y láka náy- 
tafzniey(za y nayzelżywfza: Śmierć znaleść 
nu może, taką ich tracono, iáko nśygłowniey: 
tych zdraycow Cbrześciańftwa, Dla rzęczy 
TY oboie“ 


Kazanie 
obeiętnych wierze, y zbawieniu , ták wielkie 
rozerwania w Kościele, ták fzkodliwe zámie“ 
fzania y- ruiny Rzeczypofpolitey Chrześciań* 
fkiey fprawić, y na oftatnie ię zguby niebe/ 
ipieczeńfitwo narazić. Papieżowi dotąd świę* 
tobliwie addawane poflufzenftwa tracić, Y 
mieć go zá AntyChryfta? 8xzc. 

To podobno co fię dotąd namieniło nieták 
wielką iśk potrzeba czyni aprehnsyg u tego 
ktory niewie w iśkim ftanie było Chrzeéči“ 
ańftwo, kiedy Marcin Luter od Kościoła Ká« 
tolickiego odłączył fię, y innych do tego ro- 
zerwania náuka y złym przykładem pociąć 
gngł, ale komu wiadome tamtego wiek dzie. 
je, nigdy nieuwierzy áby to uczynił (chyba 
przez nieftychana do tąd niezbożność ) dla 0s 
pinii zdaniu pofpolitemu przeciwnych, 4 wies 
rze y zbawieniu cále oboiętnych. 


103. Wymowić trudno iáka bojaźnią cały . 


świat napełnił Selimus Car Turecki, ná kto“ 
rego Imienia y zwycięftwa fławę wfchodnie 
y Záchodmie Kroleftwa drzały [4) Zwoioś 
wawfzy bowiem Perfow,podbiwlzy fobie Æ 
gipt y Mamoluckie Kroleftwa, o niczym in- 
nym niemyślił, tylko iakby cały świat iedn£ 


fwoią uczynił Monarchią, A oboówiązawizy | 


fię przyfiepa ná zniefienie Wiary Chryeściań* 
fkicy; 
(4) Horemund: Remaad: de Ortu & pregrefiż 
Heres- 


4 ad a a NE ABM 


Przeciw Adiapborijtom 


fkiey, Już był obrocił oczy y gotował Ge ñi 


W/ łochy, Wegry» Y Cefarftwo zśchodniee 


| Pebudzał fię do ták gornych zámvíšow czy* 


taniem o dziełach Alexandra W ielkiegosy Ju- 
liua Cefarza, ktorych dzieiow ná Oyczy* 
fly igzyk przełożonych prawie z rąk niewy* 
puścił. Jakoż potym na Węgry nie bez (zko+ 
dy uderzył. Czuyny zaś Palterz trzody Chry- 
Rulowey Leo X. Papież przcfirzegízy otym 
icbelpieczeňftwie Krolow Chrześcianfkich 
y ich między fobą pogodziwfzy uczynił prze- 
ciw niemu ligę; obowiązuiąe fię nakładem 
pieniężnym fiużyć Chrześciańftwu, á Die- 
maigc tyle, iák potrzeba deftatku, udał fię 
ehwalebnym Przodkow (woich przykładem 
do fkarbu Duchownego; nádaiac odpuíty wy- 
bieraigcym fig ná woynę Swiętą lub pienię" 
żną ná nig pomoc ofiaruiącym. Pod czas te« 
go niebefpieczeńftw a powftał ná Kośći € 
Rzymfki, y te iego odpufty Luter, Y takie 
zamiefzanie fpráwiť, iż co fig mieli Chrześci- 
anie przeciw pofpoliremu uzbrajać nieprzyia* 
tielowi, domową około Wiary zaczęli woy- 
hę, topiąc w fobie w zśiemnie oreža, ná Ty- 
Tana zácftrzone. A ztego jefzcze niekon* 
tent, zakazywał Chrześciańlitwu przeciw Tur: 

owi wojow ać; náuczaiac, że bronić fie Tur- 


- t2ýnowi, ieft fig BOGU fprzeciwiać, ktory nas 


tim, iáko fwoim biczem chłofzcze, [1ákoby 6€ 
T4 niego* 


Kazanie 
niegodziło leczyc choroby , ktorą nas grźóe 
fznych BOG fprawiedliwy nawiedza ] Pra“ 
gnac raczey áby nad Chrześciańftwem Tur“ 
czyn, niż Papież y Cefarz Panował. Jakoż 
Floremundus Remundus zwielą innemi zgu“ 
bę od Turka ná połtorakroć ftotyfięcy Chrzé# 
ściańfkiego ludu x fiedmgrodzkiey Ziemi 
y wielkiey częśći Kroleftwa Węgierikiego ná 
ten czas záwojowanie, zatracenie obronnej 
Vý yípy Rhodu [e] przewrotnym Lutra y 
zicgo fzkoły wychodzących pokoiu Chrze* 
ściańfkiego burzycielow wymyfłom, przya 
pifuie. Między famemi wzálemnie Chrzeście 
anami, pobuntowanym chłopftwem á Sala“ 
ehtą, Xiążętami Proteítantamiy y w ich lidze 
zoftaiącęmi Miaftami Cefarftwa, á Cefarzems 
ják ftraízne Woyny, iák izkáradne krwi roś 
zlania, w ktorych nie iedno fłotvfięcy Chrze« 
Ścian trupem padło. Ale y Zwiglicka Kal. 
winfka Sekta niemnieyfzych ruin była przy» 
czyną, iśko.fię w Kazaniu o icy początkach 
námienito. Możnafz to aby ták krwawe kto- 
tnie podigte były dia (przeczki o zeczy wie- 


rze oboietne, ktore fię przyjmować, lub | 


odrzucąć mogły bez ufzczęrbku zbawienia? 
Jeżeli w Wierze Kśtolickiey može fię doltg« 
pić zbawienia, na co było takim gwałtem y 
Krwi rozlaniem nowe wprowadzać Religie? 


Zá co Papiężą [w żadnym, fundamentalnym 


(e) ibidem. artykule 


Przeciwko  Adiapboviftom 
attykule nierożnigcego (ie ] mieć zá Antyš 
Chryfta? zá co ofobliwie Kálwiniftowie tyle 
Zákonnikow,y innych Káptanow wymyślnym 
„okrucieńftwem, iákiego nad naygłowniey= 
żym Chrześćiańfkicy Wiary nieprzyiacielem 
okazowaćhy fię nie godziło, zńmęczyli dla 
przeciwnych tylko intencyi, wiary niepľuia. 
tych? Jakim prawem Difsidenci tyle dobr 
Kościelnych pofiedli? tyle Kosčiotows Klas 
fztorow, y całe Dyecezye, y Prowincyg (wa: 
im PoGefsorom zbroyną fila wydarlić 
104. Od poftępkow ich obroćmy fię do ná- 
uki, 4 podobno y ta niemniey iáko przykłady 
Obycząjow ruinować będzie wymyśloną w 
Artykułach Wiary oboiętność. Przeczyč te- 
mu nikt niemože, że między Chrześciarńftwem 
idko ieft náuka pr4wowierna, ták też (4 náu- 
ki fałfzywe, ktore Kośćioł Starożytny począ- 
wfzy od famych Apoftołow, zwał Herczyg, 
Czyli Kácerftwem, y takich ludzi ktorzyby ` 
tę náuke trzymali wyklinał, y ftrzedz fię ká- 
| zał jako zárazy zbawienia, iáko żywych po- 
łępieńcow, y ták S. Paweł Apoftoł do Titus 
la w Rozdz: 3. mowi: Człowieka Heretyka 
PO iednym y drugim napomnieniu myftrzegay figa 
więdząc iż ieft przewrotny, ktory takom: iet, 3 
Bzefzy, gdyż w fwaim: zdaniu potępiony ieft. 


z 


do Tymoteufza w liście w torym © tákich 


| 


4 Wowi: Mowa; ich iáko kancer zavaža. TErAZ 


fig 


Kazanie 
fię pytam kterzyfz to (4 Heretyey? ci kterzy 


Chryftufa odmiataią? nie, bo kto Chryfłufa | 


odmiata p y Chrzeft iego odmiata, záczym 


Chrześcianinem nie ieft, źle chyba żydem álbe , 


Poganinem , lub Areufzem. Heretyk zaś niť 
inny ieft, tylko Chrześcianin błędliwie wie“ 
rzący. Odpowiadaią: iż ten Chrześcianin ięfł 
Herctykiem, ktory nie wierzy iftstnych wieś 
rze y do zbawienia potrzebnych Artykułow; 
á nie ten ktory miewierzy przypadkowych fy 
oboiętnych. Niżeli fię (pytam ktore fą Arty” 
kuły wierze iftotne, á ktore oboiętne, w przod 


to podzielenie Artykułow wywrocę: Artye | 


kut Wiary ma bydź prawda od BOGA obia- 
wiona, iákže ta prawda może fię dzie id, ná 
práwdeg ktora koniecznie wierzyć potrzeba; 
y ná prawdę, ktorcy przeczyć wolno? Mos 
że(2 bez krzywdy Bofkiey, á ufzczerbku fus 
mnienia (wego, nawet powątpiwać czy BOG 
prawdę mowi? czy nie kłamie? czy zdradzić 
nicche w tym co mi objawił ? Powątpiwać a 
prśw dzie Bofkiey, ieft w rzeczy famey powąt- 
fiwać 0 bytności priwdziwego BOGA czy 
iefł, czy go niemaíz. Co bez niedowiaríkiey 
bezbożności bydź nie może. Wfzyftkie Ar» 
tykuły Wiary ná iedney nieamylncy powa- 
dze Bofkiey wfpieraią (ie, ktorą rownie lżyfz 
czy wtey, czy winney rzeczy od niego do» 
fiatecznie obiawioney Wiary mu EH 
ás 


Przeciwko Adiaphorijtom 

Ziczym to famo nawet dzielenie Artykułów 
iary na potrzebne, y oboiętne ieft z swieto- 
tacka krzywdą prwády Bofkiey,y ieżelipowa” 

| ta BOGA doftatecznie obiawiaiącego nie let 
łegułą nieomylna wierzenia zá iftotny Arty- 
uł Wiary,iuż inney reguły ukazuiącey, kto* 
ty eft Artykuł iftotny Wiary, niepokażą. Ale 
Niech nam powiedzą, ktore to (3 te Artykuły 
bojętne, å ktore iftotne y do zbawienia kø- 
Niecznie potrzebne? z odpowiadśiących niekto» 
zy fa niyrozwięzleyfzego fumnienia co do 
zbawienia, niepotrzebuią; tylko áby wierzyć 
W pofpolitośći o Chryftufie, choćby wfzcze- 
Bulnośći kto niewierzył o tálemnieach žvcia, 
mierci, Zmartwychwftaniaiego, o dwoch ná- 
turach, á iedney Ofobie iego Szc. wfzelkim 
ebiecuigc zbáwienie , byle w Chryfłufa wic- 
tzacym według owych fow niefinfznie przy- 
toczonych y źle wyrozumianych : úby każdy kte 
Wierzy w niego nie zginął, Ale miał żywot wie» 
<zny [f] y tey ták przeftroney Sekty ludzi ma« 
ła liczba. Licznieyfi zaś, ktorzy twierdzą, iż 
Potrzeba, y datyć ieft do zbawienia wierzyć 
Przednicyfze o Chryflufie rśiemnice y Arty: 
suty, takže o TROYCY Swiętey, y nazywa 
łą Artykułami fundamentalnemi, Mize oboię= 
tnemi. Gdy fię zaś pytamy, ktore to lą te 
Przednieyfze Artykuły, ktore poślednieyfze? 
ile głow, tyle mieć będziem odpowiedzi. Niee 

(f) Joan: z. v. 15. ktorzy 


Kazanie 


ktorzy: twierdzą, iż te Artykuły przedniey? 


(ze záwierdig fię w (ktádzie Apoftolíkim, in? 
ni mowią iż nietylko. w tym, ále też oraz Y 
Symbolum Niceńfkim, á drudzy przylaczai# 
y Symbolum S. Atanazego, niektorzy do tego 
przydaią y Katechizm Lutra. Znalazł fię y tókię 
„ktory między iftortne Artykuły kładł: Wice 


rzyć iż Papież ieft Antychryftem | g] ktors | 


tych Oboiętnikow w zdaniach (woich rożność 


pokazuie, iáko iftotne Artykuły fą u nich od | 


upodobania zawifłe, y ná ich ráczey, niž n 
powadze BOGA objawiaigcego zafadzone. A* 


ni nam pokażą zkąd ten podziźł ná iftotne y | 


nieiftotne Artykuły maig? zkąd regułę roze“ 
gnáwania iednych od drugich, biorą? nie z pi* 
(ma S. bo to nigdzie niewípomina o tych 
dwoiftych Artykułach, áni ukazuje w czym 
BOG ieft koniecznie wiary godzien, w czym 
niegodzien, y mogę mu obiawiaiącemu nie- 
wierzyć? śni też od Koščiatá: bo od ktoregoż? 
nie od Katolickiego Rzymfkiego, bo ten mocno 
wyznaie : iż cokolwiek BOG doftatecznie ob- 
iawił, o tym powątpiwać niegodzifię 4 ktø“ 
kolwiek ieft przeciwny; aby iednemu Arty* 
kułowi wiary od tego Kośćioła wyznanemu, 
niewierny ieft, y ieźeli w tym niedowiarítwie 
umrze, ná wieczne potępienie poydzie. Nie 
od Ko- 
( g) Author: refpons ad 24 dubia Chriftiani fers 
pulis agitati. - 
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Przeciwko Adiapberiftom R 
| 8d Kościoła ze wfzyftkich Chrześcian, Kátos 
lików y nie katolikow zebranego, bo ren fkła* 
| dafię z Religii fobie w zálemnie przeciwnych, 
| žktorych iedna drugą potępia, iáko błędliwę 
[nawet iedna dtugą ma zá bałwochwalikąs 
ták Kalwiniftowie nas y Euteranow názyWa- 
la bałwochwałcami, dla ufzanowania Sakra- 
Mentu Ołtarza, w ktorym nieuznaig Chry- 
ufa; Luterani z Kalwiniftami część y uży* 
wanie Swiętych , poczytuią nam zá bałwo- 
thwalftwo Śzc.] 4 každa fwoie Artykuły ko- 
niecznie wierzyć każe. Chyba od ducha pty” 
Watňego takowy Artykułow podział, 4 mię- 
zy niemi rożność maią, ale ten ieft niepodei* 
wy wíželkich Herezyi nśuczyeiel, iako fię 
wprzyzyfzłym Kśzańiu pokaże; Lecz y ná 
tých oboiętnikach iegs náuke znać oczywiście. 
Bo ieżeli náprzod dolyć ieft do zbawienia wiee 
tżyć w Chryftufa, choćby nie więcey taiemnie 
lego życia, śmierci, Zmartwychftania Sce. nie- 
wierzyć, tedy owi perwfi Heretycy od famych 
háwer S. Apoftołow, y ich Uczniów potepiťe 
hi, zbáwieni bydź mogli w fwoim niedowiar” 
wię, wyznawaiąc tylko Chryftafa: . jeżeli 
dawet dolýč ieft do zbawienia wierzyć to, co 
SĘ záwiera w (kładzie Apoftolfkim , choćbyś 
innym prawdom przeczy, tedy dawni Here- 
Ycy przyimuiący (kład Apoftolfki nieftu(znig 
yli od Pierwiafikowego Košciola“ porępienia 
Ary- 


3 Kazanie 
Aryanie od Concilium Niceń(kiego, Neftory! 
anie od Efefkiego, Eutychianie od Chalcedof" 
fkiego, Donatyftowie, Nowacyanie, Pelagť 


anie &cs Od SS. Doktorow przekleci. Zá c0| 


fię dawny Kościoł ich wyznaniem fkładu A“ 


poftolikiego niekontentował, śle rozfzerzy” 


ten fkład, Składem Niceňíkim przeciwko 
Aryanom, f(kładem S. Atanazego od Roáčiť 
ła przyiętym, przeciwko Sabellanom, Mace 
donianom, y innym niektorym Heretykońi: 
Rozízerzat daley wyznanie Wiary praw dami 
do wierzenia wyraźnie podanemi przeciw k? 
Neftoryanom ná Concilium Efeíkim, práeciW 
ko Eutychianom, ňá Synodzie Kalcedoňíki m 
przeciw Manotelitcm, ná Carogtodzkim trze! 
cim y rák dáley iiko też rowaym z dawać! 
mi Synodami práwem ní Concilium Trydent 
śkim przeciw poźnieyfzym Kacerftwom. 

A ieżeli (kład Atanazego S. przyimui4! 
uznają že niedofyć ieft do Zbawienia niekto 
rc Artykuły wierzyć „śle trzeba wlzyftką 
wfżyfiką wiarę Kśrolickg wyznawać, tak ú 
bowiem ten (kład zaczyna: Ktokoliwže: chł 
bydź Zbawienym nAprzod potrzeba, Aby trzymał 
wiarę Katelicką, ktotey čeželi catey y nienarujz 
wey niezachomay bež. wątpionia ná wieki zginih 

Wykładą dopiero rę Wiarę Kátolick? 
fprzeciwiaiącą fe dawnym Kacerftwom ok? 
do zaiemnicy TRQYCY Swiętey, y Wcielť 
nia SY" 
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Przeciwko Adiapheriftom i 
aia SYNA Bożego błęądzęącym. Mowi: S. A< 
tanazy iż trzeba naprzod trzymać całą Wiatę 
Kátolicka. ále nie mowiiž dofyc ieft Artykuły» 

tore cam kładzie, wyznawać, choćby innym 
Prawdom przeczył, álbo o nich powątpiwał, 
Nie tylko bowiem Heretykow źle o TROY- 
CY Swiętey y Táiemnicy Wcielenia trzyma» 
lących, śle y drugich Koščiot Starowieczny 
a epiat w azym infzym błądzących , iśka 
arcionitow , Nowacyanow, Manichcyczy« 
ow , Aryanow, Donatyftow, Pelagianow, 
unemianow, y innych bez liczby. Wielką 
Praca zbiiali ich wymyfty Doktorowie świę* 
ti, zbierano znicofzacowanym kofztem y ftaa 
łaniem ná ich rozfądzenie y potępienie z Ca- 
ego świata Bifkupow , ktorzy z przedziwną 
gorliwośćią przeklinali ich náuki, kacermi- 
firzow, yich upornych naśladowcow od (pos 
łeczeńfitwa Koščiofa odcinali, á w(zyfcy pra- 
Wowierni obcowaniem ich brzydzili fię, ták 
dalece, źe nietylko dla wyznania przeciwney 
tym kacerftwom wiary, śle też dla nieprzyi- 
Mowania z niemi fpołeczeńftwa chętnie po- 
eymowali więzienia, wygnania, dobr y ży» 
tia utratę. Zdifte, ten pierwiaftkowy Ko: 
ścioł Chryftufow cale by fobie nierozumnie 
W tey mierze poftępował, ieżeli náuka obe: 
ętnikow przeciwko ktorey teraz mowię prá: 
Wdziwa y befpieczna ief. 
303. 


Kazanie 


t | 
205. A kiedy iá iefżcze pokażę fłuchacz5. po 


Be pożnieyfze Religie to famo przyimuią» 
wierzą czego nauczali dawni kacermiftrzé, 
dla czego od Kościoła pierwizych [ ktory W 
pofzanoewaniu maią Adwesfarze ] wiekow! 
zá Heretykow poczytani byli: Możefz któ 
mowić: řż te artykuły w ktorych fię znám 
niezgadzaią (4 oboiętne 4 nieiftotne wierzć 

Ná oczywifte wykonanie tego; co mo 
wię przywiodę wám niektore błędy d” 
wnych Heretykow wyiete z SS. Doktorów! 
ktorzy ie zbiiali, między kacetftwem liczyli! 
4 teraźnicyfze Religie one wznowiły, 


I. Wola ludzka nie iefł wolnay tak po f 
czął nauczać pierwízý Hetezyatcha Symol + 


Czarnokfiężnik Roku po Chryfłufie Panu 3% 
Ponim Valencinus Roku 13y. Manicheyczť 
kowie 378. Eunomius 258. y innii’ ktorží 
wfzyfcy, iáko też y niżey cytówani ofądzeł 
TH f} od Kościoła S. zá Heretykow, i8“ 
ó świadczy S. Auguftyn Iferes: cap. tr.“ 
IT. Dobre uczynki nie potrzebne do žynsté 
twieczńego, ale de zafłużenia nań dość [amey wit 
ry, ' Symon Czarnokfiężnik Roku 39. Eun 
miani 358. ták o nich S. Auguftyn Hær” 
cap. 74. OK + | 
111. TOierzącema 'enle żadne niefzkodźh 
grzechy, choćby tež naywiękfze, y nóyliczniejfć d 
były, ponieważ złość teb niebyma przyczytana € 
| KOGA 


y Bu 


(2% 
4» f 


44] 


è Przeciwko Adiapboriftom 
264 grzefzącemiu.  Balilid: Carporales Ras 
u 180. Eunomiani 358. Ták o nich S. Au? 


ý Sullyn Hzres: cap. 54. Jrænæus, 1, cap. 23.870. 


IV, Tradycyom cale wierzyć nietrzeba a- 
rocz iednego tylko Pzfma S. Acrius Roku 316, 
1 eftorius 430. Eutyches 448. Dyofzkor 449» 

k o nich S. Aueu: ná wipomnionym mityfícu. 

V. Pokuta nie iefł: Sakrament Montanus Re 


| 173. Nowacyani R. 254. Ták o nich S. Cy» 
| Bryan, Theodoretus, y inni, 


> aja V]. Bifkup R zymfkt Nič ie wydzialną, naj? 
a) šza po Chryftufie głową, całego Kośćiota $. 
U Kosciož Rzymfko Katolicki ief tedynie praw" 


po Swym Keśćiołem, Nowacyani R. 254. Dona: 
mol! owie 313. Petylianifta 415. Ták o nich 
39 x, Augufty o: lib: Contr: Donatift: irem lib; 2, 
czy! ontrą literas Petiliani cap: $1. 
r41 FIL Stan Dziemiczy, nie ieh lepízy nád 
zew) Vlaťžení mo.  Joyinianus R. 395. Ták onim S. 
i ieron m im 2. lib: S, Auguftyn Hercs: 82» 
ł R VIII Cale daremna rzecz modlić [ie zá dn 
poté| |" zmarłych, y Zá wie Míze ofiarować. Acrią: 
pi | R.364. Ták o nich S. Epiphanius Hær:s: 7ý- 
mof g, 1X. Pofłanowionych od | Koščipta Swiąt y 
TA U poftnych niesrzeba obferwować, Aerian: R. 
4. ták e uich S. Ep'phanius loco citato y 
dů Auguft; Hares: cap. 33. 
Je on X. Świętych Bożych przyczyky wzywać 7 
©. "Ich relignię czcić mei nięgodzi, Manichey> 


czycy 4 


Kazanie shs 
czycy R. 277. Vigilantins 394- Ták opiť, 
Hieronym y S. Auguftyn lib: 20. cap: 2!* co 
tra Manichwos, g 
XI Niemafz žadney dyffereneyis lo K 
žnosči między profiym Kapłanem y Bifkup! A 
przeto każdy Kapłan może drugim Kópiaśjić 
konferować, Aeriani R. 364. Ták o nich i 
Auguftyn hom: 71 y S. Epiphanius Hres A 
XII. Euchaviftia albo Sakrament Ofrał í 
ziiemoże być áni brany áni dawany pod iedng ofobte 
Neftoryuíz Roku 430. Ták o nim Genn? 
dius, Sokrates y inni. p 
106.Nie maia fię zaf nafiDyfsydenci gorí?) 
z Kátolikow y oboierných u nas wfzko nej 
"Theologii Sentencyi, w ktorych iedna Izko 
fprzeciwia fię drugiey , bo tu fprzeczka 1° ý 
rzeczy iefzcze nie dofłatecznie od BOGA pa 
iáwione, cd Kosćioła nie rozfądzone, viať 
rych każdy fię z tým oświadzcza: iż od g 
píwízy fwego zdania choćby návufilniey w 
nionego pokornie zá decyzyą Kośćioła PS 
dzie. Inna ieft daleko między nami 4 Dys, 
dentfkiemi Religiámi fpriwa z ktoremi fp v 
mamy o Artykuły iuž nie tylko przez cy 
ciium Trydeńtfkie, ále y przez dawny P 
wizych wiekow Kościoł roziądzoney Z8 : né 
tne wierze Kátolickiey przyięte y wierz fy 
Zktorych też przeto y iednego im uftąpić ag 
możemy, chociaż zgody zniemi całym prá“ 


Przeciwko Adiaphoriftom i 
Y śle oni ponieważ przeciwne nam 
wole zá oboiętne ma:g, pechay ich 
la ták wielkich przyczyn, [iśki jet pokoy 
Y zgoda Chrześćiańfka á olobliwie priwda od 
wlzyftkich Kościoła wiekow uznana ] nam 
awiedliwie uftąpig, á fwoie zbawienie w- 
bę pisczą 
107. Podobno tu kto [ lub mniey wcześnie] 
Tecze:każdy człowiek winien ief fłuchać fue 
mienia á ják mu to dykruie, ták wierzyćj 
tá fię [prawować ma, przeto nic iefł winien 
odftąpić tego co mu fię praw dziwfze bydš 
Zdaie,iákie fa Dytsydentow opinie Kościofowi 
Kátolickiemu przeciwne u nich zá prawdzie 
Wize, lub nie iftotne wierze poczytane, - 
yśmy tey broni nieprzyiącielfkiey przeciw 
hieprzyińcielowj zażyli, wiedzieć trzeba, iż 
lumnienie dwoiakie w człowieku bydź może; 
ledno profte, (zczere żadną przew rotnością nie 
žľažfzowane, y to przed BOGIEM Miłofier: 
+/m w błędzie czyli niewinney omyłce (wo» 
cy wymowkę znaleść może, będąc fatną niee 
wiadomość %> ktora jednak między ludżmi 
Wierze błądzącemi bardzo rzadka, zwwła””= 
five ługa, y dožywornia, álbowiam BOG Qe 
Fra kazdego człomieka przychod'zacego tá ren 
izo ' (b) Drugie lumnienie nie fzezere po fat+ 
“wane według ktorego kro trzyma fie błę: 
czyli dla tego że fię wnim urodził, czyli 
(by Joan: I, Uz dla 


Prágniem 
zdania í 


„0 Kazanie 
dla wolności, czyli dla fortuny, lub dla pur 
ktu honoru założonego w uporze, lub dla bo 
iaźni prześladowania zá odmianę Religii S“ 
z kąd bywa iż w (woim błędzie ugruntow? 
fię ufifuie, áby mufię zdawał nie omylną pr? 
wdą, á przynaymniey bliżfzym prawdy ná 
przeciwne zdanie. Tákie fumnienie bynay 
mniey z fałfzowane BOGU, ktory wízyftk? 
przenika nie tayne ieít,y bez wymowki;dła [€ 
go przynáležy go ieźli winnych rzeczach «€ 
dy naybardziey wrzeczach Wiary bez ktore) 
niepodobna fig BOGU podobac [i] proftować W 
wagą ná lamego BOGA y ubefpieczenie zb? 
wienia, ná ftronę odrzuciwfzy, wfzelki 0 
BOGA y zbawienia mnieyfzy interes. A tá 
wyproftowane fumnienie koniecznie dykruí 
W iáre Katolicką. Przyczyna tego oczywift! 
ieft: bo (umnienie prote y fzczere ukazuie Z 
fię nie godzi nikomu dufzy nieśmiertelncy, á 
ná oczywiftą zgubę, śni nś niebefpieczeńitw” 
tákowey zguby náražac, widząc iedne pew" 
y niczawiedzioną Religią, ktora y według na“ 
y według oboiętnikow zbawiénna ieft, dyktw 
ie nietrzymać fiętey ktorą my z całym (tat 
wiecznym Kościołem mamy zá błedliwą k? 
serfką, przeklętą, lubo ia niektorzy poczytul 
także za dobra. 
Obiaśni y fobie te ktorąć podaie prawd 
podobieńftwem o rzeczy choć niefkończone 0 
Ci) ad Hebr: 11, zbawieł 


Przeciwko Adiaphorijtom 

zbawienia mnie yizey: Gdybyś wpodruży pyš 
tł figo gośćiniec do iśkiego Miafła, 4 dwie 
rogi ukazowalici ludzie w zdaniu między 
fobą ná dwie części rozdzieleni; O iedacyby 
Todze obie frony świadc¿yły: iž iefł dobra 
Profa y befpieczna, o drugiey fprzeczka była, 
Y ledna ją część twierdziła także bydź dobrą 
Y bsfpieczną, á druga fłatecznie przyrzekała, 
IZ iet nie tylko nie ná to ná ktorym chceíz 
anąć mieysce, śle na záladzki zboycow, ná 
zgubę fortuny y Życia twego prowadząca. 
Czybyś ták nierozumnym był, abyś tamtę 
Slpieczna od obudwu ftron pochwalong dro- 
Be odrzuciwízy, tę obrał, o ktorey cie niebe- 
Ipieczeńftwie lubo doczefnym iedna ftrona 
Przeftrzega; owfzem chóćbyś fię w nie zápu- 
scit , wyboczył byś nie wątpię, álbo fie 
Wrocif na befpieczniey(ią. Stoluyże to da 
dwojakiey drogi, ktorą ludzie zápufzezaia fię 
do Nieba, jedna fłara W iśty nálžey, druga ál- 
nowo wydeptana, albo dawnych Hercty« 
kow slady odnawiaiąca Luteríkicy y Katwine 
ey Religii: A oto mowi Pan: fłańcie przys 
p ach, J patrzcie Á pytaycie [te o śćiefzkaćh flas 
p. >, ktora by była droga dobra y chodzcie nią (k) 
Dy jedzą ci wfzyscy iż droga Wiary Kátolic- 
a ie profta do Nieba, ktorą tam nieprzelie. 
ni Al Męczennicy Doktotowie Swięci, yin- 
; Wyznawcy Dominik, Bernard, Franc'fzek, 

Ck) Jerem; 6. U3 STA 


Kazanie 
čic,od fim*ch Dysydentow w wyfzfzych gi 
zaniach wychwaleni záízli. Drogę zaś Dyfsý“ 
deńcfkiey Religii my mamy zá złą y prow4" 
dzącą do piekła, 4 oni tež choć ią trzymaią zá 
dobig, y iednego n'epokażą, y onim nie wić' 
dzą ktoryby przez nią trafit do Nieba. Zá tef 
famey, ktorą teraz przekładam uwagi powo 
dem Henryk IV. Náwaríki 4 potym Franculki | 
Kro! od Kálwiníkiey do Katolickiey nawroc! 
fię Wiary. Gdy bowiem Biíkupow Kátolí 
ckich,y orazMiniftrow Kalwińfkich pytał (ie: ié 
zeliby mogf, bydź zbawion w ReformowančY 
( to ieft Kálwinfkiey ) Religii? odpow iedzie' 
li Miniftrowie twierdząc, 4 Biíkupi przecząć” 
fpytał fię zátvm: mogęż bydź zbawiony W 
Wierze Kśtolickiey? pozwolili ná to Mint 
ftro wie iż može, 4 Bifkupi toż twierdząc przy” 
dali: iż tak wiele Świętych iawnemi Cuda 
mi wyświadczonych w Wierze Kaśtolickiey 
zbawienia doftapiti, iákim był między inn““ 
mi, Przodek W. K. Mości S. Ludwik fławny 
obrońca y pomnożyciel Wiary Kátolickieý 
Rzekł y zakończył Krol: Czemuż tedy +% 
Wary nie mam przyjąć, ktora za zezwoleniem” 
Boies jirony Zbamienna zeft: [1 ) 

108. Wracam fię iefzcze do w fpomnioneg? 
podobieńftwa drogi, ymowię: Gdyby kupić? 
ktery 
(1) X. Pofzakowfkt w Kfiędze 6, Rozdz: 7: 
błiftocyi Ksiwtinikicy. 


Przeciwko Adiaphorijtom 

ktory: fługę (wego, zbogaremi rowarami ná 
lákie wyflaf mieylce, 4 on maige przeć fabą 
dwie drogi, iednę od niektorych zá dobrą; ž 
od innych zá złą, y niepochsbnie razbołom y 
hracie towarow podlegią ofądzoną, drugą zaš 
Widział od obudwu ftron zá dobra y beípie. 
Czną afsekurowaną, 4 przecie ią porzuciwizy 
tamtą udał (ie drogę, gdy by fig otym dowie: 
„ dziawizy Pan iego dognał go, y záwrociwfzy 
Przed wafz (ad poftawił, ufkarzaiąc fię że lek- 

omyślnie, ba zdradziecko fortunę lego ná 
N'ebefpieczeńftw o zguby naraził, malac przed 
loba inną beípieczna drogę; niewątpię> Ze, 
Czy by tam wrzeczy famey byli nazaladzce 

boycy, ktorychby łupieftwa towar nie- 
ufzedł, czyli nie, ten fam zuchwały wyfłę= 
pok przeciwko wierności y z Kontraktu poď 
winnemu o dobro Pańfkie ftaraniu godnym 
byśćie káry ofądzili. Tož podobnie ftofo- 
Wać možem do wodza Zofnierzow, ktory pos 
TzuciwÍzy niepodległą niebefpieczeúftwu 
droge álbo mieyfce, puéčiť fię bez potrzeby 
Przeciw rádzie wielu ná fzczęście omylne, 
tory daymy to żeby nie zginął, y powierzo< 
nego fobie ludu nie firacił, tym by famym 
według trybu woiennego fłufzney nie ufzedł 
Sary iž mogse łatwo, Woyfku opatrzyć bez 
Pieczeńftwo, nie opatrzył. jeft že álbo Tos 
War Kupiecki álbo Życie doczesne niewie. 

U4 dzieć 


Kazanie 
dziee iżk wielu ludzi tey wagi, kterey duf% 
jedna nieśmiertelna, Krwią nieofzacowafn4 
BOGA Wcielonego odkupiona? Jžali nie do” 
fyć w tym famym winy że megąc ią z (trony 
W/iśty ubeľpitezvé, wolifz podevrzaney € 
flebie trzymać fię Sekty? Co mowię po 
deyrzaney, ráczey pewney potępienia, Czy" 
teražnieyfzy Kośćioł Kátolicki, czyli przy” 
naymniey pierwiaftkow y malz zá praw dziwY? 
jáka bowiem iego tamtych wiekow okołó 
odízczepionych od niego Religii była Wia 
ra, fśwnie widzicmy w náuce dawnego Do“ 
ktora S. Fulgencyufza Bifkupa. 

109. do náymočniey wierz, y żadną miarę 
wiepowątpóway że nietyko Poganie, ale też w/z)” 
fiy Zydzi, Heretycy, Odfzczepieńcy ktorzy nit 
 Kośćiele Katolickim žymot (woy teraźniej [2] 
konczą, poydą ná ogien mieczny zgotowany czar 

Anieł m tego. Y w Rozdziale náftepujacy m 
į m] Jako sájmočnuy wierz y žadng miarą nit" 
powątpiway, #ž każdy Heretyk albo odfzczepienih 
av Imie Ovca y Syna y Ducha S. ochrzczony, 1€ 
żeli do Kośćicła Katolickiego me będzie przyłą” 
CZONY, checieżby niewiedzieć takie 1aťmužny cz)’ 
pet, checiażły tež dla Chryftufowego Imienia kret 
fwoię wylał żadną miarę zbawiony bydž niemożć” 
TOfzelkiemu áloowiem ezłomiekowi ktory niert 
dedziości z Kościołem pramowiernym Katolickim 4 

ni Chrzef/s 

(m) Lib. de Fide zd Pet. Dia: cap. 38. 


PARP a 


o Dusbu Prymačným g Pifmie Stietym — 
ni Cbrzeft, áni tałmużny by naybogatfze dla ĮImiea 
Kia Chryftufozmego áni śmierć podigta nietieže po- 
modz, do Zbawienia, poki m nim Hererycka albo 

dfzczepieňfka złość trwa, ktora prowadzi ná 
zgubę. Day im BOZE tey náypotrzebniey 
fzey j prawdy uznánie. Amen. 


KE 
KAZANIE 


, O Duchu Prywatnym 
4 oraz Fismie Swiętym , y Re 
gule Wierzenia. 


Cum venerit Paracletus, quem ego 
mittam vobis à Patre Spiritum veritatisę 
ille teftimonium perhibebit de me: Foar: 5, 


Gdy przyidzie Pociejzyciel, ktorego ia 
Wam pofzlę od Oyca Ducha prawdy, on 
Wiądellwo da o, mnie, 


Ako obiecał, ták v zefłał Pan Chryż 

tio, ftus Uczniom fwoim Ducha S. ktory 

z ftąpiwfzy ná nich cudownemi (ku: 

wne świadectwo przed całym świac 

m dał „práwdziwey nauce Chrvítilowey. 
Zefiał 


tkami iá 


Kazanie o. Duchu Prywatny 
Zeftał go zaś nie ná krotki czas, ani n 
tylko famych Apoftołow życie, ale y ná dale 
fze wízsftkie lata Ich ná Urzedzie NáltepcoW? 
według obietnicy w wyżfzym Jana S. Roz 
dziale daney. Ja profić będę Oyta, 4 inng’ 
Pociefzyciela da mam, aby miejzkaż z WANE 
wieki [4] Ducha prawdy, ktora by ludzi0!ť 


ukazowali. Ce iako isit rzecz Kościołowł 


Chiyftufowemu bardzo miła  y do coroczné 
pamiątki, y wdzigeznosči otowiązuigca» " 
mu nie mníty owa Świętokradzka zuchw 
łość obrzydliwa; iż lada diabeł rádby, áby 99 
zá Ducha Swiętego miano. A nie ty!ko te: 
go źli Duchowie; śle bezbożni ważyli (€ La 
dzi*, iáko Montanus, od ktorego Mogranl 
ftowie; Manes, do ktorego Manicheyczy a 
wie, heretycy, Duchem Swigtym czynili fig 
Przeto przeltrzega Jan S. w liśćie pierw 12y% 
Naymilfi nie każdemu Duchowi wierzcze, AlE dý" 
świadczaycie, ieželi z BOGA ief, boć WY 
le fažfzy wych Prorokow przyszło ná świat 4, 
z ktorych każdy zafzczyca fię Duchem swis 
tým, Nauczycielem prawdy; y przywłafze” 
fobie, y fwoiey nauce Pifma S. Aowa 0 1) m 
Duchu prawdy y lego nśadtchnieniach napij, 
ne [c] Daie zaś tam S. Jan znaki po krorý“ 
sozeznać Ducha fatízu, od Ducha prává)! 
mowíig6 
2) Joan: 14.16. (b) 1. Joan. 14 (7) p 
joan, 5. v. 6, Rom. 8. V. 16. Joan. 14 


u ať i NE a da A A 


Y Piśmie S wigtym 

mowie w/zelki Duch Ktory rozwięzułe JT 
ZUSÁ, z BOGA nietejt to iet odłączając, á 
Nie przyznając mu tego wfzyftkiego , co iego 
ft; Jacy nietylko byli tamtych wiekow He» 

tycy, dle y požnisyfi niektorzy mu nie 

Ryznawiii Boltwá, nio ktorzy zupełney nás 
tury ludzkiey, nie ktorzy ziednoczenia w Je» 

U$ Ofobę; lani dwoiakiey woli, Inni Wcie- 
lenia, Inni Nátedzenia z Panny, inni tchniee 
ud y pochodzenia od Niego Ducha S. Inni 
Wizęchmocności; ktoraby Ciało lego razem 

awić mogła ná wielu mieyfcach. Ciż zim 
Remi uymuią Chryftulowi nie uítannego wes 
dług porządku Melchizedecha Káptanftw a, 
Wfzyicy zaś błądzący uwłoczą práwdziwey. 
biłości, y Wierze Jego ku oblutienicy, to ieft 


Kościołowi, kiedy Jąopufzczoną od Niego, 
fkalaną, w Wierze błądzącą, 


zmyślaią, SAe 
KRAMENTOM zaś od Niego poftanowios 
Dym, ktorym chcą fzacunku nie ofzacowane* 
Bo Krwi lego nieprzyznaią zc. = Daie iefz« 
cze drugi znák: mowiąc; Kto zna BOGA: fľus 
a 145. kto nić iet z BOGA nie fłucha nas, 
W tým poznaiemy Ducha prawdy, y Duchá błędu. 
ucha błędu trzyma fig: Kto nie fłucha Apo- 
x (ów, ylch ná Urzędzie Náftepcow, zgoła 
un doła, o kterym mowi Chryftus, Jesli nie 
ucha. Kośćioża niech będzie iáko Paganin, y Ja- 
"ogrzefžnik, [4] Ten fię zaé trzyma Du- 
d) Matth: $. cha prás 


Kázavie o Duchu Prywatnym 
cha práwdy, kto pofłulzaym Kościołowi jefb 
Jeżeli bowiem Chryftus w fłowach dopier? 
w([pomnionych chciał: aby miano zá błędii 
wego Poganina y bez wliydnego Jawnogrz“ 
fžnika, tego, ktory Kościoła nieufłucha, ná! 
wet w poiednaniu fię y zágoieniu urázy bli? 
zniego, dopieroż owego, ktory w rzeczach » 
Religii Urzędowi Koščielnemu pofłufzny” 
nie ieft. Z kąd lubo nie trudno dociec iáki™ 
Duchem rządzą fię odfzczepieni od Keščio! 
ła Katolickiego Dyfsydenci, jednak dalíza mo! 
wą pokažac im iśwnie nie zániecham: iż le“ 
Duch prywatny nie iet Duch prawdy, ák 
błędu; á pokażę to ná W, B. C. 

111. Dwa Imiona ma Duch prywatny, ie! 
dno wtálne, ktorym go tak nazywamy, Drw 
gie cudze, pod ktorym fię udawać chce z 
rzecz Swięta, názywaigc fię ffowem Bożym 
piímem : Swiętym: ktore to pijmo (mowi 5* 
Hilarius lib: 2. ad Conftant) nie máczyžanitr 
śle ná rozumięnin ieff, Au nich co do liter chy“ 
ba piímem, śle co do fenfu y rozumienia fa* 
mym Duchem prywatnym ieft. Pad obiema té“ 
mi Imionámi złym go bydž Duchem pokażemy” 

Pásietny mowi S. Hilariusz [e] że ża" 
dnego Heretyka nie mafz, ktoryby nie zmyslat, 12 
według Pifina, opowiada to, co bluźni, Tož faf 

mo twiet* 


€+) libr: 2, contra Conftantte. 


pero dp 


ČA — 94 ph i AB m [V b m i W 


2» 


dno aa CA wą — 


Y Pišmie Smietym 

Mo twierdzi Epiphaniufz (f) Aug: (g) y 
inni; Czego przyczynę mamy z S. Atanazego 
(b) Poniewasz mfzelka Herezya Oyca (wego wyi 
Myfłu ma tego, ktory od początku ieft przewrotny, 
, Mezoboyca, y ktamca, Czarta, miec M bra 
fie ták obrzydliwego Jego Imienia, naypiekniey - 
Ze; y ktore ieft nád wfzyftkie Imiona; Imie Zba« 
Wiciela wyznaie, y Pifmem Swiętym pokrywa fig: 
Owa wprawdzie lego przywodzi, śle fens prás 
dziwy wykráda, 4 fwtgo rozumu vmyfł podrzuca. 
la tego SS. Ambrozy, [ż] Hieronim, (k ] 
Vincentius-Lirinenfis [1] przeftrzegaia y 
ch: áby w texty Pilma S. nie ufali, y nás,“ á 
yśmy fię niemi niś porufzałi.  Przeltrzegaią 
Mowig przytaczająć Czarta, fłowa z Pifma 
` przywodzącego, ktorego iedośk nie prze- 
to fłuchać przynśleżało, iż Pilmew zdał fię 
popierać námowy (woiey. Nie tyiko zaś wfze- 
lacy Heretycy; (mrody błędow fwoich (iśk 
Mowi tam wfpomniony Vincentius) Pifmem 
«iśko kádzilem iákim wonnym , odrażać 
ufiłuią, śle też ich wtafnosé jeft: nic nie chcieć 
Przyjmować, coby w Piśmie nie było po: 

| łożone. 


. (F) Epift; 60. inter opera (g) traf: 18. in Ja: 
Ab: hem; 9. Item- lib. 83. guxftionum 69. X dz 

enesfi ad literam libe 7. Cap. 9. (b) Otat: r. ĉon? 
1. Hieron, dusík: 69. Anian. (3) li>: 4. io Cap. 4. 
ca (kyDialego contra L.ucifériano, i0) Incchwa- 
Nitorio contra Herefes Ga p- 35: : 


Kazanie o Puchu Prymatným > 
łożone. O Aryanach świadczy S. Hilariafź 
fm] y Ś Aug: [n] iż żadnych dowodow y 
ftuchać nie chcieli, ktoreby z Pifma nie były: 
Przeto u S. Epiphániuíza [6] mowią 9% 
rzucaymy ffotwo Homoifion [ to ieft wfosł sf 
źny ] iáko niezmaydniące fig w Pismie Bożym. (p) 
Wierzmy práwią co czytamy, A co neczytawi 
wierzmy; iż fię tego nie godzi twierdzić, 4 
Eutychefa głos był iáko świadczy Con"! 
um Calcedoneńfkie [4] w ktorym pzfmie Lež 
dwie natury? Tož o innych czytamy. [r] y” 
torem idąc Luterani ná walnych Dyípurac 
Ratysbońfkich utrzymywali , iż (amo Pism? 
Swiete ieft iedyną regułą y miarą wierzen“#! 
y fzczegulnym Sędzią wfzelkich fprzeczek 9 
koło Religii, ktorą náuke byśmy wywroc!” 
pofłuchaycie náprzod co Tertulian (s) o FL. 
rerykach mowi, oni z pifma prawią, z pi/niń 4 
1vodz.g.. mogliby z kąd tnngd o rzeczach wiáry ™ 
wić, 4 nie z famego Pisma wiary 8c. Pismo 2%, 
"zuCaią, y tą fwoią śmiałośćią zaraz, nie kror!“ 
poru'zaią; w famey zas potyczce mocnych fary? 
śą, flabych towią, frze inich z fzkrupułem puzi” ý 
34; więc im to zrzodło zatkać potrzeba, niepu/ 
czigi 
(m) Libr: eotra Contantium, (a) Tnitio 13 
J. contra Maximum Ari»num, (7) Hercm 73: W 
tib; de nature & gratia C. 39. (9) AA: 1. 
apud Tenaer Anat. Gonfefs: Aug" p zt: 2, demo” 
» (1) libro de praťcriptionibusí 


Ww, 


Y Pismie Swłętyw Eri 
(zając ich do żadney z pifma dójpaty; teżeli má pb. 
Snie fify [moie zAkładaią, roztrzęśnąć potrzeba, 
komu Jłuży Pojsejsya pisma; Aby do uiego nie był 


Pzypufzczony komu nie fłuży. 


112. Weyrzyimy tedy náprzod czyli (ie tą 
Pofefsyą Píla zafzczycać mogą Dyfsydenci, 
yśmy widzieli: czyli na nim warownie całą 
rukturę wiary fwoicy funduią  Weéyrzvi 
my Wto, co zápew nosť według fundamentow 
fwojęy Religii mogą mieć o Pismie $w iętynn; 
Olego bytności, o Kfięgach práwdziwie Ka: 
nonieznych, o wiernym przełożeniu Ich z 
Szykow w ktorych náprzod pifane były, o 
Prawdziwym fenfie y rozumieniu pisma. Co 
yśmy wykonáli flawmy fobie w raysli pra- 
Wdy — fzukaigcégo ILuterfkiey czyli Kal. 
Winfkiey Confefsyi Dyfsydenta, [iakich nia 
mało było tą drogą de prawdziwcy wiary 
Przychodzgrych) y przyfłuchaymy fię w tę 
twa o Pifmie Swiętym rozmawiaiącemu. 
Ponieważ Wiatá práw dziwa isít u mnia 
» nádínne cnoty w naywiekízym fzacunku, ide 
u Ko ta, która mnie fama ufprawiedliwić może, 
a tyle przykładam oftrożnośći abym ią czyftą 


se wfzełkiego błędu y omyłki zachował: iż 
, an 


j Je nąywalnieyfze z naylicznieyfzych Bie 
) u (kupow zebrane Concilia, y Ich czci go 
) + dne wyroki pilnie roztrząfam, ieželi fię z 


| “a Práwdami od BOGA obiawionemi zgadzą. 
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Kazanie e Duchu Prywatnyw z | 

sa 143 zá rzecz (práwiedliw» fadze pomyślić b 
‚s kiedyżkalwiek o rzeczy, ktora ieft w Relig!! » 
„n maiey návgtownieyfíža, od ktorey cała wi p, 
s Ta moia zawisła, á przeto o niey rak mef , 
s bydź upewniony, iáko o žadney bśrdzief » 
» prawdzie bydź nie mogę; áta rzecz ieft: P4 a 
» fmo Swięte ; iedyna miata wierzenia, y Sę/| a 
„dzia wízelkich w wierze „Kontrowerfy* b 
„„ Trofkliwie famego fiebie wypytywać będę m 
„ Náprzod z kąd mi to, że ieft iśkie pilno » 
s, prawdziwie od BOGA podanef nie ief b* h 
„ wiem bycność Pisma Swiętego Boż-go przeł » 
fię ták iáwna, áby fam rozum nauczał, iż u 
koniecznie mufi bydź ná Świecie Pismo tá » 
„s Kowe; czyliż bowiem mato, ludzi znaleść 4 
, Náwet uczonych iścy byli y la Pogaňíc] » 
mędrcy, ktorzy go nie uznaią? ani tež wą” m» 
„Pić trzeba, iżby prawdziwa Wiara, y pr# ù 
„ w dziwy Kościoł, to i. ft zgromadzenie wie, » 
„ Fz4cych, mogło hydž bez nauki Bożey M? » 
„ pifmie podaney, iśko było od Adama przej) A 
„dwa tyfiące lar do Moyżefza. Z kgd ži M 
„s "01 tedy że iefł iákie Pilma od BOGA p% > 
„ Jane? dowodzić tego z piíma nie mogę, b” ` 
= by ro było te famo przez toż famo oco rzećó| ^ 
„ dzie probować. Śmiechu by „godny by 1 
„ poftepek, gdy bym Xigžke iśkg zá Pifno BO | 
„, że przyjmował, dla tey famey Xiąfzki gwi% i 
s? 


dectwa, iż fię od BOGA twierdzi bydź P% 


„ daná? 


a Y Pismie Swięrym 

» dang, ponieważ fobie to przyżmaie y Alkoe 
» ran Turecki. Zaczym láwnie widzę; iż 
» Biblia nie ieft iedyną regułą wierzenia, śni 
» Sędzią w rzeczach Religii, gdyż fię ż niey 
» nąygłownieyfzy Punkt, y fudament wiary 
a» nafzey dowieść, y przyfądzić ńie može. A 
» chod bym y zá tą wierzenia miarą fzukał 
» dowodow, coż mię o Pisma od BOGA poda» 
n nego prawdzie upewni? Nie znáki iákie, ná 
» ktorych (ie nie ktorzy zafadzaią, idko to dae 
h wność tey Xięgi, ktorą Biblia zowiemy, iey 
» przez ták długie czafy dziwne między ty» 
»le przypadkami zachowanie, fprawdzenie 
b Prorośiw; świętobliwość rzeczy, ktore zás 
% wiera; dzielność (fow do pobożności wżbu- 
» dzaiących, ktoremi napisana; przedziwna 
» zgoda nauki, ktorą przekłada 8xc. Náprzod 
» bowiem wlzyftko niogľo by fç prawdzić ná 
» Kfiążce inney od Człowieka Madrego, 
» źwłafzczą ku požýtkowi iákiey Rzectypo- 
» fpolitey napifaney. Mogła by zawierać prá. 
d wdziwe Proroćtwa, iáko z2áwieráty wiers 
d (ze Sybil; mogła by bydź nśpifana, owy 
» wielce do cnoty, y popráwy Życia wzbudza« 
» lącemi, iákie nie tylko fą Kfiążki Károlickie 
a Afcetyczne, śle y Pogańfkich náwet Filożo- 
u» fow moralne nauki; mogła by ta Kfiąfzka 
h Záwierač iednoftayną zgodę wfzelkicy ná. 
uki, ták žeby nie tylko pewna niebyła, ás 

w n le 


Kazańie - o Duchu, Prywatnym 
„le nawet śni pożorna prawd nśpisanych 
„» fprzeczka, od iakiey nie jet wolne Pifmo 
„, Święte, ktore zdaie fig mieć ná pozor nić 
„, ktore rzeczy fałfzywe, do uwierzenia trv" 
„» dne, z fobą iç niezgadzaigces ták dalece 2% 
p S: Auguftyn y inni ná Biblią pi'zący doly 
„s mieli pracy Ewangelią, y inne Pisma “> 
ss Kfiążki wolnemi od kontradykcyi pokażać 
„ Mogłaby wlpomniona Kfięga dla pożytku 
„, ktory przynofi cudownie nawet bvdź © 
9 BOGA w przypadkach zachowana, BC» 

„ Potym o tych famych znakach dła kre? 
„rych bym Biblią za Pismo Swięte przyiął» 
„> nie mam pewności tylko z relacyi ludzkie)? 
„» ktorą zśwfze twierdzę bydź omylną; Duch 
„» też wewnętrzny upewnić mnie nie może 9 
» Prawdzie Biblii, iáko (am nie pewny czy 
„„ od BOGA ieft, czyli od omylney włainej 
» períwazyi, z ktorey rež Machomerani A” 
„ koran, Zydzi Talmud zá piímo BOZE m“ 
„3 i3: y gdybym tego Ducha prawdy dowo” 
„> dziť miałbym probowač z Pifma S. o kroré" 
,, go famego pewności, teraz iet pytani 
„, zgoła ieżeli fig z Kátolikami nie udam 
>, świadectwa Kościoła, y iego zá nie omy!” 
as regułę, y Sędziego w Queftyach Relig” 
» nie przyimę, żadney pewności O nśyprz 
„» dnieyfzym wiary imoiey fundamencie mi 
„ nie będę. e A. 

113: 33 


Y Písmie Swiętym vú 
113. » Achoćbym z kąd innąd wiedział 
m» obytności ná świecie Pisma S. ktoż mnie u- 
»pewni, ktore Kfążki fa Kánoniczne: to 
» ieft od BOGA przeż ludzi podane? ponies 
% waż wiem iż wiele Ktiążek znayduie fię 
% ktore Słowem Bożym fałlzywie zafzczyca” 
w ią fięs bo że jedna Kfiążka o drugiey świad 
» czy; iż ich Piímem Bożym, zoftaie pytanie, 
wz kąd mi so že ta lama, ktora świadećtwó 
3 dule, ieft Psmem Bożym? áni tež każda © 
» drugiey świadczy. Chyba tedy iedna pò- 
n wagą Kościoła S. alsekutowač mnie będzie. 
»Y mowić mam po Kátolicku, z S. Augu. 
b ftynem zóbym Ewangelii nie wierzył [r] 
33 gdyby mnie Koščiota nie pobudzała potwagm 
w To ic Ewangelii bym zá Słowo BOZE 
b nie miał gdyby nie dla świadectwa Kościoła, 
» Toć prawda: iż ja rożnić (ie od Katolików 
» ufiłuię gdy w tey mierze powagę Kościoła 
» pierwiaftkowego Katolickiega , 4 nie teta- 
»Źnieyfzego fżanuię, nie przyimuiąc za Ka- 
*noniczne Kfięgi tylko te, ktore ftarowie* 
wezny Kościół miał zá takie; śle mi tu wie- 
% le Katolik zarzucić może: Naprzod odrzucamy 
b od Pisma K fięgi Starozakonne, iśko to Kfię= 
% gi Judith, Machabeyfkie 8ec. Czemużć ode 
h powiadamy: bo ich Żydzi według świade* 
kćtwa S. Hieronima w Kánonie fwoim nie 
V > 3, maią 
Ce) Lib: contra Epite: fadam: 3. Cap, 


Kazanie o Ducha Prywatným f 
3, malą. Y w nofzą nam zaraz Katolicy: więć 
p Zydowfkie tradycyie więcey fobie wažycies 
„s miž Kośćioł Chrześciań(ki ftarowieczny, © 
s ktorym Świadczy Auguftyn Swięty (4) Mas 
ss cbabeyfkie Xięgi nie Zydzi, śle Kośćioż ma 24 
ss Kanoniczne, 

»» S. Hieronim w Przfacyi do Kfięgi Już 
„ dytch piize: że chociaż ią Zydzi zá Kánoni« 
„ czng nie maig, śle tylko zá Hiftoryczną» 
„ponieważ ią iednak między Pismo Bożeg 
s» Concilium powízechne Niceńfkie policzy“ 
„» ło, on ią przyimuie. Czym nieomylng goe 
p towość pokazuie do przyięcia innych Kíi4« 
„1 żek, o ktorych wątpił, gdyby fię dowie< 
» dział: iż ie podobnie uznaie  Kościoł; 
„ktorego Duch S. može zá czalem nauczyć 
p tego; czego mu przedrym wyraźnie nie“ 
p obiawił, iśko tego, iż ňie maią bydź na no* 
p) WO chrzezeni, ludzie raz od Heretykow 0% 
p» chrzczéni, oczym przedtym wątpliwość by+ 
„ła. Ten że Duch S. obiecany dofkończeć 
ze obiašniat. Przeto lubo nie ktore Pisma S. 
» Kfięgi nie miane były dawnych wiekow 
s» Od niektorych zá Słowo Boże, albo z prze“ 
„» wrotności, iiko od Heretykow; albo z nie“ 
„ wiadomości, iáko od nie ktorych Oycow 
„ Swiętych; y choć by nawet Koščiot S. po” 

s wą 

(4) lib: 18. de Civilli DEI G, 36, 


„ nia świata Kościołowi, ktory go z początku | 


a WU, ni EN (k 


A Y Pismie Świętym 

% wątpiwał o iákiey Kfigżce, czy ieft Pismem 
s Świętym? 4 potym ią zá Pismo Swiete przy- 
0» iął, zá taką ią mieć powinien. Lubo fię 
» to jednak nie tráfiľo śby cały Kośćioł pos 
% watpiwat, o ktorey z tych Kfiąg, ktore 
» Concilium Trydeńtfkie [w] w Regeftrze 
» Kfiąg Kánonicznych zawiera: ten bowiem 
» Regeftr, wfpomuione Concilium wzięło od 
» Floreńtfkiego, Florentíkie od Rzymfkiego 
» pod Gielazyufzem, Gielazyufz od Augultys 
» na, Auguftyn od Concilium Kartagineńfkle* 
» go approbow anego przez Synod pow fzechny 
» fzofty, Oycowie zaś Kartagineńscy wzięli od 
» Innocentego Pierwfzego Papieża [x] kto- 
dry żył około Roku 400, y ten Kánon od 
u Apoftołow przez nieufłaiące podanie wzię- 
» ty wiernym podał, z tey przyczyny: iż 
» Tradycya Apoftólíka dla ftrafznych przesla« 
» dowania nie wízyftkim mieylcom 4 przeto 
» y uczonym wielu ofobem niewiádoma! by« 
b ła. To tedy świadećtwo maią od (tarowie- 
u cznego Koščiota Kfięgi, ktore zá Słowo Bo- 
„że przyimuig Kátoliey, y domyslaia fię á nia 
% płonnie że my nie dla świadećtwa Koščia« 
uła ftarodawnego nie ktorych Kfiag zá Pi- 
%» (mo Bože przyimować nie chcemy, śle iż 
bone náuke nófzę porepiála, idko to Kfięga 
% Debiafza; iż wielce zaleca dobrych uczyn- 

W 3 31 kow 
(w) Sefs. 4. (x) Epik: ad Exuperium, 


Kazanie o Ducha Prywatnym A 

kow záfluge, Kfiępa-Judych: iż chwali ézy“ 
3» tość, pofty, umartwienia dobrowolne, Kfig" 

„ gi Machabeyfkie, iż approbuią modlitwy 2% 
„umarłych «tc. Potym choć wiadomy 16" 

432 Starowiecznego Kościoła Swiadečtý 

„ Kfiag Kánonicznych Regeftr, z kądże Pó. 

s: wność iż pod tytyłem tey» y owey Kfięgł 

3: nie ieít cale inna podrzuconať álbo jaki roz“ 

» dział przvdany, lub. pofałfzowanyt krot 

33 nas upewnić może,. 'ieżeli nie poźnieyíz 

ss Koščiot Kátolicki? Ná koniec. nie mnjcy. 0^ 

„dna Wiary nauka, A poftolfka, ufinie wym?” 

„s wiońa iśko y piorem nápiťaňa, byleby po” 

+3 WNOŚĆ była, iż ieft Apoftolfka, 4 ieželi, tla 

» U mnie powagi ma Kościoł, iż © którsy (W 

" s KGążce: świadczy że ieft od Apoftoła pie 

| ss fana, © ičy prawdzie nie wątpię, powiniem 
| w», ten, mieć kredyt, że co świadczy bydź naw 

„ ką ufinie od Apoftółow podaną y do tąd W 
„ Kościele zachowaną, to zá naukę Apoftolík? 
„s przyiąć powinienem; y; iey fię trzymać 10* 

y wnie iak Pi(ma. Apoftolíkiego., 

114. s A choćby. pewność była nie tylko 

„» o bytności, Pifma S, źle też, ktore fa, tak co 
„» do Imion, iáko co do rzeczy y, iftoty (ame 
» zupetney: Kfięgi Jego, iefzeze trudność 20 
3» filie o prawdziwey. Verlyi „to ieft przełożć” 
„niu tego Pisma. zIęzykow, w. ktorych BY; 
ss. Ło pifane, ná Język Łacińfki, á dopieroż M 

i p» inng 


+ 


Y Piśmie Sniętym 

m inne Qyczsfte Kraiow rożnych. Pierw [zey 

» tych Kfiąg edycyi y oryginału iuż nie mafz, 

» tylko przepify y przetłumaczenia, ktore to 

m czynione były od rožňnych,á dla nie wyn: 
s leżionego przedrym druku, pifane tylko by» 
uły podległe fkazie; czyli przez niedofkos 
» hałość pizacych, czyli przez złość Zydow, 

wy Heretykow: ktož nas będzie zá werfyą 
» naprzod Łacińiką afsekurowałć Zá werfyą 
»dawną ktora ię zowie vulgara upewnia 
» (zczegulnie Kośćioł Kátolicki, ktory ią nad 
sinne przekłada; zá poźniesfze werlye, mie 

» dzy tobą rożne, iako to Monftera, Ekolam- 
» padiuf, Bezy, Śze. czyli afsek urować ko» 
w go może, Aurorow nie zgoda, e ftateczność, ` 
» Wiarofomítwo, á do tego niczupełna umis: 
a» iętność Języka Hebrayfkiego y Grečkiego, 
s» z ktorych áby byli dofkońśle tłumaczyli, 
„ nie iákiey kolwiek wiadomości nabyć, dle 

» zupełną wfzelkich Idiotyfmow , przyfio- 
s wiow y fpofobow mowičnia ofiągnąć bie- 
» głość nalezało: Náprzod zaś mieli upewnio 

» nemi bydź: iż te [ame Hebrayfkie y Gre: 
» €kie przepify dofkonale zgodne były, y o- 
» tTyginalnym Autorow Kánonicznych Pi: 
x fmem. Coż mowić o tłumaczeniu Biblii 
» ná Oyozvíty iężyk naprzykład Niemiecki? 
3 Luter gani y potępia FTyguryńíką verlfyą, 

» Wzaiemnie Lutrową odrzucaią Tyguryn- 

NÝ 4. %; 3» czy- 


Kazanie o Duchu Prymatným J 
s czykowie, dopieroź Kśtólicy wiele isy pó” 
3» fatízowania Pisma fłufznie przyczytuięć 
»( y) Sam nawet Luter błędy fwoie w nief 
„»uzndje (2) iż zbyt wierzył domyfłom Ra“ 
s binow. Kálwiniftowie w Przfzcyi do fwot 
ss iey Geneweńfkiey Francufkiey verfyi wy“ 
3 daney Roku 1573 fami wyznśią iż wielć 
„„ odmienili, przydali, nięli, zážymaiąc prówią 
ps wtym  šmietey nie tákicy wolnosčt, według kto* 
33 vey BOGE podobało [ie udzielić nam (wego Du* 
33 cha rozeznania, Gdzie też daią Każdemu 
„innemu wolność Pismo Swięte przew ra 
s cać byleby iego verfya z gadzała fię z ich 
,„» artykułami Wiary. 

„ Tak ci w prówdzie trzymać należy, iż 
ss Opatrzność Bofka iáko Pismo S. záchowu# 
» ie Koščiotowi fwemu od zguby, ták ie zá4 
„chownię w práwdziwey iśakiey verlyi Z 
„ pierwízych onych y rzadko rozumianych 
s Językowa ná Język pofpolitfzy; ale możnafz 
» Uwierzyć; áby každa z ty!u, á tak od ficbie 
„ roznych verfyi dobra, fzczera; y doíkonale 
„,prówdziwa była? A o to nie mniey pe“ 
s: wnym mi bydź potrzeba, iż verfya iakiey 


n Pisma S. Kfiążki ná ięzyk ná przykład Łas*| 


t » ciúfki 
ćy) Tanner: I. par Anatom. Confefs, Auguft: 
Demonftrant. 2. Pichler: Theol: Polems Part: 1+ 
_ Controv: zda Num: 26. (z) Stoltzius in Defeš+ 
I.nther: & Lindeinus in Dubitantio 


t 
k Y Piśmie Świętym ` - _ 
h cińfki ief od błędu y omyłki wolna, iżka 
d» że ta Xigízka ieft prawdziwie Pismem Ba: 
n tym. 
115. „ Nákoniec choćbym bez wfzelkiego 
» záwodu y niebefpieczeńftwa lego, pewny 
u był © bytności y o iftocie w fzczegulności 
a Kiąg Pilma Swiętego, y o lego niepokala- 
aney werfyi, ieżeli nie będę pewny y by- 
/mnaymniey niewątpliwy, o włalnym fow 
u Pifma S. fenfic'y rozumieniu, Pifma: S. ná 
u dowod y ugruntowanie Wiary moiey 24+ 
n żyć nie mogę. Nierozúmiejmy mowi S. Hie- 
» ronim fa) że w fłowach Pifma ieft Ewangeliag 
» ale m fenfie lch Ge, tłumaczeniem bo wiem 
U przewrotnym z Ewangelii Chryfiufa fłaie fig 
» ludzka Ewangelia, alba ca gorzey sefzcze ieft z 
p diabelíka. Sens f ślbo rozumienie ] Pisma S. 
„ nie ktory nazywa fię własny, ktory ief? z ue 
u myfłu Bofkiego, iáko gdy Eclefiaftyk o No- 
as em mowi že znaleziany icf? Sprawiedliwy. (b) 
n Sens. akkomodowany czyli przyftofowany , 
ň ktory kto krom [tubo nie przeciw ] Bofkicy 
» woli ftofuie da czego innego; gdy náprzy» 
u kład pomienione ftowa ftofuiemy, iákiemu 
/ .» innemu fprawiedliwemu, [iáko Koščiot Ká. 
"tolicki fofuie SS. Wyznawcom.]  Jnny 
-» fns literalny, ( Hiftorycznym też nazywa- 
» igcy fię ) ktorym flowa Pifma profto we- 
» dług © 
(8) in Cap: 1. Eqźf, Ole ad Galatas [2] Ecel: 44- 


Kazanie o Duchu Prywatnym 
„dług zwyczaynego u ludzi tych fłow rot 
3, zumienia żnśczy; Inny miftyczny álbo 
s chowny , ktory co innego niż zwyczayné 
| „„fłow rozumienie niefie , wyraza; Oboy$ , 
„s tego rozumienia nauczył nas Paweł S. W 
„, owych fiowach, [c] Abracham miał dwit | 
„> Synom, iednego z niewolnicy drugiego zwolneje | 
„O toż fens literalny „ daley zaś mowi % 
s» fe przez alegorją rzekło, tò bowiem fa dw 
„» tefłamenta. Stary niewolniczy, nowy wół” 
„s ny, © toż fns Miftyczny. Przeczyć zaś nić 
„, można, iż Pifmo w wielu misyfcach ieft tr 
, dne do zrozumienia co wyznaie S. Pict 
33 (4) gdy o liach S. Pawła świadczy iż w 
„» nich [g nie ktore rzeczy trudne do zrozumieniá 
s ktore nie uczeni y niefłateczną pfuig iako, y drW 
„ gie Pifma ná [moje własną zgubę. Al > 
„ Jakoż czy nie záwitosc ieit w onych [20] 
| „inne pominę ] Rowach fe] Coż uczynią, Kw 
| „ rzy [ie chrzezą za umarłych, ieżeli umarli nik, 
| „> zmarrivychftaig poceż: fig zá mich cbrzcza? czy 
| s, ię może jeden za drugiego ćhrzcić, á jel 
sy CZE zá umarłego? Ani temu wierzyć možn# 
„s co nie ktorzy prawią : iż Piímo S. wierny” 
| , do. nieba przeznaczonym pilnie, á z uizano” | 
| „a bowaniem czytaiacym [amo przez fię wizę” 
„ „dzie. iasae, łatwe, wyrážne ieft; bo. wiel | 
s ludzi | 


| [7:4 Galst 4, (€), Epift: 2. Cap.. ultime.. | 


[+] 2 Corint: Es.. 
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X 
a T Pijmie Swigtym > 
» lodzi tákowych doznało w nim dolyć tru- 
w dnoéci, iśko Dawid S. story profi BOGA 
» © świśtło rozuma do poięcia Piíma (f) 0d- 
» Kry oczy moiey 4 będę umażał cudowne YzECzZy 
% W prawie twoim. Day mi rozum: abym fig 
> Nauczył przykazań twoich, Apoftołom we— 
» dług świadectwa Łukafza S. [33 Chryftus 
» Otworzył zmyjť aby, rozumieli pisia, kto- 
» tych, przed tym nie rozumieli, S$. Doktoe 
» rowie ce pracy zážywali, aby tálemníc Pi. 
» (ma S. dofzli, á przeciež S. on Wielki Au- 
» guftyn przyzośie fię [b] że w pismie daleko 
» więcey nie umie, niżeli umie. 

» Ani nawet w tych. rzeczach ktore [4 wzy- 
utkim do zbawienia potrzebne iasne ieft pi- ' 
» smo. Święte pilnie 4 pobožnie czytaiącym 


„» (ktore też śni iśśnie wyrażą, co wfzczegul- 


»s ności ieft do zbawienia potrzebne wiedzieć, 
m y czynić); weźmy przed: fię dwa przykłady 
» ieden do wiary nśl.żący, drugi do obycza- 
»iow. W'fzakże zá Artykuł Wiśry wyzna- 
» wać należy: iż Duch S. ieft prawdziwym 
» BOGIEM, ieft trzecia w TROYCY Swiętey 
» Oloba, od OYCA y SYNA pochodząca; á 
» Bdziež to wyraźnie w pismie napifano? áža 
» Qycowie S$. nie pilnie czytali Pilmo S.4 ie- 
adnák z niego nie mogli doftatecznie prze. 
» konać Maącedonianow , y Grekow, śle z 
33 Sto- 

CP) Pral. 18. (g) Luc: 24. © 45. [5] Epit: 11-C- 29. 


Kazarde o Duchu Pryavatným 
n Słowa Božego niepilancgo y powagi Ko- 
»» Śćioła, nawet y Ariufza pierwfze Niceńfkić 
„> Concilium z tradycyi porepito iáko, wyra 
3s žnie świadczy Teodoretus, (lib: r. Hift 
3» Cap: 8.) Wfzakže dzieci niemowlęta chrzci 


sspotrzeba,iáko wyznaje Confefsya Aufzpuríkê | 


ə» w Artykule g. chociaż Ciało y Krew Panňík4 
» nie koniecznie im podawać należy, lubo Pi 


>» fmo S. tey rożności nieczyni śle rownie zdaiť | 
m fig obadwa Sakramenta nakazywać mowiąć | 
3» Ló) ieżeli fe kto nie odrodzi z zvody yz Ducha | 


m S. nie może wniść do Kroleftwva Nitbieftiego (É), | 


33 Jeżeli nie będziecie pozywać Ciała Syna Czfo“ 
s» wieczego, y pić Krwi Sego nie będziecie miel 


s żywota (wiecznego ) w fobie. Owfzem Pi. 


» (mo S. widzi fię nie rozkazywać dzieci 
s, chrzeić, gdy wiary przed chrztem zdaie fiý 
a» wyciggać mowiąc. Kto uwierzy y echrzít 


ss. fie Zbawion będzie, do ktorey wiary nie? | 


s mCwleta nie fa zdolne. 


«s Ani ná koniec famo Piímo S. tłumaczy 


s fię wyrážniey ná drugim mieyfcu, co ná inf 
„, nym zawiło, y nie wyrozumianie położy” 
„ ło? gdzież fię bowiem wyraźnie tłumaczy” 
s iž naprzykład Duch Swięty ieft rożna ofo 
x ba od Oyca, y Syna, od obudwu pochodzą’ 
+, ca? gdzie ro iż dzieci chrzcić należy, Nad“ 
ją to Áby ieden text przez drugi wykładan 
> 23 był: 
(3) Jostnis z. w.9. (£) Jcannis 6. ©. 54" 


Y Pismie Swięty 

hbył, pierwey ma bydź pewno ktory, przeż 
» ktory? 4 miało by bydź pewno z Pisma $. 
% iáko fzczegulney [ według przeciwnych 
» Kátolikom Religii Chrześciańfkich) reguły, 
n á gdzież mię tego w fzezegulności Pismo 
h uczy? y ktorym textem? y ktore Pismo upe- 
» wnia mnie o prawdziwym fenfie tegoż fame- 
b go nauczaiącego textu? Przetoż nie dziw iż 
» lednež pisma Słowa, w rzeczach choćby 
a náywiekízey wagi ináczey á inaczey rožni 
n wykładaią. Ták owe Słowa Chryftuľos 
» we To iefł Ciało meie inaczey rozumicig 
» Zwingliánie y Kalwiniltowie, przytomno- 
» ści Ciała Pańfkiego w Ołtarza Sakramen< 
vcie nieuznaiący; ináczey Luterani tranfsube 
» ftancyacya odrzucaiący; ináczey Kátolicy 
» Rzymfcy to przeiftoczenie chleba w Ciáte 
» Pańfkie wierzący. — Káždy z nich upiera 
n file: iž lepiey nád drugiego fenfu Pifma S. 
a dochodzi. Pifmo Święte ktore mamy zá 
u regułę y Sędziego (przeczek: nic ná to nie 
h tzecze, choc każdy iego zá foba powagą zá- 
nm (zczyca (je. Ktož tedy wygrał? ten pe: 
» wnie ktory dla obrotnieyfzego dowcipu y 
» Wymownieyfzego Języka drugich przegada? 
» 7 więcże kto ma lepízy dowcip y wymo= 
a wę, lepiey Piímo rozumie, y lepiey wierzy? 
ù ludzką by to nie Bofka była wiara, iáko ná 
a ftábym ludzkim, zśfadzaiąca fig rozumie, 

m Wie; 


Kazanie o Duchu Prymätnýt 


117. „ Wierzemy TROYCE S, potępiatiy s 


,„„ Ariúlza y innych w(chodnich Heretykow» 
„3 tey tdiemnicy nieprzyiacioł, pzecięż gdyby 
»» fię dysputą z Pifma z niemi oren Artyku 
s potykač przyízfo, nie bardzobyśmy fobie 
»»tuszyli o zwycięftwie. Jeżeli o dowody 
s, idzie, błąd ich-zdaie fię bydź náuka z pifma 
»» wyięta, albowiemiż Syn nie ieft rowny Oy“ 
335 cu, zdał fięto wyznac fam Syn Boży mov 
„s wiąc (1) Oriec ief więkfzy nademmie. Z6 
3s Sym Mądrość Boża ieft (tworzeniem, zdal 
ss fię ro fama Mądrość wyznawać u Eciefia* 
s; (tyka (m) od początku y przed wieki fłwo* 
„„Yzona iefiem. Ze Sym Boży nie ieft confub* 
ss ffantialis to ich w pół iftotny Oyon, ślę tyle 
s ko figura iftoty lego wyrażać zdaie fię Pas 
s» Wel S. onim mowiąc (n) ktory będąc ia* 
s» fnośćią chwały y figura fièftancyi lego to ieft 
s Qyca. Y wiele podobných textow mo* 
» gł 24 (oby przywodzić. Jeżeli a dowcip 
„»idzie ná utrzymanie fię przy proftym cych 
3; low fenfie, zapewne Wíchodným ludziom 
3» ná nim nie fchodziło. Sami Zachodni Mędr 
s cy przodkowanie im w tey mierze przyzna, 
„ wali, idko między innemi Grzegorz Wwistki 
s» Papież, pilzac do Narfeta Hetmana Gelat 
y fkiego © pofałfzowaniu Kfiąg Gonciliow 
33 © 

U) Joan: 14. (m) C- 24, (n)ad Hebr: P 

V. 3» libs$, Epift; 14, 
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Y Piśmie Swiętym 
% od Grekow mowi [0] Rzymfké Kfięgi prat. 
» wdzrwjze fą, niżeli Greckie; bo nafi táko oftroscz 
W rezumu, ták yzdrad nie maige Przydać y te 
»mam iż cała Diaiekryka to ieft fztuka dy« 
b [purowania wielce pozornie zá niemi prze- 
nciw Taiemnicy TROYCY Przenayświęt= 
slzy woiuie, iiko uczonym nie tylko z 
ù reguł iey, śle y z uprzykrzonego nie tayno 
n doświadczenia. Z tym iednak wlzyftkim śni 
» tak jáw nie zdaiące fię ich trony popierać Pi. 
» Ima, ani rak zręczne fenfu iego od nich pre- 
» tendowanego, utrzymywanie, czyni, áby Os 
s ni práwdziwiey mowili, niżeli my wierzee 
»my, Trzeba tedy iśkiey inízey á nie omyle 
» Dey reguły do doścignienia fenfu Pifma S. 
» krom famega Pifma y. innych námienionych 


» pomocy ku lego rozumieniu. Trzeba iákie« 


» go Sędziego aby rozfądził, co fię według 
ù Pisma y iego prawdziwego, 4 niezawie« 
» dzionego fenfu trzyma. 

118. Nieinaczey. A nayprzod famo. Pie 
fmo S. cžyli co iednož uczęni: BOG przez'pi- 
mo (woje mowiący nieieft ták doftatečznym 
tdzia fprzeczek w rzeczach wiary, iż by nie- 
Potrzeba było widomcgo Sędziego powfzech= 
BO, y oltatecznie Controwerfye rozfądza: 
cego. Każda bowiem RzeczPolpolita y 
Wfzelakie Zgromadzenie dobrze y porządnie 
Stanowione krom BOGA y prawa powine 
OYJ Caaticorum 6, | ne 


Kazanie o Ducha Prywatnym 
ne mieć iśkiego prawego Sędziego fporow p 
Lczył ta Jurysdykcya fadowa ieft w iedney | 
ofobie, czyli w wielu) ktoryby Sędzia wy” | £ 
rozumiał fprawę, oboiey ftrony dowodow wy’ | 
fuchat, fens prawa wyłożył przez iśsny de“ 


eznego fpczeczek około wiary ná niezáw“%“ | r 


Po 
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Y Pimie Swiętym 


| Vłowieka ufprświedliwić może ; záczym 
| Przeczka w niey ieft, fprzeczka wrzeczy náva 


">wnieyízey, iáko fzkoda w niey, ieft náy- 
Mięż(zą fzkodą. Pomyślmy co by fię działo 

iákiey polityczney Rzeczy Pofpolitey gdy- 
r włśdza (3dowa zniey zniefiona była, á tyl 
` zoftawiono prawa iákożkolwiek dobre y 
sd famego BOGA [iáko było w Jzraelíkiey] 
dane, áby te prawa czyli BOG fam przez 
Nie, rozsadzal? coby byty zá kłotnie, co zá 
Spráwiedliwoéci w rzeczach doczelnych? 
A z fáma dziecie fig w dufzach y fprświe rze- 
SY wiecznych gdzie widomego Sędziego nie 
dznaią. 


(,j19- śni mow; że inna ieft Kościoła niž 
Wieckiey Rzeczy Pofpolitey forma gdy Chry- 
fus mowi s Kroleftwo może nie sef? z. tego świdźa, 
chociasz wielka ieft rożność Duchownego 
Chryftufowego Kroleftwa od Paúllw Ziem- 
ich; iz Chryftufo wego Kroleftwa poftano- 
Jenie jeft nád przyrodzone, ściągaiące fię 
obr nadprzyrodzonych, y wiecznych, 
Przez opatrzone frzodki ták že nádprzy- 
u 20nej iž sto Kreleftwo, śni Ludzka, á- 
są Piekielna mocą može bydź zwyciężone; iż 
wy, "žiad fadowy w (woich powfzechnych 
b Ytokách Í iáko przyfłoi mądrości, dobraciy 
g Vádze ly abietnicom Aurora ] nieomylny: 
Wieckich zaś Pańftw poftanewienie ieft przy- 
todzone; | 


| Kózanie» Ducha Prywatnym 
rodzomie, ściągaiąco fię do dobr doczefnych 
przez frzodki náturalne, podległe też (kaziť 
nie raž doznáney od nieprzyiścioł Ziemfkich 
maiące urząd nieomylnością ták iśk Kościoł 
nie opatrzony» 4 
Ale nie w tym iet Kieleftwa Chryftuť | 
fowego 6d policycznych RzeczyPofpolirych 
rożność, iżby miało bydž. od nich podłeylzej 
kondycyi co do porządku, maiąc prawa bež 
widomego igdziego wykładaiącego eng » y 
według nich za iednym przeciw drugiemi 
fkaznijcego, y (przeczki, 4 te w návgľw niey“ 
fzych rzeczach uśmierzaiącego, Dawne Du“ 
chowne Bofkie Kroleítwá,Synágopa Zydow“ 
fka Krom praw: ták obficie od BOGA podał 
nych, y rzeczy w (zczegulnošci dziwną fkrzý! 
tnością opiľu gcych , miatá powfzechnego 
eftatecznepo Sędziego Nśywyżfzego Bifkupó 
» (woim Synedrytíkim Concilium, 4 Kośćio 
twoy ták by miał zśniedbać Chryftus,iž mu tył 
ko prawa pifane [á te nie ták do (zczegulnych 
przypadkow ściągające fię y one iśko okrześlźł 
igco w prawach Moyżelzowych, padał, niť“ 
chciał zas mieć ionego okromnich w fprzec?. 
kach wiary Sędziego? Coż mi to zá Sędzia (P““ 
sow około wiárys Pifmo Swięte, do ktoref? 
mávpôtfi winowaycy, lácy (4 yod nich fámy“: 
potępieni Heretycy śmiele odwotuig fig? czył! 
by te czynili, gdy by od niego donareczn? 
i roz 
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Y Pismie Swiętym A 
Tozfądzeni, y potępieni byli Tegoć by chcieli 
złoczyncy, y wlzylcy złą Iprawę maiącya aby 
Pod.„dekrec widomego Sędziego niepodpada- 
l, lecz ná famego prawa zdawane ich mat- 
twy rozladek, śle inny. iet „Kroleftwa Chty* 
ulowego obyczay, w pierwiaftkowym Kos 
tiele począwizy od Apoftołow zážywaný 
è w (przeczkach około Religii, y obyczaiow 
hrześciańfkich, (ktadano widomy 14d, ná 
tórym, pod obowiązkiem fumnienia przeftać 
leżało, á upornych wyrzuceniem z Koščiotá 
Y ftrafzliwego przeklęctwa ná ních rzuca= 
niem, Ipráwiedliwie karano, #by kto piefłucha 
Osčigta był zako Poganin y iawnogrzefznik we* 
tug rozkazu Pańfkiego. [4] W lzakże nie 
tylko pierwfze Concilium owo Apaftolfkieg 
dle y, po nim náftepuigce przynaymniey cztery 
przyimnią y (zanuig adwerfarzę £ 
„_Przyimuiemy y fzanuiemy [odpowlaż 
dają] bo widziemy je z Pifmem S, zgadzaią* 
te fię, o iśk wielką moc y powagę biorą od 
Wafzego roządku! Albož mogły owe po* 
W(zechne Concilia, á co iednoż ieft; Kośćioł 
Powizechny w wyrokufwoim nie zgadzać fig 
Pilmem, y pobłądzić? bo ieželi nie może; 
o ieft nieomylnym y'oftatecznym Spotow 
i ało Religii Sędzią, y wam go examinować 
Ná od fznutu Piíma S. niewykroczył nie nás 
ży. Može mowią pobłądzić Koščiot, dla tes 
(3) Matt: $0 Xa go 


Kazanie e Duchu Prywatnyw 
go Chrześcianinowi nie tylko fię godzi; śle 
y należy wyroki Synodu powfzechnego r07* 
trzfać, czyli Słowu Bożemu nie (g przeci 
wne? To Kośćioł lądząc Chrześcian fprzecz 
ki pobłądzić może, á Chrzácianin fądząc KW 
śćioł powlzechny w fwoim rozfądku pebiąć 
dzić nie może? A temu famemu ktorego 0“ 
fądził y potępił Kość:oł godzi fię Kościelny 
€xaminować dekret ieżeli od drogi Pifma 5* 
nie zbłądził? godzi mowią, y náležy. 

Święty pierwfzy Niceňíki Synodzie więc ž€ 
twoie zá Tśiemnicą TROYCY S. przeciw 
Aryuizowi wyroki fłufznie ná fąd potępionege 
Aryuiza przyidą? ákimráčie Swięci Bifkupi fu? 
mnieniem Aryuíza cd Ípráwowania Urzędu 
Káptaňíkiego odladzili, z Kościoła wyrzuci? 


li, mieczem Kośćielney kiątwy od wiernych 
(potecznosči odcieli, y u Celarza Wielkiego | 


Konftaotyna áby ná wygnanie z Oyczyzny 
fwoiey wypędzony był, nálegali, ieżeli Ary? 
uíz miał prawo bydź Sedzig was (woich S¢ 
dziow, y ich dekret, gdy mu fię zdał z Pi* 
fmem Swiętym niezgodny kalsować? Oświśd” 
czał fię záwíze Aryuiz, iż iego náuka, była 
Piíma S. náuka , fądził iż dobrze wierzy » 
przeto niegodzi mu fię dobrey Wiary opulz* 
czać, przeciwney przyimować, śni fię godzić 
ło Byfkupom do tego Aryuíza przyniew alats 
y przycifkać co było przeciw icgo fumnieniw 
zdczymł 
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Y Písmie Świętym 
žúczym czynili mu krzywdę gdy go potepiali, 
Przckledtwo nań kładli, ná wygnánie iege 
Nale ali. Tož mowić o innych Heretykach 
od drugich Symodow potępionych. Zadte, tg 
Oncilia n:eftuíznie by fobie byty taką furos 
Wością z niemi poftępowały, gdyby byty nie- 
Wierzyły; że každy Chrześcianin koniecznie 
Winien ieft ták fłuchać Kościoła, iżby miał 
ná jego wyrok zdanie fwoie iákožkolwiek 
fobie miłe, y iśko nie omylne utrzymywa« 
Ne odemnie potępić, y przekjąć, iśko błąd 
Przeciw Wierze, 4 rozum fwoy poddać pod 
tozfadek Kośćioła, o ktorym wierzy w (kłś* 
dzię Apoftolíkim iż ieft Swięty y Apoftoliki: 
uchem Swiętym w nim mięfzkaiącym do 
fkończenia światś opatrzony, áby ten Duch 
przeżeń nie zek iák przez iego Apoftołow 
mowił, y Iprzeczki w Religii rozfądzał, iá- 
ko to y fami Dylsydenci przyznać po. 
winni, jeżeli o Pilmię Świętym, o icgo Ká- 
Boricznych Kfięgach, otych Kfiąg rozdziałach 
owach chcą bydž pewnemi. 
I30. Już tedy Pifmo Swiete doftatecznyra 
tdzią w Kontroweriyach Religii nie ieft; á. 
le czy przynáymniey ieft iedyną regułą, prá- 
Widłem y miarą wierzenia? twierdzą Dyfsye 
ci y dowodzą naprzod: že jeft regułą, śle 
triem BOG przykazuie (r) áby od praw 
SBo w Pilmie S. opifanych śni w prawg śni 
©) Deatt: 6. X: v lcwę 


j Kazanie o Ducha Prywatnym 
w lewą niewyboczyć, Ze zaś isit iedynf» | 
z tąd dowodzą! iż Słowa BOŻE nie cierpi 44% | 
dnego przydatku, áni umnieyfzénis, jako (av | 
BOG mowi (s) nie przydacić fłowa, ktore mat 
mowię, áni go nymiecié. Coż my im ná toj ro- 
zumne. odpowiadamy, o to nie przeczemy: iź 
Piímo Swięta ieft regułą wierzenia , tylko 
przydaiemy: iż tą reguły ieft Pifmo dobrze Y 
nie záwodnie wyrózuwiane, gdyż czyli text 
Pifma iet zwysiony, czyli f:ns y roznmieniť |“ 
prawdziwego textu hie iefł prawdziwe, ro“ 
wnie do wierzenia nie fłużą. Pržeczerny ie“ 

„dnák áby Pismo Swięte było iedyng regułą wić 
rzenia, á ná zrzucone z Kfiąg Moyżefzowyck 
do Pilma przydawanie odpowiadaiąc pytamy 
fię: zá coż przecię przydano Kiięgi Jozuego 
y Prorokowt zá ca przydali Ewangeliftowić 
Ewangelią, Apoftołowie lifty woie, Łukafź 
dzieieA poftolíkie? Przydał [odpowiefz]przeź 
tych Autorow Kśnonicznych fam BOG, kto“ 
ry nie fobie zákazywat tych przydatkow, 4lé 
ludziom. 

Tożiś famo mowię o Kościele Chryfłufo” 
wym przez ktory nam Bog przydać co chce mo“ 
że, bez przeftąpienia przykazania, nie fobie ále 
prywatnym ludziom Duchem Swiętym nieu’ 
moćnionym danego, W zárzuconym texcić 
mowa ieft o przykązśniach Zydom danych C$ | 
do ceremonii, y fądow, z ktomych fłow icźć” | 
tr) Deut: 4tè li fig 


S Y Pirmie Smterom 
l fię godzi. Chrzešcianom uiyć, Starožákene 
dych powinności Bie zachowuiąc, czemuż fię 
Przydąwać nie godzi? Zakazuie BOG uyme» 
wania y przydawania przeciwnego Piimu 
Swiętemu, nie zabranią zaś z nim zgodnegog 
lákie ofobliwie (34 w Kościele dáwne poda- 
Nia, pewnie z uftney Apofłołów nauki począe 
tek fwoy. maiące; wykfadanie przykazow 
Bofkich, iák, y kiedy obowiązuią. , Náprzy« 
. kład furowie BOG nakazał święcić Sobotę, 
Y między dziefięciorgiem nieodmiennego przy. 
azánia (wego położył, 4 nigdzie w Pismis 
nie maiz przenieficnia tego święta ná Nies 
dzielę, przecięż y mys y Dyflydenci przykaza» 
Ney Soboty nie święcą, ále Niedzielę, ktora 
higdzie w Pismic nákazana nie ie. Ná A: 
poltolíkim w Jerozolimie Conciliun (zdało (ie 
Duchowi S. y Apoftotom aby uwolnić Chrze. 
ńcjan od ebrzezania y innych ciężarow Starca 
zakonnych, á przykazac wftrzymywanie fig 
èd pozywania Krwi, y rzeczy zádawienych, 
Przecięż tego zákazu áni my, áni oni nie za 
thôwuig. Gdzicíz to w Pilmie S. czytaią, á 
Y ten zákaz, tylka do nie ktorego czafu, € 
Nie názáwíze „wiernych abowiązywał? (zczes 
Bulnie to mamy z dawnego podania. 

131. Warpié nie trzeba; iż wiele rzeczy 
Kościoł Powizechny (od pierwfzych iefzcze 
Począwfzy wiekow ] ma zá artykuł wiarys 

Xé ktore 


Kazanie e Ducha Prywatnym 


ktore dni wyrśźnie w Piśmie fą położony | 
ćni przez iśwną Confequencyą z niego do“ | 


wieść fię mogą, ślf tylko: © nich ieftj dawné 
podanie wyrokiem Kościelnym ftwierdzonć 
Rzckłem przez iawną Confiquencyą, bo o wno” 
fzeniu wącpliwym iśkożkolwiek do prawdy 
pecore [ ná iákim fię záfadzać zwykły o! 
oiętne Theofogow opinie] nie (przeczam fię. 
Wiele mowię rzeczy do wiary náležgcych w 
Piśmie iáwnie zawartych nie mamy, iáko tot 
Iż Ewangelia S, Mśreufza ieft prawdziwie 
Matculza, lifty pod Imieniem S. Pawlá 3 w 
rzezy famey S. Páwła ; toż mowić o innych 
Xięgźch Kśnonicznych; że fkład ktory názy“ 
wamy Apoítolíkim ieft Apaftolfki; že nie 
mowleta maią być chrzczone. Ze tśkże o* 
chrzczonych od Heretykow chrzcić nie trze- 
bá Pifmo wyrážnie nie naucza, dni zniego Cy- 
pryan,, ták wielki y S. Doktor y Meczeň« 


nik z licznemi Bifkupami Afrykańfkiemi; | 


wnieść fobie mogł, owfzem w przeciwnym 
tey uauce zofławał rozumieniu. Ze wielka* 


noc ma byc od Chrześcian święcona w Nie/ | 


dzielę, á nie ktorego innego dnia 14. Mię 
fiąca z Pifma S. wiadomości nie mafz, 4 prze- 
eiçż SSe Doktorowie Auguftyn, Epiphaniufz 
y inni Quartadecimanow ráchu 3 między Hee 
retykow. Ze Niyświetfza PANNA BOGA 
gedzica do zgónnie Panną była Pifmo S. nie 
świade 


Y Pirmie Swietym < 
twiadczy, owizem wielce pożornie Helvidius 


| Wnofił przeciway błąd, zonych fow Mateu, 


24, non cognovit eam donec peeevír Filium, y z 
Łukafza ktory Chryftufa nazywa Synem Jey 
Pierworodnym. Pomienionemu Heretskowi 
thociafz ná te dobrze odpifał S. Hieronim, ja- 
Wną iednak Confeguencyą z Pilma ani on, á- 
MI kto inny tey prśwdy nigdy nie wnioft, 

0: mowić o nie ktorych infzych artykułach 
Wiary; Albowiem nie wfzyftkie z Piima, śle 
„"Ugie z trádycyi Apeftolíkicy powagę fwoe 
"€ maige  Dogmaża [to ieR prawdy wiary ] 
Mowi S. Bazyli [t] Ktore w Kośćiele opowie: 
“1g fig nie ktore mamy z nauki pifinem podaney, 


< 


Nie ktore m Apoflolfkiey tradycji, w taiemnicy te 


| te wią ytości pedane przyimniemy, ktorych oboie 


łowną moc maig, dopobożności, y nikt im fig nie- 
frzeciwia ktokolwiek áby odrobinę świadom teft 
peie [a práwa Kościelne. S. Epiphanius [e] 
trzeba zaś y tradycyi zażywać, niew(zyfike 
„Wiem x Pisma S, wzięte bydź może, dla tego 
Mle ktore m Pismie nie ktore w tradycyć SS. A- 
Pôjto żowię podali. SJáka mowi S. Apoflot: iákom 
wam podał, s ná innym mieyfcu. Ták ucze y ták 


| Vdátem Kośćiełowi, S. Chryzoftom (w) ná o- 
| "ed Apoftolíkie fiowa [2 Thefs. 2 Sroycie f 


Wmaycie fię tradycyś kiorycheście fie nauczylk 
przez 
u” lib: de Spir: San: Ca p: 29. (u) Hares 6t. con“ 
poftelicos (w) Orat: fen Homilia A. 


Kazanie o Ducha Prywatnyne | 
przez mowę czyli przez lift nájz. Mowi Zeh | 
seft. iáwno že nie wfzyjtko przez. lifł podano ief 
śle nie ktore rzeczy bez Pififia, 4 przecięż y tef 
wiary godne. Fel tradycja o nic [ie mięcey nie 
pytaj. Taż iefł nauka y Innych Doktorow 
zwłafzcza Jreneufza [x] Tertuliana [y] KIS 
menfa Alexandryiíkiego [z] Auguftyna [4] 

122.. Nákoniec choćby iedyną nśwet regu? | 
łą wierzenia Pismo Swięte było, przeciečbý 
náli Dyífydencí żadney nieomyłncy reguły 
"wierzenia niemieli, iáko iey w rzeczy famcý 
nie. maig, ślbowiem nie fame litery y fowt 
gołe śle fens ich, y rozumienie miało by bydź 
tegułą wierzenia, Pismo Święte (| mowi Sı 
Hilarius] (lib: 2. ad Coftantium ] nie w czy: 
taniu icft ale m rozumieniu, á to u nich ow Pie 
{ma S, rozumienie ieft wtálna każdego pst” 
fwazya według tego iáko mu álbo Duch iť 
go fzczegulny, álbo interefs trzymać radzi 
ei zaś obadwa Konfyliarze íg bez wątpieniś 
emylni. A choćby to tłumaczenie Pisma niť 
działo (ie rozfądkiem każdego z olobna, śle wić 
lu uczonych, álbo cátego naprzykład Košči© 
ła Luterfkiego; przecież fię prywatnym ná“ 
zywać ma względem rozumienia SS. Oycow! 
y iego Koščioľa Kśtolickiego przez Se kilka 
et lat 


(4) lib: 3. adverf: Haras: Cap: 3. 8€ 4. (y) uib’ 
de Corona. Militis Cap: 3. (+) lib: 1. Sromat: (9 
libs 4 de bap. Contr; Donat: c. 24. & alibi. 
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Y Piśmie. Świętyw 
ft lat po całym świecie ro”fianego y rozt 
tzewionego; inaczey rozumiciącego; ieżeli 
len Kościeł y wizelakie Kościelne minifteri- 
Um nawet Koéčiať Konfeísyi Aulzpurfkiey 
Według nich że famych w tłumaczeniu y ro- 
tumieniu Pifma pobłądzić może, tedy Dyfsy* 
nei omylsą maig, čo iednoź uczyni, žadney 
piwey reguły wierzenia nie maią, zá tym 
uchem nie emylney prawdy nie: rządzą fic, 
p. 23: Ták Ducha prywatnego pod Imieniem 
lima S. udaiącego fię rożnym dáleko y cale 
Przeciwnym Duchowi S. pokázawfzy, daleko 
fítwiey iet pod włdfhym Imieniem uznac go 
złego Ducha, iśkim ieft w rzeczy fámey. 
Ibowiem gdy nie ktorzy o Piímie Swistym, 
© Jego KGępach Kanonicznych, o Kfiągy Kés 
Ronicznych textach, o tych texrow praw dzia 
wym fenfie od natchnienia: wewnętrznego 
śczegulnen u człowiekowi, chcą mieć takie 
liśkiego do Artykułu Wiary potrzeba] nie 
Bdy nie zawodne upewnienie , á przęcię go 
Stomadzonym - z wielu Świętych całego 
tześciańftwa Biíkupow nieprayznaią (ktos 
ých Kanony examinować maią zá rzecz kaž« 
“mu przyzwoitą fłużącg) Tym famym Tee 
Bo dobregó y prawdziwego przeczą ofobom 
nc gulnym Ducha. Jako kto zgromadzone. ` 
ca ná przykład w Jerozolimie S$. Apofto- 
Synodowi Ducha S, nieprzyznaie, cym 
lamy m 


Kazanie e Duchu Prywatny 
famym każdemu w ofobnośći przyznać go. 
zumnie nie może. Pytam (ie daley, ten Due 
prywatny każdemuż Chrześcianinowi p 
przyzwoity, czyli nie? ieżeli 4aždemn» WIE 
ieft oczywiście złym Duchem, ktory jedné 
mu ták Pifmo S. rozumieć y wierzyć radz! 
drugiemu ináczey,y przeciwnie, przed jedny” 
z nieh przynaymniy nie pochybnie kłamie 
Jeżeli nie wfzyfcy fię nim zafzczycać mog? 
zkądże poznść, ktorzy go náprzyktád do "i 
zumienia Pifma maią, á ktorzy od niego ; 
pośledzeni ią? Podobno będzie potrzeba; Deut 
giego Ducha na rozeznanie pierwfzego, á "f yj 
ciego ná rozeznánie drugiego y ták daly: Je 


żęli zaś rzeczefz iż ztąd znać Ducha (zczeg!, | 


nego bydź dobrym, ieżeli iego nśdtchnied 
ieft w rozumieniu Pifma zgadzaiące fię zP” 
fmem, to oczywifty. rozumu záwrot, ktorý 

czeni circulum vitiofum názywaiąņ, bo gdy M 
pytam, Z kąd ci to: iż twoie rozumienie j 
ima, iefł dobre? odpowiadaż : bo mię ták Du 
wewnętrzny rozumieć naucza, gdy daley p” 
taiąc pofłąpię, zkąd poznaiefz iż ten dykt" y 
cy Duch ie dobrym, á nie złym. Duche 

wrścalz fię do tego z kądeśmy wyfzłi, bo Le 

wifz ] ten Duch podaieć prawdziwe, y ? je 
źyte Piíma S. rozumienie. Y tak w odpowi” 
EK kode (mowi Dawid ) [b] kręcą fE s 
abožní. : 

©) Pial: r. Nie 


Y Piamie Swłętym 
Mi Nie do prywatnego Ducha, śle do pie 
leznego Koščioľa tozfądku udawali fig w 
ttpliwościach pierwfi Chrześcianie. Dali 
pm Przykład S. Ap'ftvłowie, z ktorych lu: 
d „Každy bez wątpienia miał Ducha S. ies 
owcy między wiernemi około zachowa: 
obrządkow Moyżelzewych fprzeczki nie: 
tę Walnym każdy zdaniem, źle dla náuki po: 
zy ych cátcgo Synodu ná ktory fię do fej 
tolimy zebrali wyrokiem, rozfądzili. Tego 
k. Yktádu nášladuigc, potępiono powagą wál- 
AŻ? Concilium Ńiceńtkiego pierw fzego ; 
"Yuíza, Wiará o TROYCY S. ztwierdzos 
p > przez Carogrodzki Synod, potępiono ká- 
Stítwe Macedoniuíza, przez Effeíkie Nefto: 
łyusza, y ták daley. 


A zaż y fami obrońcy Ducha (zczegnl- 
lego Dyfsydenci Synodow nielktadaig (iśke 
ł w Kázániu o Znakach Kościoła przywio- 
dto) áby to (polna ráde ufpokoić co Duch 
*zegulny około Religii wzniecił fprzeczek, 


nia 


A Ptzeciwności, z kąd tež znać, że nie może 


Duchem Bożym, álbowiem BOG nie 
w; ZIEM nie zgody, śle pokoiu ieft iáko mo: 
S. Paweł Apoftoł. (c) i 
m 4 Co fię do tąd przeciwko Duchowi 
t Watnemu rzekło, dowiodło fię iáko wice 
bi, Tkodliwy, áby cego złego Ducha od fiee 
0d pedeili D.uydenci; tę co mowić mamy 
i leat Corint: 14, pokaže 


Kazanie o Duchu Prywatným — , í 
pokaże iáko innym cnotem „ nie mniey f 
fprzeciwiaią, áby fię go firzegli Károlicy, k“ 
rzy lubo co do wiary nim fię nie rządzą»! 
dnák że co do obyczaiow częiłokroć iego Po 
fzeptow fłuchaią ráčzey niż Ducha S. gd? ? 
włślną perfwazyą, ktorą fobie według zły 
fkłenności uknowali, idą. Każdy człowić 
winien ieft fprawować fię według fumanien! 
y iego porady fłuehać, śle to rządzone cza'* 
bywa Duchem publicznym Kościołowi nau 
czaigcemu danym, á czafem fwoim (zez“k 
nym. W ten czas fumnienie kierowanť 
wa Duchem Swiętym, kiedy według pr”; 
ty Chrześciańfkiey przykazaniami Bolkie'y 
rządzi fie,! według nauki Káznodzieiow? j 
Spowiednikow. wyłożonemi, cnotę m4 je 
cnotę, grzech zá grzech. W ten czas zaś ar” 
rowane bywa Duchem prywatnym „kie, 
ftofuiąc file do fwoich namiętności, y Pd 
chlebcow potakiwania grzechy, do krorý, 
fig z przyrodzenia náchyla ma zá mate ™ i 
dofkonśłośći, álbo zá cnoty: Pychę náp” 
kład zá powagę; lubieżność zá rozrywkę: 4 
pwo zá ofzczędność; zawziętość zá prí, 
ftoyna obronę fławy, okrucieńftwo zá IP, 
wiedliwość y ták daley. Widzimy bowiem”, 
ktorych w modlitwach, poftach, Bogomyšl!, 
ści kochaiących fię, 4 tym cżafem blížn!#é, 
krzywdzących , pyfznych  zśzdrofnych ję 
wz 


ul! 
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£ T Piśmie Smietym £ ; 
Wziętych, ná podległych fobie nie miłofier: 
Ych 8cc. co zaś czynią zdaie fię im, iż to 
Wfzyftko z Ducha `S. czynią, y będąc w im 
och tzeczach delikatnego fumnicnia, w tym 
My do czego ich przemagaiąca inne fkłone 
ji namieięrneść wiedzie (4 cale nie czu. 
Mi, w rzeczach innych wiele Duchowień- 
Wa umieią, y zniego pięknie rozmawiaig, 
jm iednak co fię ich fkłonności tycze fa cas 
* Proftakámi, y ¿daie fię iż zizczercy niewia- 
noci przefzą Profit BOGA Dawid (4)áby 
ie. Pkow młodości y nie o wiśdomościach 
(>. nie pátmietat, czego, fluchaige myślicie 
Obie; iżby ráczey miał profić; śby BOG páe 
Iętaf 6 iego niewiadómościach z ktorych 
Btzefzył: śby niemi od winy był wymowio» 
dy. "Nie Każda Naymilfi moi niewiadomość 
Stzechu nie czyni, śle iedynie ktorá z Ízczas 
Sy proftoty pochodzi, nie zać z umyfły, 
Bdy kto niechce wiedzieć co w fumnieniu ję. 
kę Przygany, y poprawy godnego, kiedy iá- 
> mowi wfpómniony Prorok ` (c) "nie chce 
Mieć „ Aby dobrze czynił, Przysdzie godzi» 
Pa Prorokuie w dżifisyfzcy Ewangelii“fwos 
z4; UCznióm Chryftus, iż w/zelki ktory was 
Niż” uniemać będzie że czyni pofługę BOGU. 
zę, Przeto iednak okrutni SS. Mgczeňnikow 
Sycy wymowieni przed BOGIEM będzg 

i gdy 
U) pe: 84, (e) Pfal: 35. M 


Kananie g 
gdy fobie przeciwko práwdzie Ewangelii ! 
cznemi cudami ztwierdzoney złym chucio® 
iprzyiaiące fumnienie formowali: iź im ná 
ży Qyczyftcy Wiary [zmyfłom podchlebiaiś" 
ecy ] bronić przeciwko nieprzyiaciołom ief 
Chrześćianom. Poftrzegą fię śle po nie wcz/ 
fie, gdy iáko przepowiedział Mędrzec cf) 
Stang (prawiedliwi przeciwko tym kterzy ich 4 
«/neli, To widząc [ Przesladowcy ] z míe/z4 
ię fie firafzliwą beiaźnią y zAdziwią fig nád niť 
fpodzianym ( Męczeńnikow ) Zbawieniem, ig 
cząc dla ucifku Ducha, między fobę mow! 
będą. Cié to [g ktorycheśmy wyśmiewali y ni 
k/ztałt przeklętych mieli, My fzaleni życie sú 
poczytaliśmy za głupftwe y koniec ich bez. «24% 
á ote- iako poczytani [g między Syny Bože, wit! 
pobłądziliśmy od drogi prawdey, g świdtto pr 
mitdliwośći nie świeciło nam. čďc. Abyście 9 
podobne nie przyfzli narzekanie, ktorzy koľ 
wiek macie podeyrzane fumnienie wafze © 
kierowanie iego od złego Ducha prywatnť 

go, poradzcie ię z należytą fzczerością 
Qycow Duchownych, áby oni w nie 
weyrzawfzy według udzielonego 
Ducha Bożego ná drogę Zba- 
wienną was wyproftowali. 
AMEN. 


(4) Sspiea: h 


K A- 


KAZANIE 
„© Confefsyi Aufzpurfkiey, 
wonfefsus eft: & non negavit, confefa 
Us“ eft: quia non fum ego Chriftus. 
Soannis 1mo, 
Wyżna? a mie zdparł Jig, d wyznał żem ia 
nie icf Chryftus. 


ih Win: wyznanie powinno bydž 
RZE fzczere, ofobliwie zaś w rzeczach 
LR i Religii, bo w tych pofał(zo= 
f Sara proftym ktamftwem , śle święto» 
RY zką a eado ieft. . Wielkie miał, 
obie dla cudo yoo Narodzenia, y prze- 


dlw nego życia Jan Chrzciciel u ludzi ro. 
amienie; niektorzy go Eliafzem, nie ktos 
p tey innym Prorokiem, niektorzy famym bydź 
9 qdzili Mefsyafzem. Wyfłała Starozakonna 


á MNago ga Postow, prolząc, áby fię obiawił, 
| wie left, y iákby go fzanować mieli? Nie u- 
dł fię Przefłaniec Pańfki ták wielką fá. 
a CZCI, ktorą mu gotowi byli swiadczyć, 
24, 13 wyznał fzczerze, czym nie ieft, nic nie 
Wu My czym mu fię wyznać nśłeżało; zoftas 
| nij? Przykład potomnym; dby w wyznaniu 
lęg $ prawdę wzgląd mieli, áni fię ponętą 
zą€, áni boiążnią odrazaiąc, choć by im 

Y 


Kazanie 


iáko temu Janowi głowę przeto położyć przy, 


ízto. Y mie przeliczonych ima po dzis dzić 
w Kośćiele Katolickim Naśladowcow, wyzna 
nie Wiary Rzy fkjey ( krora Paweł S. Ap” 


Rot w liście do Rzymian (wcią nazywa y m 


iey po cátym Świecie rozfiewanie, BOG 


dzięku:e ) Krwią fworą podpitali, Ktore co | 


wyzoanie krom innych wielu, 4 wielki” 


€ | 
€ | 


przyczyn, dla rego famego ták licznego m 
„ ez eňnikow Świadećtwś roztrząfać czy prá“ 
wdziwe ieft? była by rzecz cale lekkom ysl 
na. Ale nśftało przed dwiemaftydwudziť“ 


fta lat inne wiary wyznánie w Aufzpurg. 


[ przez nie ktorych od Kościoła Rzymfkief! 
odízezepionych złożone jęprzeto fię Confel 


fyg Aufzpurfką zowie, ktorey (ie wielt 
náízych fąfiadow, y wfzyfcy iśkożkolwiek fo“ 
bie przeciwni Lurerani odzywaią. Tę Co? 
felsyą iáko nową, roztrząlać rzecz przyzw” 
ita; poznać jako wykrętną, pożyteczna; od 
rzucić idko fałlzywą, potrzebna. Uczynię ge 
dy wam o nicy niezáwicedziona wiadomof/ 
z ktorey oladzicie: iż ta Confefsya nie ieft p” 
we wyznanie Wiary Chrześćiańfkiey. 
fądzicie to z famey nawet chytrey, ktorą GA 
raz przełożę iey nierzetelnośći. Niech © 
będzie co powiem BOGU ná więkfzą chw 
3e: wam ná użalenie nád niefzezešliwY | 
źwiedzionych fąGadow náfzych ftanem, im” 
ná zbawicnng przeftrogę. 120! | 


nn m 


a 3% 7% = A 


nm. + 


o Confefsy? Aufzpurfkiey 

126. Roku 1530. Karol piaty Cefarz zło» 
dy? Seym w Awizpurgu częścią dla obmyśla. 
la pofiłkow przeciwko Turkom, krorzy Ro- 
u przelzfego pod fam fie W/iedeń licznym 
ki oyfkiem podfunęli; częścią aby wynaleść iá- 
l Ipofob ná uczynienie zgody w Religii, kto. 
? odfzczepieńftwo Luteríkie potargało, Tep 
b bowiem famego czafu; wtášnie iák z umo» 
Wy, gdy Turczyn Niemieckie Pańftwo orę- 
$to ná granicach arrakował, Luter je w fis 
Myth wnętrznośćiach fprzeczkami rozrywał, 
Śy gorliwy o Wiśrę Kátolicka Cefarz pow fta« 
Wey Schyzmy przyttamič niemogł dla woy» 
NY z Turczynem, y Turczyn nie łśrwo był 
pędzony dla wfzczetey przez Lutra w 
Niemezech niezgody, ktorego też bontownis 
tze było hafło: Kro ma ufzy do fłucbania, mies 
Way fľučha, y od woyny przectw Turczynowi rp 


(ma fig» poki Papieża Imię, pod Niebem zo» 


«ie, 
te, Ná wfpomnionym Aulzpurfkim Seymie 
%žkazat Cefarz, śby Dyfsydenci wyznanie 
Woiey Religii, y cięfzkośći, ná ktore fię ufkar= 
tali ná piśmie po Łścinie y po Niemiecku 
na Stož sli, co y uczynili Albowiem Luter 
zy pał był profefsyą Wiśry w fiedmnaftu Ar- 
Ykułach, ktora po tym zá zleceniem lego, Fi» 
a» Melanchton ułożył we dwadziesčia y osm 
Rykułow, z tychdwadzieścia y ieden piere 
Y 3 wfzychą 


Kazanie. p 
wizych; do W/iary, fedw zaś oftatnie do 0“ 
byczaiow należą, y nazywa!g ie de abufibuš 
to iek: O zwytkach y defektach w nábožeň“ 
ftwie. Tę Confefsyą gdy Elcktor Salki do 
Lutra ( ktorego iako bannizo «anego y ná wy” 
gnánie z Pańttw Niemieckich fkazanego bra 
ná (tym nieśmiał ) pofłał, aby ią według 
fwego zdania náprávit, odmienił, przydałź 
ślbo uiął, on ią zupełnie pochwalił; ofobli“ 
wie, iż Melanchton cwarde iego fłowa, w nicy 


ułśgodził, -~ Pržeto odpi(uigc mowi (a) wić 


# 


potrzeba abym co poprawił, sá bowiem tak mięk” 
ko, y delikatnie nie mogę pofigpować. Albowiem 
Melanchton lztuczną chytrość'ą tę Confefsy4 


nśpifał, chroniąc fię ile możności tego w [zyfłe, 


kiego coby odrazaiącego [ iákožkolwiek ich 
Religii iítornego ] było, iżby fię zdało že tyl“, 


ko w niektorych rzeczach Wierze obciernychy, 


w ceremoniach Koščielnych od nas fię ro" 
Źnią, láko fámi mowią: záczynaiac oftatniť 
Artykuły de abufibus: Ponieważ Kościoły náfzť 


| 30 żadnym artykule miary Uhrzesianfkicy od Ko“, 


ścioła [ie nieroźnią, lecz tylko nie ktore defekty 

zbytki w nabożeńftwie Rzymfkim opujzrzaiáv 
ktore nowe [a y przeciwko Cumonom Kośćtelny 
zá złych czafow u nich w wzyczay pofzły SE 


Y wyżey 21 artykuł kończąc mowią: toć iejb ! 


zebranie 


(a) colle&io nová epiítolarum epif; 99. 15 
Mii. 1530., A 


— 


p<- <q - EO Ona, b 


e Conféľsýi „Aufzpurfkiey 

tebyanie nauk najzeyy w kterey każdy widzieć 
može, że m nity nic nie mafz, co fig z Pijmem 
Świętym Albo z. Katolickim Albo Rzymfkim Kośćioe 
łem, ile om nam z Pifurzew wiadomy iefl, nie- 
Rgadzaťo: cała (pyžeczka iefł o mało nie ktorych 
abufus, ktore bez pewney powagi da Kosć'etow 
W targnęły, m ktorych reżeliby też była iaka ro- 
nosé, wfzakże przyfłałaby ta Bifkupom tafkawoćć; 
aby dla tego, kroreśmy podali wyznania, nájzyco 
€erplzmie znofili ponieważ Canony nie ją tak 04 
te aby żednakicb ceremonii wfzędzie wyr rągałye 

© zaś wízyltko tym końcem udawali, aby 
Poniewaz ná Duchownych obyczaie y abufus 

tore potym Concilium Trydeńtfkie popra: 
Wło) co żywo fzemrało, fwoiey mniemáney 
leformy około obyczaiow w nieprzenikaig» 
tych rzeczy Religi, ( iákich nierownie wię: 
kíza część była ná Seymie) pochw ałę cdebra: 
ná przydńymniey áby złą [á nie płonną ] 

awę o fzkodliwych wierze naukach fwoich 
drazili, y zá Heretykow uznani nieby i, á 
ROwęy Religii wolnego używania tym oízus 
blem doftąpii, — Rzekfem iż ta Confcísya 
Rik fztuczną ch; trośćią napifana. Albowiem 
śprzod między pierwfzemi 21 Artykułami 
Potožyli z dziefięć Artykułow Wiary prów* 


adi Kátolick ey, iśko to:o jftocie Bofkiey, 
ta łowie Wcielonym, o fzafowaniu Sákramen:+ 
MI če. Jáko bowiem zła moneta, áby mo: 


Y3 gła 


Kazanie 
gla nyść, między dobra miefzana bywa, ták 
mieoftrozni łatwiey ofzukanemi ftaią fe, gdy 
fię fatiz zawiią między prawdą, niż gdy fam 
bcz práwdy powiedziany będzie. Mamy wies 
dzieć ( mowi S. Chryzoftom [ b 1. iž chytret% 
czata [zżukami błędy między prawdą pomiejza* 
ne, P wieprzeplatane łótmiey lekfzych uton/iąt 
Drugie zaś iedendśćie Axtykułow fą przynay? 
mniey po częśći btedliwe, y Heretyck e. i4k0 
to. © ulípráwiedliwieniu, o wietze, dobrych 
uczynkach 8xc. dle ták chytrze popifane že 
nie tylko zdania Luterfkiego iśśnie niewyr£* | 
ala, lecz: tež czafem przeciwną mu naukę 
przekládac (ie zdsią iżby Xiažeta Kátoliccý 
zgody ich z Kogčiotem. Rzymíkim gorliwić 
prágnacy. „ rozumieli že Ptotefłańci odmieni* 
wizy umyfł do. Kátolickiey iednosči przyfłająe 
127. Potym wiele błędow umyślnie zámilé 
ezeli, ktorych w Lutra Xięgach. pełno; y o° 
ni ie przynaymniey niektore zwawie utrzye 
muią; iako to: že nie ieft Gedm Sákramentow+ 
śle dwa tylko, ślbo trzy, że wfzyfcy Chrze! 
śćianie f} Kapłani. Ze Czylca, nie malz, ż 
wízelka fprawa dobra. ieft grzechem šmiertel 
nym. Ze Odpufty nie ważą, że wfzyftko. c” 
fię dzieie. ták fię dziać mufi, Ze wolność w0 
li ludzkiey, ieft nic, Ze laik może uczynić 
Sakrament: Ołtarza Śzc. Zámilezeli także 0% 
= wego 
(b) homil: 42" in. Matt: 


o Confefsyt Auľzpurfkiey 

wego náywainicyfzego artykułu: że Papież 
žymíki ieft Antychryftem. Owfzem sedwo 
Diecála praefacyg do tey Confefsyi przyznaią 
Mu moc fkładania Synodu pow fżechnego, o 
„tory u Cefarza nalegaią y przypominają muž 
© u Papreża Rzyr fkiego podług urzędu (wego 
tbiecat prlnze o to fig fłarać; aby maine Concilium 
ZEromadzene było. Y niżey mowią: Dla czego 
CM. oznávmily že oto ufitowaé będzie aby 

W przed mianowany Papież Naywyżfzy 2 TEM. 
tżeg powfzechne Concilium, lifty czym nayprę- 
dzey tozefław(zy ožnaymit, y zgromadzić pozmwos 
lat, Ku końcu tey Confefsyi przyznaią mu 
Włądzą y urząd pomiarkowania ufław Ko 
Ščielnych, gdy mowią: Nie ktore tež uflamvy 
Wie bacznie przyrgte, záízym dobremu Papieża 
ymíkiego baczentu należy, teraz. w nich pomiar* 
awanie uczynić; ponieważ takowa odmiana, ie. 
dnaśći Koščiota Chrześćiańfkugo nie rwie; iakoż 
Wiele ivft ufław odmucnionych, ktore zaj czajem 
Wiały, o czym Papiefkie prawa świadczą. Jeże. 
li wierzą, że Papież ieft Antychryfiem, cz6- 
BOŻ fie tey fwoiey wiary wfłydziiił zá co mu 
Przyznawali; czego fię Antychryftowi przy» 
Dawać niegodzi? podobno fię bali, áby ich 
tedykańci dla (zczerego wyznania niefłali 
£ Męczeńnikami, śłbo przynaymniey z4 wy- 
tažne tych y innych błędow wyznanie, á 
Wiary Kátolickicy y Pańitwa Rzymikiego w 

Y4 (wo- 


Kazanie 7 
fwoim Pafterzu obelgę; záraž powfzechniť 


ich prefefšya iśkc Heretycka yblužnie (ka ode | 


rzúcona niebyła. Rozkazat był Karol Ce! 
farz áby mu całą Wiáry fwoiey náuke prze” 
łożyli, á po przeczytaney Confekyi piłnie fi 
pytał, ieżeli nie było iefzcze iśkieh Artyku% 
dow Katolikow przeciwnych [iśko czytamy 


u famych ichże pílarzow [c] śleeni zdra? | 
i 


de Klamítwem uráili według infirukcyi dá» 
ney od Lutra Melanchtonowi, do ktorego 
ná ten czas pifał (dy Byleśmy gmattu ujzlš 
atrzytma wfzy pokoy, zdrad, Klamfiwa y upadkow 
májzych łatwo poprawiemy. "Taž to ieft fzcz2€# 
rość wyznania Wiáryč W tych famych arty" 
kułich, ktore z flow fwoich z Kátolikamť 
zgodne fą, wiele zitaili przeciwnych wierze 
Károlickicy błędow. Weźmy naprzykład 
artykuł X. temi fowy wyrázony, O Wies 
czerzy Pańfkiey nauczają [ Luterani ] że Ciaż 


| 


d 


| 


ło y Krew Chryftusa práwdziwie przytomne [£ | 


2 używśżącym ich ná wieczerzy Pánfkicy rozdas 
wane bywaią; y ganid ináczey uczących W kto+ 
rych ffowach zámilezatť, y utaił wiele Me- 
łanchton co oni wierzą, iáko to że w famym 
tylka 


(e) in Hift? Comit: Aug: tom. 2. tz. Jul: apud 
Sleidanum 1. 7, fol: 213. 8 Chytreumin Hift: Cone 
fef: f- rgs & feg: ubi recenfentur hic fupra ex” 
prefsi ibi dilsimulati articàlij- (4) Geor: Cele 
ftinus Hit: cem: Aug: tom: 3. 


x = | 1.20 


v Confefsyś fufzpurfRiey i 
tylko używaniu iet Ciało y Krew Chryftu. 
fowa: że rážem z Ciałem y Krwią Chryftufa 
iet Chleb y wino. Y to tež zśtaił, że we- 
dług nich każdy Chrześcianin, bez poświę: 
€ nia od Bifkupa ná Kśpłańftwo, može (prá- 
Wwować ten Sákrament iáko tež może dać roz« 
Brzefzenie według nauki Lutra, krom innych 
Więysc nśybardziey w liście twoim do Mas 


Bifraru Prafkiego [de inftitučndis miniftris - 


Cdit: Jen: Lat: Tom! 2. pag: 580. ] w potrze- 
kie [prawi] y Laik rozgrzefza, y fłaie fie Mi- 
Nfírem y Pafterzom drugiego: 
12g. Nie tylko zaś wiele zśmilczelł czega 
Nauczaią, ale też nie mało rzeczy przeciwnych 
bvoiey nauce pokladli. I Náuczaig bowiem 
že Chryftus, ile człowiek ieľt ná każdym 
mieyfcu, co (ie (przeciwia ich artykułowi 3s 
6 Wcieleniu, gdzie wyznáig przyiśćie iego ná 
fid; jakże bowiem ma przyść težeh ieft wfzęe 
dzie, 11 Nauczaią iż wola ludźka w pier. 
Wízym człowieka náwroceniu nic nie dzia- 
ła, ále tylko cierpi, tó ielt mafię iśk rzecz, 
Martwa; co (ie lprzeciwia artykułowi 18. 
tory defyc pokazuie, iż wola ludzka ma moc 
wyrabiania fobie (prawiedliwośći Bożey lubo 
Nie bez Ducha S. MI. Nauczaią; iż Kościoł 
t niewidomy, co fię fprzeciwia artykuto- 
Wi fiodmemu o Kościele, . ktory nazywaią zs 
aniem Świętych, w ktorym máuki Ewangeliá 
prawa 


Kazanie j 
pråwdziwey uczą y należycie [zafuig Sakrawef* 
tami. W ktorych dwoch rzeczach zgadza 
fię dotyć [ mowią ] iet doiednośći Kośćcioła* 
opowiadanie zaś czyftey Ewangelii y (zafo* 
wanie należyte Sákramentami mufi bydź W 
widomym Kościele, z ktorym każdy wierny 
fpołeczność mieć powinien, ktorego. fzuka 
winni fą niewierni, ukrytego. zaś przed wia” 
domośćją ludžka [ iákie ieft zebranie przezna” 

„czonych:do nieba famemu BOGU wiadomych 

fzukać nikt pie może bydź rozumnie obowi4“ 
zany. IV. Náuczaig že Kościoł Rzymíki ieft 
Antychryftow, á przecię wyználi ( ifko.fie ich 
flowa wyżey przywiodło ) že fie z nim we“ 
wfzyftkich. artykułach wiary: zgadzaią tylko 
ict rożność w'małey liczbie nie ktorych ob“ 
rzadkow, w: ktorych mowią:. dobremu. Papież 
baczeniu. należy: pomiarkowanie uczynić, Ne 
Náuczaia: według wtorego artykułu: (wego 
Smalkalíkiego:: že Míza: iet návftralzliw (24 
obrzydliwośćią, wymyßem ludziniezbožnych» 
ogonem (moka piekielnego &c.. przeciwko ať 
tykułowi 3. Conftísyi fwcisy de abufibusy 
gdzie mowią: Fažízynie ofkarzaig Kościeży nab 
[zes iókaby Miza: znofity:. zachowuie fię: bowiem [9 
nas. Míza, y z. wielkim ufzanowaniem odpra wużćs 
Záchowuig. fie; y, zwyczayne: Ceremonie prawić 

avfzyftkic, krom: tego, že na niektorych między ŁA” 
cinjkie piesni, miefzaią Niemieckie, przydane dlé 
waukt 


M e C>nfefyi Aufzparfkicy 
%uki luda, J tylko ram ganią branie pienię- 
zy ná Míze názywaigc to niezodziwym zys 
lem, dla ktorego práwie [mowią kłamliwie ] 
(ze prywatne [to ieft czytane, albo w Kápli- 
tach, fub. bez przytomnośći kommunikujących 
Udzij odpráwowane byty, y. dla tego ( pra. 
Wią J u nich Mže prywatne uftały. 
129. Oprocz tego Confefsya. Aufzpurfka 
łdwjera wiele kłamftw, 4ofobliwie potwarzy 
4 Kościoł Károľicki. Jako to náprzod w 
tykule 20. Ze Kaznodzáeia Każoliccy. nic przed- 
tm o TOżerze nie nauczali, y Siste o niey byłe 


Milczenie, do dziecinnych: tylka y niepotrzebnych 


zynkaw ludzi przynáglali, zákie [a pewne Święta, 
tewne poy, brana, pielprzymowania. do nabożeń > 


fiwa. S$.Rożańće,życie Zakonne. Ktoż tey bayce da 


Wiarę, áby dobre uczynki zálecali. Káznodzic. 
le nie zálecaiac wiśry, bez ktorey źadna cno- 
M nieieft zbawiennać ktoż rozumny © tyle 
Káznodzieiach. Katolickich. mądrych y Swię- 
tych ták rozumieć może, choćby. ich. Kazań 
ukowanych nie czytał? To prawda iż ni- 
Sdy o Wierze tego nie uczyli: śby fama u-, 
vráwiedliwiaža bez. dabrych uczynkow, áls 
© že wierzyć człowiek ma, iż mu. grzechy. [44 
będą odpufzczone. Darmo. fię ram Dyf- 
Ydenci chlubia, iż. dopiero od nich nauczyli. 
€ Karolicy y poczęli o Wierze w zmiankę 
Szynić, Tamže, potwarzają Katolickich. Ká» 
ZDOÓ- 


Kazante 


znodzielow, že [žadney pociechy z Ewanfgé | 
é Bec" > «Gz o | 
lii, umnieniom ludzkim, Ktore trapili, V € | 


czynkami obciążali,nieczynili. Jákoby nadzie! 


w miłofierdziu Bofkim, iw záfflugach niewi” | 


ney męki y Śmierci Zbawiciela niewzbudza'” 
względem odpufzczenia grzechow pokutu 
cym, y odzyfkania utráconego prawa do niť 
ba Sze. Czynili te, śle nigdy niekazali wić” 
rzyć, že im grzechy fą odpulzczone, że zb% 
wieni będą zc. Bo im tego BOG nieobiaw! 
w fzczegulnośći s, śle w pofpolitośći, yp 


kondycyami, o ktorych wypełnieniu náležy“ |. 


tym nie fa pewni. Tamže potwarzaia K 
tolikow že mało uczyli o dziefięciorgu przy” 
kazaniu, o uczynkach, ktore w każdym pó 
wołaniu BOGU fig podobaią. Ze nauczalk 
iż człowiek własnymi fłami bez Chryftul# 
záftuguie fobie jná tálke Bożą. Zmyślaią też 
że ich pierwfzych Káznodzieiow fałfzywić 
ofkarzałją Katolicy, dobrych uczynkow zak4* 
zuiących. Jákoby to nie famego: Lutra był! 
náftepuiaca, y wiele podobnych náuk [e] 
Strzežmy fig grzechow ale bardziey praw y W 
czynkom dobrych, na [ae maige (wzgląd, obiernť“ 
ce Bofkie y wiarę. 

O Mizy y Kommunii pod obiema olobž 

mi zmyślaią, iakoby to Kátolikow mnie m4 
nie by” 
(e) Serm de, nova żeft: S. de Mif: ea inf 


"m N z. 
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o Confefsyi Anľzpur/kiey 


| tie było, že Chryftus fwoią męką dofyć ut 
| Czynił zá grzech tyiko pieworodny. Míza 
taś poítanowif zá grzechy uczynkowe šmiet“ 


telne, y powfzedne, O czym fię Kátolikom 
Ale śniło. Ze o Mízy prywatney nikt przed 

tzegorzem Wielkim wzmianki nie czyni; 
e fałfzem pokázuie fię, z tego, co w 


c 
| 2 zaniu pierwízym w liczbie 12 rzektem. 
S 


| % 


S Kommunig Laikow pod obiema ofobami 
p zbyt dawny zwyczay zniofł. Co jeśli 


l (zmftwo álbo niebiegłość w fłarożytnośći. 


lie “Ž wyżcy w pomienionym Kśzaniu w 
A zbie 9.) O pokucie potwarzaią nas, za: 
iepodobnego wyliczańia grzechow ná fpo- 
Iedzj wyciągamy. O Matženítwie Kapła- 
w zmyślaią, že S, Paweł chce, áby ná Bia 


= „Upa był wybierany Człowiek żonaty. Go 


liwnym fałfzem pokażę niżey w Kazaniu o 
Pizymiotach Bifkupa godnych, w liczbie 173. 
5 ubach Zakonnych iż je Kśtolicy nád chrzeft 


x kaž kTadaia Sze. Nie przedfię wziąłem wízyft“ 
É cà zdrad,potwárzy y kľamítw wyliczać, gdyż 


| w 


ej Sęp ná probę nierzetelnośći wymienie 
3 


fyi ję | Pokazaniu nie fzczerey tey Confef- 
« zbyt ieft, bo wyznanie wiáry práwdzi: 
Cu brzęściąńfkie, y w iednym punkcie fat- 


> Y obludy mieć niepowinno- 


ty RE: Wfpomniony w Kazaniu o Autorze 


oczątkach Religii Luterfkicy Marcin Zy- 
gmunť 


Kazanie 
gmunc Zielenfki Predykanc Krolewiecki, kto” 
ry temu Miaftu przypifał Roku 1730 krotk? 
introdukcyą do Reformy Lutra y tey Confť 
fyi Aufzpuríkiey. W/fpomina tam isko n% 
ktorzy po przeczytaney Tey Confefsyi, dz” 
wowali fię, że ďaleko rzeczy inne, y znośniej” 
ize z niey o Luteranach wyrozumićli, niżeli 
nich do tąd fłyfzeli. Co bydź zápewne n0] 
g!o,zwłatzcza kto był przytym; álbo ftyfzabi 
ják wiele ižkaradnych błędow w Kfięgach 
Lutra w Wormacyi ukazał Zgromadzony” 
Stanom Jmperii, Pofeł Papiefki Hieronim A“ 
Jexander, do ktorych fẹ też Kfiąg przyzw? 
ny od Cefarza Luter przyznał. Zśifte, dz” 
wować fię był powinien, zá co tych nauk W 
Confeflyi nie poktadziono? y owfzem if 
przeciwne fłyfzał od obłudnie rzecz (wo 
udaigcych? drudzy tež mnicy w rzecza 
biegli pożorem obłudnych fłow uwiedzie!! 
mniemali iż to porwarzą było, co o nieh ni” 
zbożnego powiadźno. Ale Teologowie K? 
toliccy Z rofkazu Pofła Papieíkrego KY 
dynśła Kampegiuíza gruntowną refurac) 
zbili te Confefsyą, y pokazali w iey artyk“ 
łach wiele záwartych herežyi, dawno 4 
Kościoła Bożego potępionych, ktora tež en 
taná była w pełaym zgromadzeniu zia f 
tamtego, w ręce iey iednak Dyísydentom 


| 
| 


Rato | 


| 


dawać Pofeł Papieíki nie kazaf, bo nieprší | j 
a 


'e Confeľsyš 4/zpurfki 
lato "powadze tekę; sara Ofobę Nays 
Wyżlzego Bifkupa wdawać fię z zbiegámi od 

ośćioła w dylfputę y adpify, z włáizcza O- 
koto tzeczy iuż dawno Koščielnym wyro- 
lem rozfądzonych, áieželibe też ffow ko iá- 
„€ mnicy przezornie od Theologow połoe 
Ne ználežli,, [inne rzeczy pominąwfzy ] . 
fzkalowaliby byli, włśśnie, iák gdyby było 
łego Kościoła Kśrolickiego omyłką. Z te- 
Bo roftropnego w pomnioneg refutacyi Przea 
“wnikam nie atdania, wielkie tryumfy rox 
l fobie y zelżywemi wyraża fłowy, wy- 
SY námieniony Predykant Zieleníki, gdzie 
tež bredzi iákoby od Wilhelma Xiaže- 
ra Báwarfkiego fpyrani Theologowie Kátos 
itey, jeżeli Confeísya Aufzpuríka može 
dž dofłatecznie z Pifma S. refutowana ? 
Przyznali fię: iż nie može. Ná co Xiążę miał 
Powiedzieć: Jako widzę Luteráni w Pi- 


| "Mie fiedzą, á my tylko podle pifma. O par: 


Czu partáczu, iakżeć to ná mys! przyfzłoj 
il ták nieroftropna mowę przywodzić, ál- 
ž ták niewftydliwą bayke zmyślać. Mogte 
ŚŚ to na fobie przewieść, śbyś oľadziť, že ta 
Confefva, ták jeft mocno ná Piímie S. záľas 
żoną, iż iey wzrufzyć, dopieroż obalić nie 
Ožna, 

131. Tákli ieft iák rozumiefz, obacz: Trzy” 
šie przeciw nam; iż ná fpowiedzi wylie 

czenie 


Kazanie ` ki 
czenie w fzczepulności grz ‘hew nieporrze ná 
bac. - Ná ktorym fię Pifmie zśladzacie ? NÁ te 
owych z Dawida Proroka ffowach wher Pr 
kroż rozumze? ( Pfal; 18.) y z Jeremiah | » 


(cap: 7.) złe iefl ferce ludzkie y niewybadie” fo 


Z ktorych śni fię to przez niezáwodng “0 | én 
iequencyą wnofi; iż (am człowiek (wo | zy 
grzechow w fzczegulnośći niewie, lub 1! lek 


pamięta, dopierož fię nie w nofi że ktore gril, | 8 
chy śmiertelne w izczegułaośći uznśie> y P dz 
mięta, nie ieft winien ich ná fpowiedzi WY! 4 
iawić; A to fię miało przeciwko nam dow” | tę 
dzić; Bo tych ktorych nie wie, lvb niepamit” gr 
ta do wyliczenia wfzczegulnośći, nikt go ©, dz 
zumnie obow igzač nie može. Ganicie vit? 24 
manie fię pewnych dni od potraw mięśnyć i ni: 
przez Koščioľ S. nákazsne. Coż z Pifm2 W 
dowod nieważnego y niefłufznego rokaz"; | ka 
y wolnośći zániedbania- iego przywodzicić Wi 
y zá co o pofłach náuke błędliwą y Diabel ; % 
zowiecie č O to mowią: Paweł S, náu? | dz 


(Rom: 14] Krolejtmvo Bože nie iefł pokarm A. | 6; 
nápoj. Coż to profzę do rzeczy fłuży. © A | da 
bicie fię, iż (woie artykuły ták ná Pismie aw 


fadzacie, że nic niemierzyciex coby mie było iw, jw 
w Piśmie położone, ń gdy wielu rzeczy WYŻ M 
žnie w Piśmie pokazać nie możecie, do w | 
cie: álbo co by fe przez. nie zá wodną Conje y a 
64 % Pifma nie wnofifo.  Ńtorey st na 

izer = 
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£ o Cosfefyi Aufzpurfkiey 
ki 2 Piíma nie dowiedziecie, y nigdzie tego. 
Plíanego nie malz, iż w niefiońe od omyl- 
%Bo ludzkiego rozumu ztextow Pifma 5. 
"Opozycye (4 fłowem Božym y artykułem 
Wiary; jáko tež že te Confeguencye, ktore 
„Tmujecie, fa dobre z Pilma w nieść niemo- 
na chyba z Dyalektyki. Ale wanośćie, pos 
pa m, z textew Piíma, wśfze zámyfty, by- 
NAC nalężycie wnofili. Lecz že Krolejtwo 
925 nie def! pokarm, «ni nápoy. Czyli ie 
se nieomylnie zá tymi, iż pofłow od Kościo. 
nikazanych zśchować nie potrzeba. Zaiíte, 
. Gonfequencyi ita par wołew niepocią- 
Bnie, Ani drugie texty, ktore tam przywo-, 
Žicie, (4 ku przedfięwzięciu fkutecznieyfze: 
arzucacie Słowa Chryftufowe, ktore [ bro: 
l4c Uczniow (woich: že nieufRywali rak przeň 
Pkarmem ] wyrzekł: wie to co do uft wchodzi 
ala człowieka, dle co pochodzi z tfla kala tzioa 
Nieka [Mach: 15. v. 11.) z ktorego textu mos 
č rownie dowodzić, żę kto záraz po Syno- 
© Jerozolimíkim Apoftolíkim zákazaigcym 
*cz do czaľu) pożywać Krwi Y rzeczy zá. 
iwionych one pożywał; álbs ktaby twego . 
przeciw twoiey woli ziadł; albo náwer 
Mpižkich grzechach, Návšwistízy SAKRA- 
M T przyimował, niebyłby fkślany ; ale 
RY ten, ktoby wyznawał Religią Luter<. 
bo mie 6 co do uft wchodzi kala Czławiekdy; 
a" "Zle «e 


v4 


Kazanie i 
śle co pochodzi z uft kala Człowieka. Ale LY 
teríkicy Religii wyznanie: z uft pochodz 
Więc kála Człowieka: Ktorafz to Dyalekty” 
ka uczy- z propozycyi nie zupełnie uniwerl2 g 
ney wnofić partykularną á iefzcze w całe 107 
ne tzeczy od niey zámykaiaca, iśko tu gdzić 
Chryftus przeciw upartemu ochędoftwu mo” 
wi nie © pofłach, ktore do celu od niego rá 
mierzonegonič ffuža. Podobnież nic nić nás 
Jeżą do ich przedfięwzięcia owe Pawła AP 
ftofa Słowa [o Starozakonnych, uftów ach od 
BOGA, iub od prywatnych ludzi podanych 

obferwacyach wolnych, 4 nieptzykazányť 
od Kośćióła rzeczach mowiącego (ad Golos: z 
Niechay was nikt niejądzi dla pokarmu, Albo d 
srápoiu, álbo z firony Święta, albo nowiu miep” 
ga, álbo dla Sabbattow. Jaką Confeguency? f 
Słow S. Piotra ná Concilium Jerozolimfki 
[ AG: 5.) uwolniaiącym Chrzeáčian od P” 
wionośći obrządkow Starozákonnych wnofzł! 
de uwolnieni fa od obowigzkow, ktore ná pić 
Kośćioł w kłśda Nowozakonny; áto z pod?” 
nia álbo przykładu Apoltolíkiego? Y po co 
tu proíze przywodzić z liftu Pawła S. 90 
Tym: ( 1. Tim: 4.) proroctwo © niektory“? 
odpadłych od Wiśry; Matžeňftwá, y potraw? 
šáko niegodziw ych rzeczy zśkazuiących- í 
fič (prawdzifo olobliwie ná Manicheyczyka 


enic fig zákazuigcychi, á wino y potrś” 
z prz6* 
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© Confeľtyi Aufzpurfkiey S 
Brzeklinaiących, niby òd złego Boga ftworzo: 
€. Jako o nich świadczą SS. Doktorowig 

Piphanius (f) Cyryllo Jerozolimfki 8] y Au. 
Buftyn [51 Kościoł zaś Rzymfki, iśko czci 
Sá tament Małżeńftwa (4 wielce gani tych, 
ktorzy fię go przez slub czyfł ści wyrzekłtzy 
maniem BOGU przyfięgi y świętokiadzkim 
*enieniem Iža ) ták niegani żadnych czło- 

lekowi przyzwoitych- potraw, lubo w pe- 
Wre dni od niektorych umattwić fię każe 
iiko z początku zá Apofitołow w firzymać 
fię kazał od iędzenia krwi y rzeczy zádawio: 
Mych. Prożno też w tych y innych rzeczach 
Nárzekáia ná uftawy Koščielne, ftoluigc im 
tos co Chryftus przeciw ludzkim z wžáfne. 
Bo domyflu y bez náležytey powagi roíka. 
čom mowi. Uftawy Kościelne (4 tym wagle- 
dem ludzkie iż od ludzi pochadza, á oraz Bo* 
lkie, iż pochodzą z Ducha S., iśko oufta- 
wach Apoftotíkich mowimy; gdyż tenže 
uch Swięty, ktory z poezątku na Kościoł 
Rapide obiecany mu ieft ná zśwfze ( joan: 14. 
b. 16.) A lubo tam Adwetlarzs zdala fig ná 
tákowanie raczey w porrawách, niżeli ná 
artwjenie w jedzeniu [ to iek przez cafo« 
kj nne nieiedzenie albo fzczupłe ktorych- 
go wiek potraw zażywanie ] naftępować, ie. 
nak ten, ktory przypufzczaią pot, chcą 
Za mieć 
C) Heret: 66. (g) Cažech: 6. (b) Hær 46, 


- 


złą 


Kazanie ; 
mieć wolny nie z prawa Kośćielnego 'naka* 
zany, ośśladutąc dawnego Herety ka Aryu- 
(za o ktorym S. Auguftyn [ de Harefi C. 53: 
ták piíze. dryujž w Aryańfką Herezyę pas 
fe» młasne do niey przydał nie ktore naukt, 14k? 
to: że nie trzeba uroczyśćie odprwować poftow 
ad Kościoła poftanowionych, ále w sę czafy kiedy 
kro chce pościć, żebyśmy fig wiezdali bydź pod prás | 
wem. | 
Ganią nafze udawanie fię do Swietych 
śby fię wítawili zá námi, á ná iśkim funda 
mencie? Jż / mowią) fam Chryfťus wedłub 
Pisma ieft Pośrzednikiem, ubtaganiem, y ©+ | 
rędowniki'm nóalzym, ktorego wzywać m% 
my, iśko mowi S. Jan (1. Joann: 2.) Jeżeli: 
by kto zgrze wył, orędemnśka mamy u Oyca F si 
ZUSA Ghryftufa. Wigc ieželi, áby p>lrzedn | 
wu Chr ftulewemu krzywda nie byłś, niť 
náležy wzywac zá námi modlitwy Swięcych 
w Niebie Kroluiących „ tedy rownie (ježe 
nie bardziey ] ludzi ná ziemi w zbáwieniť 
włafnym oiebefpiecznych, 4 przecię S, pów | 
do Rzymian pilze; profze was Braciá przez ph 
na nájzego JEZUSA Chryflujá y przeż miło” 
Ducha S. ábyscre mnie ratowali w modlrt wach wh 
fzych, Patrzciež z tąd, o fądzić o mocy W*, 
fzebo dowadu zPifma? Rzžczeíz mi nár“ 
wf(zakże tež wálze, ktore záj Canonami |, 
Concilium naprzykład Trydeńcfkim podane” 


e Confejsyi Aufapurfkiey | 
mi przywodzicie, Príma, y rácy€, Mogły by 
le pokazać do w niefienia tych Canonow y 
Artykułow Wiary wálzey podobno nietkute- 
Czne? Daymyto: śle reż Artykuły W iśry ná- 
žey niezáladzaia (ic ná przywiedzionych ram 
Cyach Theologow iakożkoiwiek mądrze 
fkutecznie te Artykuły z Piíma S. w no- 
lzących; lecz ná powadze Ducha S. Košéie- 
ow1 od Chryftufa przyobiecanego y iemu ná 
Pow f(zechne Concilium Zgromadzonemu y nas 
uczaiącemu afsyftującego (iáko zwyżizych 
ázaň zwłólzcza o Kośćiele y widotmcy Gios 
ie lego iiwno ieft j Luter zaś y Melanch- 
ton, ktorzy Confefsyą Aufzpurfką utożyli, ást 
fobie afsyftencyi Ducha S, przypiiywać, śni 
im go kto ráczey niż Synadowi Tryde mrikiee 
Mu przyźnać rozumnie może. Zaczym Ar: 
tykuły tey Confefsyi tyle mocy maig; lie ich 
Popierdiące dowody z Pifma S. co; ważą. 
Nie malz walnieyfzego u nich Artyku: 
D, iśko o ufprawiedliwieniu przez famę wide 
r 4 odrzuceniu dobrych uczynkow, od zás 
“8i táíki y chwały, á ten błąd záladzač chcą 
na liście S, Piwła do Rzymian, ktory to tym 
boi chciał pozyfkać Národy y Żydów. Ná- 
kt Y mniemaiące, że przez dobre uczynki, 
s działały według światła rozumu, fpró- 
i pdliwemi lą; y Zydow, ktorzy fię chiubi- 
wą ydź ufprówiedliwionemi z uczynkow prá- 
Moyżefzowego. Z3 Tym 


|| 


Kazanie ; 

Tym obiema fprzeciwia fig Swięty Pr 
weł, nśuczaiący, że śni moralne cnoty Po“ 
gan, áni nawet uczynki ceremofialne Movžť“ 
fzowego Prawa, ufprawiedliwisią ezłowiekay 
śle trzeba wiary w Chryftula, iško y w innyrť 
Fáčie námienia [ad Eph: 2.] WWiedžcie zas. Ż 
niebywa.u/prawicdliwiony człowiek z uczynkow pr 


wa, tylko przez Wiarę w JEZUSA Chryfusk 


Mowi zaśo wierze nieprożniiącey śle prze? | 


miłość działającey: TU Chryfiufe JEZUSIE» 
áni ebrzezanie [ to ieft uczynki prawa Moyżć* 
fzowego | śni odrzezek [to izfť cnoty moralnó 
Fogan | co waży, źle Tiara przez miłość dziać 
łaięca. | ad Gal: s.] Wisrá bowiem według 
niego (r. ad Cor: 137). bez tey miłośći nić 
nie waży: Chosiażbym miał wfzelką wiarę ták 
żebym gory przenofł, 4 miłośći bym nie miať za 
nie ieflem. Ze zaś lil S. Jakoba Apoftoła Wis 
re bez uczynków názywa martwą: y nie do” 
ftareczna. do uiprawiedliwienia z uczynkow 
ufprawicdliwia fię człowiek, á nie z Wiary 
tylko [ v. 24. ] Zdaie fię fErzeciwiać dopiero 
wfpomnionemu.liftowi S. Pawła do Rzymian 
mowiąccmu: / zwłśfzcza w Rozdziale $ 
wierfzu rg.) Rozumiemy iż człowiek ufpr awit 
dliyia fię przez Ware, bez uczynków prawi 
Przeto Luter lift S. Jakoba własną powagą Ž 
pomiędzy Ránonieznych Xiąg wyrzuca, idko” 
by ich pogodzić nie można, że Paweł Sri 
ow 
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o Confeľsyi. Aufzpurfkiey | 3 
kow prawa, Mosželzowepo do ufpráwfedli- 
Wienia nie potrzebuie, á Jakob uczynkow 

hrześćiańíkich przy Wierze w Chryftusa zľa« 

lą Boža dziatánych potrzebuie. Dia tego 

Nie fq fobre przeciwne | mowi S. Auguftyn (| 
dwoch Ao sýtoťo w zdania: Pawta y Jakoba, gdy 
teden mowi: iż ufprawiedliwiony bywa człowiek 
Przez UÚViare bez. uczynkom, á drugi mowi iù 
Protna sejt Wiara bez uczynkew: bo on: [ to iefb 

Wet | mowr o ućzynkach, ktore Wiarę poprze: 

«ią (y iśkie fa prawa Moy*cfzowego w 
tych ktorzy zZydow do Wiary Chrześciań- 

ley przychodzą ) tem zaś o tych ktore 24 Wiga 
7€ idą, iáko reż (am Paweż ná wielu macyfcach te 

azuie. 

„. Przyczynę tego litu Swięrego Jakoba 
(iśko y innych Apoltotow zalecaiących do- 
bre uczynki, iáko te, bez ktorych Wiára nie- 
left dofłareczna do ufprawiędliwienia y zbas 
Wienia) daie S. Auguftyn, iż iefzcze zá czą- 
i w Apoltolík:ch z niedobrze wyrozumianych 
Row S. Pawła powltato nie- ktorych tozu» 
penie: že dofyć ná (amey Wierze bez uczyn- 
ow. O4 tego, hłędu odwodził ich ofoblie 
Wie S. Jakob Poftuchaymy {amego Augulty: 
Aa (lib de fide & operibus c. 14. |] mowiące- 
o omieważ to vezumienie (to iet o dofta- 
Seznoáci amey Wiśry do ulprawiedliwienią 

Z4 y zba- 

(© Lib: 83. quefttonum: queft: 76., 


Kazanie 
y zbawienia) ná ten czas w/zczeło fig, drugie 4 
poftołow lifty, Pietra, Jana, Jakoba, Judy prze” 
ciwko niemu naybardziey kierwią intenc jg: A 
mocno twierdziły z iż UVrara bez uczynkow ná nil 
fie nieprzydą. Jako tež y (am Paweł nie wfe 
ka Wiarę, ktora w BOGA twierzemy, śle tę zbk" 
wienną y cale Emangeliczng nażyma, ktorey W 
<czynki z miłości pochodzą? A wtara ( mowi 
ktora przez. miłość działa. Przeto one Wiat? 
ktorá niektorym do zbawienia zdaie fie doftatt 
"zn, tak fig na nie nieprzydaiące twierdzi £ 
mowi S gdybym mia? wfzelka wiarę rák żebym gł” 
ry przenoffł, miłości zaś niemiať, zánic ieftem.. ` 
Nieprzedfięwziąłem wfzyftkich Artyku” 
łow Confefsyi tey y ná nie dowodów ro“ 
firząfać, bo ta godzina ná nie, dofłateczna nić 
ief. Ráczey do Autorow w tey rzeczy pl 
fzącgch dworność fłuchacza odfyłam iáko d0 
Adama Tannera, (k) y Fomatza Henrici obi” 
dwu w (woich Anátomiach Confefsyi- AW 
fzpurfkiey porządnie roftrząfaiących, y do XI 
dza Pofzakowfkiego V. Tomu Poliktego Z 
'Kościele Chtyftufowym pod tytułem: Pri 
mda Katolicka; Lecz gdybym zá cel rego KY 
zania wziął ich. Artvkułow dewody , poks 
załbym, iż wfzyfikie pifma, które zá fobą przy 
wodzą o rzeczy dáleko inney, 4 do ich prze p 
figwzięcia nie należącey fa napifane. Teg 
ná ko” 
CE) prafertim par > 


© Gonfefsyż Aufzpnr/kiey ; | 
Ná koniec Fab v mogę, co ich z Pifma., 
powody z gruntu obała: iż oni nie (g fpolo- 
M do żądney 4 żadney rzeczy nie záwodhie 
fma dowodzenia, y fiebie w fwoim zda“ 
M ubefpieczenia. Ponieważ w (woich prins 
© piach. śni mogę mieć pewnośći o Piśmie S., 
anio iego Kánonicznych Xigízkach,o niepod- 
"žlcanych w te Xigízki textach, 0 textow 
"38 wierney ná inhe języki werlyi.. A nakow 
„IRE o prawdziwym piima Świętego fenfie, 
„ško fig o tym dolyć w przefzłym Kazaniu 


"ámienito. 

ta.) 32. Po przeczytaniu Confefsyi Dyfšydené 

p” y ongy retutacyi była Conferencya Ka:v= 
o 


W» z Proteftantami, náktorey Melanchton 
Herset ich ná mieyícu. Lutra, modifikował ať- 
Ykuły (woicy Confefsyi uftępuięe niektorych 
Xzeczy: Kśtolikom. A nśprzod w Artykule z, 
tzw olił: że przez Chrzeft gładzi fię grzech 
Pierw orodny; lubo pożądliwość ktora ieft fku*. 
ikiem tego grzechu, w nas zoftaie. W At- 

ale 4, 5. 6. zezwolif že nie fama iedna 
úr sle wiara y łófka' Bofka poświącaiąca 
= fprawiedliwymi czyni. W Arty: 7. y 8. 
ko 914 ze Kośćioł w fobie zawiera nie tyl- 
W Iprawiedliwych, śle tež y przeíznikow. 

le Arry; 16. że mamy wolną wolą; y ze nie 

M możemy czynić ná sbińwienie wieczne, 

Z. fálki y pomocy Bofkiey, lecz niechcia! 
l zczwolić 


Kazanie y 

żezwolić, že dobre uczynki w fálce Bofkief 
fprawowane, fą zafługuiące przed BOGIEM! 
lubo to potym przyiął w apologii Art Z | 


| 
de Dii:A: & impletiene legis. mowigc: NŚ | | 
nczawy Že dobre uczynki zafługuią: ná nagrod 
tym życiu ppo śmierci: bo Pawef mowi; kt 
odbierze zapłatę według pracy fwoiey. ako? 
2. Cor. 5. Paweł S. kładzie te flowa: przeb 
nam [ie będzie wfzyjikim pokazać przed Try" g A 
natem Cbryfufowym, aby každy odnioft wła i 
fpráwy; ciała, według tego tak Czymił, czy zhi 1 
ozy dobre. . Mogt był przydać dekrer: Chr | V 
fiulow | Math: 15. ] ktorym na” fądzie fw? p 
im zá dobre uczynki przyfądzi fprawie č 
wym Niebo: Podžcie błogofławieni Oyca megi 8 
ofiarriiycie: Kroleffmo wam zgotowane od poffit 3 
wienia świata. łaknąłem bowiem | w ubogich. ki 
á nákarmilisčie mnie, prágnatem á napośliście MM | ik 
& . 

Gdy fię o tey Melanchtona do ufięfp$ z 
wania od przedfięwzięcia fatwošéi Seym i 
wiedział; powziął náďzičie, že PP. Protť/ ni 
ftanci dadzą fię y do tey pociapnac. chei dł 
ich przywieść do drugiey Conferencyi, ta 
tym czafem w Koburgu miefzkaiący Luse kę, 
maiąc mieuftanną wiadomość, co fig w M | dj 
fzpurgú działo, ganił fwoich, iż wiele Ka ďa 
likom pozwalali, $ y ná włos im więcey gł | Ma 


ftepowač niekązał, dni fię prożno w rozm 
wę w dawać. Oumo: 


„i e Confefiys Anfzpwrfhity s 
ro Odmowiłi tedy Kśtolikom daltzey Coń: 
ferencyi Proteftańci, 4 podali Cefarzówi 
Przez Melanchrona ztozana Apologią f ro jeft 
vôtone ] fwoisy Cenfšísyi, przez Fheologow 
stolicicich > refutacyą z ruinow aney, ale icy 
Ola nie erzyiął / 4 Cenftísym Aufzpurfką 
| powagą Seymu potępiona jake Peretycka, nás 
zj e Samcy Rehgii Kátoliekiey lzywanies 
| nę niona pod Konfizkacya dobr odmiana w 
| „ce Wiary 8xc. Lerz daleko moćniey przez 
Walne Concilium Trydeńtfkie (ktora od pier- 
Ah: powfzechnych - Syhódow mnieyfzey 
Powagi nie iet} taż Conf: {sya uroczyście 
bój Wizyftkich Artykułach Rzymfkiemu Ko- 
lołowi przeciw nych, potępiona ieft, ná kto- 
tępo Synodu rozfądku kiedy nieprzefłaią, niee 
čdoťaja nam dać przyczyny, zá co náprzy- 
ktad Aryanie powinni byli przeftać ná wy- 
toku Concilii Niceńíkiego pierwfzego? bo 
wić že definicye Synodu Niceńfkiego zga 
gz 8 fię z Pilmem, å Trydeńtfkiego niezga: 
"ala, jeft nie do reeczy ;gdyżidko Atyanom 
dą należało fwoiek Sędziow fądzić: czy we. 
ni Pilma dekret feruia, ták też ámi Lutes 
BZ śle fię ná rczlądek Kościoła zdać, 
daję 80 Chryftus. fłuchać kazał; lubo Aryani 
du eko Przyzwcufze ku pôpieraniu fwego błę: 
mi texty 2 Pirma przywodzili, [iáko fie w Ipo: 
Malo wy prećlzłym Kazania w liczbie 117] 
niżeli 


| Kazanie 
niżeli Luterani; iáko dofyć iśwno z tego, € 
fig tu wyżey námienito. | 
133. Pokśżawfzy tę Confefsyą nie fzcze”? 

rą v cale chytrą ták w zámilezeniu wielu A” 
tykutow ,á ráczey im przeciwnych wyznániť| 
jáko też w ktamítwach y potwarzach, á nie 
mniey w nierzetelnym dowodow z Pilma PO 
popieranie bľedow przywodzeniu, w yražič iť 
fzcze mam, nieftateczność teyže u nich COn 
fefsyi; jáko bowiem pierwfze dwa exempl” 
rze tego wyznania, Łacińfki y niemiecki z 19 
ba niedobrze zgodne były (1% iáko Xigd 
Pichler pokazuie. Ktore záchowują fię € 
Aichiwach Cefarfkich: Ľaciňíki w Bruxel 
lach, Niemiecki w Moguncyi; y fuż więcey 9 
riginał oddany nie bęł Dyfsydentom; rák d0 
pieroż potym wielkie odmiany zá czafem n% 
ftąpiły, iáko pomieniony Autor dowodzi (M/ 
z wyznania (amych náwet Dyflydentow zkt 
tych ofobliwie Chytreus Luteranin, cála Ki | 
fzkę o pofałfzowaniu Confefsyi. wydał. | 
ku rf99. Azaž nie mówić przyftoi z Swić 
tym Atanżzym f de Synod, Ari:] Coż zá TUI | 
ra w tych, w ktorych Zadne námet fľowa, y Prem! 
mocy nie maígy ale w/zyfiko według czaju odmi 
wia figć Sam bowiem. Melanchton ktory *. 
Conteisyą układał, potym, ią wiele razy P” 
odmie” | 

LZY vidé exam: Polem: Confef; Aug; Ar: ro, nut 

4. (m) ibid: n, $- 


f 


© Confefsył Aazpurľkiey 

admieniał, iák a fa zdania y dowody tych, 
e Ktorymi dyfputoż sł, podobały, dla tego 
ami Dyfsydenci nazywali go Gorhurnum 
Pheáty alem , to ieft rrzewikiem ná wfzelka no« 
t zgodnym, Ale niemicii fię z niego ták da- 
a. natrząfać, boć te wielce trudna, á żaa 
dym czalem y przemyffem nieułśtwiona 
eeta; nową wymsloną Wiarę gruntownie 
panowie, y lubo zwyczaynie w edycyi Cone 
‘lyi daig tytuł: nie odmieniona Cenfeffja Au. 
ep (pa, iáko tež epetberum przydaie iey w(poy 
niony Zieleńfki, iednak w famey rzeczy po. 
„Mieniana ieft: Y iśko w wielu punktach 
lżęy pokażę, pominąwfzy mnieyfze odmia+ 
Ay, jako to flowa gdzie niegdzie przydawa« 
Ie, uięcie, y oftrzeyfzych ( ná urażę Kśtoli- 
kow ] zá miaft moiey urazliwych terminow 
Podrzucanie. Náywiekíza zaś odmiana tey 
nfesyi, w famey nauce tych, ktorzy fig 
niey odzywaią, lub iey wiele przeciwne- 
" trzymają, ińko w tym inż Kazaniu ná- 
„ienifem, y wyžey w liczbie 90. gdzie fig 
dy, mało, iśko Luterani przeciwnych błę- 

PW tey Confefsyi potępić niechcieli. 
b... Nieprzeczę iedaak: iż wfzyfcy zgodnie 
ie anci nie ktore rzeczy z tey Confeíšyi 
b czę zachowuią, Jako to pod obiema ofo% 
s. ni rozdawanie (lubo niepráwdziwego ) 
akramentu; ktorym łudzą proftych. Mał: 

żeńltwo 
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żeńftwo Kapłanow, kr (cym nieczyfłych Xię | ù 
ży Kśrolickich wzywa , do odftępfiwa KY | k 
áčiota: wolność fumnienia, znicżlzy (powiť k 
grzechow w fzczegulność:, pofty, śluby AR, 
konne, czym fwoich u fiebie utrzymuiźip , ‘i 
zbiegom Kátolikow zgryzotą fumnienia ol > 
%yguią. [x 
{Gdy tedy iuż z iedney ftrony poznaliśćić e 
dobrze Confefsyą Auízpuríka, z drugicy ah k 
je 5 


wiecie nie wątpię, iż wyznánie Wiary, 
Sklad Artykutow prawdziwi: od BOGA ob R 
iawionych ( zá iáki mamy Skład A poftol(k+ $ 
álbo Niceńfki ] ofądzicie łatwo? jeżeli t% b 
taka: Confesya, wyznaniem Wiary Chrzeál! a 
anlkicy nazwać figę može? ktora śni z Auto 
miezbožnošci, śni z Piiarza onę zbieraiąceGj v, 
mieftatku, śni z texcow Pilma, przewrotf" 2 
przytaczanych, śni z błędo w,zdrad, kiamít#! y 
y potwarzy, áni z potępienia oncy przez p” A 
w4izechne Concilium, śni nawet z Luce” k 
now onęż wolnie odmigniaigcych, y przeci” y | 
ko niey náuczaigcych, nieuízanowania, s w. 
że mieć powagę, 4 iefzcze taką iżkiey wych Py 
a Wiary Chrzcsčiaň(kiey w yznánieč Marcia ba 
Zieleníki ( w odpowiedzi ná pytanie 120) 
ehtce ią mieć ták ważuym y pow zechnym W w 
znaniem, ják íkfad Niceńiki, y, inne. MI? dz 
dius (in prolo: J dubo. ią názywa., Skade % 
Wiśry „. iednák z Katolickiemi Skłśdamie s * 
č i 


„sa © Confolsy? Aufzpuvľkiey x 
RUE "BE Nią RKA y S. Aranázega 
i. vč iey nieśmie. Tamten iák zuchwa: 
s © miey trzyma, każdemu iśwno; ten zaś 
a fię fobie fprzectwia, z tąd nie tavno: ba 
z tá Konfeflya záwiera fame Artykuły od 

OGA ©biawione, álbo nie; jeżeli fame, tea 

Towney iet powagi, y fkutku do utrzye 
Y wania iey, iák tamte wyznania, gdyż ža- 

ną miarą od niey pewnieyfze być nie moe 
Ba; Jsżeli nie (awe prawdziwe Artykuły Wia> 
k Zámyka, tedy nie ieft wyznanie Wiary» 
Po. fame tylko tśkie Artykuły zawierać 

winno, śle raczey pifmem omyłkom, y 
qi: om podległym ińko nie zupełnie ná Bo- 

tey powadze wifpartym. 

334. Jedna olobliwie w tey Konfeflyi zá- 
Wierś fię zdrada, ktora mię náybárdziey o Lu: 
„ taánow trofklrwym czyni. "Te zaś abym 
hizetožyt wiedzieć potrzeba, iż każde ble. 

We wyznanie Wiary formalnym Herety- 
Tako [ to ieft ktorzy widzą iż źle wierzą ] 

sdliwe ieft, Materyalnym zaš [ to ieft kto- 
R zizczerey proftoty, á niewinney niewia- 
tz O$či w błędzie zoftaig ] może nie być 
Ko liwe poki Materyalnemi Heretykami lą. 
wę, ya <zaś 'pomiiemiona tych famych nás 
d P3 ktorzy zfzczerey niewiądomośći w błę. 
% ` ley zofłaią, w ftralznym wiócznego pa. 
«nią niębelpieczeńftwie trzyma,“bo. byle 
táki 


Kazawie | | 
ták! áby raz śmiertelnie zgrzefzył, Tuż nie m? | 
fpofobu zgrzechu powania, poki'w Lutef 
fiwie choć z niewiadomosci zofłaie, á to nić | 
tylko, iż ich duchowni 14 proftemi Laikam 
do rozgrzefzenia pokutuiących niesdolnem?# 
śle dla {amey náwer przewtotney náukio po“ | 
kucie y úťprawiedliwieniu grzefznika; Poki” | 
ta [mowi Konfeffva Aufzpurika ] tada A 
właśnie ze dwoch częśći; Jedna ieft [krucha CZ)" | 
przeftrafzenie fimnienia,. Z uznania grzechu po“ 
ohodzace, Druga Wiara ktera fię w Źnieca Z fy 
mangełiiy álba vozgrzelzenia, y. wierzy že A | 
Ghryftu(a odpu(zczaią fie grzechy. . Ta zaś WŚ 
ra krotg zá część pokuty maią, y przez krorý! 
według ich mniemania, uípráw iedliwient/ 
Judzie dofiępuią dwoiáko rozumieć dig moż” 
ślbo gdy kto wierzy: iż náležýcie pokuvuiť 
cym, zmiłofierdzia Bofkiego grzechy odpo g 
czońe bywaią iśko wizyfcy w Składzie A 
ftolíkim wierzemy grzechożp odpufzezenie, 4100 | 
gdy kto wierzy, iż jemu 133 ńlbo będą grźć” | 
ehy odpulzezons, czego nikt bez olobliweg’ 
obiawienia Bofkiego [iákie miała S. Mar? | 
Magdalena ] wiedzieć, á zátym y wierzyć 4 | 
zumnie nie możę, chyba tylko mieć nódzi | 
ję w więkfzym nád w(zelkie grzechy Miłe” 
fietdziu Boíkim. / Aulzpuríka Konfefya W, 
bo wyraźpie nieukazuie w iśkim: (z ceb | 
aiwoyga ) rozumieniu, wiarę bierze, oj y 
À 4 


np a = a, 
m m fù m mę .. tj Tm A. mo A wma My. le de my py m MMA 4 MA dl gc 5 AD 


o Confeľsyi Hufzpurfkiey |. 
24 część pokuty rśchuie , . Lucerant  ie* 
nak tę Wiarę maig zá uípráwiedliw 41473» 
torą kto wierzy” iż inu grzechy iego lą áibo 
cda odpufzczone iśko y wfpomniony Zieleń- 
i gdzię Konfessya Łacińfka mowi o wierze 
Skoto odpúížezenia grzechow, on to po Políku 
Wykłada, iż człowiek ma wierzyć o fwoich 
Brzechow odpufźczeniu. Ale z kąd pewność 
tego Odpuftu? czy nie z tozgrzefzenia, ktore 
Lmoiwia) w potrzebie lada kto drugiemu dać 
A. którę to rozgrzelzenie nic innego we- 
k ug nich nie iet tylko oznaymienie grzefzni 
żyd iż mü grzechy fąodpufzcżone. A zký 
čtláý muigey wie že tamtemii grzechy fż od: 
u fżEżońeć lepieyci fam pokutujący febie wid- 
y jefł, czy miał prawdziwie wiarę; pfźeż 
ktorą ofiąga ufprawiedliwienie. Czy nić ź 
%angelii [bo mowią ta wiara w Źniecońd 
da z Ewangelii albo rozgrzefzenią ] śle ż któś 
"Bo prolže miejfca? Podobno tzeczejź BOG 
Bt Piśmie Swiętyni obiecał pokutiiąceńmii 
mę. zilikoýi odpufzeżenie; ktore (práwdzié 
d 1 bo rzetelny ie; A žaž BOG [ odpowiáé 
nie obiecał profzącym łafki wyświad= 
> [ Joan: 16. ] Zaprawdę żadraw.ę powia* 
imo; War ieśli 0 čo profić będziecie Dyta w Imię 
da wam; 4 možsfz kto wierzyć: iż żape* 
otrzyma o co BOGA w Imię Chryftuľa 
A zaż nie doznaie, iž czeltokroé nie u- 
Aa praíza, 


Ceti 


De 
Prog? 
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pra(za, á to bez ufzczerbku rzetelnoáci 3 | 
iey, dla iakiey z ftrony profzącego prze | 
gzkody, ktora go niegodnym fkutku fw oiey | 
modlitwy czyni. Toż fię fłać może, w obiť“ | 
rnicy odpufzczenia grzechow, do kterego po“ | 
kutuijący može nie być zupełnie fpofobnyf 
iacy byli Ezau i Antyoch 8zc. Zwtalzcza I” 
żeli fwoię pokutę zakłada nárzeczy daleka in 
ney od poxuty, lákie ieft: przeftrafzenie i wie 
ga, ktore i czarci mala gdyż oni wierzę ! dr, 
Ljac: 2. ) Taka pokuta znáydować fię mož 
w człowieku w tenze fam czas gdy git 
fzy; bo cięfzkiego fig grzechu dopufzczai41 
pofpolicie trwogę ták doczelney czuie zem 
„Bofkiey, iśko 1 wiecznego potępienia, kto! 
w fobie tłumi nádziela odpuRu grzechow 
fiąpienia, 4 zatym mieć mufi wiśrę iż Bí 
grzechy odpufzcza. Mieć tez może i wiał 
o (wego nawet tego grzechu teraźniey(zy 
álbo przyfzłym odpulzczeniu, ten ktorego. 
ni nauczają wierzyć odpufzczenie {woici 
fzczegulnośći grzęchow, przaz Chryftula gó 
w táľnych zk%lług; záczym wraz i będzić 
grzechu, poniewafz fig go dopufzcza, i nić, 
dzie, poniewafz oraz ma przeftrach i whig 
ná ktorcy pokuta uíprawiedliwiaigca záw"y 
Jako tedy prelzacym o łafkę iaką BOGA 
Imię Chryiłufa á nie otrzymuiącym, Chr“ 


na 84 V 
mowi Proficie ú nieuprafzacie, bo zle profi” | 
ni | 
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Nie níležycie pokutującym może mówić Chry- 
ftus: Pokuruiecie, á nie otrzymujecie grzechów 
©dpufzczenia, bo źle pokutuiceie. Záktádas 
tie pokutę ná tym co pokuta nie ieft. Macie 
RA część pokuty przcítra(zenie fumnienia, á 
tz niego pokuta bardzo dobrze obyść fię 
Može, i ná:przednieyíza raka ieft fkrucha, 
Bdy kto z (zczerey miłośći ku BOGU, wzgląd 
Mając ná famę oiewysławioną nigdy Godność 
Sgo, i nieeízacowane Dobrodzieyftwa | oe 
obliwie odkupienia, przez męki i śmierć zela 
Ywą ) żałuie zá grzechy, one potępia, niemi 
“g brzydzi, á ubolewa (erdecznie nád obra= 
żoną Dobrocia Bolka iáka była w Magdale« 
ie, ktora zaRużyła uftyfzyć łalkawe fłowa 
dpujzczaią iey fię grzechy liczne bo mielce kochae 

x [ Luc: 7. } w zátemnie może być precfira, 
żenie y bołazń káry w winowaycy z uznania 
winy, ktory iednák nie tylko nie žatuie zá wys 
Pek, śłe fię z niego ieízeze ciefzy iáko fię 
Siefzy żę zgładził z swiata głownego fwe- 
Bo nieprzyiaciela; człowiek zaw ziety chociaž 
"€ boj fędziego, áby ná Jego Dekret i káre 
Zá to męzoboyftwo nie ptzyfzedł. — Wiśra zaś 
odpulzczeniu grzechow pokuruiącemu, iako 
. fozumieią [.utetani nie tylko nie ieft oze. 
ie pokuty błagaiącey BOGA, śle iefzcze 
s > wyfłępkiem Jego gniewającym. Rzektem 
nie icit częśćią pokuty: Część bowiem 

Aaz każda 


Kazanie 
každa pokuty, y eał4 nawet pokuta, icf drof 
gə do odpufzczenia grzechow, iáko kondy' 
cya do iego doftąpienia, zatym to odpuśzczenić 

rzechow zá pokutą idzie, á zaś wiara o do? 
Kamiy winay odpufzczeniu, ma iuż zafta 
odęufzczone grzechy, i być nie láka posić 
dnieyfzą niž grzechow odpuízezenie. RZ 
kłem iźtakowa wiara gniewa BOGA nie bt 
ga, będąc zuchwałośćią człowieka, rrzymaiť 
cego o lobie iż fię do odpufzczenia grzechoW 
obiecanego pokornym [ iáko Synom Marn 
trawnym ) należycie pokucuiącym ptzy(pofó* 
bił, iák by zuchwatym byť. gdy by kto wić” 
rzył iż koniecznie doftąpi ocokolwiex w Imi$f 
Chryítulowe Oyca profić będzie. Zła wiat 
y fuperítycya ict wierzyć te czego BOG pis 
obiawit, oľobliwis fprzeciwiaiąca fig Słowo? 
Piíma S. iúkie ieľt pomienione o odpufzczeni” 

"fwoich grzechow rozumienie. Nie wie b 
wiem człowiek [mowi Ecclefiaftes cap. 9. ] CH | 
miłośći czy nienawisci godzien ieft, ale wayk | 
ná przyszły czas zofłaie niepewne. Przeto t? 
wet S. Filipenfow (cap. 2.) chwali że w 29 
iuźni i drzenin o koło zbawienia pracnią Nókó 
niec zdaią fię żartować z BOGA Luterani gs 
w pácierzu mowią Odpusť nam nafze winy, ! 4) 
żeli wierzą že im grzechy (4 odpufzczo” 
ták wtášnie, iik gdy by kto Chryftula prot, 

śby go odkupit: ślboby (wego odkupie” 

nid 


i 


, 


¿ s Confefsji Auľzpurfkiey 
Nie wierzył, álbo nie rozumna prośbą z Odka. 
Piciela żarty foit. Názywaia oni (Art: 20.) 
X prówdzie te (woig wiáre ufnośćią ktore fło» 
Wo znaczy ráczey mocną nádzieie niżeli wia: 
© wiary zaś wfśfność ieft nie ipodziewaia- 
“Ym fię człowieka czynić, śle pewnym i nie 
śtpliwym o tym co wierzy, jakoż oni prze: 
G tylka tę wiarę ufnością zowią Gáko fię tam 
Umacza) iż ieft nie tylko wiadomosčig o o- 
[Stnicach Bofkich około odpuízczenia grze- 
u“) ále też o fkutku tychże obietvíc, od 
w. otrzymanym. Aô to nie tylko wiary y 
Nošči, ále y nadziei o doftapieniu odpuíz- 
zenia grzechow mieć nie powinni, bo cho» 
Claíz BOG należycie pokutuiącym te odpu- 
czenie przyobiecał, oni jednak, do myśli 
tgo przypuśćić nie maig áby byli náležycie 
Pokutuiącemi. Ze fumnienie przeltraízy fię 
č uznania grzechow, iuž ci ufać o odpufzcze- 
= grzechu, á zá tym o wiernie wypefnios 
Di [zá kondycyą do tego odpuftu zátožo- 
nr) pokuty, ktož to widział? Toż co ieit po- 
az Tákli fyn cięfzko przewiniw (zy prze. 
utr ycu, Jego przeprafza, y do odzyfkania 
sp coney táfki (pofobi (ie? Tákli pokutował 
ŇA. arnotráwny do Oyca z zawftydzenicm 
ty IM wrácaigcy fig, grzechy fwoie uznśią- 
toy, £Plaiacy, y dla nich niegodnym fię Sy« 
"lego. Imienia fądzący, á między nśiee 

Aip - mnikow 


` gednym z naiemnikow Twoich- (Luc. 1 5.) Tákl 


Kazanie á 
mnikow do wieyfkiey roboty w prálzaiacy MY 

Oycze z grzefcyłem przeciw niebu i tobie nie M | 
fiem godzien zwać “fig Synem Twoim uczyń mię 


~ 


pokutowałá Magdalena heroicznie wizyftkić 
złe (kłonności, y fam wftyd, narażaiąc fię 
publiczną konfbzyą, z miłośći ku obražonem! 
Panu, zwyciężaląca u nog iego leżąca , +74! 
mi ie oblewaigca , wtofami obciera'aca? Fák 
pokutował Dawid, iśko nam Xięgi Krolť | 
wikie 4 ofobliwie Pfalmy iego wyrażsią. Ták] | 
náwet Łotr pokutował, [ktorego nam ea 
kać zwykli iśkoby po Luterfku odpulzcżć” | 
nia grzechow fzuka ącego ] Pokazśł on mie 
łość ku Zbawicielowi, zd ktorego fię ut 
przeciw (wemu Towarzyfzowi, pokazał eod 
Fwość o honor Bofki, oftro gromiąc blužnieť“ 
ce: wyfławiał niewinność Chryftulowę, po | 
piał grzechy fwoie, y zá nie nznál fprówić | 
dliwie fobie zadaną káre i onę cierpliwie pa | 
niot. Pokazał wiarę w Chryftufa y nidzić | 
ię w miłofierdzie Jego, gdy go pokorną m9 | 
dlicwą profit: áby przyfzedízy do Kroletw 
{wego wípomnčát ná niego. To mie redf 
naybardziey ttofkliwym czyni iż nie Hy 
ko formalni Heretycy dla złsy wiary, 4%.) 
materyajni ták Luterani iáko i Kalwiniftow,, 
(gdyż yci w nauce o pokucie rownie ŽI | 
informowani (4 ] ieżeli im fię dby zraz aż: | i 
ko zgrzefzyc tañ, dlá nieprówey pokuty i | 
wieczne porgpienie idą, Sta 


E AN an) EAN A Toť ké ka A 


o Confefsýi Aufzpurfkiey 
Staje mi w myśli Fdruyi dla tych że zśż. 
teh > doewiezenia fig w cnotach [ptzez kto- 
| mogli przyść do poznania prawdy j chęć 
są PľZytepialacy, y cale odeymuiąc?. A ten 
R, iż dobre uczyńki nie fa zafługu:ąremi, 
tatto więkfzey nie ma fig fpodżiewać nad» 
Sady człowiek, do nich (kory, niżeli opie. 
żały, Ale iúž czas mowić wiecey nie dopu: 
żezą, . przeftregam ich tylko, áby za to ták 
Nie prawe | idko (ie iawno pckazało ] 
Przed Judžni“ Chegftufa wyznanie, Chryftus 
á nie zápart fig przed Oscem. Od czego 
„Przeto od dozgonnego Konfsíš7i Auf>put- 
ley utrzymywania, záchoway ich BOZE. 
AMEN. 

O III r, 


135. Nierzeze'ność wykładu ná iezyk 
Políki Confefsyi, Aufzpuríkiey uczynionego 
Przez wyžey. wfpomnionego Zieleńfkiego Pre- 
dykanta Krolewieckiego czyli przez. innego 
terego ofłatniemi Bowy (woiey intro- 
dikey; do tey, Confelsyi wfpomina: Násladuie 
k náltepuie ) nie odniesiona Konfefrya- dujzpur= 
> brzełożona przez Jána Hrb niu [zas z bav + 
79. małą niektorých Miejsc odmianą 


A ~ m arD 
tt: 5, de Minift: 
em S Ut promifsia-), Zieleňfki ...“ 
Apiritus accipia: opúščiť 


Rr per. fidem. Aa 4 Arc. 


= 


| 
A 


Kazanie 


Art; 12. de Pznit. 
Altera (pars pzni- 
tentia ) fides gua 
concipitur ex Evan 
gelio feu abfelutiene 
čz credit propter 
Chriftum remitti pec- 
cata. ; 


Art. 13. de ufu Saa 
eram: Damnant igitur 
illos qui docent quod 
Sacramenta ex operz 
operato juftificent. 


EE a 


Jbidem 
Jtań; utendum 
eft Sacramentis ita ut 
fides accedat guz cre. 


dit promiffionibus, 


Druga ieft wiara 
ktora fię wznieca £ 
fłuchania Ewangelii 
S. álbo z rozgrzefze” 
nia y ktorą człowiek 
wierzy że mu dla 
Chryftusa Pana grze? 
chy będą edpufzczo* 
ne. 


Záczym odrzucaią 
tych ktorzy ucaą: že 
Sakramenta Święte 
tylko dla powierzch: 
nego ich nżywania 
nas ufprawiedliw iaą 
ią. Y nienáuczaia lu“ 
du že do tego wia- 
ry potrzeba ktorą 
człowiek pokutuią* 
cy wierzy że mu grze 
chy icgo odulzczone 
lą. 


Przeto, tak trzeba 


tzywąć Sakramen“ 


tow. SS. żeby wiara 


„do nich przyfłępiła 


kroraby wierzyła 0" 
bietni- 


s Cenfefiyi Aufzpurfkiey 
bietnicom ktote nam 
przez Sakramenta SS. 
dane y wyświadezoe 


ne bywają. 
| qqjjt 5 18. de libero Wzłych zá fig 
itr, malis vero di. | fprawach iákowe (g 
| 


k uteft idolnm co- | chcieć ię bałwanom 

ù € velle homicidi, kłaniać,, chcieć mes 

Ščc, zoboyftwo popełnić 

[ Przydał | Odrzucą: 

ią Pelagianow y in- 

nych ktorzy uczą że 

bez Ducha S. z fa- 

mych wrodzonych fił 

nafzych możem? Bo- 

ga nádewszyftkie 

rzeczy miłować, ták 

że przykazania Boże 

pełnić, ile fię iftnośći 

uczynkow  famych 

dotycze, bo aczkol- 

wiek ezłowiek po: 

wierzchne uczynki 

nieiśkim — fpofobem 

wykonać može álba« 

wiem może ręce (we 

| od kradzieży, odmes« | 
| zoboyftwa powśćiąę: 

| gać, 


Kazanie 


Ex abufibus 
Art: z. de Conju- 
gio Sacerdot. Publica 
querela fuit. de exem- 
plis Sacerdotum qui, 
non. continebant. 


Art: 3. de“ Mifla 
Et Paulus przcipic in 
Ecclefia uti lingva. 
intellećtą populo.. 


Jbidem 


Neń; enim obfcurum. , 


eft quam laté pateat 
bic abulys in omaj- 


g16: iedwak že we 
wnetrznych zamy” 
fłow, 


żey ufanią ku BOGU 
czyfłośći cierpliwoś 
Bc. 


Jaw ne temi czalf 


było nárzekanie 9 


wielkim — nierzadziť| 
X ežy ktorzy czyft$ 
śći záchowačnie mó” 
gih 


= cnc A 


Więc nietylko P# 
weł S.rofkazuie áb) 
fię ffužba Boża pofp” 
litym. 4 znaiomyť 
ludowi odprawow?, 


/ ła ięzykiem śle t” 
' Y prawem ludzki 


poftanowiono. 


Widzi to bowie” 


- każdy iśko ta [pr 


sność po wfzy aki 


„ Koščiotačh gol 


buš 


y chęci (we | 
, ich wykonać niemo”. 
* że jako to boiaźni B% 


nów ia Mu sid” m. diód maki ak I. I, 


e Confelepi Aufzpnrfkiey 


bus templis, a quali- 
us cejebrentur Mif- 
tantum propter 
di, dem & Ripen 
sa" quam multi 
tra interdićtum 
num celebrent. 


Jbidem. 
it opinio qua 
#UXIt privatas. Miísás 
infinitum; videlj- 
Set quod Chriftus. fua 
Palsione fatisfecerit 
Pro peccato originis 
inftituerit Misa in 
dua fieret oblatio pro 
duotidianis deličtis 


ti talib us S venias 
us, 


Accefzj 


korea: 4. de Confeís. | € 


4 


1 


wzięła że iey iuż śni 
końca, śni miary nież 
mafz. Co zá łudzie 
Mizy uf uguią, y iak 
ich wiele przeciw 
Canonom Kośćcleł- 
nym niby iarmarkt 
firoiąc toż nabożeń» 
fiwo zá zapłatę y do- 
chody pewne adpra: 
wuią. 

- Przyftzpił do te- 
goa v ten błąd ktory 
mfzy prywatnych nad 
miarę y liczbę náptos 
dził. átywž: błędem 
udawano iśkoby Pan 
Chryftus Męką y 
śmiercią fwoią zá 
grzech tylką.wrodzo* 
ny dolyć uczynił 4 
potym Mfzą dla te- 
go famego pofłano: 
wić miał áby była 
ofarą zá śmietelne ia: 
ko y zá powlzednie 
<| grzechy. 

Glotsa rikże (ia 

Et 


Kazanie 


"Et glofsa de Peniten- 
tia Diftinct. y. cap. 
Confideret fatetut u- 
nam juris effe confef 
fionem. 


zz rz 
Art. 7. de Pazeft. 


Ecclefi: Magiftiatus 
defendit non meôtes 
fed corpora Ś Tes 
Corporales adverfus 
manifeftas injurias & 
coercet homines gla- 
dio 8z corporalibus 
pznis ut jufticiam ci- 
vile m. 


Et pacem retine- 
ant, Evangelium de: 
fendit mentes adver 
fus impias: opiniones 
adverfus diabolum , 

:& mortem xternam. 


15idem. 

Porro fecundum E- 
vangelium , feu ut 
loquuntur de jure Di- 
vino hæc jurisdićtio, 


———————, 


Decr. de Pznit. dift 
4. cap.) niech uw 424 
mowi że £powied? | 
iet uftawa ludzka: 


Zwierzchność brô 
ni nie dufze śle ciał? | 
y rzeczy doczesté | 

przeciwko iawnym | 
krzywdom y karzé 
złeczynce mieczef! 
y innemi cielesnem! 
kážniami áby pokoj 
y fprświedliwość zá“ 
chowana była. | 


EE aa I 


Opuścił daley. 


Bo wegług Ewan 
gelii ślbo prawa Bo* 
žego żaden Regi” | 
ment, Bifkupom 116 


| fa Biíkupami nie ná“ 


competit | 


o Nágannych Obyczaich 
tompetit Epifcopis , leży, śle im od BO: 
ùt Epifcopis, hoc et GA žlecona ieft ufi- 
% quibus eft com ga Ewangelii y SAe 
Wifum minifterjium | KRAMENTOW 


Stbi $acramentorii. Swiętyche 


*OO2- 403508 403363 FOOR 0210) 403100» 


KAZANIE 


O nágannych niektorych Katoli: 
low obyczaiach, do nagany Ko- 
ŚCioła Katolickiego niefłużących: 
126. Quare cum publicanis, & peccae 
toribus maoducat Magifter vefer? 
Matb: 9% 


y eem z Celnikami y grzefznikami je “ 
śwczycjeł waíz? 


| ná ná każdą okazyą podchwy. ' 
cenia Chryftusa, gdy go zludźmi nagan. 
ące nego życia obcuiącego, iedzącego, pi, 
zę ć widzieli, mniemali, iż in naylepfzą 
tzyłą fig (pofobność ohydzenia jego q 
wizyttkiohk 


Ruzante zaj 
w(zyfikich - dobrych, dla zabranego z ludzať 1 
złemi Towarzyftwa. Až im Chryftus ta á% R 
niesłu(zne zgorízenie y myśli wybiiać mufa“ | 
obiawisniem chwalebnsy intenoyi takowc4? 
fpoteczenítwa, dla popráwy znim fpotkulť | 
cych; y fkutkiem to famym pokazał, ofobliw 
ná dzificylzym Mateufzu, przedtym chciwy” | | 
ná pieniądze Celniku, potym dobrowolna” ` 
Ubogim Uczniu (twoim, ktory w (zkole KE) | 
ták dobrze pofiąpił; iż pierwfzy napilał Ewa. 
gelia y onę Apoftolíka práca opowiadał, MY) 3 
częńfką Krwią podpifał, Cudami { ktore 4 
famego BOGA; onych udzielającego; Het Ä 
bem ] przypieczętował. Miedzy temi zł ; 
Cud náyliaw nieyízy ieft [ iáko wfpomina >. | 


Hieronim (a) že zmarłą Krolewne Murzyť 
ska Jphigenig wfkrzefił, czym Krola, Kr | 
lowa z cátym Paňílwem do Chryftula TA 
wrocit, á fobie ná Meczeňíka śmierć dał 7, 
datek: bo po zeyśćiu Krolewikim Hirtách. 
iego náľtepcá gdy Krolewnę [phigenia wzi l 
w Małżeńftwo chciał, S. MATEUSZA, % 
ktorego namową Pánicúftwo Chcyftulowi £ | 
Ślubiła, y od twego przedfigwzięcia od wić | 
nie dďatá fię, Mizą Swieta odpraw uiącego * | 
„mordował. b 
Ktora w tey mierze Chryftusa Paná PR 
kata ceniura, tež famę nie fłufznie cierpi © | 
ścioł | 
| 


| 


ka) de (crip. Ecclef: 


e Nagmmmych'obyczajach ż 
feio} Jego Kát ślicki, ślbowiem to mu ŻArzau- 
ać zwykli atłwerfarze: że między Kśta- 

Ikámi wielu, á wielkich znśyduia fię grzes 
śnikow, z ktoremi drudzy maig fpołoczcńą 

Wo. Dlatego pilnie ná to czuwaią, áby 
?lápac idką nieprzyftovng o Kśroliko Hifto- 
TY}, 4 zwtálzcza ftanu Duchownego, ofoblia 
wie Zákonnege, te po innych Kraiach roz- 
Puig temi rzeczami Kfiążki (woie nápetnia. 
lą, Przydaiąć, zaoftrzaiąe, zmyślaiąc, ná ohg- 
„ni Y podanie w nienawiść zwłalzcza u pro- 
Rych Wiary náťzey. Ták dalece Ze X. Jerzy 

obat [b] dobrze tego świadom napifał; iż 
s terfka y KAlwińfka berezya więkjze pomnożerie 
Wžiela z pôwiešci fat/zynrycb, bezecnych baiek 
fore o Pápiežach, Kardynafach, Bifkupachy Mni- 
thach Fezuitach zmysślaią ich Miniftromwie, niželá 
X fatfzywtgo tłumaczenia Prfma Bożego. Jać zá- 
atg śni im przez upor wpian przeczę wfzyt- 
icho wyftępkach niektorych Kátolikow po- 
Wieści, śni przez miłość práwdy wf[zyftkie 
Przyjąc magę (bo wiem z ciekawego w pra. 
Wych Hiftorykach doświadczenia) że między 
MI y dziefiątey prawdziwey nie malz. 
Chočby zaś były náyprawdziw ze, nic (ie z 
uch przeciw Wierze Kátolickiey wnofić nie 
s. e. Dla tego z dalfzey mowy obaczyciee 
*«źleczynią obcy religii ludzie, kiedy z grze, 

chow 

6) Trat., 5. Thcologo Jaridieo cap. 23. n, r 19. 


, Kazanie 
chow nie ktorych Katolikow biorą odra% 
od Koščiofa, y pochop do (zkalowania WE 
ry Kátolickiey; lubo wzáiemnie wielkiey CP 
gany godni Katolicy, zwłśfzcza w fpołeczć 
ftwię zobcemi żoftaiący, gdy im 2łemi 0%, 
czaiami daią pochop do odrazy y (zkálow? 
nia [ chociaíz wielce ńiefiufznego | wiać 
Swiętey. Ocym mowić będę ná więk[żą BO” 
GA Chwałę. | zet 

137. Ci ktorzy inaych wyftępki náyba" 
dziey 4ziakuią, notuią, y rozgłafzaią, tami PO 
(policie , batdzo źli bywają, á upatruiąc | 
cudzym oku zdźiebła, w twoim balki nie 
ważaią. Tym bowiem famym ža iiáfto bl 
źniego miłośći, ktora pokrymá imnofiwo grzeć o! 
[c] one przeciwko fámemu nawet świa! 
rozumu, y prawu nátiiry rozfławiać ważą f 
pokazują po (obie nienáwiść, ná wfzyftko Ži, 
( byleby bliźniemu fzkodzić) odważóną. v 
le gdy by mi przyfzło z takiemi nieprzyiść , 
lami Wiary nśfzey walczyć, nie w to 
uderzył, nie w zájemnie w ich wýftepkis dA 
wiąc: ieżeli fię wam podoba w plugaftwi“ 
grzechow ludzkich (tak rzekę) gmyrać zná) 
dziecie ich wiecey, nižbyščie chcieli w famý j 
náwet Autorach wálzych Religii; śle racz 
w cnoty; y uczynki dobre; ktorych po gó 
wyciągaią, przeciwko wiary fwoicy princ) 
piomi 


(c) r. Petri 4. Prove: Ie, V. 12: 


dún A r mia a a m M 


— la. Ao Č sa. A 


i ©. Nógannych ebyczaiąch >: zo 
Piom, Wyžey w kiiku mieyfcach. námienio» 
nych [4] śle iefzcze y wnie to idę, $ Day» 
My to že źli Kátolicy bywaią gorfzemi, y w 
Woicy złości wymyślniey(zemi nad złych 
ludz, obcych Religii, to fámo nie tyłka świę: 
tob iwoścći, wiáry náízey nic nie uy muie, śle 
ą iefzcze zda fię bárdziey cxaggierować, 
Wielkich mocarzow choroby [mowi Arifto- 
teles (e] y doświadczenie uczy, bywaią máy- 
Izkodliw (ze, bo ták filni ludzie nie zlada przy: 
czyny w ciężką chorobę zapadaią, y owa 
Ewałtow ność paroxyzmu, z ktorym fig pafiie 
„>. ŠWiadkiem icht ich niegdyś mocnego zdro: 
v boy fił niepofpolitych, „ná ktore ták pote- 
(NE złe przypada; toż mówić o Kátolikach, 
ktorzy ieželi, zepfuwfzy fię naygerfi (3, nie 
jet rzecz dziwna, iák żałosna: wfzak nśy= 
Waśnieyfzy ocet bywa, z Wybornego wina, 
Ale y to pominawfzy nie od rzeczy bym 
Powiedział: iž ci ták žli, ktorých nam žátzu- 
lug Károlicy, nie (4. prówewi Kśrolikśmi, 
Ga? fig pod tym imieniem obłudnie udaią. 
BY kto mogt fkrytośći ferca bezbożnych 
w "| przeniknąć, podobno by. ich 'znśjazł 
ia Plíwych w pietwizych Wiáry práwdach, 
(a to: czy wfzyltko jeft pewne czego. Pi- 
tejną> 80e náucza Č czy Dulza ieft niešmieg- 
ną; czy BOG pošmierci karza wyfłępki» 
Bb nadgra» 
Cd) 57. 65, 91. Rc. (e) Probl: Scét: v. n. 28. 


Kazanie 4 
hadgradza cńoty? owfzem czy BOG ien? 77 
czym w rzeczy famey ci ráczey fa wyuż A 
nemi Libertynami, y bezbožnemi Areuíza1" 
138. Przed lát ośmią pewny; ktoreB 
imię dobrze pamiętam, lubo nie wyrażam) 
©Ofcyer Woyfka Koronnépo w poufałey ror, 
mowie przytoczył: iż raz przyiachawizy do 
Kimieńca Podolíkiego zaftał tam nie dobił 
ftáwe o obyczaiach Brata (wego ftarlzego , 
pod iednegož Regimentu Oflicycra, iákobý 
Czartem miał Towarzyýítwo, y pomocy jeg? 
mżywał. Upatrzywfzy (polobny czas gdy” 
bay w nocy w iednym leżeli pokoiu, pytał £ 
© to; y obligował, ńby mu fię poufale zwie 
szył, iśko Brátuvy idko podobnie rozwią? o, 
go, á przynáymniey nie (krupulackiego 77, 
eia przyiścielowi, Przyznam ci fię (odpo 
wie) że mi fię czatt w poftaci grzeczneb”, 
šák fobie návlepiey możelz imaginow ać 
kazał kawalera, zábrať zemną przyiaźń» ,,, 
uczył mnie wielu (zruk ofobliwfzych: a ni 
aáwiedzioňych, rozmawialiśmy z fobą Y 
wierze, przekładał láka to prożność co o 
Xieža o Piekle y o Niebie ná Kázaniach ©, 
wią ná domyfł baiąc, czego nigdy nie A 
świadczyli, á to wízyftko dla (wego wziął, 
śby im fundacyę czyniono; iałmużną opat, 
«ano; z czego by Żyli, gdy by nie z rwol 
£ ktoremi ludzie omamiaią ] wymyfłow. J 
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o Nagannych obyczajach 

nák im tego | mowił ] ganić nie trzeba, do 
tze oni poniekąd czynią: bo przez one nás 
zieię, y poftrachy rzeczy wiecznych wftrzy- 
Muia ludzi od wylłępkow; śby Panow nie 
R tadzali, wiernie RzeczyPofpolitey fłużyli, 
0 ftwa, krádzierzv, y inney bliźniemu 
"zywdy wyfirzegśli fig, y tak tym omainias 
ję nie láka przyfługę czynią dobru polpo« 
(Emu. Ale to nie fłuży tylko dla ludzi pro* 
š. ty zaś niaiąć dobrze wypolerowany 
toh nie wątpię, že fię iznáťz ná tych frans 
d; prach; á gdym mu z moicmi odkryť fię po* 
Anemi- fentymentami, wielce był ukonten+ 
ják Ay, widząc mnie iednego z fobą zdania, 
9ła wzálemnie kiedykolwiek fobie wfpoa 
ne natę konwerfacyą, nieźmierną rozkolz 
[ercu moim czuię: bo co to zá miła rzecz 
Bdy mądry z mądrym rozmawia. To fty» 
rc od Brata on Oficyer fpytał go: iák (ie tež 
fawno (powiadał? y ieżeli zgryzoty fumnie- 
Ra cierpiał ? zwtálzeza gorliwíze Kázňodzie» 
SĄ ftyfząc perfwazye? Odpowiedział, że iuž 
fb lat áni fpowiedzi. nie czynił, śni. trwogi 
mo, enia cierpiał, a wfzelką Kśznodzieiow 
lez? ták bayką gardził Ale ná poiedynek 
žeh. 20] tyle rázy wychodząc niepedobna 
t le nie mięfzał przychodzącemi około 
> €6 po śmierci naftąpić może, myślami? Nie 
tego, żebym. trwogi nie uczuł, częśćią z 

Bba niebe- 
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Kazanie s 
úiebefpieczeňftwa życia, ktore y befryą mię* | 
fza, choć ona żadnego [umnienia nie ma; CELA |: 
śćią z návitey od dziecińltwa o rzeczach P 
śmierci przypadaiących períwazyi,krorg ciężko | 
do fzczętu wykorzenić, álem fię tey odeymó* | | 
Wał, áni ná mnie więcey wycisaęła, iako (9 | 
welłchnietie: Boże iežšii ktory ielteś, zmiłuj | 
fig aademną/ : | 

Gdy ták oni z fobą rozmawiali z fporzę' 
dzenia Bofkiego fłużący iednego z nich, lU“ 
bo chtapat, nie (päty całą rzecz wyfłucha” 
wizy názátútrz opowiedział pewney Urzť 
dniczcz Korsnnev;tegoż R giinentu Generalo" 
wy, nie mniey roztropney, láko pobożney PRÍ | 
mi; á ná nich łAfkaw=y; ktora nie 6mie(zkał? 
dobrze zśżyć rey okazyi: Zdprofiła ich ced 
nś obiad, pod czas ktorego rzucać poczę 
nie ktore propozycyś im ná reflexyą, z keo 
tych (ie domyślać mogli, iż iey nie taysa wez? 
ráý(zá rozmowa była, śle oni zdali fię tego n! 
rozumieć, wtáénié iák Judáfz ná Wieczer#! 
s pańfkicy mie pokazował po fobia, áby fię y 
złych zámyftow,o“ ktorých mu namienio0% 
` pociuwat. Pe obiedžie wzigw(žy ich do 
nego pokoiu depiero iśwnie wyrzucatá aá “, 
czy; bezbożne odftępittwo od BOGA, á prz 
Ranie do czarta, y podziwienia godny nić A 
mum. Szezycilz fiè (rzekła) že ci fię dia A 
- pokázat, powiedz mi profzę co. to ieft sa | 
infz 


A e Nagannych obyczaiach n 
'nizey odpowiedzi nie dalz,tylko, že to ie 
Niof zá [woie pyche v rebellia do piekta 
(ącony, ktory z wśćiekłcy. ku BOGU złośći 
tádby cały národ ludzki w wyftępki przeciw 
lemu, y potępienie w prawił: aby mieyfe 
w Niebie, z ktorych zli Aniołowie fą wyrzu: 
(i, nie ofiadał. Ták żęś to mądry, kiedyś 
% Blownemu nicprzyiácielowi p wierzył, y 
dim przeciwko Stworcy Íwemu zmowił, 
toręż dziecie używaiące rozumu ták by fię 
le tozfądnym pokazało, aby (ie czartu, wies 
łąc dobrze, že czart ieft, uwieśc d:fo? Wy- 
tfwadował ci, że to wfzyftko co o Niebie y 
Piekle Káznodzie mowią fą bayki ná oña- 
lenie łudzi proftych wymyślone dla fw ego 
Wziątku, y dobrego mienia. Coż to ty fobig 
tartuiesz? álbož to u nas Xięża (3 oftatni mi- 
Stacy, nie maiący innego ipofobu życia tylko 
a "stokradzkie (zalbierftwa, áwlzakže to mies 
SY niemi wiele ieft daleko nád ciebie lepíze- 
8 Urodzenia, y fortuny, niektorzy Panięta See 
w, rfkiego rodu, Xiążęta udžielne, y Krolo- - 
A fami, ktorzy fortunę, honory y wízelkie 
mi teekie nádzieie, v ponęty podeptaw (zv, z 
sci ku BOGU do ścifłych Zákonow idą, 
Rok, ich BOGU fłużą, będąc przytym czę- 
nich ©. wielce madrzy, iako z wydánych od 
ták | leg nie tayno, ktorzy tež zá te wiarę 
skkomyślnie od ciebie pogardzoną życię 
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Kazanie | 
fwoie chętnie położyli. Z kąd že ci ta mę” 
drość, człowiekowi. nie rownie mniey ucze 
nemu, śbyś ich wyśmiewał? A umiałćś © 
będąc iefzcze niewinnym, ślbo pokiś głębo . 
w grzechy nie zábrnat, ktore cię ták oślep” 
ły, żeś oczywiftych zdrad, grubo z ciebie zať 
tuiącego czarta, nie widział? To, y więcć 
Duchem gorliwym Pobožna Pani rzeklzy * 
przez mocne uwagi y obligacye przywioć” 
obudwu, aby fię udali ná rekollekcye do 7 
fzych, gdzie złafki Božcy náw rocili fię y cálé 
odmienili; bo iuż y młodfzy, ptzez lat pięć 
zániedbaw fzy Spowiedź, (pofobił fię do pod? 
bney bezbożnośći. 

Teraz tedy mowię owego człowiek? 
ták zácietego wyftgpki, czy fię mogły ze 
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zwać wyftepkámi Károliká, á nie ráczey Até: 

ulza? czy fie mogły zárzucać Katolikom? 
dobno nie bárdziey iák godnemu iákiemu P% | 
nu že ktory efzuft iego fobie przyw tá(zc2“ | 
w (zy imię, pod nim ofzukał kogo. l 
139. Ale daymy to ža y te wízyftkie/ | 
wyftypkach Kśrolickich powieści, lą prad 
dziwe, y Ci ktorzy fię ich dopuśćili, byli pf | 
wemi Katolikami, náymniey niewgtpie wai 
cemi w Wierze, coż ztad? to iuž kto prá ż 
wiernym ieft, człowiekiem nie iet? Ml 
mnym nie iet? iuż wolność do pełniedy 
zbrodni utraca? juž ma pewnie Wiara © 
zafłonie 


e Nágannych obyczaich 
kifłoni, dby ná tw przykłady ludzi obcych 
ligii nie patrzył, niemi fię do czego podoe 
go nie pobudzał? iuż w nim podnietę po» 
Adliwośći zgafi, námieťnoéci uduli. * Już go 
Śwnie czart kufić nie będzie?”  W/fpominą 

woiey manudukcyi do náwrocrnia Mas 
Mometanow X. Tyrfus Ganzalez XIII. Za» 
zou nálzego Generał o pewnym uczonym 
dzie we Włofzech z tákiey reficxyi náe 
gioconym do Wiary Kśtolickiey. Pytať om 
„die famego; co ro ieft: že zá dawnych cza- 
Rd Zydzi welką pokusę mieli do bałwas 
walftwa, żadnemi cudami, żadnemi od BO- 
r. „ dopufzczonemi karami utrzymać fig 
Ne dali, áby ich záwíze nie mało do adora- 
tyi fatízywych Bogow nie (klániato fie: tes 
M2 zaś nikt z nas do tey bezbožnosči nie tę: 
zn» y przykładu práwie po umęczeniu JE- 
USA nie mafz, aby ktory urodziwfzy fię Zy- 
Sm. Jowifza, Merkurytuíza, álbo iákiego bałe 
a innego czcił? owfzem iefteśmy w nás 
z Y religii daleko ftatecznieyfi? bydź mufi 
Na A nas práwdziwey Wiary nie mafz, kiedy 
ke. iey wydrzeć czart nie (tara fię. Dia czg= 
oby dziwuię fig ieżeli Katolicy więkfze od 
cy ta pokufy cierpią do wyftępkow, niż ob- 
ao Ktorych czar: niedba, bo ich dla famey 
q y Wiary ma zá (Woich, Kátolikow zaś kieo 
Im. Wiary nie wydziera w wyfłępki przez 
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U Kazanie 4 | 
ciwko innym enotom w práwič ufiłuie. Co% | č» 
tedy za dziw że Katolik dobrze wiertący zlé | G 
czyni? iego iednak (zezegulne wyftępki, 1e“ sh 
mu tylko, á nie Kośćiołowi (zkodza. Meg? | ©! 
wfzyfcy w iakiey Sekcie zofłaiący żyć wedtog 
niey, ieżeli będzie bezbożna, zmyfłom po b 
chlebuiąca, iaka ieft Machometańfka taczj| VY 


ťa że wina zakazuie fwoim w tey rzeczy 9, y 
záwíze záchowywana bywa] Wiśra zaś n* |, 
kazuiąca zmyfłow umartwienie, nie potrze” ry 


ba fię fpodziewać áby od wizyftkich fwoić 
wiernych należycie záchowana była. wiel 3t 
ka także liczba ludzi bez człowieka złego © 
beść fię nie może; tylko to w Niebie wízyl b 
obywatele Swięci, átoli y tam famych Anio" S 
low, poki byli do grzefzenia wolni, trzeci?” Be 
i Część przeciw BOGU rokofz podniofła. 

| 140. Jeżeli Kośćioł prawdziwy ieft Ar 
ką, wfzak w Arce nie tylko czyfte, śle y ni 
czyfte zamykały fię zwięrzeta; ieżeli ieft ró” k 
la, wfzak ná niey nie tylke pszenica, álč ' 
kskol; znávduie fię. Wiara Starozákonna Af 
brahama, Jzaáka, Jakoba czy nie była Swiý 
ta? práwo od BOGA Moyżefzowi podane CH n 
nie było Swięte č á podebno wlzylcy z Jud? 
Bożego pod tym prawem zoftaiący, byli (pr 
więdliwi? czyraycie ftarozakonne Xiegi, PR J 
dobno was indygnacya brać będzie n 
wielu z tego ludu: dla ktorego BOG r | 
czn 


© Nagannych obyczaiach i 
tenie cuda czynił, 4 ci w fzyftko przeciw BO? 
mruczeli, iege odftępowałi, w balwoý 
Uwalftwo w padali, że BOG to trądem, to 
. €przyjacielfkim mieczem, to ogniem, to wę- 
kami, to pożeraiącą ziemią, kárač mufiat. A- 
to podobno tylko Chryftufow Rožčiot miał 
b mieć ten przywiley, že w nim mieliby 
ydź wfzęyfcy prawowierni Swięci. Jeżeli 
ták ieft to nie tylko obce Religie powiadaią, 
* prawdziwego Chryftufowego Kościoła po 
Wych pierwfzych do pięciu fet lat Chrześći - 
p åch przez długi czas, aż do ich wieku nig 
Jio, y oni go dopiero wfkreefiyli, śle ná- 
sb y nigdy go nie było, nig mafz, y nie 
dzie, Jeżeli oni z tąd Rośćcioła Kátolickie, 
BO nie chcą teraz mieć zá zá práwdziwy, že 
W nim złe wielu przykłzdy widzą, áni piere 
wizego nawet zá czafow iefzcze Apoftolfkich, 
Powinniby z tey lamey przyczyny przyznać 
prawdziwy, Chociafz bowiem owego wie. 
a Ghrzeščianie więkfzą w. pofpolitośći kwi- 
z gi świętobliwością [ińko Owa krew tym 
Jwfza ieft im Šwižey w żyły ed ferca fpły- 
(>) iednákže y między temi nie zbywato 
= Odrodnívch fynách , ná nie nič fławnych 
kih gpkach nauki. Apoftolfkiey Uczniach; iás 
Phi Nicolaus, Diotrephes, Ebion, Dofitius, 
wę; $5, Cleobulus, y invi, ktorzy ná kfztałe 
t%0w álbo plow, z piekła wywattych, pier« 
w fzy 


kę 


Kazanie ś | 
wfzy Kośćieł, iefzcze w kolebce, [że té" | 
waż zoftaiący udufić chcieli. sál 

ży nie było łakomych między v. 
nemi, nie fpokoynych, nieczyftych Sze. Pio” | 
Safavis od Katolikow do Dyflydentow zbiťží | 
fłiwny pofałfzowaniem gwoli nich Hiftorý | 
Synodu Trydeńtfkiego mawiał (jáko wžyC | 
Jego pagina 241. nśpifał Jegož przyjaciel ].2 
przywa.y Chrzeščian nie f4 nowe, śle raze” 
z Kośćioľem wfzczete. Kośćłoły od Apoftałom * | 
fundowane ich przytomnośćią y náuka obdnrze”; 
nie były bez [wciey [kazy, co. im myrzuca Apof 
w liściśćie do Galatow 4 ofobliwie do: Korynsbyśh) 
Gle fig tycze miłośći, niektorzy przyłgneli © | 
Piotra „ niektorzy do Pamtža przez Schizm) 4 
vezywifte Chryftusa rozrywanie. Gle- należy |, 
nauk miary, byli, ktorzy ciała Zmartrwyc” 9 | 
nia przeliz Go do objczaiow, nieczyfłość by e 
między famemy bamwochwalcamix, niestýchana. d 
do obrządkow> Kośćielnych Wieczerza: Pańska *, 
mieniała fig m bankiety; A jednak. Apoftot uzy 
wał ie zá prawdziwy Kośćiob y CIAŁO CHRE 
S TUSOWWE. Kto zaš czyta. dawne Dokt” 
tow. Kościelnych Kfięgi, znávduie. wnich ie 
wektywy ná te fame grzechy, zbytki, y 1° | 
pufty, ktore adwerfarze exagiernią, w te 
źnieyfzym Katolickim Kościele. gł 

141. Gdyby:to' Wiara Katolickanánuch, 
4a náprzyktad: że:cezłowiek: wolncy woli ; 
m 
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Ma, źle SPE EH złego czyni, da 
WBa ieft, czy od pokufy, czy od wtálnych nás 
łętności przymufzony, álbo fkutecznie przy- 
edziony, wlzyftkích niecnot, Yy wyftep- 
Er wiara by winną była; bo ktoż fię po- 
i '0m zprzeciwia obowiązany,  ieželi fig 
oprzeć nie może. Gdyby wiara náíza nie 
ała: że przykazania Boíkie do záchowania 
p Niepodobné, wfżyftkie ich przeftepítwa, ná 
m tazálgca zwalát,by fie wiarę. Gdyby ua 
m.n. že im kto ieft więkfzy grzefznik, tym 
Gr. OG predzey daie łatkę, rozwiozłość grzes 
Nikow zá te otuchę, wierze by miała bydź 
Pzyczytana. Gdyby uczyła że żal y poku- 
 dofyć czynienie zá popełnione grzechy 
% krzywdą łafki Bofkiey, zachowanie czy- 
Rości ieft krzywdą nátury, gdyby pozwalałą 
lczego mnie wfłyd tłumaczyć! Sú non vult 
ASOT veniat ancilla, ducatu Jltber loco Vaftki 
c fzyftkie Cudzołoftwa, y nieczyftości ffu— 
3 ie by iey przyczytane być miały. Tož 
(ie o innych zlych maxymach, ktore in- 
A Religii prawodawcy podali fwoim. 
wyni BO nie naucza tym (ie brzydzi, záczym 
wią EPki Kśtolikow, nie mogą fprawiedliwie 
bra TY ich bydź ochyda: ták 1áko cnoty y dos 
uczynki obcych ich Sektom, nie maig 

* pochwałę przyczytać, ponieważ ie śl- 
*Otępiaią, ál5o a nie nieftoigxláko onie pta“ 
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Kazanie Ę 
tne u BOGA, y nie potrzebne do Zbawiť 
nia. Ták iáko że ktory Turczyn ieft przy” 
chylny Katolikom, dopufzcza im wolnego “ 
žywania wiary, żadna z tąd pochwała niť 
ipt; wa ná jego alkoran, ktory raczey (wolf 
Turecka fektę orężem rązfzerzać każe, prze? 
gwałt, y inney Religii w+korzenienie. 

142. Z kąd iáwno iák nie roztropnie czy! 
nią nięktorzy, zwłalzcza prośćieyfi, kiedy 
w Zydach Poganach, lub ktorých kolwiek if 
nych od Kátolikow, ludziach, widząc iá 
pozor cnoty, dziwuią fię, y ich Religio“ 
Śmieią przywtfálzczač co raczey álbo polityť 
pragnąccy pochwały , albo dobrey naturze» 
przyftoynemu wychowaniu, álbo ná koniťé 
dawney wierze, ktora w przedkach ich d 
wniey kwitneła, á nie terśznicyfzeę, przy 
czytać (ie ma, iáko kiedę trupo#i włofy, P” 
znokcie, rosną, fą to zabytki przefzłey Dufzy! 
ktora iefzcze nie wfzyfłie z fobą, fiły inftru 
mentalne do tákowych (kutkow pomagaiąć” 
wyprowadziła. Te iednak iákiežkolwiek cn, 
ty, nie maią porownania do owych ktore 
iasnieli w iednośći z práwym Kościołem, 3 
ko toy z tąd widzieć fię daie, iż kto od ™ 
do obcey Religii ucieka, daleko gorzey ży! 
niżeli żył w Kátolictwie, á przeciwnym 00 
fobem kto z tamtąd do nas przychodzi, da 
ko przyftoyniey, y ščisley žyie. Ná tę pi 


o Napanných obyczaiach 
| če fami piíza fig obcey Religii Autorowie, 
Lidko Wyžey namieniłem w liczbie 91, ] wy- 
šhaige, iż dla rozpulty od nas (ie do nich od- 
„/Waią, y w rzeczy ľameý rozwiožli Ípráwu- 
la fig. To oni (ami ofwoich mowią, ia im 
ni. a$ać aie chcę, śbym (ie nie zdał mścić 
S ptzyftovných , á częlto fzł(zywych, ktora 
Słofzą o Kátolikach powieści, dofyć maiąc ná 
wodach, z ktorych fię rozumiem fkutecznie 
„azuie, iż wyftępki niektorych Kátolikow 
„srze Katolickicy (zkodzié y one ochydzać 
Spowinny. 
143. Nie przeto icdnak pobłażam Kśtoa 
3 ná ktorych wyftepki przeciw práwom 
ch obyczaiow popełniene poufaicy y 
a awiey naftępuię, niż ná obcych błędy prze- 
ns. wierze. Każdy grzech fłuchacze moi zły 
u. śle tenże fam wyftępek z okoliczności 
a žitokroč gorfzym fie fłaie. Czynić co przes 
lumnieniu choćby nayfkryciey grzech ieft, 
Ná Wiekízy grzech czynić to iawnie przy dru- 
17% bo fię łączy z gorfzeniem bliźniego y dla 
„80 tobie bardziey fzkodzi, że oraz dla cie- 
p fzkodzi blizniemu, gorfzyfz Kátalika, (zko. 
ti Z mu ná inney cnocie, śle przynaymniey 
wierze, bo on to dobrze wic, że ci tego 
Myj S. nie tylko nie kaže,ále y nie pozwala; 
lepia obcey Religii człowieka, cayals 0, 
) lubo 


likom 
Obry 


tubo nie cheefz, z ochydą wiary twoley Bi 
chociafz ten ktory dowody dziś przełożone dy 
izat, wyperfwadow any u fiebie nie wątpię jed | 
że grzechy Károlikow św iętobliw ość! wiar” 
Kátolickicy fzkodzić nie powinny, y WY c | 
rzyście to Kazanie uważali, umielibsśćić 4 | 
tey mierze błądzącego ná proftą drogę KA 
rowadzić, śle wieleż rákičh ieft ktorzy ma | 
tu fľuchaig, albo was w tey materyi mowi 
tych yfzeć będą pofpolicie zaś ná wierząc. dd 
obyczaic zwykli fię ludzie zápatrowač ý dł 
mi wiśrętaxować. Dlatego S. Ambroży me | 
wiał: Gdybyśmy byli Chrześćianie iák por” | 
ba, żaden by iuż pewnie nie zoftat niewie 
Zaczym przeł miłość Wiary walzey záklin£ 
was Katolicy niechcieycie wyftępkami wihi 
mi w pośrzodku nieprzyicioł iey Ižyč,ále co 0 
więk umyfłu dobrego macie,w tym go pokażcie 
„śbyście ná Chwałę Bofką,y fławę wálzey Re 
ii podciwemi Chrześćianami byli, žeby przy 
nik iśko mowi S. Paweł [ad Titum 2.) ob 
siał fig nie maiąc nic ztego coby o nas môwiť. ie]. 
fama cnota wafzą barwą będzie, ktorą bý 
ście fię przed BOGIEM y ludźmi od inf, 
rožnili, bądźcie pobożnemi, de Kościołś 
gęfzczającemi, Swięta przykładnie obchod? 
cemi, Spráwiedliwemi, bardziey CudzeY p 
walzey krzywdy Srrzegacemi fię, w afekt/h 

pomiarkowanemią miłośći bliźniego, ktor# 
> aámiť? - 


Kazanie - | 


- v Nagannýych obyczałach x 
imieniem y atb práwdäžiwego Chrześci, 
pina, przeftrzegaiącemi: wtym poznaiğ w[zyjcy 
ľmowi P. Chryftus Joan: 18. | że uczniami moite 
w iefłe$cie, jeżeli w zAtemnie miłość mieć będzievita 


144. Wfpomina w trzeciey Xiędze Hi. 
ni Zákonu ár Orlandinus, Ze ża cza% 
wią Qyca JGNACEGO przywędrował był 


to, dzian do Rzymu wielkich nátury talenj 
b.“ śle Heretyckiemi błędami zarśżony, kto4 
M Nie maiąc dofyć ná wtfálney zgubie, wies 
gdy /Woiey Sekty przyciągnąć ufitewat, co 
tac Poftrzeżono, w zjęty byt do więzieniag 
The," jelu bez fkutku około niego pracowała 
telogow, śby fig do Kościoła Katolickie» 
z Powrocił, oftatni (polob był przyzwać da 
k. 80 S. JGNACEGO táilka náwtácania tá« 
owych, od BOGA obdarzonego, ktory u- 
Progi go (sbie u Magiftratu, áby uwolniony 
k Więzienia w Jego Collegium pomiefzkał, 4 
w do Zbawienney rády námawiany był, 
tę. (Ce to Dobrodziesftwo podobało fię Hee 
b Ykowi zwtaízeza iż mu zdarzyła fię (polos 
Žák. PrZypaťrzyč fię nowo wzbudzonemu 
tz, owi, áby w nim co zdražnego upae 
te ky ty mogł tátwiey y ten Zákon, y Wia- 
Ds átolicka ochydzać. Mile go ptzyiął do 
feb, « Ociec, á poftrzegł(zy w nim wielką 
to nege w przypatrywaniu fię obyczaiom Sy. 
fweich, chętnie dopuścił źniemi (pote. 
czeńltwaj 


R) 


BV Kazanie i „Ý 
£zeňftwa: áby fie ich dofytośći nápatrzyt, (P% 
fobne cym czalem do porzucenia fekty p p! 
igc mu reflexye. Pomiefzkawizy tam dní ni | 
wiele fzczęśliwie wiarę odmienił, y publ 
cznie błędow lig w Kościele náízym wypizyć | 
figgł. Co że u ludzi wiadomych jego 2 „| 
twardziałośći zá ieden prawie Cud poczy” 
ne było, ciekawie wypytywali fię coby g0 i, 
uporze przekonało, y do odmiany Relig! 
przywiodło ? świętobliwe (odpowiedział) y 
byczaie tego Zgromadzenia, krorymem fig 
początku z zazdrością, ále potym z uznánicťť 
práwdziwey swietobliwoáci przypatry ws 
Otobliwie zaś tego 14 (obie przewieść nie o 
głem, áby tam, gdziem widział w rożno 4 
od ficbie nśrodow , y humorow ták pigk? 
zgodę, y miłość, iedno prawie ferce, y duhh 
BOG y prawdziwa wiara nie miefzkał? | 
WW rym poznaią wfzy(cy że uczniami memi PAR 
Scie ieželi miłość wzáiemnie mieć będziecie. w I 
to miłość buduje mowi S. Paweľ (1.ad CH | ! 
8.) Co po nalzcy predykacyi, ce pa mol | 
ktore tu podawać zwykłem ná przeftrogź g | 
bcym błądzącym reflexyách , kiedy wy O l 
zgodami wáfzemí, coby fię tu zbudować i 

ą 
c 


| 


gło zruyinuiecie, Jeden buduie ú ieden A 

Eccl: 24. Jeżeli z was możnieyfi, będą ub 

fzych uciíkač, ubożfi z obcemi zmawiać I 

nA mocnieyfzych. jeżeli ci ktorych BOG, | 
- to 


to e Nágannych obyczajach 
c, Pfadził áby Katolickiey ftronie krzywdy 
gą nie nie dopufzczalí, á oni ráczey dadzą fię 
1.71 ZAżyć w łáśnie iák zafzczypce do ucię= 
o nofow Katolikom, y czego by tamci 
li? ie nieśmieli, tego fię ważą przez Kátoa 
kr, 7» nie będziefz iednś taka (práva wigi 
Pe ką zgorfzeniem adwerfarzom, nižby fię 
wi, WAĆ mogli z wielu zbawienńsch reflce 
M? Já cale wyítepnym w oczach Herety* 
hw Károlikom przyzwoitízego po św jerci 
do," Ca nie obiecnię, idko między. Prześla- 
iż r, AMI Wiary S. niewiernemi, zwtáfzeza 
Pras fekodliwfzemi nád Okrutnikow, bo tych 
ky, ladowania pomagały do Wiary S. roz- 
do wienia, zgorfzenia zaś Katolikow fuża 

ley przytłumienia, 
h Pewściągnieyciefz fię profzę, przez miz 
tki Wiary wálzey, Kátolicy, ad tego wfzys 
u R coby obcym z was zgorfzenie, wam 
ngo Ych hanbe (práwowafo. Pámietaycie 
iyis Pawła Apofłoła ktory y niewinoego z 
Rze 7 ftrony zporízenia gotow fig byt wy- 
kę, BR» jako znać z lego Słow : Jeżeli po- 
Wiek; Eorfzy Brata. mego nie będę iadt mżęfa, na 
Pam? abym Brata mego nie zgorfzył. 1. Cor: 8. 
Káta ji ycie ná innych Przodkow wafzychs 
zdro, KOVY Swigtych, ktorzy rśczey fortunę, 
Szach > y zycie utracić wołeli, niżeli w o% 
> Mieprzyiścioł Wiary S. iśką iey uczye 
; Ce nić 


Kazánie o Nagannych Obyczaiach  _ | 
nić obelge, tym ią raczey wfzyftkim €0 dla | 
niey chętnie utrácali wfławiaiąc, á oraz w per 
mniicie ná owych bezecnych Heretyko 
Gnoftykow, ktorzy Chrześćciandmi fię nazy 
waiąc bezbożne życie prowadzili, więccy | 
śćiołowi S. fzkodząc niżeli fami Poganie, kt | 
rzy nigdyby byli ták frogiego ná Chrzéť | 
ščian nie wywierali okrucieúftwa, gdyby „, 
mienia Chrzeščianfkiego w ochydę y niená 
wiść niepodawali Gnoftici. Tym podobné“ 
mi ftájecie fię zli Kátolicy, kiedy w oczach. 
i Dyffydentow wyftepuiecie, cięfzką [ehocialź 
nie fłufzną ] Wierze S. y całemu Imienio* 
i Katolickiemu (práwuiecie hańbę. Popiluycić 
fię ráczey przed 'niemi uczynkámi dobremi/ 
śbyśćie famym  fkurkiem wyznáwali: k 
| mocno wierzycie o zśfłudze przed BOGIE“ 
HI cnotliwych (práw, iáwnie fię niemi roznić 
i od tych, ktorzy nie wierzą áby zafługniąć 
mi były. Niech tak iaśnieie światło wal” 
przed ludźmi, áby widzieli uczyńki wafze dobt" 
mystawiali | w iednośći Koščiota ] Oy" 
ca Wafzege ktory ieft w niebiefiech. 
AMEN. 
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KAZANIE 


JUBILEUSZOWE 


O Odpuftach. 


145. Mifit. me ut mederer contritis 
torde, 6 predicarem . captivis indul« 
Bentiam, & claufis apertionem, Š prze: 
Carem annum placabilem Domino, 

Jsaia GL, 


` Poffat mię dbym leczył /krufžonych fer» 

“m, y opowiedział wigániam wyzmolenieg 

Zamknigivm otworzenie; ábym opomie s» 
dział rik blagalny Panus | 


( a w dopiero przeczytanym JUBILE.. 


USZOWYM liščie oznáymiž, co do 

un. Was Z urzędu fwego Naywyžízy Bi- 
DA y coPafterz tey Dyecezyi ku Dobru 
łoż się w(fkazuią; zafłaie abym ia też prze- 
bnyg, co powinność moia wyciąga ku potrze” 
rych +. Bo. JUBILEUSZU grzefzpikom, kto- 
há (70 rodzaje liczyć fię mogą; pierwfi 14. 
bo s fkrufzeni, y do zupełney pokuty ál. 
£ Maigcy, álbo iuż nią co do winy y ká« 

Cez Só; 
/ 


'e Odpuftach i 
gy wieczney oczyfzczeni, á zgładzenia do 
czelney. śle długiey kary fzukáiący; drudzy”. 
wieźniowie y iefzcze zniewoli grzechow* 
nie ofwobodzeni; trzeci, nie tylko w ty“ | 
więzach zoftaiący, śle y w więzieniu Z a 
knięci zśtarśfowani, á uwolnienia fwego, í 
bo fię dla rozpaczy nie fpodziewaiący; ślb? 
dlaibłędu w Wierze niechcący, ná tych wfzy” 
tkich dobro mniemam fię bydž pofłany”*. 
bym leczył skrufzonych fercem, y epowiadał wię” 
žniem Odpujt , czyli uwolnienie, A zamkniętym g 
ewarcie, ábym opowiadał Rok błagalny Pánu, 619". 
li Ciáko Jubileufz nazywamy ) Mitosčiwe 1% 
to, ktorego prawdziwey iftoty, nie zświedzio” 
nych włźsności, y pożytecznych fkutkow s 
znávmienie wynidzie;rozumiemná dobro ryť 
wfzyftkich grzefznikow, á náprzod ná więkfA 
Chwałę Bofką. A 
146. Náuki Kátolickiey o Odpuftać 
wielu Katolikow zwłafzcza prosčiey(zyť 
niedoíkonále umię, Heretycy zaś nawet né 
uczeńfi cale iey nierozumieią, y między ' 


nemi potwarzami, ktore ná Kościół Rzy 


fki w kładaią, ieft nadanie Odpuftow, jAk 
oni fobie w myśli wyftawuia, ále nie ia 
w rzeczy {amey znávduie fię. Niech že ced) 
pofłuchaią co to u Kátolikaw (a Odpufty ? c 
fię z ich imaginacya iftna © Odpuftach. náv | 
zgadza ? y czyli ich Przodkowie fłulzną mie | 


przyczy”? | 


Kazanie Subileufzowe 
Nzyczynę z ekńzyi Odpuftow odfzczepienie 
b Kościoła Rzymíkiego záczynáč? Wiados 
10 ief wfzyftkim Chtźeścianom; iż czło. 
ú. przez grzech śmiertelny, utrściwizy tá. 
r Boíka, y práwo do Nieba , winnym zo- 
NS ponofzenia gniewu Bożego, y wieczney 
Piekle kary. Nie tayno y eo bydź powin- 
W iž BOG łśfkawy z nieprzebraney Do. 
ia“) fwoiey grzefznikowi wiernie pokutu= 
“mu daie fię przebłagać, winę z miłofier. 
la fwego daruie, 4 karę wieczną zśmienia 
| m 9Czefną, śby tež y (prawiedliwość (woie 
(Ste miała. — Podóbnie jáko w faďach 
h ta tego, częftokroć winowaycę ( zwłaa 
li. 3 ná czyię Inítancya ) życiem daruig, áto- 
dzi, Upulac głowę, nákaža mu rok fześć Nie- 
ly! wieżą fiędzieć, albo go fkażą do czafi:, 
ch ożywotnie ná robienie raczkami, lub ná 
anie u pregicrza, lub ná inną czyli ná cica 
tep. li ná worku karę. Wizerunkiem to jeft 
piej? co BOG z grzefznikami czyni. Ták 
bus. (Zych Rodzicow nafzych, winę im od: 
dzis. w TY ná doczefne nędze fkazať, ktorą y 
Ty chrztem S. oczyfzczone ponofić mufzą. 
Woch Xod: 22.) gdy lud fzraetíki przez bat 
dby „> alíkie kłaniania (ie cielcowi, zśfłużył, 
broyo az był do piekła ftrącony, przecieíz zá 
| dnak 772 Moyžefza ubłagany jeft Pan, á ie. 
deczęsną káre ponieść mufieli; Skaraż: 
> Cez tedy -. 


( oOdpnftach pl 
tedy Pan lud zá grzech cielca ktorego był uczyni” | 
Aaron, Także [ Num: 14. ] cigízko przew!“ 
nił ten lud przeciw BOGU (zemrániem, Y ro“ 
ipaczaigcym niedowiarftwem , śle ná prostí 
Moyżefza rzekł Pan: Odpuściłem według fio” 
twego przecięfz ich doczesnie ukarał tym» 
nie dopuścił Ziemie obiecaney oglądać wíZY | 
fikím niedowiarkom; ktora tež doczefna kárá | 
zá podobny wyśłępek famego Moyžefza Z At 
rónem podkała po zgładzoney wyftepku w! 
nie. Podobnie gdy Dawid wpadł w Cudz2%" 
łoftwo v Mężóboyftwo przy fkrufze (erdé“ 
czncy, odpufzczenie grzechu otrzymał, | 
mu oznaymił Natam Prorok Przeniosł BY 
grzech twoy 2. Reg. 12. átoli mu karę wie 
czną zamienił w doczefną, to ieft w šmieť/ 
Syna lego ktoremu on žycia żadnemi prí, 
bami y poltami uprofić nie mogł ; Jednak, 
ponieważ dałeś przyczynę nieprzyiáciotom do dl A 
Źnieńia Imienia. Kwea dla tego słowa Si 
toryć fig urodził śmiercią umrze. Y to teź m 
nim fprówdził co obiecał nayprzod zá mę, 
zoboyftwo, iż miecz z domu iego wyńiść "ý 
miał,” potym zá cudzołoftwo iż Zony jego”, 
brane, y pofromocone bydź miały. Przeto “j 
ten zwyczay w Kościele Chrześćciańfkim |, 
początku iego trwa, iż przy rozgrzefzeniu ji 
znáczaią pokutę, á to nieták áby przez tÝ wy 
: 0 
rę; wftręt fię czynił od dalízych grzech, 


w bardziey 


Kazanie Subileufzome 
aby ezłowiek iuż po odpuízczé- 
Sy winie, y kárze wieczncy do łafki Bo- 
iey przyjęty, Synem iego przyfpofobianym 
7 MIODY» 4 przeto fpofobny do applikowas 
E fobie záftug Chryftufowych, w ich mo» 
Y przez godne owoce pokuty dofyć czynił 
Pówiedliwośći Bofkiey y wypłacił pozofta« 
3 karę doczesną- Bo chociaż Chryftus Pan 
yć uczynił zá grzechy náfze co do winy 
> zelkiey ich káry, przeciež iako chciał, á- 
Y to dofyć uczynienie przyftolowaliśmy y 
„(© jáko przywłalzczali fobie przez nśle: : 
Ita pokutę, wiarę, Sakrámenta, co do zgtá. 
żenia winy, y kary wieczney [ ináczey nam 
WR uczynienie iego nie ieft pożyteczne |] 
Po co do káry doczesney przez godne owoce 
„kury, y to iet czego ná dopełnienie oczye 
Częnia nafzego potrzeba. Pieknie to wy- 
Na S. Grzegorz Wielki (in Cap: 9. l. 1. Reg:) 
te mfzyjtko nafze Chrylius wypełnił. Przez, 
"RC prawda [woy odkupił nas, ń'e zofłało, áby 
żona" Piony z nim Krolować pragnie byť ukrzye 
kżej;” . Ten záifte ojtatek widział ktory mowił, 
a w cierpiemy wjpoł krolować będziemy, 
, m: 2. ] Jak gdyby rzekł, co wypełnił Chry- 
belni hic nie maży tylko temu ktory co zofłało doś 
tęgo | Sc. Dla tego Paweł dopeźniam ( mowi ) 
le Czego mie dofłaie „Męce Chryftufowey ná cre- 
Om [Colofs: 1. ] Jakoż przeczeć tego nie 
Cc4 mo. 


„0. Odpuftach - 
mogą "adwerfarze že záwíze w Kościele K“ 
tólickim kwitnęli ludzie Swięci, (urowe P 
kutne życie” prowadzący; dobrowolną nawe | 
pokutę przyjmujący y one fobie naznaczający” | 
láka była S. Marra Magdalena po deftap!" 
nym od Chrvftula odpufzczeniu grzechoW 
przez lat trzydzieśći z okładem oftrym á rož’ 
maitym, kárafa (ic umartwieniem. Toż czy” 
nili owi Puftetnicy, Stupniey 8cc. Mogą 597 
wiem [mowi S. Gypryan (a) czyniący pokutť 
prawdziwą BOGU, Oycu mitofiernemu, modlit w4 
mi y uczynkami [wemi dofyć uczynić €5c. S. ták 
że Auguftyn [6] każe, obroć fie do karania grz?” 
chow twoich bo nié mogą być grzechy bez kary" 
mu[zą bydž karare, albo od ciebie, Albo od niig" 
[to iet BOGA ] ty te uznaway aby on odputćih: , 
J daley [c] mwyznaiącemu odpufžezafz ále fiebíť 
Samego karzącemu. Ták fie zóchownie Mitofitť“ 
dzie y prawda.  Mitofierdzie bo fig człowiek © 
walnia, prawda bo fię grzech karze Tę zas kë 
rę doczesną ponofié mufi człowiek, álbo w ży” 
ciu przez pokutę álbo po śmierci przez ogień 
Gzyfcowy. Nie ktore grzechy fą [ mowi w (po 
mniony S. Augufty [4] Ktore ją śmiertelne © 
w pokucie flaig fig pomfzedniemí [ to ieft že Z° 
ftaie kára doczeloa ktorą powfzednie zwykł/ 

záčiť | 
„ Cad lib: 3. Epit: 14, ad cJerum (b) in Pfal:44 


(e) in Pfal; so. (d) Lib: 4. de vera & falfa pan” | 
gentia Cap, 18, 
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Ñ 
ill šia: Kazanie Jubileu(zowe 
v | Sagac ] śle nie zaraz #leczenemí ( dla ktos, 
. | ch ) ma bydź czyfzezony ogniem czyfzcowym 
| q. tá inny Świat odwlekł owoce nawrocenia, 
|| 25% Zaś ogień lube wieczny nre ief? dziwnym ie- 
"ák (pofobem ciefzki ieft. ' 
tyy 47: Nie werpig náymilfi moi iż fie nie 
N ko wiecznego w piekle, ále y tego docze. 
i o wezyícu, wzdrygacie ognia, y rádzi« 
‘| pie godnemi S. Pokuty owocami iego mę: 
| up pilknęli, wiedzieć tedy żądacie iákby te 
aj Pożyteczne owoce rodzić? Więc podžcie 
fa 194 myślą záprowadze ia was ná to miey: 
tyj, Store fig więzieniem czyli czyfcem poku- 
k ych zwało, y wieice fłyneło okoio Ro. 
lie, "úíkiego 500, tam Puftelnicy Mnifi, Wieje 
(iá © onego w Duchu Oyea Jana Klimaka 
h ko fam o nich pilze] iedni cśłą noc pod 


l 


, 
z 
, 


3 


mi klęczeli, inni z związśnemi w tył rękśe 
li 4 kfzcałr poimanych Winowaycow fchyx 
Bog Sy fig, oczy w ziemię wlepiali, iiko nie- 
Popje ktorzyby w Niebo fpoyrzeli, inni w 


Mi (MI w pierfi bili, drudzy włofy ná głos 
l bic, targali, inni ciało fwoie nie miłofiernym 
w waniem krwawili. Zdaleka od nich zo- 

ały żarty y śmiechy, nic niefłychać by* 
| ło tyl: 


biga Y grzechami nie raz zábitey, iedni fię 


o Odpuftach 
ło tylko owe z płaczem zebrzących fow" 
Miłofierdzia |! Miłofierdzia! Odpuść! Odpusť" ać 
y te głofy dla płaczu y łkania ledwie wyć, 
źumiane być mogły; tam bez fłarania © "4 
zerne ciało długie pofty: krotki fen, cięizk! 
bicia podeymowali, 4 nie maiąc dofyć ná wt 
fiennicach ktádii ná (ie łancuchy; lecie fię palk 
Jiobnaženi ná fońcu, ná wiofnę f wiefieni pł 
wili fe w delzczach, zimie tarzali fię pa ŚM, 
gach, rzucali fię w zamarzłe wody. Jani k'i 
rzy tákich okrucieńftw wytrzymać nie mon, 
padali do nog S. Opatowi profząc aby ich ka 
zał w kaydany okuć, áby te więzy mizef”, 
ciało ich podeymowało, aż do famego f" 
gtzebu. Ale coż ia pogrzebem nazywa”, 
wielu ich profito, śby żadnego pogrzebu 


miel, śle ich ciała wyrzucone krukom y zw” 


rzom ná paítwe pofzły. 4 
U Nie wętpicie rozumiem fłuchaczę 7 
życie tych Pultelnikow ták Swięte w ták 
wéy Pokucie ftráwione, przynaymniey tg! 
przyniofło pociechę že ich o zbawieniu wić 
cznym ubefpieczało, á przynaymniey že ą 
więcey ufności niż trofkliwośći przynofiłć, 
Ale fłachaycie rzeczy ná ktorey wipomn' g 
nie włofy ná głowie põwltawać, krew 4 
żyłach krzepnąć ma. Ták dalecy od ové, 
zbawienia pewności byli że gdy ktory zov 
bliíki émierči wy popiela rozciągniony ph 
[Ccák! 


Kazanie Subileafzome 

Ctákie bowiem u zie było) Towarzy- 
RÓ drudzy do niego cifneli fię y obítepowa- 
» 2 płaczem y trofkliwośćią drzącym gto- 
a Pýtali fię ciekawie; Coż fię z tobą dzie: 
jrácie ? Coż o fobie mowilz? cožci ferce 
JStuie? czego fię ipodziewafz? czyli že ci 
z rzecze; Pod“ a dobry dò wefela Pana 
wego. Czyli też zwiążaw(zy ręce y nogi, 
Ł "ZUĆciego do ciemnośći na płacz y zgrzytanie zę- 
"W. Powiedzże nam abyśmy fię miarkować 
ná sli, čo nas tež czeka? Byli nié ktorzy co 
d ie pytanie z wefołą twarzą odpowia* 
s Owemi z Píalmu 118. ffowy: Błogosła, 
s ty BOG ktory nas nie podał ná zęby nieprzys 
vi teiskie, Drudzy pod wątpliwośćią obiecowa- 
` obie, po cięfzkim czyszcu Niebo, náltepu: 

Acemi tegoż Pfalmu fłowy. Podobno przeptye 
se Dufza nájza wodę nieznośnąa Ale nie zby: 
Wato ná innych ktorzy ięczącym głofem mo- 
TMU. Biada tey Dufzy ktora nie zachowała po: 
„oťania fwego zupełnie, nie żyła według ftanu [we- 
R ta bowiem godzina pokaże co iey nagotowano, 
tiky? Jan Klimakus. ná co oczyma (wemi pa- 
tách Maloli macie ná tych Puftelnikow poku» 
ję, Wfpomnyicie fobie ná przykład owych 
Przedziwnych Stytlitow ná ffupie pod Niebem 
a4 zyftkich powietrza niew vgodach, upa* 
> wiatrach, fłotach, #niegách, 3 + 

cia 


e Sdpufiach 
ftoigcych, iáki był ow Symeon; ktory esto 
ośmdziefiąt lat ná fłupie przeftawfzy dok” 
nať Roku 400. przed ktorego śmiercią ná drť 
gi fłup w fąpił Daniel y przetrwał ná niť 
lat 30. Tych też wiernie nášladowalí, de” 
dzy iáko Symeon mnieyízy Alipiuťz y 0“ 
ktorzy inni. 

149. Lecż mi podobno rzeczecie: iż © 
oni (imi dobrowolnie te fobie zádawalí káry! 
więkfze niżeli záftužyli, śle gdyby im by 
kto inny, dobrze w Theelogii y Kanonach 
Kościelnych biegły, zá grzechy, [ ieželi iákté 
mieli] náznaczat pokuty, pewnieby ich by“ 
do ták cieízkiey rzeczy nie obowięzował. Ni” 
czytałem te práwda: áby ná dofyć uczynić 
nie zá iákie grzechy, komu takie á zwłałzc?? 
długie ná fłupie męczeńftwo nakazano. Wie” 
iednák iż nie lekkie rzeczy mądrzy y Swię” 
ludzie grzeíznikom náznaczali, láko tego niť 
7; przytoczę z Kronik Kościelnych przy” 

y- 

Gdy Roku 1220. Biíkupa Anicieńfkić” 
go nie ktorzy złośliwi Panowie zśbili y 47% 
Papieża Honoryufza trzeciego pokornie pok“ | 
tuiąc udali fię ták ich ukarał długo im prze 
tym audyencyi nie dawfzy: nayprzod nákť | 
zał, áby ci ktorzy fię przeciw Bifkupowi P“ | 
kneli, nie fpodziewaiąc fię dopieroż nieprZ s | 
kładaiąc do záboyftwa iego„ oddali c | 


s 
i 


k Kazanie Jubileufzowe 
(a Ciotowi to ieft Dobra ktore im był Ko» 
"oł nadał ná záwíze pod obowiązkiem pe- 
SY ufługi, áby ie mowię oddali, wiecznie 
ych niedowagaiąc, y żeby przez wielki Poft 
ty żebranym chlebem, y wodą dwa rázy w 
ZIEŃ kontentowali fię, á żebrali w kapach 
2,*łofiennicach, y žeby przez dwie lecie w 
Mi Swjętey woiuiąc,w piątki przez cáty ży. 
0t o chlebie y wodzie pośćili. A Bertrand 
Na ich, śby pas Rycerfki złożył, przez 
Art wielkie pefty trzy dni w tydzień żył 
wi. "Ming o chlebie y wodzie y żeby we wzy 
nokie poty ná dyfcyplinę fię Duchewień- 
to | Poddawat, y ludowi, co Niedziela, nád 
tę aby fiedm lat był ná ufłudze Ziemi Swię- 
Ry zoftławaf, od Kommunii áby fię zátrzymy- 
jed lat fiedm, chyba przy śmierci: Ježeliby 
albas po trzech wielkich poftach Kartuzem 
ne, Cllteriem zoftát, miał byc od pomienio- 

Pokuty uwolniony. 
w; „Roku 1202. nie iáki Lumberd, Biíkupo: 
a Xátanen(kiemu od drugich ná ta námo- 
Prze > śmiał ięzyk wywlec, y urznąć, gdy 
feni, Íwsy pokornie wyznał, po rozgrze- 
áb, |“ nakazał mu Papież Jnnocencyufz III. 
kiem 950 y bez rękawow ná poł nagi z iezy- 
dn; Wywiefzonym, z rozgami w ręku, przez 
| wię Z Qyczyzny (woiey ná mieyfce gdzie 
Wazył Bifkupa chodził, y śby przed Ko: 
ściołem 


0 Odpuftach - pig 
śćciołem ná ziemi leżąc, owemi rozgam! bi A 
był, przez dzień poízezac do wieczora» 4 Tá 
tym chleba y wody troche kofztuiąe. *9 bu 
piętnaście kazał mu Gę wyprawić do g!“ gl 
Pańfkiego do Jeruzalem, y tam przez trzy „| | 
ta ná ufłudze ukrzyżowanego być, 4 przó | 
lat iedynaščie w każdy piątek o chlebie y v 
dzie pośćić, chybaby dla ffufzney przycz) 
tá wftrzęmięzliwość miałaby być pomiať 
wana. F 
A zaś temu ktory w niewolą od Te 
kow wzięty z Zona y Corką, że dla głodu ch 
kę zábit, á potym zá przymu(em Turko; 
Zone lubo z niey mięfa ieść nie chciał, gdy fi, 
niewoli wrocif y zá grzech pokutowaf,0% |, 
zał tenże Papież áby náyprzod: nigdy wi 
nie jadał, w żadney potrzebie, á potym ^y 
o chlebie y wodzie piątki záwíze pośćił, tá 
że w poniedziałek y we frzodę przez (jj 
Adwent y przez poít wielki, 4 w iníze tar 
wielkiego poftu jedne potráwe ieść miał, y 
Wigilie Swiętych bofo w iedney (ukní cb 
dzić, nie od nikogo nie brać tylko coby „y 
jadľa ná ieden dzień dofyć było. Swięte o 
fca ńiwiedzać przez trzy láta ná żadnym mię 
fcu dwu dni fię nie bawiąc. Nadto do Kość] 
ła nie pierwey miał wchodzić ażby w pr 
leżąc ná ziemi był dyfcyplinowany: Sta? 4 


mu bez żenny nakazany, 4 po trzech lac 
do $t 


e" o > 
E PE 200 or TV, dy maa oby: p NR NIE 


d Kazanie Subilenfzowe 
X Stolicy Apoftolíkiey przyść mu kazano ná 
Pofzenie o Mifofierdzie. 


| Rh. Stefan f. Fapież w Roku 816. Aftule 
| t t Szlachetnemu y wielce bogatemu Panu, 


| t 


to, že Zoné Iwoię o cudzołoftwo podey- 
tu.%8 zśbił, dał obierać, śłbo wfzyfkę for- 
zde porzuciwizy Mnichem zofłać, álbo ics 
n iby żył ná Świecie, áby nayprzod nie że. 
ki fię, mięfa nie iśdał nigdy, krom dnia Na- 
paženia Pańfkiego, y wielkiey nocy, áby 
da nie koiztował, áby ná bankietach y 
br čelkich rozrywkach nie bywał, aby bez 
M...) chodził, śby w Kościele oftatnie przy 

Wiach mieylce miał, á wchodzących o 
ty; litwę zá [oba pokornie profit, áb y Nay. 
bn zey Komreunii przez całe życie nie 
Bo» chyba blifki ćwierci, LiR zaś fwoy 
m) SŻ temi fłowy zamknął: Potrzebaćhy. ct 
KSC 6 furowfzey káry maznaczyć , ieżeli iednak 
eż askamwie wydzielono chętnie y fiatecznie wy: 


| dopu $ mam ufność w BOGU iż mu ta pokuta 


De, eZynisz.. Jeżeli zaś zániedba z , bądź 
Na że fię z, fidła (zataúskiego m ktoreś fe = 
tył nie wypiątafz, Taką to pokutę názná- 
6i, ten Papież wielce Madroščia, ludźkoa 
Bog y Šwiatobliwoščia fláwny. Nie przy- 
tak 7? umyślnie pokut od innych Kśpłanow 
dą, lwiek Świętych y Madrych furowie 

czonych, ábyščie nie mowili iż ci zby, 

cnią 


Kazanie Tubileufzowe | 
enia zdieci żarliwośćią y oftroščig zá miarę 9%) | 
fzneśći wyftąpili. Przywiodłem rśczey *| 
pieżow ktorzy y zwiękizym rozfądkiem» ne | 
bez ludzi uczenych rády w publicznych 4 
cyzyach iáko tych ktore innym zá przyk V 
idą, zwykli fobie poftępować, y wiekíz4 já g! 
Rządcy całego Keśćioła maige władzę od? |, 
fzezenia grzechow, z miłofierną tálkav“, i 
śćią ile Oycowfką z pokornemi pznitenta” 4 
t 
{ 


Sm 


obeyść fię mogą. 

149. Atoli ieželi y ná nich rzeczéc 
bardzicy z iákich prywatnych przyczyn»“, 
żeli z utaw Kościelnych ták (utowemi gr 
fznikow karali pokutami, wiedzcie o ty” f 
dawne Kánony nie fálkawiey fobie z nić”, 
poftępować uchwality, iáko czytamy u S.! 
zylego w Kánonach Pokutnych. Zá mniej 
fzą od cudzołofłwa nieczyfłość przez fied 
lat, á zá cudzołoftwo przez piętnaście lat 
Nayświętfzych Taiemnic nie przyputzczo”, 
nśznaczaiąc oraz wiele modlitw, poftow; , 
rozmaitego umartwienia. Przez pierwízé f, 
lata ráki powinien był zá drzwiami Kość’ 
nemi fłać, z płaczem o Modlitwę w chod! b 
, cych do Kościoła profzgc: Quatuor annis g 
flens. Przez náftepuiace pięć lac już mu fię fyj % 
dziło do Kościoła w niść, śle tylko ná kaz, © 
nie ná Mfzą Q©Quin4: erit audiens Potym p! r 
cztery lata wolno mu było być na Mízy: 

międ” 


je 1 


4; e Odpuflach 
n dzy pokutuiącemi klęczyć quatuor annis ca 
Na fubfiratus, przez oftatnie dwie lecie iuż in« 
k ch Kościelnych łafk fpołecznikiem byt, á. 
mu fię ielzcze nie godziło Nayświętfzey 
Mmunii używać, Jm duobus confijtens fine 
Wmunione. 
Te zaś pokuty nśznśezono nietylka 
Śrzechy publiczne y iśwne, śle y zá prye 


Cate, tajemne. Owízem wyftepki publia 
te 


Ne nie tylko publiczną śle y utoczyfta kárad 
fg Yty pokuta. Uroczyfła zaś pokuta ták 
wię dpráwowala Le] w Wfłępną Srzode ft. 

Ref? był powinien grzeíznik przed drzwi 
fly Čielne, gdzie go Biíkup z Duchowierńa 
Poł," czekał, ftáwić (ie zaś miał w worza 
bv, "ým, Z bofemi nogami, z ofłrzyżoną czus 
„ną, z nakłonioną głową ; ták w chodzące- 
Ď do Kościoła poprzedzať Bifkup z fwoią 
ku towang aflyftencyą , fpiewaiąc Palmy pos 
go -> potym obrociwfzy fię „do pokutujące- 
hy, Pdą. go święconą „pokropił, y poświęco- 
Mu „POpiotem głowę iego polypał, žatolnym 


fè Ofem mowigc; iż iego itan ten był, kto- 


Por dama po grzechu z Raiu. wyrzuconego. 
aty pi © ar 
al > obrocit fię Biíkup do tych ktorzy mu 


| čo, Wal, kazał im gtzefznika wypędzić. Ci 


wi f Biík 01 chàli 
č w zy kupa u ťarza wypy 
zefznika z Kościoła, mowiąc mu co nies 
gdyś 
*) C. in Cap, Quadragef. d. sO; 


gdyś Adamowi: 7” fudore vultus tui zefir 
pane tuo. Temi flo 
wielką práčá, y potem, mogł po długich 
tach uprôfič, áby chleba Anielfkiego, Návš#i 
Kommunii mogł używać. W Wielki zł” | 
czwartek każdego peítu pokutuiący w pr. 
%adzony był od (wego Plebana do Koši“ | 
ła, śle zdrugiemi ciała Pańfkiego nie póź) | 
wał, poki latá náznáczoney pokuty nie "a 
izły, po ktorych znowu od Bifkupa w pro] 
wadzony do Koščiotá y przy wielu po | 
baych tamtych Ceremoniach przyjmować | 
był do uczeftnićtwa Sakramentu Ołtarza; „| 
ni fię kómu innemu godziło tey folenney Pół 
kuty czyli zadawać, czyli umnieyfzać cylk 
Biíkupowi. dl 
A ieželi zaś kto tych pokut przyiač | 
chciał, ieżeli fię z boiaźni ich do fpowied”, 
siè kwapił; Coż rozumiecie z nim czym, i 
no? podobno mu mnieyfzą pokutę ofiarow. | | 
no zwiękfzą połową kary doczesney do cz) |: 
fca go odfyłaiąc? nie, śle go ráczey od wj | 
łeczeńftwa Kościoła odłączone tako wykle 


ch, 


o. Sú quis tiniens penitentiam łongam ad sú | 
al 


effionem venite noliierit, ab Ecclefia repellit 
eft; donec refipi(cat. , 4 | 

Jm dawnieyfze weźmiemy lata, ty ý, 
furowfze ku grzefzĄikom doznamy; ták | 
lese, ża iáko poźnieyfżych czafow Z Has | 


| 


te; e Odpuftach 
| | S Kościoła ku Pe tar wzięli pochop. 
/ | Š boku twierdzić: iż człowiek udaiący fig 

pok uty „ nie ieft obowiązany do dofyć 
| ga ENY y wypełniania kary doczefney, śle 
| do poprzefłania grzechow , tak prze- 
| kę, ym fpolobem pierwfzych Kościoła wie- 
i fi W, z oftrośći Kanonow Koščielnych nie 
tia znie w ten błąd w padli, Novstus Novas 
k; nus, y Tertulian: iż Ghrzeščian po ciętze 
| tr och przyjmować do Kośćoła nie 

the Jnni też- rozgrzefzenia dawać nica 
ttln cieli, tym ktorzy tyla liczbę grzechow smiere 
| w sę ch mieli; iżby im życia naturalnie nię 
fo i czyło; ábý zá każdy ž olobna wyftepek 
1. dm lat pakuty wypełnić mogli. 

o, Coraz iednak zá czatem gdy fię fzerzye 
i v Btrochy ludzkie, ták iž według miare furos 
Í tey; uftaw Kośčćielnych cięfzko b.fo ną- 
| te ZAČ pokut, zwłafzcza dla niew yftarczaią- 
; táka ks ü nie życia, á nie każdyby (ig też ná“ 
j tity (9 ofiarował, nieodrażaizc od Sakra« 
jl nde, Pokuty Kápláni poczęli mnieyfze ná, 
j ten 3€ karania, z więkfzą częścią karv dos 
| kd 6 CY odfyłaiąc Prnitentow do czyfta , iá 
„ŁY po dziś dzień czyni. | 
K ha yt: Przecięż Kośćioł Swięty miłofier= 
i maiąc politowanie nád (zczerze po- 
i| #ob nj 1 Synámi íwemi, przedfię wzięła 

ie nowo wynaleziony, śle pierwizyci 

Dd z wiekow 


If pai cemi 


Kazanie Tubileufzowe 
wiekow mniey zážywany, krerymby té kat 
álbo po częśći, álbo zupełnie, w tym żyć 
zgłśdzić mogli. Jako bowiem w Kroleftw#b, 
y miaftach dobrze rządzących fię ieft (77, 
popolity ná to záchowany, áby zniego» P“ 
czas głodu, woyny, zátazy lub iákiey inne) 
pizygody podupadli obywatele rátowaní BY. 
mogli, ták Kośćioł S. Katolicki w (twoim * 4 
chownym Kroleftwie, ma złalki Bofkiey> „pić 
przebrany fkarb ku w (pomożeniu poduf? 
dłych wiernych twoich, zebrany z záfiug ŽI 
cia, męki y śmierci Zbawiciela Świata; kt 
rego iedna zá nas wylana krwi uboftw 10061 
kropelka doftateczna ieft obficie do odku?“, 
niż całego éwiatá, iednak on nierownie ho, 
nieyfzym nál lame potrzebę chciał nas © 
pić dofyć uczyniem, iáko mowi Prorok: obf 
« niego cdkupienie Pľal: 120. Zbytek dolyć i 
czynienia niefkończonego czyni ten fkarb ig 
gdy nie przebranym. Do tego też fkarbu % 
wątpie należy (zacnnek dobrych uczypko 
Nśyświętfzey Matki Božey, y Swiętych PR 
fkich , między ktoremi azaż mato znaydo“ jj 
ło (ie czyli przez własne umartwienia cp 
przez złość Tyrannow, więcey cierpiafi y 
niżeli záíftužyli, iáki był náprzyktad S- J Ma 
Chrzcíciel od grzechu pierworodnego 
wocie Matki oczyfzczony, od uczynko* c 
wizelkiego zśchowany, 4 iednák oig: py 

n 


4 
| 


gl 
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o Odpuftach b 
di, Pafzczy prowadzący, ktore gwatrownie 
la BOGA utrścił, iako Męczeńnik. Teny 
temu podobni wielu niewinnego á oftrego y 
Męczeń (kiego życia Święci, megli, mowić z 
Jobem: O gdybyż zámiefzone były wiry moie kros 
"ním ná karę zasłażył, a utrapienie ktore cier- 
le, ná fzali, iáko pińftk morski, te ciężjzeby fe 
pisało; Cap. 6. Chociaż bowiem Święci 
p Śfcy nádgrode obfita cnot fwoich odebra- 
ká Zapłata wafza obfita ief w Niebie Matr. 5. 
d © przeto iednak nic ztego wízyftkiego co 
Abrego uczyniły, co złego dla BOGA wyć 
ągrpieli, w fkarbie fię Kościelnym nie zoftaie. 
bowiem dwa fą ofobliwie cnot Swietych 
Pożytki, ieden zafługi, drugi dof; é czynienia, 
Pierw {zemu kortefponduje nádgroda ktorą o- 
tali, drugiego wielu fami w fobie nieofią- 
któ? gdy nie, zściągnęli kary grzechowey, 
n; by dofyć czynieniem gtadzili, ofiągaią w 
R ž wielkim fwoim upodobaniem y. radością 
AZ, iáko im w życiu wdzięczno było z mi- 
TO Chrześćiańfkizy dol. ć czynić zá innych. 
was € fie z cierplenia zá was (mowił S. Pa- 
s sPooł Gotos: 1.) y-dokładam w czego 
2m Rach Chryflufowych niedofłare ná Ciele [mos 
i ža Ciało kes pia Kosčiož ief. Nie iżby 
nieg zafługi y dofić uczynienia Chryftufowe 
Otateczne były ná wxptárenie y zgłś. 
čnie wízelkiey kary, śle iż on chce áby 
Dd 3 fię náa 
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Kazanie Jubileu(zowe te 
fię naśladowcy iego do tego fkśrbu przyk i 


dali. Wfzelką moc (woich wyfług mat 


šáko ze zrzodła z žáflug Chryftutow ych. sp! 
toco mowię náležy do owego Artykułu © i 
ry, Wierze Swietych obcowanie, czyli uezo 
étwo: iz zniemi cząftkę mam, z ich wyf 
y doczesnych pokut pozętkować mogę 4 
Nie bierzemy z ich záflug grzechow °% 
pufzezenia, tálki poświęcaiącey, y Nieba ń 
le z zśfług famego Chryftufa, iednák <0 1 
wypłacenia fig z káry doczesney y od pie 
brać možem, nie fami ile chcemy śle ile a 
udzieli fzafarz Bofki; wierny fZuga y roftropY, 
ktorego Pan pofłanowił nád Czeladką fwoiq © 4 
12. Gdyż fkarbem choć pofpolitym DIE “iø 
dy, ale Rzadca záwiaduie. Tym fzafatZ” 
jeft Piotr S. z Náltepcami fwemi, krot; 
Pan rzekł Mat: 16. Tobie dam klucze ij 
leffwa Niebieskiego, á cokolwiek zwiążefz né ób 
mi, będzie zwiążano y w Niebieficch, 4 ck? 
wiek rozwiąźesz ná ztemi, będzie rozwiąż” j 
m Niebiefiech. Jeżeli bowiem władzą Ta 
kluczy może uwolnić, czyli fam przez 
czyli przez innych, ná tood niego zle” 4 
biorących od winy y kary wieczney, dal p 
bardziey od deczefney, y to to ieft odp” 
ktory nadawać zwykli Papieże. gó. 
152. Odpufł tedy o ktorym teraz r 
wa ták opifany być może, iż żejt opu 
: l | 


xa 
— 


, e Odpuftach $ 
tá dufzy kary doczesney z grzechow uczynkowych 
j, do winy odpu(zczonych pezefłafey, krom SĄ- 
Cp 68114 przez applikacyą dofyć uczynienia 
Myftufosego s ze skarbu Kaoščielnego z rofira- 
7 $ Zyczyny poziwslone od tego ktory ma né 

m adzg i 
Pierwfzych Kościoła wiekow bárdze 
qAdkie woła udzielanie tege Odpuftu, ták 
gnere; že pokutuiącym trzeba było ipfłancyi 
pukac u ięczących w więzieniu dla Chrys 
py co momeńc Śmierci wyglądających 
« RzeÁnikow [f] tych dopiero liftami, obe 
fa 0a więzami ręką pifanemi, zmiękczeni Bi. 
upi are náznaczona odpufzczali, albo u- 
Miey fali, Teraz przeciež Kośćioł w Od. 
+: ach daleko hoýnieyfzy ieft; Niech iednák 
S nie rozumie, áby przeto odmieniony był, 
A Admieniony, śle ráczey nalze odmienione 
up zale, ktore do tego nád cieízko 4 gelto 
p tdtemi przywodzą go użalenia. Jako bo= 
BŁ w porządnych Pańlłwach pod czas 
p „Št dy prywatni wyżywić fie nie „mo* 
dą: Pub iczne, á długo zachowane otwieras 
Arch mna [jako w Egipcie zá Jozefa Pátry- 
tyka) áby ludzie głodem nie gineli, á zde 
lud e ie znowu gdy urodzay náftanie áby 
"ožnowaniem. nie zleniał. Ták Kop 

Dd 4 ŚĆ1© 
"Q Tertul: ad Mart: e. r. S. Cypr: lib. » Eë 

RR: 9. % ISi ferm: de lapíis. 


Kazanie Subileufzome «ch 
%dioł Swięty veľký sc fkąpo teo 
udzielał (karbow, gdy fami ludzie kśrę o 
ezefną chętnie wypełniali, áby żywej py 
cie pierwizego Chrześćiańftwa do opie!’ ch 
śći nie był przyczyną. Ták czaíow ná 
hoynieyízy ieít, áby liczniey przewin? oy 
grzefznicy z furowośći Kośćielney do £0Y | 
Czy nie brali okazyi. dod 

153. Lubo zaś dawnych wiekow © fal 
fty mniey używane były, błądzą iednók Kg 
rzy rozumicia, iż dopiero ich rozdawanić 06 
Roku rooo náftafo, dla idących ná WO 
Swiętą przeciw Turkom ku odzyfkaniu Je 4 
zolimy,: Co Sergiuíz II, około Roku | 
iáko widzieć w Rzymie ná kamieniu a 4l 

i 


śćiele S. Marcina wyryte świadećtwo» joł | 

Odpufty nawiedzaiącym pomieniony Ko | - 
w dzień tegoż Swiętego. S. zaś TomaíZ za 

quinu wfpomina (g ] iż S. Grzegorz „| ge 
ki ktory żył przed Rokiem Goo nadał O Pa| 
fty niektore w Rzymie Kościoły naw!” „4. 
iącym. Návpierwízy zaś ile mi fe zdać al! 
dał fam Chryftus łatrowi gdy mu obi | 
Dzis ze mną będziesz w Raiu, przy odpuí?“ s 
nii grzechow daruiąć mu nawet karę 40% py 
fna, (zkarádnym jego łotroftwom pewnić „gy 
go po Śmierci powinną. Dał mu Ray vd 
fat nie záraz Niebiefki, śtoli ten v 


(z) in 4, di: 1% 


e Odpuftach 
pahey nie mafz káry. g. też Paweł ( iáko 
fa že 1, Cor. 6.) onego Koryntyanina zá fproe 
Ro Brzech wielką pokuta fkarał y w moe 
b, Žatanowi podał ná cielefne trapienie, á- 
kę ulzą cała zoftała, á potym fię nád nim 
tej OWawW (zy, zá przyczyną wiernych, ofta. 
mu Imeniem Pańfkim kary darował: Com 
ch Wał [ ieželim co darował | dla was w Ofabie 
Vufowey (2. Cor: 2. ] 
ie „94 Tych przykładow do tąd nášladu- 
Rz, Naywyżfi Rządoy Kościoła, Bifkupi 
k. Mey nódaią Odpufty po dziś dzien, nie 
kha ná przykład tyfiąca lat, co (ie ták wyə 
wf, > iż czfowiek według owey w zwyż 
fu PMnioney taxy» coby miał zá grzechy 
lęg © rśchuiąc każdego śmiertelnego karę po 
tę | lat, lub więcey, miaf z tąd wynofzącą 
fe Wielu lat karę w Czyfcu ponofić, ta mu 
cą Przez tyleż lat Odpuftu doftąpionego utrą< 
fi Nśdaią Odpufty, kilku lub kilkudzie- 
pok, “dragen, igdne quadragenę po 40.dni 
| uty ráchuiąc ? nádaig Odpuft trzeciey czę- 
w śrzechow, rozumieiąc to proporcyonalnym 
zag tug danego wykładu fpofobem. Jeżeli 
trzeb to więcey doftepuie Odpuftu niž go po» 
hie ple ofiarować može ná dofyć uczynie- 
feo ZA kogo inízego, zwfafzcza zá Dufze Czy» 
we, Dia ktorych tež Duíz pozwaląne 
waia Odpufty , nie nákíztałt rozgrzeízg. 
nia 


Kazanie Jubileufzowe 
mia ich od kary, bo takie uwolni 


enie ich je 
ktem zwierzchnośći, ktorey nád niemi Papi 
nie ma, śle nakfztałt pomocy ofiarui4“ „ 
nie BOGU dofyć czynienia Chryftul0% 
zdolne do zńpłacenia za nie: z iedney bow! 


firony Papież ieft fzafarzem tego fkarbu i 
fię tzekło; z drugiey Du(ze w Czyícu do 47 
tniego kwartniką BOGU fig wyptacaiąces m 
fobne fą odbierać nafzę Duchowną pomni 
iáko to y ftarazákonny y nowego Tefta™ 
tu Kośćioł wyznaie krom innych dowo907, 
z świadectwa Xigg Machabeyíkich ktore Ke 
éčiot ma zá Kánoniczrie, iáko fię w wyż ŁY fi 
Kazaniu z S, Auguftyna rzekło. A jeże 
prywatna ofobą može fwoie dofyć czynie 

“tym Dufzom oddać, czemufz nie (am Kość 
z poípolitego fkarbuć ge 

Nádaie tež Kośćioł Boży, y Odpuft Z, 
pełny, to ieft odpufzczenie kary w (zy(tk! 
grzechom powinney, ták iż gdyby kro fi 
tákim Odpuščie doftąpionym umarł, Pr 
by bez czyfcą do Nieba trafił. Návpierw/ 
tákie Odpufty od Papiezow nadane (5, nów”, 
dzaiącym Grob Pańfki w Ziemi Swiętey y "Vu, 

SS. Apoftołow Piotra y Pawła w Rzy” 

Potym Bonifacyusz III. Roku 1300. pierw r 

nadał JubileuCz, ktory miał przypadać ©? „ 

lat, ná tym ták wielki był wiernych ko p 

iż ludzi ná 30. tyfigcy eo dzień do ks 

pzy 


AE 


pr e Odpuftach $ 
u VbyWwato, y odchodziło, á czatci w opg: 
Ach krzyczeli iáko wielką w Dulzach fzko- 
| kč Mieli przez Jubileuíz. Klemens VI. w Ro- 
a 1350. widział we śnie ofobę |w ręku klu- 
4, Uzymaiącą y ná niego wołaiącą: Otworz 
Sag Kosčielne y wypuść ogień, ktorymby gorzał 
i Swiat, náradziwfzy fię z Kárdynátami 
ry, Wiedział Jubileufz y poftanowiť áby od. 
Tep wał fię co 50. laty ktorego w Starym 
lay, "encie był Figura ow Zydowíki Jubie 
w x co so. lat przypadaiący, ktorego z nie- 
nę b Y wiežicnia uwalniano, długi darowa= | 
Upa, *Ygnania przywracano, y ci ktorzy pod- 
ni di y dobra (woie utracali, tego roku do 
2 5 Przywracani bywali, iáko opifano Levits 
z ákoniec Paweł Wtory Papiež reflektu. 
Ge le ná krotki wiek życia ludzkiego, iáko 
R ledwie komu dożyć trafi lat 50. Okola 
M u 1364. do lat 25, Jubileuíz przypro- 
idit, co też trwa do tego czalu. 
Bo nn Ožnosé Jubileufzu od innego Zupełne- 
p Odpuftu, ief ta, że Jubileufz ieft Odpuft 
wię, zechny po cátym świecie, wfzyftkina 
Pufy 79 fłużący, iákie nie bywaią inne Od- 
fz 7. t tora iż Oyciec Swięty obízernicy- 
Na daie władzą Kápłanom ná rozgrzefzenię 
Nyej, daiących fię, niż ią maig pod czas in- 
Pog Odpuftow. Trzecia iż Spowiednicy 
_ Szds Jubileufzu, maią moc pomiąrkowa: 
i nią 


Kazanie Suhrleufzonre mię 
nia y odmieniania ślubow wyiąwfzy © 
ktore. 

Z tego tedy co fię do tąd rzekło niek!“ 
re wnieśmy fobie práwdy : [ie | 

iys. PIERWSZA iż to ieft (ama złoś 
wą potwarzą, co nieprzyiściele Kościoła RZY 
fkiego o Odpuftach od niego nádawanf“ 
powie niechcąc rozumieć nauki Kśro g 

iey, Y ták nayfławniefzy u nich poźniej 

fzemi czafy Gerardus, ktorego iák ná poł 
BOGA czczą [bj Odpuft fatízywie opiť 
ie: Fabryka Odpuftow taka ieft, zákľadaia 1 3 
Chryftus dofyć uczynił zá grzechy nafże, 60 
kary ich wieczney, šednák że co do doczesney na” 
Jamym dofyć czynić potrzeba. Zeby zas te A 
ry ktore wypłacać mamy, nie były nieznośne, 4 
myślili Odpufty, byleby pewną pieniędzy (umm£ U 
Odpuftomy, ed Urzędnikow Rzymskiego Busk 
Jobie wykupić. A nie tylko ná zgľádzeme kat) 
śle tež na.grzechy y uczyńki przyjzłe, ná wb 
dziwy fłopieó Matżeńftwa, ná iedzenie ferh 4 
masta, pod czas: Wielkiego Poftu, Odpufty M 
bywały, zwłafzczcza pod czas Jubileu(zu. j 
fenfow, tyle ktamítwa, á nienáležycie od? 
fty z dyfpenfowaniem mie(za, ták“o Odpult/“ 
złą wiadomość podaiąc, co ieít z daney p 
izey nauki, iáwno, iáko y o dyfpeniać, | 
bo dyipenfowanie w iśkim prawie nies 

Ą zr 


= “ 
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(b) de penit: $ Ig: 


k o Odpuftach > 
72 przyfzľych grzechow przeciw práwu, 
wn""Ztízkadza aby niebyty. Nie mniey nie 
tydliwie ktámie Zieleńfki Predykant Kro: 
iecki w fwoiey iuź nie raz wfpomnioney 
odukcyi do Confeflyi Aufzpurfkiey gdy w 
ad wiedzi ná fpytanie baie; iż tá Katolikow 
èr dpuftach náuka b;ła, že gdyby kto naycięfz(ze 
“chy popełnił iednak mu zápemne odpufzczone 
ný 4 to bez wfzelkiey pokuty, gdy tylko fobie lift 
Pultu pienię dami nabędzie, Czyli możebyćca 
ta, Wnieyfzego nauce Kátolickiey? Gdy zaś 
lej” Zárzucaig iz przez Odpufty wprowadza fig 
„CO ważenie cięlskich grzechow, y (práwie- 
Iwości Bofkiey, leniftwo do uczynkow po: 
y nych y zdrádliwe o odpufzczeniugrzechow 
zbawieniu bezipiecczeńftwo , to mowię 
bdy zśrzucaią fami fię potepiaia ponieważ 
ug, ług {wey náuki, przez famę wiąrę czyli 
(yy ŚĆ w zśfługach Chryflufowych bez wła: 
Yeh dobrych uczynkow, ulpráwiedliwienie 
M »awienie fobie pewne obiecuią. „Odpue 
ieh 2 nas nie bez przyczyny y przywiązania 
s.) do dobrych uczynkow pokutnych, iáko 
wiedzi, Kommunii, Poftow; iśłmużn, Sze. 
Wais Ane, zwtaízcza Jubileuízowe nie by 


le 
j Obe 


WTORA. Jž owe w dawnym piers 
Sych wiekow Kościele naznaczone y dos 
wolnie przyjmowane pokuty y dolyć czy” 

nienia 


Kazanit Jubilen(zowe dó 
nienia” wielce poharibiaią Adwerfarzow | 
dawnego Koščioľa odzywaiących fig á PFZ | 
ciw tákowemu dofyć czynieniu biiących* ft 
156. TRZECIA. Jle do nas; iż Odp? 
pożyteczny nam nie będzie, ieżeli przez s 
kranientalná pokute należycie ufprźwiedi | 
wienia nie doftąpiemy, bo kóra-doczćś” | 
zgładzona nie bywa, poki grzechy co do W; | 
ny.y káry wieczney, nie ftaną fię odpul2cZ“i 
ne. A ponieważ Odpufít zupełny gładź 
wfzelką karę doczełną; wpízod wizelką wi | 
nę nawet grzechow powfzednich uprzątić | 
potrżeba; bo kata nie uftąpi poki zoftaie win i p. 
CZWARTA. Lubo Koščioť S. znát | 
grzefznikatni, ták fię miłofiernie obchodzi; dł 
nam obfity {karb dofyć uczynienia otwiefł |. 
nieroznmieymy iednik śbyśmy łatwo zá i | | 
da pokutą y uderzeniem fig w pierf przy | 
niedbałym kondýcyi założonych wypełnić, | | 
niu zupełnego winy y káry odpufzczenia i 
ftapič mogli, /Poftuchaymy wyroku Syne“ | 
Trideúrfkiegô ( Sefs: 14. c. ž.) Do odpufeé<1 | 
nia zupełnego wfzyftkich grzechow bez wiel | 
| 
1 
| 
| 
| 


nójzych płaczow s y prac przyśść żadną miś 
mie możemy. 

Wipomniymyż fobie ná ftraízna liczbł | 
grzechow náfzych, krorých ieżeli wiff | 
káre wieczną przez Sakramentalng po GAR 
zgłódziliśmy, © iák kára doczętna dłoga 20) 

A n s 


M e ©dpufach č F! 
| og Wyftarežy (z nam życia ná iey wypets 
| haie? ták žeby zá każdy grzech šmiertelný 
tę, 3 lat odłożyć pokuty? świat im daley, 
a Borízy, ludzie co raz rofpuftniev fi: BOG 
w „Záwize tenże; iednaż lego fprźwiedli- 
hie >, rownie każdego wieku furowe fądy; 
fhe dbędziemy tu dobrowolnie kary docze- 
u Y» wypełnić ią nie rownie ciężey będzie- 
| Ba mufieli w Czyfcu. Ale 6 to nie prze. 
BY fkarb dolyč czynienia otwiera nam fig 
| k zęśliwie; Nieskończony skarb dany iefł ludziom, 
das, 80 ktorzy zážyli nezejtníkami fiali fig przy- 
LIW ; Božey Sap: 7. dofyć fnadnych rzeczy od 
ky, Ottzebuia, żebyśmy nim od tey káry wy- 
byś, fig mogli, będziemyż ták nie báczni, á. 
My wfzelkiemi przy wfpomagaiącey fáfce 
li ci fiłami, do Jego efiągnienia nie rzuci- 
T: Jeżeli ten niegodżien ieł w fwoiey 
tho,> Užalenia, ktory z leniftwa pracować nie 
€ fp, 07 mowić o owym ktory z cudzego, 
j byy, D Pozwolonego podpomodz fig zánied. 
ds. Zawftydzać nas ná lądzie Bofkim be- 
doeg SCi ewi pokutuiący, ktorzy fami karę 
tą ne zá grzechy podieli, ý włafną poki- 
wę /Pełnili, kiedy my z cudzego iey, ná- 
| das bany Přacać niechcemy.  Jnftvgować ná 
lęk, tdą ktorzy fię do tego fkarbu, od nas 
log ažonego, świątobiiwie przytožyli. A 
totego ták łafkawym mifofierdziem 

F a 
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Kazanie Jubileufzowe o Odpuftacb — 14, 
ardziemy, wywrze furową fprówiędliwo , 
śczym mieymy fię ufilnie do pokuty 407: 

my tego Odpuftu doftąpili, á długicy ciep | 
` wośći Bofkiey z iey (ie fkatbu w yptacilí: bu 
pliwy ieff Pan [ mowié z Judita c. 9-3) Pw 
tkymy, á icgo o Odpujt wylanemí dzamz uprajh 7 
my. Amen. , 
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KAZANIE 
S Godnośći Bifkupiego Dofłoieńftwa, 
ż 159. Simile fastum cft Regnum Ca!ora 
| omini qui feminavit bonum jemen in as 


[0 Juo, Math, 13. 


| (eRrsrus Pan w dzifeyfzey Ewangelii 
powiedział przypowieść o człowieku 

R, ficiącym debre náfienie, Swięty Auga- 
| Te, [4] wykłada ią o Apofiotach, y ich nás 
| od <ách Bifkupách: Człowiek fieiący ieft Bi- 
la © dobre náfienie ieft náuka Kátolicka, ro“ 
og BO ieft Diecezya; nieprzyiaciel, ktory 
LA kąkol, ieft to czart; „kąkol nákoniec la 
l zły, ? fam mowi Chryftus] źli Synowie, przez 
gy” Ch Synow, czy fię maią rozumieć Herety= 
le; “2 nie dobrze Żyiący Kátolicý, dyfputu= 

| kop" Doktor pomieniony, to bez wfzelkiey 
(ky OWerfyi pewne zoftawnige: że gdy ten 
| Qop > Piemniey ják pfzenica wzrofł ná roli 
duje Odárza, to iet w Dyecezyi Bi(kupá znáy- 
(br fe, iego Duchowney wtádzy ieft podle- 
a Bin, nieważ tedy dzifieyfza Ewangelia ieft 
| Razi Upách, ich urzędzie, y Godności, toć Y 
Doa i ktore ma bydź wykładem Ewangelii, 
Winny ŚĆ y włśdzą Bifkupią opowiadść poź 

| > zwłśfzcza, że tego wfzyfikiego czas 

(e) Ee fu, " 

Lib, quaft; Kvang: in Math: oapi ir tom 4» 


Kazanie ft 
fu, mieyfca y Ofob, wyciggai4 akolicznóś t 
€) Dziś bowiem w tey ták wfpaniałey» Y pa” 
Ízernsy, á całey Jaśnie Wielmożaego; pó 
možnego aflyftuiąceęgo Spektatora potné. 
Bázylice , nayprzednieyfze Bifkupiego 
rzędu fprówuiefz dzieło; Jásaie Wie! 
żny Nśyprzewielebnieyfzy Konfekratofzć, 
Jśśnie WW. Nóśyprzewielebnievfzemi 
Earcráníkim, Rampeňíkim, v Loryńfkim jk 
fkupami do tey Funkcyi Suffragánámi Z p 
wielkiemi, nabożeńftwa y wfpaniałośći Pv 
nemi, zgofátcy Swiętey Inaugurácyi przyż wy 
itemi Ceremoniami podnofząc ná ten náv w), 
(zy Bifkupiey Godnośći ftopień, Urodzeni? 
y do Senatoríkiego Doftoienít wa przeznść., 
niem Jśśnie Wielmožnego: Honorem w 9%, 
pierwízych Kápirufach. y cnotą (wemu 
norowi rowag Náyprzewielebňieyfízegos jj 
wem ze wízech miar godnego y ná pub 
cznych Kroleftwá Funkcyach záftužonky 
Prałata |Mči Xiędza KAJETANA SOŁ gi 
KA z Bozey y Stolicy Apeftolíkiey Tá 4 
fkupa Emaufyńfkiego do prac Apoftol* j 
J; W.N. SAMUELOWI OZDZE Bitkupój 
KMijiowfkiemu y Częrniechowikiemu w Poli 
śzłym wieku Koadjutora, y ná iego Ka ji | 
nE 


mó 


Sukcelsora. Widz 


(+) Konfekrator J, W, JMé X. Bifkup OA 
mińfki Affftene J: W. JehMé XX. 
mińfki, Kuiawíki y Gbcimiki Saśftage"* 


o Godnošči Bifkupiego Doftoieňf? wa 

Mi: idzieli wfzyfcy przytomni te pełną 
R dietatu Jnaugurácyą, zoftaie, nr. iefzcze u- 
"Izeli o zácnošci, przez nie konferowánega 
gordu, y lego zwłáfzcza nád ftan pofpolitych 
Ápľánow przeniefieniu, ktoremu fię zwyczay» 
nę 4 rozmaicie fprzeciwiaią Heretycy, bro- 
to zaś winni Kátolicy: oboiey ftronie tu przva 
aney potrzebną de informacyi przeło+ 
v: Naukę, do ktorey mi pochop daig} fto» 
RA Pomiénione z Ewangelii: Simile fačlum eff 
fm Celorum bomini, qui feminavit bonum 
fp > Ewangelia do Bifkupiego Urzędu, pod 
MAE Cztowieká, ficiącego, opilanego, Kro- 
ro Niebiefkie fłufznie przyrownywa, bo 
ľowney ná ziemi Godnośći nie masz Bi- 
gagi cou Doftoieńftwu, jako o tym pod Bło- 
Wi wieńftwem Pafteríkim mowić będę ná 
%k(24 Chwałę BOSKĄ. j 
tg (3? fig kto z pod czyity wybiie wła: 

ij dzy, nigdy o niey dobrze mowić 
dag niebędzie, aby iego poft:pek nig- 
bię fię bydź buntem, śle zrzuceniem z íe- 
Polpa nii» W fzyftkim to ieft Heretykom 
Wig,, 4 návwyžízcy Rzymfkiego Biíkupa w- 
litogs JÁ wtádzy, á toli ná Bifkupią w pofpa- 
Ner Godność y Jurisdykcya nie wfzyscy 
ti „ Varchowie naftępowali, śle fzczegulnie 
Wał Olzy nie byli Biíkupami. Nie naftępóe 

RA tę doftoyność Donatus, Macedonius; 

Ee 2 Neho. 


| N 


Kazanie . | i 
Nefłoryufz y inni ktorzy Bifkupiego byli cha! u 
gśkteru. Ná niç zaś targnął (ie Aeryufz 224: | k 
wdrośći (iako mu wymawia Święty Epipbanť K 
ms [0] žeon Bifkupem niebył, żadncy przeć | w 
to między Biíkupem á Kapłanem nieprzyP”, + 
fzczał rożnośći, toż czynił W ikleff że wygo” M 
mieńlkicy nie dopięł Infuły, toż przed nid da 
Valdenfes; ponim Luter, Kálľwiá y inni. M sę 
jeżeli przyznáig rożność y wyżlzy ftopień BY v. 
fkupa nád Káptanow, [c] tedy nie inaczej?! žu 
tylko ce był w. Senście Rzymfkim Gonk 3 
miçdzy Senáterámi, to według Kálwiná sx 
bydź Biíkup między fwemi Káptánámi. 4 w 
Kkcorego to Coafula náležato: zápaiač obrad! 
szeczy godne uwagi przywodźić, y prze | ch 
dać, przeftrzegać, zachęcać, całą (pr4wę | Po 
wagą fwoią, kierować, 4 co pofpolitą rád $ bi 
dzie uchwalone, do fkutku przywodzić. Ww 
Kkiacy prerogatywy Biíkupom nad Kópłónó! te, 
„nieprzyzośie. Daley poftąpili Purytani wi A Wi 
kiey rożnośći y precedencyi między Dut O| lą 
wieńftwem nieprzyiáciele, ktorzy w Aagi 
fkim (woim Kościele Bikupi Urząd, 2% | 
zdawał maśladować porządku Kościoła Ref k 
fkiego: znieść cale ufitowali, álbo przy, Q 
mniey mieć go ná formę Kośćioła (weg? t 
neweňlkiego, w. ktorym Theodorus Bez4 Ó Bo 
zytánow Práwodawca poftanowił, aby ub | 
Bic, | 


(b) Nar 75. (c) Lib. + inftitut. c. 4 | 


hi o“ Godnośći Bifkupiego Deftoicúftevť 


kopi był odmienny y Roczny, iśke po miať 


urząd Prezydenta. Jeízcze dáleý wy- 
yli niektorzy tamže Purytani, u ktorych 
ty Biíkupá, czyli [ iák oni názyw aią ] Su- 
Tintendentá urząd oraz z icgo ikcyą przo- 
Ja: to ieft dziś obrany między Káptanámi 
tízy, može ordynować innego Superinten- 
otas śle przez famę ordynowśnia funkcyąg 
y Pauiący przeftaie bydź Superintendentem, 
z, Už innych poświęcać nie może. Tych 
n.)CZaie przywodżi y odrzuca Gśfpar Ziegla+ 
Cd) Jurisconfultus Vittembergenfis zná- 
Ry między Dyfsydentami, ktory y Bifkupa 
Jzfzym bydž godneśćią nád Káptána po- 
qj la, y Ceremonie przyzwoite poswigcaniu 
pali, y iuryfdykcyą ( lubo nie ták wielką iśk 
»"20ba iemu przyrráje, ále twierdzi že to 
> ftko nie ieít Fure Divino z práwa Bofkie= 
te. cz Kśpłani nád innemi przełożeni Swię+ 
ple tobie famym Xiežy, przywłafzczyli, ý 
i SX(z4 niż przedtym mieli Jurisdykcyg, co 
ty Osčiot z początku dyffymujował, á poe 
+ dlá wielu požytkow ápprobowat, choć 
k. "go CHRYSTUS wyrážnie nie Źlecił, ać 
dą (80 roftropnośći zoltáwit, áby co należy 
dr; zadku, y karmośći było poftanow ione. 
Boká. my fię tym iefzcze nie kontentuiemy; 
<e bowiem wkrotce y Godność nád K4* 

u Ec3 płanow, 
) De Epifcopis Cap. fs 


ktacz 


Kazanie A 
płanow, y jurisdykcyą nád niemi w Biík 
pach nie z ich niefłufznego przyw tá(zczen!f/ 


Ge z práwá Bolkiego. To iet Wyžízy nád 
proftych Káptanow w Hierafchii Kościelnej 
ftopień czyli moc Swięcenia, ieft profto © 
famego BOGA w każdym z ofobna Bifkupi” 
jáko Chrzeft w każdym Chrześcianinie. a 
zaś Zwierzchności ieft profto od BOGA w jg” 
fpolitośći.  Toieft w S. Piotrze y Náftepcať 
iego tákže pewnie y w drugich Apeftołać s 
z ofobi.wego przywileju nádaná od famćF 
BOGA, w innych zaś Biíkupách od BOGA 
przez interponowaną Ofobę Rządcy Kość!” 
ła lego. Ťa oboia moe nákíztaft mężnej, 
Rycerza nóylepiey fię da widzieć w obron 
przeciw nieprzyiaciclfkim nálazdom. j 
Jako bowiem Żadna práwda nie ieft % 
zśrzutow, áni fałfz bez pozorow, tak w 
efobliwie, krorą teraz tráktule máteryi S, 
świadczemy, kiedy Adwetlarzow dofyć M 
zorne zárztity, co návkrocey, átoli z wí% 
fzczerośćią, y doktádnosčia, že fie ufka 
nie będą mogli przełożę, y z niemi, wody 
zwyczaiu mego od ufzczypliwych fłow d M 
kiego, z wfzelką ludžkosčia, przed wámi 6“ 
dni fłuehacze, rofprawię fiş- p 
159. Przywodzą oni wiele mieyfć jp 
fma Swiętcgo zwłśfzeza z Pawła Apo % 
gdzie, powiadaig, ten S. A poftoł proftych 
plánoť 


| 


í 


m 


e Godnošči Bifkupiero Dofłoieńfiwa 
Pánow Bifkupami zowie, iáko to ad Philipe 
U Paulus č$. T imothéus fervi JESU CHRISTI 
nibus Sangis qui funt Philippis cum Eprfcopis 
taconibus. Paweł y Tymotcufz fłuczy 
JEZUSA CHRYSTUSA wízyftkim Swiętym 
nę 27 fa w Filippiech z Bilkupámi, y Dyśkoa 
ję Mi Kogoż to on przez Biíkupow rozumies 
“tsli nie Káptánow, á zaż Kśpłanow miał 
dj SPomnicé, ktory w fpomniał D:akonowa 
hy czy mogło bydź wielu [ iśko uważa S, 
pia onym y Chryzofłom ] w iednym mieśćie 
j tupow? W rozdziaie także dwudzieftym 
Žielow Apoftolíkich mamy že S. Páwet 
fa YZwawízy z Effezu, iednego Miáftá Stár- 
p Ch Kośćioł4 to ieít Kapłanew názywa ich 
Q pami mowiąc: A tendite vobis, er univer- 
p ŠTeBi, in quo vos Spiritus Sančtus pofuit Epifco- 
% tegere Ecclefiam DEI. Mieycie pilność o~ 
Nh, fiebie, y około cátey t'zody nád ktorą 
Fo Duch Swi:ęc' poftanowił Bfkupow do 
m zenia Kościoła Bożego. Jáko też wzaie- 
t Me Jan S. Ewangelifta w liftach (w cich fiebie 
Ma byt Bifkupem názywa Káptánem: Pre- 
v eleta Domina. Presbiter Gajo Chart(fimo, 
ieg. 7“ Biíkup y Káptan, Kapłan 4 Bilkup 
kto o 4. Potwierdzaig to z S. Hierony ma, 
p À, w liscie (woim do Ewagryufzś B:(kus 
Prz rofuiąc Dyśkonow, żę fię nad Kśpłanow 
Snofili, álbo ľáczey nieiákiego Falcydyus 

Ec4 (zá, 


Kazanie e |. 
fzá, ktory tę przyczytał pržcedencva ták M gy a 
wi: Audio quendam in tantam evupijfe pecor di b. 
us Diaconos Preftyteris, id eft Epifcopis m 
ferret. Nam cum Apoftolus perípicuč date i | 
eosdem effe Presbytetos, quos Epifcopes, quis pád, | 
ut Mevjarum 68 Víduarum Minifter [upr 1 | } 
rumidus fz efferat, ad quorum preces CHRIS Í 
Corpus, Sangvisý, confisitur? Szłyízę [ práv“ | 
Že ktoś przyfzedł do tey zuchwałośći: | 4 
Diákonow nád Kapłanow to ieft nád Bif | 
pow przeniofł. < Ponieważ bowiem Aport“ 
iśśnie naucza že ciż ią Kśpłśni, co y ży 
pi. ktož ro ścierpi śby ow do ktorega nóleń, 
W dowom y inaym ubogim w doczetlny! P 

zywieniuufdugować, nád tych hardo przemo, 
fit fie, ná ktorych modlitwę Ciáto y 0 
CHRYSTUSOWA faie fig? Ze zaś iedoeE, 
(powiada w tymże liście) potym z KP 


( 
ę 
6 
t 
6 
b 
ABU 
now wybierano, ktoremu rządy Kościoła w * 
dawane były, to fię Ráto ná Lekarítwo S #l ? 
zmy, áby każdy ná (woie (trong ciągn4%, „| Y 
zozrywał Kościoła. Y ták (mowi) w Ali N 
xandryi od Marka Ewangel'fty aż da Horský ż 
y Dyoniżyufza Bifkupow iednega z pomięd k 
fiebie Kapłani obierali, ktorego na wyż, | t 
ftopniu poftawionego Bifkupem nazywal yg e 
ko gdy Woyfko z między Gebie obier ży | Si 
tmanś, albo Dyákonowie iednego náv2%" | kx 
źeńizego s ktorego nazwą Archi Dyśkotj, | 


A 


© Godnośći Bifkupiego Doftoieżftwa s 
td ley w tymże liście piíze: quid enim facit 
e? ta ordinatione Ep:fcapus, quod nòn faciat 
tą, Ver © Epitepis aliud atatis, aliud digni» 
Va nomen. (Coż bowiem okrom ordsnos 
boy % to iefł święcenia Kśpłśnew y Biíku- 
Dán Yni Bifkup, czego by nie czynił Ká- 
dh nę Kśpłany Bifkup iedno icht Imię godnošciy 
pi Je wieky, to iet že pofpolicie ná Bifku= 
Obie arfzego wiekiem między Káptanámi 

ano, 


Cop Podobnież tenże Swięty Doktor mowi 
e pWentario in Epiftolam ad Titum: idem 
buy | dyter qui © „Epic opns; €8 antequam dia: 
tezą, finau fiudia in Regrone fierent, €$ dice” 
by * ego Jum Pauli, ego Apollo, ego autem Ce- 
bę, OmMmuni o dci gai e Ecclefia zę 
bap “Atur. Poflquam werd unus guisáz cos quos 
ią čave st OKT efè, non CHRI STI, 
tha,“ Ovbe. decretum eft, ut unus © Presbiteris 
ta E «per poneretur ceteris, ad quem. omnis cu 
Vipa fe pertineret. Tenże ieft Kápłan co 
fki ! UP, y niżeli z4 dopufzczeniem diabel- 
"ozerwánie w Kościele wfzczęło fię, y 

la 27v mowić: Ja ieftem Paw tá, ia Apolla; 
A Piatrá, polna Káptánow ráda Kośćioł 
tht ony byť. Skoro zás káždy tych, ktorych 
a] A > miał zá twoich 4 nie zá CHRYSTU- 
tę CYCH, ná całym świecie pofł4nowiona 
* šby ieden z Káplanow wybrany nád 
innemi 


s z Kazanie f 
innemi przełożony był, do ktoregoby wir 
ftko Kosčiatá ftáránie należało. Tego zá! ø p 
mowi dowodźi temi textśmi Pifm4 $. kto * 
wyżcy przywiodł, tym konkluduiąc: fest to b 
go Presbyteri, jetunt fe ex Ecclefie confvt! H i 
ei, qui fibi prapofitus fuerit efe ľubiečtos, 114 gi | 
pifcopi noverint. fe magis confvetudine 440M 4 ` 
Jpofitionis Dominica veritate Presbyteris fe qi à 
Jores; © in communi debere Ecclefiam regete U M 
iet: jako Kapłani wiedzą że ze zwy” n 
Kośćiołá temu, ktory im przęłożony ieh h 
podlegli, ták Bifkupi niechay wiedzą ŻE b a 
"džiey zę zwyczaju, niżeli z Bofkiego at k 
dzenia nád Kápfanow (4 wyżfzemi, Y v ł 
fpolitośći z niemi maią rzadžié Koéćiot ý R 
Są y inne, śle fłabfze dowody, ktory” 4 ù 
dofyć ftánie odpowiedzią ná te pożornietg t 
Jie tedy ná famprzod do textow pi è 
S. z Páwtá Apoftofa gdžie fię zdaie K, 
now proftych nazywać B:fkupami, kroré 
texty y oni y Hieronym przywodzi, X A) 
nim iefzcze ná poparcie rownośći Kśpłay b 
Biíkupčrm zárzucať p:tepiany od pierwi? b 
wego Kościoła CHRYSTUSOWEGO Al 
us, tego refutuiąc $. Epifanius przeczy” g 
Piwet Apoftoł proftych Káptanow názy, 
Bifkupafói : ale tym Imieniem zowie j k 
prawdziwych Bifkupow; bo tamtego A b 
dla niedofiarku Duchownych ná niekto | 
mié) 
| 


1 © Godnośći Bifkupiego Doftoieńfiwa — 
r MieYfeach fámi tylko byli Biíkupi, z Paap 
p pai, bo mogą mowi Bifkupi vrzad proftyc 


iPlánow (práwowáč. Atoli tá odpowiedž 
s, nęzdałś g bydź doftáteczna Kárdynátowi 
| żę 


j mu Bellarminowi: iż to do Duchowień- 
f na iednego, 4 niewielu miaft mowił álbo 
4 uł, Jeżeli zaś przy niedofłatku Ducho- 
Ą NA mogło w isdnym mieście bydź wielu 
| qFUPow, toć fátwiey mogł bydź ieden Bi- 
A nP 4 kilku Káptánow. Tá iednák rávya 
jil ii D zdaniem odpowiedzi S. Epifaniuízá 


w tuinuie, bo chociaż titwiey było wie» 
ý kým mieście mieć iednego Biíkupá, á kilku 
u Apľán 


aw, niżeli kiiku B fkupow, 4 toli by- 
i i Wygodhicy, y opatrznośći Swiętych a 

niej W około poczynáiacego fię podczas tá 
K defpiecznych od tyrannow czafow Koščio- 
M, NE w matey liczbie Duchownych przy- 
f niępiciey, fpofobnieyfzyfzych Káptánow, po 
f fw Ote przynaymniey mieyfcach zaraz po» 
KLJSCIĆ ná Bifkupow, bo byle Bifkupi byli, 
, łaj, Zátaz y Kapfani, gdyż (ami Bifkupi Ká- 
i Pasy i [3 y innych Kápłánow y Bifkupow 
| tnie goić mogą. Záczym iáko zwyczaynie 
ko nYfzą niž potrzebź liczba ludzi, tym tyle 
ta dee bydž powetowána: žeby więcey u- 
i A ná jednego ktádziono, ták z począt- 
p Bav. doła w mátey liczbie Duchowieńftwś 
| Pawoiciey było, śby iedenże y Kapłanem 

| był da 


Kazanie ; 
był do Ołtarza, y oraž Bifkupem do swis 
cenia Kápłánow, y Biíkupow. Przydaiť “I LS 
Cornslius 4 łapide: [e] że gdy Paweł Ap? 
ftot z Etfezu przyzwat (tárízych Kościoła | i 
przyzwał w rzeczy famey Bifkupow pobl” |} 
fzych MiaRt Prowincyi Effefkiev (Metro, 
lis, bowiem; álbo ftołeczne Miśfto był ” (X 


phefus) co fię pokázuje z owych ffow wt) 
Że 20. Rozdžiale: Amplius non videbitis far 9 
u 

W u 


meam voš omnes per quos tranfivi pradicanś 
gnum DEI. Już więcey nieobaczycie t" 
rzy moicy wr wfżylcy, przez ktorychem LU M 
okolicy Effezu ) przechodził opowiadaił ù 
Krcieftwo BOZE. Ná ktora fłowa S.J, 
nxus (f) mowi. - Paulas in Mileto convoi! 
Epifcopis, €$ Presbyteris, qui erant ab Epheso 
á reliquis proximis Civitatibus, multa teftifiú 
eis adjecit. Páweł w Milecie zwotáu fzy 
fkupow y Káptanow od Effelu y od inoff 
bližízych M:at wisłe przy oltáteczney w’, 
im powiedział, Otož to Bifkupom oddali 
trzodę rámeczna mowi: Attendite Vobis GH” „| 
werfo, gregi i1 quo vos Spiritus S. pofuit Eph 
pos: regere Ecciefiam DEI. Ta odpowied | 
ták. ich. láko y Heronymá dowody, ná rý 
piímie y rozumieniu, lákoby Paweł Aprl 
Káplánaw profłych nśzywał Biíkupámi, 29 |! 
dzone, wízelka: mec trac ge 160* 

(e). in Ca put: 20. acta A pot, Verín. 21x. 

CE Hb. 3. €. I4"' ; 


| v Godnośći Bifkupiego Doftoieńf wa R 
[A 1G0. Ale daymy to, že S. Apoftoł pro? 
| ch Káptánow názywa Epifcopos, wielu ná 
13 Autorow z S. Janem Chtyzoftomem odpo- 
| „ladaig że zá czafow Apoftolfkich to Imię fe 
„| opus fpolnę było Biíkupom z K áplánámi, 
| czące Káptánow tik wiekízych, ktorych 
iP upámi zowiemy, iako y mnieyížych ta 
, Presbiterow. Przýdaie też Thcodorerusy 
ý 
U 
| 


tl że gdy ná te czafy chciano wyráźić Bie 
i „Pa, nazywano go Apoftołem, ták Páweł Sa 
(Rom: 16. Androvikś, ad Philip: 2. Epa« 
Prod yta nazywa Apoftotámi, ktorzy Biíkupá- 
l byli, dópiero dla uízánowánia pewnie 
pajstych Apoftołow, tym Imieniem Apes 
j| 0, nie názywalí Bfkupow, ále ráczey tym 
M „Piícepus, á Kápľánow Presbiterámi, ták iáko 
Vžedty m wiernym dawano to Imię Swięty, 
rego teraz niedaiemy , tylko po śmierći 
donicznie uznánym zá takich; ták iáko to 
ię Papa które znaczy Qyca Qycow; przed- 
Ym fpolne było wfzyftkim Bifkupom, iśko 
częftokroć daie Hieronym Augufitynowis3 
Acolumem te, 0$ mei memorem CHRIST US De- 
"s cuftediat Domine verè Santle © Beatiffi* 
M „Papa. Epiít: 94. y niemal w każdym 
Cie; 4 potym go zśżywać poczęto tylko ná 
"yraženie Náywyžízego Biíkupá, Bifkupowę 
Z tego 
| (8) In Comment: hujus Loci & in cap: 3. UA 
ad "Timot. 


U 
U 


Kazanie olo 
Z tego zás, ze to Imię Epifcopus było a 
Káplánom z Biíkupámi, nie dobrze fię 7, 
fi, że Bifkup ieft to iedno, co Káptan: , gi 
płan co Bifkup, iáko że to Imię w Łóció” 
języku: Gallus ieft pofpolite człowieko 
dem z Francyi y Kogutowi, nie przeto 


wi g 
a 
Fr g 


éuz ieft Kogutem- álbo Kogut Francuze d 


bo ze to w Políkim iezyku imię Xigáz gl 
famych niegdyś znáczyto wielkich páa? gl 
álbo iw (polne byfo z Káptánámi iáko W 
my wdawnieyfzych Kfięgach Polfkich $ u, 
Džieiopilowie Xiążęcia, Xiędzem názy Wy 
potym záś Pánowie wzięli fobie to imię “ig 
że 4 Káptánom zoftáwilí to Imię Kiądz cję 
przeto wniefiefz že Káptáni (a ślbo byli | 
Žetámi, á Xiążęta Káptánámi. To tety 
mię Epiftopus ktore z Greckiego zał, 
zwierzchność maigčego , było przedty? jj 
fzcze u Pogan zażywane ná znśczeni€ si 
kich y podłych urzedow, iáko wfpoma” 

przywodźi Zieglerus [4] tak potym gł 
czynśiącym fię Kościele zážyto ná wysść y 
Káplána więklzego czyli mniey(zego jak? 4] 
krom Chryzoftomá námienia famże Hieť? 
in Epiftolam ad Titum: cofdem illo sefy 
Presbyteros, quos E Epijcopes nominabant., ju! 
tym dopiero niektorzy w zwyczay wžvý 
Kościoł przyiął, aby to Imię Kpifropué 

3 ct 


(5) Gap: r, de Epi(a 


e 
ba 


żę 


o Godrośći Bifkupiego  Doftoieúfiva 

s Rito wyżfzą núň pasé, rúže poípolita Ké 
k „U ka, co S. Auguftyn wyraża w pewnym 
Boe daS. Hieronimá , ktorego ten pekorny 
zd Up w náuce, y świątobliwośći nád fiebie 
A Mžtktada : [i] quanquam enim fecundúm Bor 
A pun Vocabula que jam Ecclefiæ ufus obtinuit, 
A iftopatus Presbytero major eft, tamen in multis 
p z gujtiuus Hieronymo miner ejt. Rzeczefz ie- 
fi c ták ieft, że to tylko Imię fpolne mieli; 
/ pe rzecz Kápłáni z Bifkupami, toć te tex- 
i „ Płonnie Hieronym przywodzi ná dowod 
j bpn osci Kápłáná z Bifkupem? niech y ták 
W) všízie. Coż z tego? iednákže powagi ták 
le Slkiego Doktora bronić by potrzeba. A- 
H , Rie bardźiey (odpowiadam ) niż powa- 
| 8 Kościołś, ktory iefzcze czwartego wieku 
A da, Pit Aeryufza nieczynięcego rożnośći mię: 
dy Káplánem, á Bifkupem. Odftąpić ied- 

BO Doktorá, 4 poyść zá drugim, dopieroż 
i! k čdániem Kośćioła nie ieft żadna winá. A- 
4 br. A do tych terminow nie mani potrzeby 
| cą > Rapie, ábym Hieronima odrzucať. Wiem 
i tan) dáley mowić mafz. Jeżeli nie odrzu 
y tyik Hieronimá , 4 twierdzę iednák: że to 
f| ce;  jmię (polne mieli Káptáni z Bifkupámi 
g A Z tey jednosći imienia fpływś ná Káptás 
MI ©. a ktorych godnoéči przeciwko niefłufznym 
p Jikonom pretenfyow broni Hieronim? A- 
p zał 
Ci) Epil: 97. 


Kazanie 
zaż fię do iedności imienia á nieráczey dot? 
czy fameyftofuie: že pofpolitą KáptanoW Moj 
Kośćioły rządzone były? że Bifkupi bardžiť, 
ge zwyczaiu Kościoła, niżeli z rządzenie 

fkiego władzą nad Kśpłanśmi msiąf “, 
161. Te y tym podebne z Hieronit 
zárzuty ták fię tęgie bydź zdały niektof.., 
Károlickim Dektorom, że przeczyć nie śm! 
li śby Hieronim nie o rożnosći Káptáné 4 
Biíkupá, nie twierdził, záczym go wd 
punkcia odftąpiii, á między temi ofobliwę| 
Michieł Medyna śmiał twierdzić, [k] że | 
Hieronim, y inni niekterzy Oycowie SWI, 
byli w Sentencyi Aeryulza, o cò od VA fy 
cyi y Kardynała Bellarmina tá iego lekkom/y 
ność wyftrofowana y refutowana ieft, gó 
mu pokázuie rożność zdania Hieronim W 
od Aeryufza herezyi rák daleką, iśk nie 

od źiemi: gdyż Aeryusz śni święcenie 
jurisdykcyą nie przyznawał bydź wyśle, 
úkupá nád Kápláná, y wfzelką takową fy 
. pedencya gániť, od czego wfzyfikiego dł, 
ki był S. Hieronim; tylko co zdawał fig lal 

risdykcy4 Biíkupom nad Kiptanámi niep” 
znáwác z práwá Bofkiego, lecz tylko z€% 
ezaiu Koščietá. Lubo (láka uważa wię, 
„mniony Bellarmin ) S. Hieronim- niebył gy 
seczny w tym zdániu, śle fię zdaie tabi 

mé 

(+) Lib: de Sącrorum Homin; orig: ©, fe 
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© Godnośći Biskupiego „Dofłoieńftwa 
mu ná innych mieyfcach fprzeciwiać. Aa 
bę lá go od tey kontradykcyi windykować 
£ 


š tąfamą iego obroną przedfięwziętey po- 


a stac práwdy, zwłafzcza že on nie mniey 
uj Stlarzom náízym (przeciwia (ie, niżeli od 


key náuki oddalać fię zdaie. 
+, . , Radbym záš ná famprzod áby Przeciwni- 
"ná(i. ktorzy obecnośći CHRYSTUSOWEY 
u Vávswietízym SAKRA MENCIE nieznaią, 
są wielką pilneśćią uważali owe fłowa w 
u, 7 wiedźionym liščie S. Hieronyma: qu:ś pa- 
m. WE menfarum, ač viduarum Minifter [upra 
gq midus fe efferat, ad quorum preces CHRI- 
ta Corpus Sangvisý, conficitur : to ieft; ktož 
b cierpi (mowi przeciwko Diakonom) á- 
p ftołow y Wdow fługa nád tych hardo 
kotnofiť fig, ná ktorych modlitwę Ciśło y 
SW CHRYSTUSOW A fłaie fięt Aby mo- 
£ te flowá ták pilnie uważali iáko in- 
"1 ktore fię ná ich ftronę mowić zdaią, u- 
Wac zwykli. A ieżeli to [iśko oni ma- 
aia] S. Hieronym pod imięniem Ciała y 
die CHRYSTUSOWEY o figurze y po- 

ieńftwie tegoż Ciała y Krwie twierdzi: 

lá tež nie z mnieyfzą łatwością rzekę: že 
gą „mieniem iednośći y nierożnośći Káptana, 
i líkupá, mowi o figurze tey iednośći: iż 
nę tan iet figura Bifkupá y podobieňftwem, 
€o ja tátwo pozwolę, śle on nic nie fpráwi. 

FE Rotrzę- 


Kazanie 71 

Potrzebá tedy wiedzieć že w BifkuP 
dwie nád pofpolitych Kapłanow zácnośći Pii | 
ważać mamy: ordinis EF Jurisdi&ionis zacna, 
święcenia, czyli charakteru, y władzy: „ (, 
cność święcenia, ieft Bifkupiey Godność! ©; 
fencyalna, iftotna, nierozdźielna; zácno č 

Juriídykcyi, iet przypadkowa, y može by 
aktualnym Bifkupem bez śktualney wł4dzi! 
lubo z famego Bifkupiegó charakteru ieft fpo, 
fobny do iey mienia. Pierwfzą włalność£ 
to ieft charakteru wizyfcy Bifkupi 14 fob! 
rowni, drugą záś to ieft Jurifdykcyą, roni 
fię, ieden ią ma obfzernieyfzą, niżeli d1u% 
Arcy-Bifkup, niżeli Bifkup: Patryarcha: 
żeli Arcy-Biíkup: á nád tych wfzyftkich IA, 
pofpolity Keśćiołow, y Pálterzow PálterZ ", 


fkup Rzymfki, ktorego Dyecezya (iáko s 
wiemy, z S. Bernardem ] ieft świat cały: | 


101 


exeundum orbe illi ef, qui fortè velit ewplotf i q 


qui -ad fummi. Pontificis curam non pertínél 
Chybaby mu zá świat trzeba wyniść, kry 
chciaž tych ludzi znaleść, ktorzyby do ftarś0" 
Papiefkiego nienśleżeli. Obaczmyż teraz ć 
li według tych dwoch włafnośći Bilkuf, 
Káptanow rowńych czyni Hieronim, á “yl 
przod czyli te dwie zacnośći przypu zew 
Wątpić nie potrzebá: żeon famym SW 
Riem wyžízym bydź uznaie Bifkupś nád , 
płan% 
(1) ad Eug: de Cenfider: lib: 1, 


AF Gednośći Bifkupiego Dofoieźftwa 
h Ná, kiedy bowiem z S. Auguftynem okoa 
į udnieyfzych mieyfe Pifma S. dyfputowały 
ję » ktorym ten Bifkup refutował zdanie 
2, oRima, pierwey niž do Hieroninia; do 
m. PU dofzedł, y tam wielki u nieprzvia- 
A Hieronimowi znślazł plauz, y naygra 
4 nie zniego, že fię przecię ználazť [ iáko 
boj. zalem mowi ] ktoryby mu gębę zá% arł; 
yj ło to tęgo S. Doktora, zwłafzcza, že mu 
“lu perťíwadowato, iż Auguftyn ná e<dra=* 
tą lemu, y prágnienie włáiney fławy lift cen 
A Rzymu, nie do niego pofłał, 4 coli da 
u.8Ufvna, odebrawfzy tę wiadomość zaraz, 
Pifał , ofobliwie dla tego, áby uwiedzio- 
żalem iákicgo fłowkś nie położył, kto: 
Y fię zdał hardo Bifkupowi odpowiadáť: 
Hllud cavebam: ne Epiftopo communionis 


w a U Ú.V M hn vm 


|» 


| bł, derer procaciter refpondere. Coż ten Rá« 


„| Či 

x 
A ky 2061 Šwiáta odlegfy. To pewnie wiek. 
yk, “"Zeízac zá Káptanami przeciw ko Dy- 
Wh. M, zdał fię troche dáley niž potrzeba 
ZI, mowiąc iż to fłowo: Bifkup ftár- 
ľaczey wieku, niż godności ieft Imig$ 

Ffz Presby- 
(my Epit: 92. 


Kazanie 
Presbytery © Epifcopus aliud etatis, aliud å oi 
tatis eft nomen? nie, bo ten lift kończąć pi 
wi pomieniony Stárufzek-Hieronim: Vale ta 
ze Fili, dignitate Parens miey (ie dobrze ei 
kiem Synu, ale Godnośćią Oycze. A jelz“ 0 
zażywa fłowś tego Parens: Rodzicu: Mu 
charaktet godności Bifkupiey ieft: rodzić Di 
chownych Synow Kśpłanow, iákim fię ape 
bydź Synem Hieronim względem mtodí?, 
go w leciech Auguftyna. Ale wyrážniť“ ý 


famo w zśrzuconym nam liščie przy w! j 
fię: Quid enim facit excepta ordinatione E 
fcopus, quod non facias Presbyter? Coż bowić, 
czyni Biíkup, ieželi wyimiemy ordynow?!,, 
to ieft poświącanie Bifkupow y Kapłan? 

czego by nie czynił Kapłan? otož prero$”y, 
wę ordynowania lamym Bifkupom przy Wg: 
fzcza. Y luboby to mało było do preced í 
cyi Káplánow nád Dyakonew, že to 184 
Epifcopus niegdyś fpolne było Kśpłano? y 
Bifkupami , o toż mieli, y maią rzecz By 
polna: ieżeli moe ordynowania wyimie” 

ktora iet znamieniem y _włślnością Bi 

nic prawie nie ma Bifkup nád Kapłana: a 
ciaż bowiem Biíkup ieft ordynáryiny M 
fter Bierzmowania, Poświącania Kościoły 
Ołtarzy y innych funkcyj, ktore Damaft* ý 
pież przywłafzcza Bifkupom, iednakże JU 
bydź extraordynaryinie do takich żyd 
zał 


igi” 


Ta de JA o A“ s a an. ka a X 


( 


hs. 9 Godnosči Biskupiego Doftoieńfi wa 
|. ty Káptan. A Dyákonom dáleko do tá 
wego z Biíkupami porownania. 

py; 192. Tey zás mocy ordynowania nie 
li Ydarli Káptanom, y fobie nieprzywłafzczy: 
į; kupi: bo iey nigdy Káptani nie mielig 
A leželi kiedykolwiek tego ważyli fię święs 
krądztwa, tedy takie ordynowanie Koščiot 


| zł zá nieważne, iáko iśwno z liftu Dama- 


b.“ de choregifcopis ) y Grzegorza III. [+] 
*picżow, Gdyby zaś Kapłani mieli moe 
t Wiącania Kapłanow, á tylko im poświą= 
y žíkazano, tedyby tákie poświącanie było 
a Ptáwdzie nicgodźiwe ále iednák ważne, 
a tad ták argumentuię: Pofłanowił BOG; 

Y byli wy now ym tefłamencie Kśpłani, toć 
jłanowił, áby ich kto święcił ná Kapłańc 
(g > ále nie poftłanowił áby ich $w iecili pro- 
toć apłani, śni kto inny krom Biíkupow, 
tę Pollanowit, áby ich poświęcali Bilkupi, 
l, "€ moc maia Bifkupi z poftanowieria, wo. 
;P"4wa Bofkiego. Co lç też y z tego fas 
ję BO litu Hieronima do Ewagryufza pokazc3 
M tory tym kończy: ponieważ Hierarchią 
tz howna nowozákonnego Kośćiołś ma pos. 
tą Sk y figurę woię w ftarym c: ftamencie, 
M aia od BOGA mieyfce Bifkupi, Kápťaa 
v. Dyakonowie, ktore miał Aśron “naya 
Valzy Bifkup, Synowie lego Káptani, y Le. 

Ff3 witowiez 
(wy Epifc: 3. ad Bonif, 


Kazanie M 
witowie: Er ut fčiamus traditiones Apoftol 
Cas fumptas de veterz tefłameńto y quod Aaroh m 
filii ejus a dy Levitæ in templo fuerunt bos fi 
Epufcopi B Presbyteris € Diaconi vendicetť p 
Ecclefia. Ale w ftarym teítamencie cen pa 
porząd <k že Aáron Był wyżtzy Jurisdykcy?% ę 
ko iawno ex Deuter; cap: 17. y chara et 
nád Synow fwoich  Káplanow, á Kápa] , 
nád Lewitow,.gdyž iníza bylá tego troia 2 
go rodzaiu Duchownych Kontekrácya » jn” 
odzienie, infze funkcye iiko mamy Exod: 28: 
& 40. Levit 8 Num: 3 4. & 20. toć tym fa) 
BOG pofłanowił aby w nowym przez tat 
ten fisurowanym Koščiele, Biíkup, był wJ 
fzy od hápłáhow, Kapłani od Dyakonov“ , 
163. þe iuż do Jurildykcyi Bifkupi 
ktorą go zdaie fię nie uznawać z prawa B 
fkiego nád Káptanow wyzfzym Hieron 
śle cylko ze zwyczaiu Ķcśćioła; to ieft w | 
fenfic fzczera práwda: że Bifkup. z charakte f 
za. (wego, nie koniecznie ma Juif) 
ccyg. śle może bydź co do charakteru Bifkof 
bez jurisdyke i: kiedy mu iey Kościoł nie j 
ślbo odbierze, tub ią fam złoży, wftępu'ś „ 
jakiego Zákonu, i4ko gdy kogo ná Presby | 
ra pofwięcg, Iuż ieft z charakteru (weg? g) Xx 
planam do fprźwowania ofiśry: Mfzy SWE i 
tey, śle jefzcze mocy ná rozgrzefzenie A i 
wiadaiących fię nie ma, lubo ieft doi żę 
CJ 


de 


d 


o m.m ww mo V u. se a. 


Web, z.“ Godnośći Bifkupiego " Doffoieźfiwa z 
d, nia fpofobny, poki mu iey Bifkup nie 
wę owemi fłowy: Kierz Ducha Swietego, ko. 
dy Odpufzczafz grzechy, będą odpujzczone Fe: 
śą tež choć y moc odbierze w poípolito« 
ch. tozgrzefzania; iefzcze mu fpowiedzi fu. 
` € nie náležy, poki mu tey Jurisdykcyi nád 
Więczkśmi fwemi, approbuiąc do takiey 
Cyi zdolność iego, Bifkup nie udzieli. 

hn: “IE przeczę temu, že iáko pifze S. Hie» 
M zá czafow Apoftolfkich w niektorych 

k ciotách, Káptáni w pofpolitości rządźili 
b. iołem nie maiąc nád fobą z Jurysdykcyą 
t Ožonego Bifkupa. Rzektem w niekto» 
nt: le nie we wfzyftkich: bo fam S. Hie. 
zę M pifze lib: de Scriptoribus Ecelefiafticie 
Pn Jakuba zaráz po w Niebow fiąpieniu 
Úíkim poświęcono ná Bifkupa Jerozolim = 
br Bo. Ale potym y po innych mieyfcach 
wic? Apoftołow BOG poftánowif z iedno- 


iep 2 Jutisdykcy 3 Bifkupow zwłófzczą ná 
l 1 


ienie wfzczętey zá ich czafow Schizmy 


La 


| há, "Sy iak zátaz zabiegać mieli BOG ich 


ti... 251 ] iáko wipomina pomieniony Swięty 
zę, g Rim, y ná przeízkodzenie ná. potym ro« 
dzą Miu Kościołź, ktory to zwyczay pe 
lzy, ZIS záchowuie fię. Tego iefzcze pog 
tim u im CHRYSTUS Apoľtotow poftęp, 
kg (woim naucz; ł, kiedy iáko pi/źę S. Hie. 

> Piotrá, im famym, lubo tak zgodnym. 

Ff4 zá gto: 


(mo principaliter collocaret, us ab ipso quafi Tif 


"to Apoftolica Sedes DEO Authore cunćkis pre d 


Kazanie 1298 
z4głowęy przełożonego dał, umykśiąc okaż u 
rozerw śnia: ut Capite coflituto febifmatii tolleret | 
occafio [o] Tętedy Jurildykcyą máia Bi s 
od BOGA, przez Rzadce Koščiotá jú 
go; láko iśwno aLeona Wielkiego 
dánym Apoftołom Urzędzie mowiącego CP 
Sed bujus muneris Sacramentum ira Domint 
ad omnium ÁApeftolorum oficium pertinet? g 


volu j 
út in Beatifimo Petro Apoftolorum Omnium (gl 


dam Capite, dona [ia velut in Corpus omnt s 
funderet, Y Z Grzegorza Wielkiego [4] 2 pl 


è 
h 
p 
1 
t 
| 
conftat Ecclefiis, tanto inter multiplices cur4 u) ( 
illa nos valde folicitat, ubi ad Confecrandut A śj k 
tiftítem noftrum expečtatny arbitriume I z 
tego co fig © widomey Głowie Kościołś W 1 
żey mowiło nie távno ieft, Ktora iednak Jul $ 
risdykcya (iákom powiedział ) nie ieft i M i 
charáktérowi Bifkupa y BOG tego nie p” s! 2 
nowił, áby każdy tym famym že ieft i 4 
pem, miał aktualną Jurifdykcyą, śle cylk? 
by był fpofobny, z rácyi fwego wyżlzsgo ul 
Káptánow charákteru, do iey mienia. 
dy iz od BOGA, ma ią tež ze zwyczaj 
dáru Koščiotá, y ieízcze bardžiey z K 
né 


(| 
(i 


te) ao T jed lovinianum: (7 
urand. Dift: r „in ca 
, gift: 63, CZ o e 


7 
z 


i 


tę © Godnośći Bifkupiego Dofłoieńfiwa 

s dátu, bo ma wizczegulnośći, y ma a» 
Do alnie, niżeli zcharakteruod CHRYSTUSA 
ví oWionego, bo z tego tylko ma możność 
M pofobność do iey otrzymania: w każdym 


niż Todzaiu rzeczy wiecey ieft mieć aktualnie 
> eli bydź (poľfobnym do mienia; y to ieít 
bi owi S. Hieronim: Epi/copi noverint fe mae 
ne °x consfretudine Ecclefie, quam difpofitionis Dos 

[Ca veritate Presbyteris eft majores. Gdy zaś 


lY Ydaie: €g in communi debere Ecclefiam regere, 


tag si Bifkupi wpofpolitości z Káptánami 


nia Kośćiołem: wfzakże przez to nie chce 
k Ć owego, o ktorym wipomina, w Koście. 
ku Ranowienia, áby po całym świecie Bi- 
ko? fam fwoim Kościołem rządził, śle tyla 
łą Vyráža : áby náležycie rządźił, ma rády 
m wać {wego Duchowieńftw4: gdyż y náv, 
ia fzemu nie przyftoi zbyt fwoiey mądros 
bou. A. , Przydać y to mam że gdyby Bifkue 
sd Káplanámi Jurildykcya byłą tylko 


| fę jyyczaiu y prawa ludzkiego, tedy by 


Wg! początek w pofłanowieniu tey 
z 


fkich y mogł pokazać po czafach Apoftole 
ie. A oto návbližfi tych czafow Oyco. 
Apopi władzą przyznśią: ták Ignácy uczeń 
wa > (ki w liščie ad Philadelphenfes pifze: 
8% ay funt Sacerdotes EF fermonis Miniftri, meli- 
Gora" eft Pontifex, cui credica funt Santa Sane 
“m, eni foli comifa funt Secreta DEI. Kie- 
mens 


- fula nád (wemi Senatorimi, ieżeli KO 


g Kazanie nách 
mens tákže rowiennik Ignacego w Kano" 
Apoftolfkich Can: 40. mowi: Presbyteh 


: ; 3 begi A 
Diaconi preter Epifcopum nihil agere p gi 


nam Domini populus illi commifus ef, © Prat 


mabus eorum bic redditurus eft rationeme , (ie! 
tulianus także między Doktorámi Láci? 1) 
mi náydawnieyfzy lib: de Baptifmo: J%, g. 
bet dandi baptifmum fummug Sacerdos, qut ef M 
pifcopus , dehinc- Presbyteri 68 Diaconis Jopi 


„ fine Epifcopi facultate. Owe także CHRI? , 


SOWE fłowa: Fidelis Servus C$. pr“ 
quem conftituit Dominus "fuper familiam JA 
Mach: 24. S. Hilarius ieden z dawnych Bi” 
cow ná też fłowa pifząc twierdzi, iż (4 © 


a 


fkupach nád Kośćiołámi CHRYSTUSOW,, 


MI przełożonych powiedziane, toft ieft 
nie y innych ná tomieyfce kommentui4“ 
Doktoraw. . gb 

164. Tá z4ś Bifkupia nád (weml „9. 
plánámi Jurisdykcya więkfza ieft, niželi Kop 


ge» 


e, 
precedencya może fię nizwać Jurisdykó? 
Bifkup bowiem może Kapłana fądzić Ic 
rać, iśko fię záwfze praktykowśło y prá go 
kuie od czalow Apoľtolíkich według, “g 


iáko Paweł S. w liście pierwfzym do TY 
y 


teufza Bifkupa przepifuie. Ieželi záš ki 
tedy náybaržiey ná Koncyliach fwoię Pigs 
auią Juriídykcy4 Biíkupi, fdnowięc: Fog 


m 2. Lid || Mo o dE om (zań sm ih limo zi OŃ, KANONIE 


Y 


A 
j 
, 


| ale „ARG OJ |. 


ły. * Godnośći Bifkuprego Doftoieńfiwa 
R wyftępki. Ktore to Koncylia czyli 
jg incyalne, czyli Generalne od dawniey- 
są począwfzy, ińko pifze Eufebius, przez 
„7h Bifkupow odpráwowane były. Z te: 
ją WET famego, že od początku Kościoła 
w Bifkup ma (woię Catedrę czyli Tron w 
i, Ciele, dla tego Bifkupi iśko Kiążęta pánu- 
ią, Kościele, mowią SS. Ambroży, Chryzo. 
1. Grzegorz Nazyanzeńfki. Inne dowody 
yo przywodzą Bellarmin, [r] Valentia [+] 
py Teologowie; do nich odeffawizy, o- 
fy, Zam. Frzepomnieć niemogę iż Confe(e 
kę Aufzpurfka przyznśie Biíkupom juriídys 
Dot należytą z prawa Bożego Artic. 7. de 
m, “ate Eccles: de jure Divina bac jurisdictio 
ep Petir Epifcopis ut Epiftopis hoc eft his quibus 
tem Mi(furzz minifterium Verbi €8 Sačramentovú 
en, Te peccata, doťtrinam ab Evangelie dilľenči« 
trel teiicere, €$ impios quorum nota eft impietas 
Dep, Cte á communione Ecclefia fine vi humana fed 
w Hic neceffario €$ de jure Divino debent- eis 
Wide praftare obedientiam. To charakteru, y 
Gen, 7 Bilkupiey z prawa Bofkiego poche- 
bro po wielu deklarácyách Papiezkich y 
kie "Cyalnych Synodow od Stolicy Apoftol- 
tn 7 Probowanych, deklarowało Koncyli- 
Tydenckie, ktore od dawnieyfzych Kon: 

ü cyliow 
: Rellar; lib: 1.e. r4: de Cler: (s) Valánt. 
Difp: de S. Ordimi | / © 


Apoftolus aitz à Spiritu Santo, regere Ba 
DEI. Et Can: 6. Si quis dixerit in 
Catholica non efe Hierarchiam Divina er 


dint" 


ne inftrtutam, que conftat ex Epiftopiss Prest) f 
ris, EF Miniftrísy anatbema fit. Et can: F rh 
quis dixerit Epifcopos nen effe Presbyteris Su! 
eres, anitbema fit. po 
165. Pomienione Bifkupiego Stanu 


kie 


ftoieňltwo ile do Charakteru naywyžíž 
Bifkupowi rowne nád Káptánow y Swieć 
Monárhow więkfze ieft, iáko naucza Anach y 
Concilium Lateranenfe, Grzegorz VII: “i 
eilium Ravennenfe. Dla tego fam Oyciec SW 
ty Papież, Bilkupow nazywa Brácią, Kard) 
tow, y Krolow Synámi. Włśdzś záš ich Wy 
famym, że Duchowna, nad w fzyftkie “o 
ckie godnieyfza, y (zacownieyfza icft. y 
nznaiąc wielcy Monárchowie pokoray”. y 
fžanowániem czcili Biíkupow. [2] Ták żel 
wfzy Chrześćiańfki Cefacz, Konftantyn w $ 
ki cáťego piwie Swiatá Pan ná Nice. y 
Koncilium przyfzedfzy ná naznaczony” „| 
bie między Biíkupámi mie, (cu ufieć nie P 

p 

(1) Lco ż Gaftrou 


f 


$| 


j 


p; ° Godnośći Bifkupiego Duftoieáffiva 
są „ mu" zgromadzeni Bifkupi nie roz- 
ali, Pod tenże czas, [u] Bifkupi 


niyańley (ktorych cokolwiek iáko kąkolu 
kaj 2Y pfzenicą záwineto fię było między Ká. 
Ku, kich ná tym Synodzie Bifkupow ) chcac 
Dog) "tynowi ohydzic Swietych Bifkupow 
Wied | mu ná nich fkargi profząc © fad y fpra- 
fe liwość, Ale on im odpowiedźiał: mnie 
tým, godzi Kapłanow jądzić, BOG was Kápla- 
O ! pefłanewił, y dał wam moc, ábyŠcie nas Jadzili. 
moż Nas fądzcie , á (Ami od nas fądzeni bydź niee 
Date y to mowiąc one fkargi ich popaliť. 
dy Suidas, iż gdy Eufebia Augufta harda 
do, (Zona Konfłancyufza Cefarza ) poftatá, 
nę, ©ncyuíza Bifkupa Trypelis Liście áby do 
dy) Przyfzedł, on iey ták wfkazał: chcejz.lé 
ha do ciebie fzedł, záchoway powtnną cześć Bi. 
lej "o Yá wnidę, á ty z fwego wyfokiego Mae 


Ei , , Bu 
| Ja Zeydziefz, y przeciw minie wynidziefzy y 
id 


YZ głowę ná moie błogofławieńftwo, a potym 
db ade, å ty pokornie poftoisz pokić nie dam znać 
‘7 fiadtá. Jeźli ták uczynifz, przyidę do ciebie, 
łą,,., ŽNACzZ ty, ták mi niemożefz dać wiele, abym 
av Bifkupiey ufiąpić, á Bofk.emu Kapłańftwa 
(arde uczynić miał, Walentynian Cefarz 
hę, Kdy dobrowolnie wftáč przed S. Márcie 

M Bifkupem Turoneńfkim nie chciał, po- 
niewol: 
(e) u Baroniufza Roku 325. (m) in Leontie, 

(4) Venant: Fortun. in vita S. Martini, 


Kazanie wiodł 
niewolnie mufiał: gdy do tego przyw cony 
go, cudownie pod krzeftem iego wznieć” ge 
pi ogień.  Teodozyufzowi Cefarzowi AMW) 
ja ży Biíkup Medyolań(ki, Sweonowi Duńlk s 
mu Krolowi Gvilhelmus Bifkup Rofehiki y|. i 
fki [7] wyftepnym Panom zśftąpiwizy Z doba || 


ftorałem, nim grożąc, weyščia do Koś 
nion | 


wny Bifkup: cifngcego A Krolá Pá 
w. pierfi uderzył, y ták z Koščiota wyp! i! 
O co kiedy fię ná Biíkupá rzucili Krole 
żołnierze, 4 Biíkup im chętnie fzyie ^ (fy 
wił, Krol pofkromił żołnierzy, y ze * gy 
dem do pałacu wrocił (ie, 4 tam zrzucie ji 
purpure, y wfzelką pompę, wor ná 
wdźiawfzy, bolo, gdy u drzwi pfacząć Ke? ob 
żem leżał, od Biíkupa dopiero do Kość, 
mile przyięty był, gdzie publicznie gr g 
H wyznát, á pochwaliwfzy Pafteríka gorliwy 

| połowę powiatu Stefnickiego dárowa 5 
A śćciołowi. Podobna była pokuta Teodor oM 
fza ná žiemi leżącego y pláczácego, ná 
dzie pátrzac báržiey nád lezącym płókalć K 
wi Hiftoryk ] niżeli fie gniewliwego balí» D 
A gdy ná ofiarę polzedľ, chciał tam zá p 4“ 
mi zofłać, pofłał do niego, S. Ambroży e, 
kona pierw (zego: czegoby zá kratami A v 

o 


(y) Báronius Ru 1077, (2) Roku 39% 


bo“ Godnośći Bifkupiego Dofoieśftwa 


tey Wiedział: przyiecia Ciatá Pańfkiego, zá- 
dem Powiedzieć mu kśzał, áby z ihnsm lu. 
Ty, Przed kratą używania Návšwietízych 
bi) PRie czekał. Bo Purpura Cefarze ( prá- 
Wąż; yni, nie Kśpłany. Co pokornie y 
teap p znie dobry Cefarz przyiąľ, y wychodząe 
ty, žem tego nie uczynił z pychy śle za 
tą ain, iśkim miał w Carogrodzie. Więę 
baj "ogrodu wrociwízy fig, gdy te zácho-" 
K Pzefiroge, fpytaf Bo Nektaryufz támes 
tę 24 Bi up czemu oddawízy ná Ołtarz ofia- 
Nie, kratą nie zoftat ? weftchnaw (zy tzękł: 
b, gh Om fig nauczył rożności Cefarza od 
bq, 2% nie dawnom tráfit ná Miftrza prá 
wy 0,080, ktore pierwsi záraz Chcześciańńa | 
(ea <larzę mieli Dofłoyności Bi(kupiey u. 
Wisk ania [ ktora tez w tey byłá u tamtych 
do, jar obferwie, že Biíkupom nogi całowa» 
iż sk Świadczy S. Hieronim Epiftola 61,] 
€cali dozor (woich ftaroftw, czyli vie 
> ktorzy przed niemi przyfięgę czynić 
Wo ni, upominanie ich pokornie przyie 
Y kan” appellacyą od fwego fadu da nich 
atg OWanie dekretu chętnie znofić, á pod 
ak ję) €xekucyą Bifkupiego dekretu czy- 
Rara sko nam Roczne Dzieie Kościelne Ce: 
tym Stoniufzá opifuią [a) y iuż fię nieco 
d liczbą „Bo. námienito. Jeżeli Ge 
záś kto. 


Ge; Pol 
ve 


ab Asno 398. 427. 835. 


Kazanie 


gó 
zák ktory z Krolow na Bifkupa porwał ar 


Ták 


ciwko S. Tomafzawi 

Bifkupowi zśwźiętośći, zabili Ť.otrzY 
Bifkupa, lubo zá to znaczną podiął Y P 
cznie 4 przykłádnie wypełnił Henryk 
kutę, przecięż BOG tym fię nie konten 


przepuščiť ná niego zá to Oycoboyftwo» g 
cudzą ręką bez iego rofkazu wykonane ró 
uśćił mowię rebellia włafnego Synas zl 
związawfzy fię z iego Adwerfarzem KT 
i 

ow Boleffaw śmiały Krol, zabiwfzy M 
niftáwa Bifkupa Krákowíkiego » wh V 


go dó śmierci utrápiť. U nas tež w 


śmiałość utrścił, z Tronu, y Krole 
fzedfzy , nákízratt Káima po zábiciu gm 
wygnańcem po świecie był, y dow, 4 
nie wiedzą, gdzie fię podział, OWI W 
| Szlachty ktorzy mu tego Oycobovftw“, i 
` pomagali, Familie, tę karę podziś dzie 
nofzą: że ich potomkowie Káptanňíkih si 
doydą ftopnia, y iuż w porządek zk 
wchodząc ofłatniego święcenia nie doc? G 
166. Ta Bifkupięgo Charakter, 
dność z nieśmiertelną nie tylko Relig"! 1 
lickiey śle y Políkiego Imienia fłAwa gf 
natu Polfkiego przyięta, y pierwfzy” „gf 


d 
- ficm w Bifkupach Políkich uczezon uf 


JN 


BO ZA, fy kę „m mę M mA a „m i. Tm A mm zj 


zm Pi, Rób iw N 


© Godnośći Bifkupiego Doftoiehftwa 
Wiśry Chrześciańfkiey w tym Paňe 
© zśfzczepienia , czego potwierdzenie 
Jzndiące im to mieyfce náywyžíze Z o- 
łą „(01 Majeftatu, ftanęło Seymową uchwa- 
i ten COto dwúchlet od tąd lat, to ieft, w 
ly, W czas kiedy iey pożnieyíze Herezye 
h łeczyć poczęły; Tę-w tym prawowier- 
roleftwie BOG oney uczynił rekom- 


Jm 
denie, 


tatem , 

° pro DEO, ©$ bono Regni zelanitem fina 
atem, W Kościele ieftem Bifkupem » 
| Ko, 2 Scezyj Páfterzem w Rádzie Senátorem, 
| dia} iołowi winienem naboźeńftwa wfpá- 
dzi ść, Dyecezyi czuynośći władzę, w Rá- 

© BOGA y dobro Kroleftwa gorliwa 


Świe Y parada ludziom w Duchowney y 
ży Ckiey RzeczeyPofpolitey wielkim, przy- 
toig 3 opatrzona, śni ta ozdoba y wfpania= 
dáko Stuntowney przefzkadza cnocie, gdyż 
duje w ubogim częftokroć ciele; harda znáy« 
korn ię dufza, ták w Páńfkim odzieniu po- 

S Serce. Dla tego nie fłufznie doftát« 
Gg kom 


, Kazanie 2 pa 
kom Bifkipow náfzych obce Religie pr pó 
mawiaią, gdyż y ná godność Olob» Yo 
ftufzność y świątobliwość expenfy záPŇ h 
wać fig maią. Oprocz bowiem chwalebe? 4 
na pożyteczne dobru pofpolitewu dzić? „y 
ktádow, ińkie ofobliwie ieft świeżo 00y 
waná publiczną od Jaśnie Wielmożnycć”. j 
ŁUSKICH Bifkupow Biblioteka: popoli, 
nieofzacowany fkarb Korony Polfkiey s s 
przeliczony Regeftr Kośćiołow ; Szpitalo / 
Semináriow, Biíkupicy Fundacyi, ktož (e 
putuie? Sama náfza Polfka Prowincya Pr) 
BOGIEM y ludzmi połową Kollegiow yh 

ášnie Oświeconych, Jaśnie Wielmoz0 
iśkupow wyfláwionych zśfzczyczać fi l 
gdy nie przeftanie : Lubelfkie Kollegium “ 4 
dował Kardynał MACIEIOWSKI, dar | 
Káliíkie oraz z Konwiktem KARNKOW? 
Prymas. Krakowfkie po więkfzey cb 
"TRZEBICKI, Bifkup Krákowíki. Poy 
fkie KONARSKI, Bifkup Poznańfki. b 
fkie, y Łuckie, WOŁUCKI, Bilkup +“ 
Gdańfkie ROZRAZEWSKI, Bifkup K" 
fki. Kämiénieckie PRUCHNICKI, P! 
Kamieniecki. Warfzawfką, y Łęczyck? 
zydencyg, POTOCKI, Prymas. Łófzć 
fka ŁASZCZ, Bifkup Koadjutor Kijow, 
Malboríka KUCZBORSKI, Bifkup Che, 
fki, To famo Toruńfkię Kollegium vi 


a AA ka NT Aba 


Fór NY a w s A . ka da A A R 


z | 


a. 9 Godnośći Bifkupiege Dofłoieńftwa 
| nt nie śmiertelney pamięci STANISŁAW 
Bi SKI Kujawfki, 4 potym Krakow fki 


| à up. Ciy inni ufiłewali y ufiłuią, śby 


Wfpźniałeśći, honoru; wyfokosć cnoty, da 


| v boreyj doftátkow , fpráwiedliwe nakładyą 


Święta boyność ftoľowána była. 
in. 707. Ta tedy Godnośćią dziś „przyozdoa 
by ieftes Jaśnie W/ielmeżny Náyprzewie« 
ie Ney(zy NEOINFUŁACIE, ktorey W zas 
w Nie wielką iefteś ozdobą, z famego nás 
chu wylokiego urodzenia, zktorego ia pos 
pa, sta fzerzyé fię mam zá rzecz zbytnig» 
So dobrze wfzyfkim znáiome wielkia 
bá TKOW Imię, ktore to w Polfzcze Se- 
kę, ką Godnsśćią krom dáw niey(zych Przede 
2, Twoich w Oycú, y Sryiách ozdobne z 
by Ywiękfzemi Domami fpowinowácones 
AA Náwet Krolewíkiey JANA HI, w EL- 
ki CCIE POTOCKI Káfztelance Kamieniec: 
ky, 2 SOLTYKOWNY zrodzoney, WIx4 
yk ROWZI SOBIESKIEMU zśślubioney 
k. 3c- fię; Wielu wielkiemi Lvdźmi z tey 
tych Pochodzacemi znaczne; z pomiędzy kto* 
wę, *fpomnieć (ie przynáymniey godźi o4 
Nao wielkiego nieśmiertelney pamięci Pry= 
Tyk, TEODORA POTOCKIEGO z SOŁ. 
w ROWNY zrodzonepo, ktoregoś ty fam 
toz4  Scefľach, y przeciwney Fortunie był nie 

šlelnym Towarzy(zem, W Rofyiíkich, 

G p> zaś 


i Kazanie 1M 
zśś Krájach Xiežniezki SOLTYKOWNY V, 
NA [I Cárá Mofkiewfkiego Zóny już k 
koro Potowftwa ná Tronie Rofłyifkim ss 
dźiało, ktorego Krew iefzcze dotąd pó 
a ztąd z rożnemi pofitronnemi Xiążęty dać 
fka SOŁTYKOW Kolligacya całą Euro, 
napełniła. Wyfoka vrodzenia Twego ył 
eność wfłęp ci czyniła; y czyni do accepti, 
cyi u Monárchow y innych wielkich LY g 
te zśś ich refpektś koaferwuie owá prz09/ 
wna., obyczaiow Twoich przyjemność: ie 
wípaniafa Ofoby Twoiey do tey whi 
Swiçtey funkcyi urodzoney wdžieczno Ć, i 
wierzch wydaiąca wyborną umyfłu CN yć 
gdyż [iáko mowi Tertulian] uroda y Pi 
iemność ciálá ieft nie iákie fubtelne y 
przez ktore przegląda piękność Dufzy: g 
fzy madrey Doktoríkim w Rzymie Chay 
kterem przyozdobioney. Dufzy roftroP y 
wielkie (práwy dzielną łatwością kierui#“ 
Dufzy Swiętey w Duchownym odžiení! 
ftanie od dźiecinnych lát wychowśn( 4) 
wyprobowancy: To famo ieft ofobli* v 
cnot Twoich approbacya, że cię ták Z“ a 
y głofem wfzyftkich Swięty Bifkup» ‘go 
im chciał mieć w Apoftelíkich prácách dý 
wśrzyfzem, y ná Kátedre Náftepce? 9o 
ludzie lubo cierpieć mufzą kiedy fa wy 
Wybieraią ( iacy im fię trafią ] Towarzy spo 


a LTZ, 


© Godnosči Bifkupiege „syty zh 8 
Šlbo ukceíšorow, iednákže kiedy icl = 
bie Obieráią, nie obieraią tylko fobie P : 
Obniych: ták dawni Cefarze Rzymíty dr 
(bofa bial: fobie Synow. álbo ná sák pa 
tá tzyfzów takich, iákiemi oni też > ra 
y Tyberyufza, Klaudyufz Nerona, s aa. 
gal á; inni innych, Ipráwiedliwi (pr mie: 
Ych, Tyránni Tyrannow, ták ali BIE 
a. VBieráia Swigci podobniež Swietyc Pv 
Beca ia, Moyżeć Jozuego, Kia Ty 
"Suíza , "zácny ow Bi up 
áhistá vá Bilkupa Męczenika, Valerius Hyp 
neńfki Biíkup Koadjutora y Rodi az 
Wielkiego Auguftyna, podobnież ten c w 
Sony Biíkup Sámuel iáko S dre eT 
‘elki ego fobie Pr ą 
krá, Sia A>; pracy (woiey 
p dtedry w nowowyftawionym Kościele, kto- 
RZ tá Stolica do rad iefzcze wtá(nego nie 
ati prz biera Succefľora: ; 5 
k AOR: to Twoie ná tę ták wyo 
U, Sodność iako ieft ofobliw(zym E g 
NE u Twego zślzczytem, rak fzczegu por 
lęg WiICzą Jaśnie Wielmożnego. RE z 
aleyfzego Stryja Twego Bifkupá Margas 
wilitkiego i erło- 
w "lkiepo, w tym dla fędziw ości p żę 
wz wieku pociechą: że nicuftáie z ae 
RY Návwyžízy Kapłan, śle nim aż 
Hee z Ydzie, iuż wíchodzi drugie. Cze« 
Gg3 40). 


= 
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| 
| 
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Kazanie o Godnośći Bi/kupiego Doftoieńfi* MA 
po my ták wielkiemu Imieniowi WślZe v 
fáko Káredrze Kijowfkiey, y awízem Chr 4 
ściańikiey Rzeczy-Polpolitey winfżuiemy” o 
życzliwością y nadzieją iák náywyžízy““ p, 
ieft: godności y fpofeobneśći Twoiey row”) 
doftoyneśći. ry! 
Cały zás Koščiot S. láko przez ufta St of 
fowfkie (upplikewat ábys Jaśnie Wielmo” j, 
Konfekratotze Tego godnego Prałata ná, 0 
xzad Bifkupi poświęcić raczył, ták ci 2% 
` dziękuiąc gdy nie možna ná źiemi wić” 
cznych, licznych życzy lat y pomyśl 
nych w nich fuccefow ad multos- 
ańnos; A M E Ne 


PRZYMIOTY 
Bifkupiego Charakteru. 
` GO DEN E 
Jaśnie Wielmožnym Nayprzewielee 

bnieyfzym JegoMči Xiedza 


FABIANIE 
PLASKOWSKIM! 


z Božey y Stolice Apofłolskiey łaski 


Biskupie Martyryenskim 


ufrąganie y ArchiDiakonie Chełmińfkim 


śzanięmm ná Uroczyftosé Konfekracyi Jego 


K. 
Przygotomvanym. 


WYSŁAWIONE. 
OE SARE. 


KAZANIE 
ti, 58. Talis nobis decebat ut effet Pon: 
SX ad Hebr: 7 
| Przy fato dbyśmy takiego mieli Bi/kupa. 
| I Sli każda Doftoyność tey podpada wat. 
Gg + pliwośći. 


) 


Kazanie e Przymiotach“ 
iwośći honoremli bardziey, czyli €! 
jet? tedy to ofobliwiey w urzędzie. Bi 
Oycowie Swięci upatruią. ' Ktorego fu, | 
Godność wyfławiaią, czyli cięfzkość prze vy, | 
daig, rownie mowie fwoiey miary nie 2041 |. 
duią. Aco ffowy mowili, to famo wiel o | 
twierdzili rzeczą.  Nicecyufz Biíkup. “zø 
wir(ki podczas (woiey Konfekracy! wiej 
ny nárámiona uczuł ciężar, ták iż go v jA | 
mi doświadczać począł, á nic nie znayć” „ 
domyslit fig: že ten fam ktory ná fẹ brał gi 
nor ciężarem mu fię ftáwif, Fačus eft p 
patus [uper bumerum ejus: Jfie 9. jan! 24 
niežmierney tego Urzędu przelekízy í% s 
dnośći, pokornie iey unikali, Ták S. fae | 
gorz Názyanzeníki, áby go ná Bifkupi4 (af | 
dre nie wfadzono, dobrowolnym zwła (i 
Oyczyzny ftáł g wygnaňcem,. S. Efre® jo 
deńftwo zmyslił; S. Amonius ucho fobie yi 
rzňat: S. Gôárus nie uleczoną chorobę; "(of 
lomius śmierć fobie od BOGA uprofite 214 
tedy : to iuż nikt Bifkupem bydž nie ma 
Kośćioł Boży bez Biíkupow, y Kśpłatyy 
ofieroconym zofłanie? bynaymniey: gó 
chwalamy tamtych pokorę od BOGA PY 
bowaną śle nie mniey wyfławiamy W 10% 40%] 
ná tym Urzędzie fłużenia Bożemu K9 i 
wi żądzą, od S. Apoftoła Pawła, pochwy 
Sż quis Epifcopatúm defiderat, banum opus ad b 


| Biskupiey Doftvynosči godnych — 

PR im: 3. "jeżeli ryż Bifkupítwa pożąda, 
9 dzięła pożąda, = 5 
dz „Byleby był y tey godności godzien, y do 
| kę Bania ták wielkiego ciężaru zdolny. Ja- 
| Me? Jaśnie Oświecony Konfekratorze ná ia- 
| RL y pomoc Jaśnie Wielmožnego Náy- 
im. Vielebniey(zego Chełmińfkiego BISKUPA 
niem cńłego Kościoła w ftáwiaigcego fig 
je yftencyi tákže JW. N. Koadjutora Ki- 
ip, kiego ná BISKUPA Martyrgeníkiego po- 
A Ciłęś: Talis nobis decebat ut effet pontifex. 
ip tato ábyśmy tákiego BISKUPA mieli. Co 
kie, Wrzeczy {amey ieft ábym w tym w7io+ 
| Ucz „Doftoieńftwa powinfzowaniu wyraził, 
| bie úle przymiotow nidanego Urzędu, z ode 
| toy, 384 Oloba, przymiotow Ofoby z konfes 
Ch Rym Urzędem porownśnie. Ná więkfzą 
Wate Bofką. 
tá „"C9. Aftyages Krol Medow u Awancye 
Meg, * ragedyi Cyrufa chcąc zpomiędzy tá- 
fne nego Kraiu młodzi w niedoftatku wfa- 
tá s Potomka obráć ná Tron {woy Sukcefso- 
Maj romądzonym Kandydatom między roze 
dog; rozumu, y innych przýmiotow ich 
ki  ladczeniem, poważne zadał prtanie: Jás 
iž agat bydź Krol? Pierwfzy odpewiada: 
trzeci inien bydź mądry: wtory; iż fáíkawy, 
bydź POIEŃNY, czwarty twierdzi iżby miał 
fprawiedliwy.: y ták daley; gdy pe 
wizy- 


lobeg 


Kazanie o Przymiotach á 
wizyftkich ná Cyrufa naturalnego ná Pańftw» 
lubo nie znáiomego Sukceffora koley przY“ g 
godną (wego urodzenia, y Tronu adri 
wiedź prywatnemu (prawi ] człowiekoW! %, 
tyč ieft w iedney cnocie bydź wyborny» , | 
(oba zaś Krolew fkiego Charakteru god"? o | 
bydž tych wfzyftkich ktore wyliczono PR | 
miotow zbiorem. Gdy iá tę odpowiedź " 
do przedfięwziętey rzeczy ftofować zśbiet,, 
fię, by mi kro zá wyftepek nie pocz?t4*: a 
imaginacyą Pôčty w tak poważną w eraci 
materyą, zábiegam 2Cyceronem, ktory W 4 
ney fpráwie zá Sexrem Rošciuľzem mowia, 
gdy podobniesz baykę przywiodł, uprzedzy 
iac łatwy ná nie Erucego przeciwney MY 
Patron zárzut o ftábych z tego zrzodł?.,, 
wodach zafzed! mu potrzebną refiexyą: go 
nim bac confiltá arbitrov à Półsis efe: ut Gigan 
noftros mores in alienis Perfonis videremus ys 
tego to rozumiem pozmyślali Poetowie? 4.4 
my zwyczayne poftępowania fobie ná gó | 
w cudzych Ofobach widzieli, gdyż fikcyć fy | 
obyczaiách ludžkich, kemiczne ná płochy je | 
Trápiczne ná poważnych zá fadzaią fię» niť yol 
eo wrzeczy famey było, iáko co w iákic gd” | 


licznośćiach przyftało, wyrazaiące orat 
PCA 


piękna owa odpewiedž Cyrufa o przym” gl 
Swieckiego Monarchy. godnych, dana czł? 
fkupoy |. Swigtey  Monatchii g. 


Károlé 


Biskupiey Dofłoynośći godnych — , 

ves Xiężąc przyzwoicie ftofuie fię: 
Iwiek w Duchownych Ofobach cnót 
du; zelkich chwalebnych przymiótow znáv- 
b“. fe, te wfzyfikie wžywym fkarbie, Bi- 
De Sy doftovnosči, maią bydż zśwarte: 
do ege S. Paweł Apoftoł w liftach (woich 
hin; Moteufza y Tytula uczniow; ftan ten o- 
je nie dofkonałości nieopuśćił, ktateyby 
isq “K Wielkich Prátatach niewyciągał. "Te 
Win tak liczne przymioty w ttóiákim dobr 
fort, ich rodzaiu zawierają fig w dobrach 
I, DY: w dobrach rozumu, y dobrach wo- 
Choga, TO W wyliczaniu pomięnionych zá- 
ny, | ta udaiąc fię drogą w dobrach fortu- 
Pie, Położę ofobliwie godne urodzenie, to 
łą. > Za; w dobrach rozumu, nóuki; to wto- 
tnj W dobrach woli, cnoty; to będzie oftas 

r žešé Kazania. 
tym „> Rzecz pewna že tamten wiek, wkto- 
Szła Apoftoł S. okryslał przymioty Bifkupa, 
tigga} SEO urodzenia po Bifkupie niewy» 
fobem ponieważ BOG W/fzechmogący (pos 
tud, Obie tylko famemu własnym, to ieft 
iey wnym unofł Wiarę Chrześćiańiką, pod 
łu zswó cały świat podbiiaiąc nie przez 
tzy | urodzeniem y fortuną Szlachetnych kto- 
Przęj Waga fwoia wiele mogą: Owfzrem 
tYbako ch pierwfzych fwoich Biíkupow, 
w» zebrakoy wagardzoných, 4a 
- ic 


Rátolic 
i2 čoko 


` 


Kazanie e Przymiotach ki 
ich Uczniow kondycyą im podobnych Po 
iey mocno nie zśfzczepił. Ale idko w CZ 
wieku nie iedna ieft dziecinńego, co mé 2 
go wieku kondycya, nie iednych pot# „ 
pielęgnowania, pilnośći, y innych potrze” 7 
ciągaiąca, ták BOG gdy onym niewyftawti 
nym Cudem, przez ludzi cále niepodobny. 
ták wiełkiey imprezie, mocno poftawiť uj 
rę Swiętą, firukturę moralnego Kościoła jk | 
le niewzrufzeną. * Już ona niepotrzebnie "| t 
wielkiey pieczy; Aby ftáfa, á tylko, iáko j| M 


materyalnych | Fabrykach widziemy; il % 


R 
y 
y 


zprofta 4 gruntownie wyftawiwízy dop a U 
kízrattnie przyozdobiaią, przyftoyność nić” | 4 
aby iuż w Szlachetnym iáfťnemi, iásniey íze b, 
y náviášnieyfzymi tytułami świetnym CHF, Q 
śćiańftwie, Wodzowie Duchowni ludu Bo k, 
go ciemnego, y wzgardzonego urodźć jt 
niebyli, ile w konkurfie licznych do | 
ftopnia Szlachetnych Kandydatow, Co i tą 
żeliby w innym kráiu záchowano bydź © b 


do, tedy návofobliwicy w tym ptáwov!“ ho 


nym Kroleftwie czcią Bifkupiey godnośći a y 
inne Chrześciańfkie krále znáczniesíž/ yj th 
Gdzie, Biíkup. ślbo ieft Senátor, álbo $€ 4 
tego.Honoru (polobiacy. Zwłafzcza, że 2%. 
Czaynie nim Bifkupiego doydzie ftopnia v 
blicznych Kroleftwa funkcyach famemu 
ehetnemu flanowi włźsnych; doświadcz? 

ma byd 


sih Bifkupiey Doftoynośći zadnych 
pok! th dydž y Qyczyznie zśfłużony. Te (zla 
zło i Štnego á ftarożytnego Imienia chwałę fwo: 
a Up dziedziczyłeś J. W. N. NEOQINFUŁA- 
41 | 


w) [by Domami j.W. CZAPSKICH, LESKICH, 

ÚSZAKOW, KAWECZYNSKICH, TRE. 
Ali KICH, LYSKOWSKICH , DOBR. 
CH, WIERZBOWSKICH, GARCZYN. 
gcH » PIWNICKICH, DZIEWANO- 
si RICH, SIKORSKICH, Se.  Zśfzczyci- 
os IM śkże publeznemi funkcyami Pofłow, De- 
j“ kow, Kommiflarzow, to ná Trybunał 
jet U, bow Y, todo Granic przy licznych ziemfkich 
dý, tdach ták w dawnieyfzych , Przodkách, 
kar” w Rodzonych Twoich Staroftach LIC< 
OLŠSKIM y BRODNICKIM, ná koniec w 
ko die włafney przed lát kilka ná Trybunał 
en NAC Sędzia. Z jaką zaś obfzedłeś (ie, 
cb) p iedliwoéči Swięty cátoščia, Kollegow 
i k Yktádem, Pacyentow pociechą, zgoła z já. 
gii? tým, ofita podiętego Urzędu fatysfakcyą przys 
ej lęg! tey funkcyi wyświadczą , inni z dola 


),,,/torey część naywiękfza jeft mądrość, 
i tho k €ci, ktora fáma rządzi cnota, niech dos 
% dba 


WIS, „171. Dobrá rozumu w Bifkupie wyrázit 
p liy okot Oportet Epifcopum dočtorem efe ad 


s] z, 3> Trzeba áby Bifkup był mądry, ná. 
g Yciel; 4 do Tytufa w Rozd: 1. Potens: fit 
j 


exborta- 


Kazanie o Przymiotach $ 
exbartari in dočlrína fana, Ć eos qui 608 kę 
cunt argnerey Aby był zdolny kazać náv 
zdrową, y tych ktorzy (ie iey fprzeciw 
ragkonywać. Jaką by zaś w fzczegu ma 
miał bydź mądrośćią zafzczycony Bilkup” pr 
zumiem, žebym lepiey pytaiącemu fię 
niż ięzykiem odpowiedział, fkazuiąc 1 jg 
wego |. W. JNFUŁATA wfzelkiemi MW, 
kiemi naukami, y $. Thelogia przyozd? „cb 
nego, oboyga práwa Doktora, pieknemi ©, 
wízyftkich umieietnosci dowodami w a 
nego, ktore to nauki ofobliwie wydaią fię v, g 
drych owych á pełnych Apaftolfkiey gol. 
éči Kázaniach, ktorych wiele w druku n bu 
cie, więcey ná fkruízonych fercach fłuc pó 
zśpifałeś. Między temi świętemi lukubra, 
mi pierwfze mieyfce trzyma owo twoie K“, 
rę czytam w Dzieińch Synodu Chełmiń g 
od ].O. Xčiem Jegmośćą teraz Krakow” g! 
P Cletmiňlkiem ná te czaly Bítkupem Pi, 
row náney czuynośći Pálterzu, Kazanie áp, 
czątku tego Synodu miane, twemi Pa | 
dzie, ufty śle famemi fławy Ducha 5: z o 
rego y nowego teftamentu naucźaiącego» s 
re gdyby był fłyfzał Honoryufz III. Pa”, 
tákby cię Arką oboyga teftamentow náz“ ję 
iáko niegdyś zá podobną w Pifmie Boży”, f4 | 
głość S. Antoniego Padew (kiego zdat g 
wykonać rozkaz niegdyś dany $s Janos’ 
? wang“ 
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Mngeliście. Accipe librum, €8 devora illam A. 


ah le Nepocyanie S. Hieronim ad Heliodo- 
e iż utawicznym czytaniem, y częftym ros 
fuj. aniem prawa Bożego, pierfi (woie Chry- 
dy, *4 uczynił Biblioteką, to ná fobie práw- 
M.” Ná koniec ińko niegdyś S. Leoncyuíz 
ty žerinik Oyciec Oryginefa w Pifmie Swię- 
Dia. lelece cwiezonego iego pierfi [ gdy go 
CO záftat ] odkrył, y całował iáko ná. 
(či © Ducha Swietego, ták Matka S. Ko- 
f n włafzcza Dyecezyi Chełmińfkicy pier- 
ča... Sie, przybytek Ducha S. w gorliwych 
y ("ac mowiącego, wielce fobie fzacuie, 
bne olie, Lecz aby godnie Swięta Ducho- 
tý pê? krofomoftw em tego práca wychwalo- 
ùo, >, álbo twoiey by famey potrzeba wy- 


| dy? ślbo niechay cię obfite (krufzonego 


28 fľuchacza łzy chwalą mowie z S. Ber. 


acvyma Auditorum laudis tue fint, 


| toja 72. Gdy inż do wyliczania dobr woli 


do (ktania fię mowa, mnieć obfzerne pole 
wę "ich pochwał, Ale nie mniey w ftydlie 


ley tomnośći, y głębokiey pokorze twos 
| bym © umartwienia otwiera fię. Więc choć 


Noze. ciat w wyfławieniu cnoc twoich bydź 
7 fkąpym, niž uprzykrzonym, nie megg 
tá 


Kazónie o Przymietach (dt 
ták flánu Bifkupiego chwalić, áby tež j 
dowa twoim mie były pánegirykieW> 
Cnoty Ofoby Twoiey iedneż M ca y Urzęi, Já 
"Twego przymicty, ktore z pomienionyť“ 9 | doj 
Row Pawła Swiętego kláde. Czego On Pi | żę 
Biíkupie co do obyczaiow wyciąga, N w hig 
jakie to dzieli fię práwa, iedne zśkazuiącć a dn 
kśzuiące drugie. Pierwíze w owych Z4 p ślę 
rśią fię ffowach. Oportet ergo Epiftopum p ka; 
prebenfibilém efe, non vínolentumy non percufo” | 
nen litigiefum, non Cupidum. j 
Biíkup powinien bydź bez wfzelkiey l k 
gany nie zá folonego garła, nie porywczy „jej tę 
do bicia ręki, nie zwadliwego iezyka „jj kh 
chciwy ná cudze, y tam daley: nie toż ro - wj 
fimo co w cśłośći życia twego od wfzelki| ták 
fkazy nieźmiernie odlegtey upźtrniemy? Wj bog 
śnie iák gdyby Apoftoł S. reguły życia w tur 
czym nie nágannego z ciebie przepifywa? o| be, 
ryś ták od terśźnieyfzego iako ydáwnieY W tą 
Jaśnie Oświeconych Diecezyi Chełmińly Wd 
Bifkupow zá przykład Duchowieńftw”, 4) No 
wany był, owey w zdrygaiącey fię zby? „jj trop 
trzezwośći, pokorney z mocnym práw Kość „| ty 
nych (do niebefpieczeńftwa życia ) utrzy zł th 
niem, fkromnośći, dobroci, ludźkośći, á Pol dę; 
ciwney chciwośćiom , ná ubogich , [Z gł M 
fzcza do wiáry S. świeżo náwroconych] hoy i 
śći, non pźnolentum; non percu(forem, non lisi“! | 
nen cupidum. 4 | 
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pe 72: eE ść atoli: iż Bifkup ma 

lig Rie náganných obyczaiow. Oportet ergo E- ; 
p, bk irreprehenfbilć effes [przydał ] unius Uxorís 
Á dopa Jedney Zony mężem, ktore ftowá nie 
j [x tze rozumieiąc Heretycy poźnieyfi náy- 


vy [ni Wiey zá Małżeńitwem Xięży krzefzący, 


g“ dy tylko pozwalaią, śby Bifkup iednę po 
pi AG miał wiele żon, byleby nie rázem, 
if 


MILA też z tego textu wnofzą, iż według roz- 
r] az Apofolfkiego, koniecznie mieć żonę 
MED vinjen, iáko to twierdzi Confeflya Au- 

| kp ta w Artykule o Matžeňftwie Xięży; 

te) S. Paweł to rozkazowat Bifkupoms 
ipeo, nie rozkazował świeckim, zachęcaiąc 
„( Wp ścZEy w liście pierwfzym do Korynthian 
sj k „Zdžiale 7. áby wfzyfcy gdyby možná 
y i| as S2 zenni byli iáko on. Volo entm omnes 
e t. € ficuť me ipfumsv. 7. ydaley v. 8. Dice 

k bę 2800. nuptis, C: viduis bonum eft illis fi fic 
ail tu Mnferinr ficut €8 ego. W ktorym tego li< 
Su Wdę "2dziale fan nie tylko Panieńfki, śle y 
po to 1 nád Małżeń fbi przekłada, Aże tam 


de 


p 
vé 


a. Confeflya Aufzpurfka w nofi fobie: iż 
ką, two ieft przykázane od BOGA wfzy- 
è 


je 
17 | Hh chce 


s Kázanie o Przymiotach f 
éhee znofić śluby Eyii. jeżeli to tók ie | 
iśkim że fumnieniem Apoftoł radzi pánień h 
ftwo, tan wdowi, bez zenny? Coż tež y 
fam CHRYSTUS czyni Math: 19. v. 12-144 
to ieft radzić, y zachęcić do przeftępftwa przy” | 
kazania Bożego. Chcą oni wyiąć z pod |t 
go przykázánia owych ktorzy maią dar czył M 
śći, śle ieżeli ztego fłowa: każdy w nofzą Ad 
Xiądz powinien mieć żonę, iá podobnie w kę 
fzę, że y ten do niey obowiążany, kcory W 
dar czyfłośći, bo rownie pod tym Imie” | čet 
každy Xiadž iák y nie Xiądz, máigcy da! ye w, 
ftośći, y nie maiący, zawiera fię. Zwi ą 
że iáko świętobliwości ftanu Kśpłańikieg" "| Wi 
uczyniony BOGU ślub czyftošci rak y dar h fai 
ftosči, nie odbiera człowiekowi wolno di p tem, 
pełnienia wizeteczeńftwa, lubo ftan K# np WY 
fki y przyfięga czyftośći bárdziey by Igi fi uj 
hamować iáko pewne, niżeli dar czyftość, a 
"pewny, y z wielkiemi częfto ciatá pok? a č 
złączony iáko w tym S. Pawle ná nie js lu x 
fkárzaigcym w liśćie w torym do Koryf“ Ml Bazę 
widziemy, ktoremu też rownie wolno bry topi, 
czyli tálce Bożey wipomagaiącey, czyli GN 
fie ciała nácieraigcey, podlegać. go | t žo 
, Ale dármo wípomnione fłowa Apo gł doj 
Nó uwarowanie fig nie czyfłości každy Wie gł o a 
żonę fwoię, źle biorą zá przykazanie,b“ | ez, 
przydaie, hoc autem fecundum indulgent? ni! 


żę n 


i 
`“ Pomi 
BCE mienione ft 
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> kuna o = zaś mowię weg 
8 Wolenia nie według rozkazu, gdyž y fam 
zet cierpjąc natarczywości ciała, nie do 
čet a, śle do poftow, do modlitwy, do 
ko ania y innego umartwienia udawał fię, 
tip bo ałżeńftwo bywa lekasftwem prze- 
lek niepo wściągli wości, iednak iáko inne 

atwa ná iedenže defekt , nie každemu 
zy, Bala, ták y to. Swiadkiem tego fa cu. 
Maol a y inne wfzetecznośći ee fr 
Wem nie uleczone, álbowiem Ma a 
doj, O ieft Sákramentem Świętym á nie pos 
by, Miem wfzelkiey iákiey kto żąda rozge 
Wig 'zcto flucháymy co w tey mierze mo- 
faci uguftyn, (de bono Conjugii] Multé 
ten 5. a abftinent , ut non utantur nuptiis quam 
top stanter, S bene utantur, Ego vero facilius 
tar úr nuptiis quibus ufus eft Abrahams quam 
do 7 nuptiis , quemadmodum ufus ef Abrabam. 
nyila ludziom łát wiey ieft od lákiey rzeczy 
u dk 7 wftrzymać fig, gdy iey fobie zgrua- 
Bage c 2a, niželi Pozwoliwízy mało, powścią* 
Snim Pd wiels.. Uważa zať (fufznie S. Hic. 
pol ib». r. contra Jovin ] iż Apoftoł Pa. 

i owa w wierfzu w torym po- 
dok S, la čaro wanig fię nicezyftosči Ge. nie 
dle d  annych mowi, áby jedno drugie Poietos 
Wiz, „ ałżonkow, Niechay každy żonę, każda 
* to jet Przy fobie, niech fię iedno od- 

Hhz drugie- 


Kazanie o Przymiotach 
drugiego nie oddala od fiebie niepufzcz3: "pg |, 
w przyzwoitey fpołecznośći bydź mog oś | l 
zataz przydaie, Uxori vir debitum reddat © ję | 
miro y daley tam otymże mowi. „00! u | 
ro w wierfzu ofmym obraca mowę 49 9 
żennych. Momię zaś bezżennym y qodor y 
dobrze im ieźeli tak przetrwaią iáko 7 14. Jo 
żeżelź [ie niepomściągaią niech fig oženiť“ ay 
lekárftwo niepowśćiągliwym świeckim» 4 
bem wieczney czyftośći nie obowi42“ yk. 
podał, ále Duchownym, lub innym pov fl K 
nioney BOGU czyftošci przyfiędze, gdyby h 
go rádzili, nie innaby przepifał receptý Pad 
krorey fam w ciężkich ciała pokufach "owy 
wał Chłofzczę Ciało moie y w niewolą pode g We 
ńbym zaś infzym przepowiadaiąc (am fie n gó 
niezbożnym. Mylą fię tedy ktorzy gwi p) ty 


iż pierwfzych Kościoła wiekow Bifkup M by 
ni Duchowni záwfze bywali żonaci. Sh ło 


ciwia im fię świadectwo S. Hieronim?» i; 
ciwko Wigilancyufzowi, podobnie ná p” 


/ 


Jáko poźnieyfi Heretycy teraz, ná bež? „é/h, 
w Duchownych ftan biiącemu gdy g td 
[ lib: r.] Quid facient Orientis Ecclefie, 4“ do 


gipti © Sedis „Apofłolica, que aut Virgin), 
ricos accipiunt, aut continentes; aut f uxor? 
erint, definut efe maritis Y w Apologii P gó č 
bris contr: Jowin: ad Pammachium as ży 
Apoftoli vél Virgines fuerunt vel poft gs "a 


4b | hy, Bifkupicy  Doftoynośći godnych 
bja tes, Epiftopi, Presbyteri, Diaconi, vel qui Sacraa 
tý ta contrectant pudicitia cuftodes etiam ab uxo> | 
hu. fe abffineant. | Dawne tež Concylia iáko | 
peź | ky Srtyníkie w Hifzpanii odpráwione Ro- 
TESA Kártágineňíkie wtore, Niceńíkie 
4, Wlze,y w Niemczech około Roku 800. 
TO ży Mebratí (kie, Moguntríkie, Bezżeńftwo Xię- 
gl | i, Skazafo, Wormácyenfkie w Roku. 868. 
m| BS Canone gno mowi: Placuit ut Epifcopis 
Yelk Dteri, Diaconi abftineant fe ab uxoribus, Z 
yí Ron „Awno ják (le z práwdą nie zgadza co 
| by É fya Aufzpurfka prawi: iž dopiero od 400, 
sf apłanom w Niemczech żon zákažano. 
ie | tey + ieżeli w Greckich Kościołach nie kto« 
ton ápláni fa żonaci, to nie iet według Ká« 
„d| w 


„po 


f 


é 


pał 
go, Mał. | 
Mke 12 álbo z (tanu Wdowiegó brano. 
„| “i 


Hh3 


Kazanie o" Przyymiotach zek! 
śle tylko tego ktory raz, y toto jeft cof 
unius uxoris virum. 4 
174. Drugie prawa Apoftolfkie f4 #0 
zuiące: Oportet Epifcopum effe modefium, Ty 
bospitalem, juftum, continentem, Satittut O 
ba aby Bifkup był fkromny przyftroiony? y 
ieft w odzieniu przyftoynym, nie wedłvB Ft 
żney pompy, álbo świśtowey mody; ga 
dług świętobliwośći wyfokiego fłanu "35 
nym, rrzeba aby byłludźki y ná ubogich 


Święty. ` Zgoła we wfzyftkich w i 
nych y pomyślnych, przymiotach , t 
ki dziś poświęcony ieft. Talis decebat * 
bis efet Pontifex Heb: 7. Takim go 092 
ed wfzelkiey świátowośći dálekiego: 
ftoyność; obyczaiow fkromność, ŻYĆ ofi 
winność, ku BOGU pebożność, ku U 
litość, ku łaknącym iprawiedliwośći 4 
długie Officyalftwa Pomezańfkiego woi | 
probowaná fłufność, y wfzelkich uf? 
Plebana, Probofzcza, Kánonika, Offcja a 
chidiakona, ktoremi fig do tey godność 
zafługi fpofobił fankcye wyświadczyłY,, 
To ia onim co Cypryan Swięty 
gineńfki Bifkup, o Korneliufzu Papież! g 
Non ille ad Eptícopatum fubito perwenit» i 
omnia Eielefiaftica Oficia promotus, €8 in 
adminifrationibus fepe promeritus ad g amli 


t7 


Ewy PY N p Mmg ka a o y mak O l 


Usa 


= 


Ne... Bafkupity  Doftoynoščí godnych 
hiötime faftigium ei Robe "raki a: 
M cie, Po tych chwalebnie przebytych fto- 
A tach Bifkupiey Godności doftąpioney: tákci 
elè mfzujemy że oraz wyízfzych w Kościele Bo- 
J Ee zyczemy doftoynośći aż do Náywyžízey 
Ym Chrześćciańftwem rządzącey Katedry á- 
| Woy w tobie kiedykolwiek czcili Fabiana 
SrEgo. 
b Gdyby zaś do mnie należało dać ci ná. 
| y "nienie idk byś fię miał w tym ftánie fptá- 
| „ ?Waé, nicbym przyzwoitizego mowić nie 
/ Peje» nád ro; Żył odtąd, iakoś żył do tąd, prze» 
| ię, 00 lata niech będą regułą życia przyfztegos 
| © názdľujz[zepo. 
| tę Was zaś Godni Słuchacze obliguię áby« 
m“ BOGU winne dzięki oddali za opatrze= 
Je; ták wielkiego urzędu, ták godną Oiobz, 
(Gli bowiem hoyna uznaiemy Dobroč Bo. 
p % gdy świeckiey Rrzeczypofpolitey zacnych 
r |Widuie Urzędnikow, tedy tym bárdziey 
Duchowney; iż funkcye iey śćiągaią fię 
a obr wiecznych, iako tamtey do docze- 
Błą sh Wielkie dobro Kościoła dobry Ká. 
to, śle wiekíze dobry Bifkup, iż ta do- 
bjj Dość ieft oftátním dopełnieniem Šwiétos 
4 osii w SAKRAMENCIE Káplaňftwaj 
tag TOY 3 powierzeniem  wfzelakich fkrya 
R Bofkich, źleceniem náywyžízey wládzy. 
k“ Junt Sacerdotes © fermonis Miniftrz, meli< 
Autem eft Pontifex cuż credita funt Sančía 
Hh4 Jane 


Kazanie s Przymiotach prl 

Sančtorum, cui foli commiffa funt fecret $ i6 
mowi S. Jgnacy Uczeń Apoftolíki w li 
ad Philadelphenfes. ? o 

Ták dalece. że tym charakterem poj 
zdobiony Prałat mowić to prawie o igi 
može co Jozef Páttyarcha o Pánu do 
wízyftkiego mu powierzaiącym: Ecce DU, 
mus meus omnibus mihi traditis ignorat quid gh 
beat in Domo fua, nec quidquam eft quod inv 
„mon fit poteftate. Genefis 39. ję 
Dziękuymy BOGU že ták wielką “y 
dzą y doftoieńltwem ludzi, Kościołowi 
‘mu do wiecznego fzczęśćia pożyteczny” mj 
fzczycić ráczyt, naśladuymy oney święto 
weęy rzefzy wychwalaiącey BOGA zá M: 
wyfokie ludziom dane o ktorey. ieft u S. H 


teuíza w Rozdziale 9. Videntes autem nyh 
glorificaverunt eum qui, dedit poteftatem # 
kominíbus. AMEN, 


K AZANIE 
O Cnocie Wiary 


Fides tua te Salyam fecit, Matt: 9: 
Wiara twoia ciebie i uzdromita: 


1 Okolwiek wierzemy Kátolicy 4 
26. wízyftko to iet obiáwiona od 
wr BOGA prawda, śle podobno nie 
ną zlty ták wierzemy iáko tá prawda wierzos 
być powinna. Co Pźweł S. do Korynty« 
„JUŻ Chrzeéčian w liście wtorym napifał, 
my. + famo do was wierni fluchacze mowię, [2+ | 
Be fiebze doświad; zaycie, teźeli zv Wierze iefte. 
áb. lamych fiebie doznamwnycie. c. 13. Przeczyć 
Ne ledne od BOGA dostatecznie obiawiona 
hię do, dofyć ieft do tego, áby człowiek był 
kuz STnym, śle nie przecz; ć żadnego Arty. 
ścią, Wiáry nie dofyć icít ná wiernego Chrzee 
WA. Delikatns to cnota, wiára, fátwo 
toki 2 łarwiey jey można ubliżyć, á nay“ 
Nią c. Wiey one iáko cnot innych y zbáwie. 
li g. odament zichować potrzeba. Chcecie. 
hál Označ fłuchacze, ieželi w Wierze, iák 
in Y- zofltaiecie ? Pomyślcie fzczerze co to 
ię Wiara á poznawfzy ią poítrzežecie, czym fig 
he. SOdności ubliżyć može, pofirzegízy wi. 
i yŚlcie o poprawie, do czego wízyftkiego 
am chętnie y ufilnie dopomogę. Ná po. 
znánie 


Kazanie qá p” 
znánie co ieft Wiára? opilzę iey iftotę: N wy 
firzeženie czym fię iey ufzczerbić mož! „7 
tknę niektore deickta, y wyftępki. A pa? 
prawie ich podam fpofoby. Ná więkfzą c 
łę BOSKĄ. 

177. P 


poymiecie, 

ktora gdy ie 

dnákže niec 

fność, miary owey mocy ktorą po 
mocna wiara nigdy nie doydzie. 
nadzieja y ufność náfza záľadza fig "yi 
broci ku mam Bofkiey , ktora lubo gel 
ce miľofierna, wolna iednak do wyśw!” ji 
nia Miłofierdzia ieft, y odmowié nam 8% y 
iey fię podoba može. Wiará zaś poleB 14 
rzetelnośći Bofkiey, ktora tak nas w obi? pł 
niu omylić nie może, iáko oná fama W prie 
niu rzeczy nie może być omyloną. ar 
jeft prágnieniem dobra, ktore pozyíkané „ję 
može, wiara ieft zezwoleniem na PR viť 
ktora fałl(zem nigdy być nie może. e | 
fta o ktorey uzdrowieniu w fpomina 


pe 
azii? 
Ewangelia, miatá nádžicie, y wiarę* s $ 
že Syn Boży może ią uzdrowić, padzie “gh 
zechce; wierzyła iż ieft W (zechmocnhy”, „i 


łofierny: bo fig BOGIEM być obiawił [js 
a p 


e Cnocie TWzóry 

Pefzła nadzielá, z ktorey Sama w fobie mowiłaż 
Jm fie rylko dotkneła króiu jzaty jego, będę zdro- 
wa, ` Pochwalił CHRYSTUS ták mocną ná- 
dzięję ufay [ iakoś zaczęła | Corko, á wierze 
kutek nadziei przyczytał : Wiará twoia ciebie 
drowiła, Y lubotákowa ufność dla fwoiey ná 
terze, y miłefierdziu Bofkim wfpartey żywo- 
7 by mocy wiarą częftoktoć názy wamy,y przy- 
aiemy jey jefzcze to ffowo mocna álbo wielka 
Y mowietmy Profit BOGA z mocną wiarę to ieft 
ąPością. Albo gdy CHRYSTUS Niewia- 
Y Chanśneyfkiey dobrze od fiebie wyprobo- 
waną, A nie zwątloną ufność chwali, y nád. 
Brádza, O Niemiafto wielka ief? siara śmoia! nie- 
thay ci fie ftanie iáko chcesz, Math: 15. Jftna ie- 
nak Co ktorey teraz mowa) wiará, ieft ze- 
zwoleniem umyfłu ná prawdę od BOGA ob: 
śWioną, áto dla powagi Jego žadney omył= 

y záwodzeniu nie podległey. 
«7%. Przyczyna dlaktorey wierzemy Crhrze« 
a Nie Tajemnice wiary, y wiarę nafżą zá nie- 
yalina mamy, nie ta ieft: iżeśmy fię: w niey 
„yehowali , one z mlekiem wyfłali; że nas w 
lug inych wielu poprzedziło, że ią mądrzy 
źie chwalą, oney nas náuczaig 8čc. bo by 
. była nie wiara Bofka, ale álbo przylgnie- 
ień do tego czym kto z dziecińftwa napoiony 
teď álbo opinia, álbo wiará ludžka. jedyna 
Y tácya wierzenia Taiemnic Bofkich ieft: 

iż ie 


Kazanie > st 
iż ie BOG nam przez Apoftołow, y Kość 


fwoy obiáwit. Żaczym to náfze wie” 4 
powinno być dla uízanowania BOGA wieć 
ochotne, welołe, y dla prawdy Jego; ktora. 
ni omylna być może áni omylálaca náymočniť/, 
fze ý cále á cale umyfł ufpakaiające. Mamy W 
jáko mówi S. Paweł Apoftoł | Rom: 15-3 v, 
. peźnieni wfzelkim wefelem, y pokoiem w mierze, 
Dla tego źle o wierze rozumieią kterzy IŻ i 
bie iśko gwałt rozumowi uczyniony im 
nuig, be ponieważ rozum praw dy fzukas y e 
fię iedynie kontentuie, cofz mu może być jA 
ízego iáko przyimować tę prawdę ktora ae 
nieíkažitelney powagi onę mow iącego, żadh 
go mieyfca nie daie naymnieyfzey bojaźm. , 
tey práwdy rzetelnošči? A kroby wipomh y 
ney práwdźie nie ufaiąc izukał innyc“ vy 
wodow pewnośći, więkfzy by popełniał g 
rozum, niž gruby żelazny łancuch cien ch 
dwabiu nitką utwierdzaiąc. m 

Jedno tylko ieft co mi kto y to“ ch) g 
niewierny zarzucić może. Gdyby mi pe“ 
bęło: iż ta wiárá y iey Taiemnice obiaw! 
fą od BOGA, byłbym z rozumu obranym £ gł 
bym niymniey o nich powętpiwał : gdyż p 
GU fkłamść ták ieft nie podobna, iák©. g 
być BOGIEM. Ale ktoż mię upewni» s 
wiarę fam BOG podał y iey Arrykuły 29" 
iáwit. 

1797 


o Cnocie Wiary 
179. To pytanie człowieka o rzćczy 
| Mypotrzebnieyfzey , á nayiaąwnieyfzey wat: 
bącego iáko ieft wielce ucha ludzkiego nie. 
dne, ták odpowiedź ná nie u nas bárdzo 
"Chotna: dyž fię przez nie daie pole do aczy« 
tego Religii nafzcy od BOGA famego po- 
iey, ukázania. Aby poddani pewni byli 
* ukaż ktory im kto od Pána przynofi ieft 
Paw dziwie od niego pochodzący, patrzą ná 
Pieczęć y podpis ręki Pańfkiey, á to uznáwízy 
fa, Ni (a rozkaz przyiąć y wypełnić. ; Zwłá. 
= ieżeliby podpis albo pieczęć była komu 
temu do zmyślenia y z fałfzewania niepo- 
(Da. Tákim Charakterem y Herbem Bo. 
ho fa cuda, ktoremi fię nikt inny pieczes 
a ść nie może. Tych cudow ná świśde- 
to wiáry nafzey od BOGA uczynionych 
te fa godnych Wiáry Pifarzow Xiegi, ná. 
ti. Y famych SS. Ewangeliftow. A nie 
pko Uczniowie tego ktory nam tę W/iar 
(a Jať CHRYSTUSA o Jego cudach piťali 4le 
*ez nawet Jegož nieprzyiściele. Taki Jo- 
iw Jd flawny Hiftoryk ktorego iáwne 
tik deltwo w przyszłym Kázániu położę. 
ná Am ow ktory práwodawce náfzeso 
Fot śmierć krzyżową nie fprawiedliwie 
be, Pt Stárofta Pifát w liście fwoim do Ty- 
sg > “za Claudyufza Ceľarza ( obawiaiac fig 
niego zá potępienie ná śmierć tákowege 
niewin> 


Kazanie a 
niewinnego nieodniofł nagany) nie ayei 
b 


ie mu świątobliwośći y cudow, bo by to 
prożno przeciw fłynącey ná cały świat fá 
wie czynił, śle ná Zydow ktorzy go zw! 
dli y ofzukali wfzyftke winę fkłada. Tes 
lift z flárodawnego Egefippa [in Anacepha!'c9" 
4] Kardynał Bároniusz w rocznych Dziejach 
Kościelnych kładzie pod Rokiem Pańfkim 3 
ktorego nie bez pociechy fłuchać będziecićł 
Nie dńwno fię przydało iśkom fam świać 
dom;iż (ie Zydowie fami y potomki fwo‘ 
ie okrutnym potępieniem dla zázdrošči po"! 


karáli. Mieli obietnicę Oycow fwoich iż ” | 
im BOG z Nieba miał pofłać Swigrego # | 


ktory by Krolem ich fłufznie zwany był ” | 
y obiecał im go poflaé przez Pannę 46% CH 
Džiewice ná źiemię. Tego zá mego w Jud” 


s 
| 


| 
| 


i 


fkiey Ziemi urzędu, BOG Zydowíki gdy 5 
poítát widzieli iż ślepe oświecał, tredo! ? | 
wate oczyśćiał zśrażone powietrzem lť V 
czył , diabły zludži wygániat, umarté ” 
w (krzefzał, wiatrom rozkazował, po w0 S 
džie. fuchemi nogami chodžit ly wiele in” 
innych rzeczy czynił. A gdy go lud wfzy” f 
ftek Zydowíki zwał Synem Bożym, Przóć t 
łożeni zieci zśzdrośćią ku niemu, poimsl! 
go, v mnie podali, y wiele takiego 4 cakie* 
go kłśmftwa nań mowili, iákoby był CZE | 
zownikiem y przeciw Zakonowi ich i ) | 

níž. # 


j 
p 


AN e Cnocie Wiary i 
hi Jam im wierzył že. to ták było, Y 3 
(m Zowanego podałem ná wolą ich, á 0x s» 
| f. 80 ukrzyżowali, y u grobu iego ftraż po~ s» 
tili á on przy ftrážy Zołnierzow moich sú 
| qp ciego dnia Zmartwychwítát, y ták fig > 
| gale 9 w źnieciła złość Zydow iż pienia< s 
ali ftrożom onym, aby powiadáli: iż „s 
t | > žhiowie Jego Ciało Jego porwali, ále A 
A te, Bierze Wžigwízy pieniądze, zámilezeé „, 
| typ „Nie mogli co fię ftálo. Swiad- 3; 
ë | li iż go widžieli Zmartwychwftałego, „ 
te, Pienigdze od żydow pobráli. To dlá u. 
u ge dáie znać áby kto ináczey nia klá. ,, 
1 | way) ŚNI kłamftwom Zydowfkim wiáry da: s, 
| Q Tym litem pobudzony Cefarz wy« 
| i ľwoy wyrok poliezaigcy CHRYSTUSA 
A be, ZY Bogi iáko wfpomina Tertulian, w o- 
"i Ca è zá Chrześćianami [4] Orofius [b] y 
"| u, Borz Turońfki [c] lubo ten wyrok iku- 
| tu Me miał, iż był bez przyzwolenia lenś- 
„| We,“ dany 4 CHRYSTUS tež nie chciał 
| 9dzié w Regeftr fatízywých Bogow. - 


| Wi. Milam inne Nieprzyjścielfkie o cudach 
nafzę potwierdzających świadectwa s 
mnieć iednśk nie mogę fławnego o- 
| Seno iftu M. Aureliufza Cefarza, danego do 
| = Rzymfkiego w Roku Paňlkim 176. 
ktory 


(e) cap. s, S 25, (b) A. 7. c. (c) kit: 
. 1, €. żę 


Kazanie a 
ktoty położony ieft u S. Juftyna Pbiloz% 5 
Męczeńnika po Apologii zá Chrzesčianámi %2 | 
A ntoniufa Piula Cefarza, daia o nim sw iáde | 
čtwo Tertulian [4] w tamtym żyiący czaliť 
Eufebius także [e] y fami nawet Pogańl” li 
Pilarze Capitolinus y Dio (f) lubo eiem““ % |] 
nienświśnie ktorego litu tá fumma icft ow [3 
do ftowanie kładąc. Oznáymuie wamcoml£ [4 
Germanij w niebefpiecznoéčiach y obleže!! a [A 
potykáta. Będąc w wielkim ftrudzeniť ? | y 
y upaleniu, á niemaiąc, iedno cztery połki "| è 
Zofnierzow, gdy mie liczbą wielką nieprzy” w | D 
iáciele; ktorych było 77 tyfięcy, przechodzi "|g 
li, wżywałem Qycowfkich Bogaw moic” Hy 
Lecz gdy a mię niedbáli 4 nieprzyiaciele ná“ n d 


dáli fięnie do zbroie y firzelby, śni do £r3® fy 
fue "| dj, 
mnieniu nofzą nie radzi czynią; y gufan '! teg 
rzecz ' ieft, ábyśmy o nich nie ták iż b Ma 
pierwey rozumieli, žeby bez BOGA byl“ wę 
gdyż BOGIEM amocnieni fa. Bo (kor? [Mi 
ná ziemię upádli, y zá mnie y wiz ylk an 
woj [è 

Gd) ad fcapulam 6.4e (+) 1. 5. e 5. 
im Marce.j 


f o Cnocie Wiáry i z 
jo Volke modlić fię poczęli, aby "w onym „x 
7 è „dzie y prágnieniu pomoc láka daná nam 4 
6 lig % bośmy pięć dni wody nie mieli, á bY- » 
cy | as y miedzy gorámi w Germanii Zawąrci; 55 
Y [oto fię tedy ná Ziemię porzucili, y onego ,» 
r$ [2,81 profili » ktoregom iá nieznał, WAGE , 
% | greba defzcz ná nas fpadł batdzo źimny, » 
Bd i Rzymfkie nieprzgiáciele grad podobny sa 
"| ą, nia y gromy uderzyły, y ták zá ich ,, 
JÚ odlitwą BOG dał pomoc, ten ktory ni- ,, 
„| dy źwyciężony być nie može, A ták ztąd 15 
"LG Cząw(zy dozwolmy, takim» áby byli s 
n| eciam, žeby przeciw nam podobney ,„, 
„| 4 "ny prolząc, nie uprofili. Ták fkázuie, D 
"| dy nike o to, iż kto ieft Chrześcianinem S 
, kę adu pozywany nie był. A ieżeli fig s 
Ak) Náydzie, ktory o ta iż ieft Chrześcia. + 
[+ ~ obwiniać kogo będzie, obwiniony s3 
ką, nego grzechu nie ma, wolny, á ten » 
tw rześcianina obwinił, żywo (pálo- ,; 
ħin być mą. Kto fię wyzná być Chrześcia. a 
łęg? Nie ma žádney niebefpiecznośći dla ,, 
ta „„Sieľpieč. A Stárofta ábo Sędzia nie „» 
Woj. do zśprzenia (ie przymufzać, śni mu „ 
4 Wip 261 brać, Chce áby to y Senat pofłano- ,, 
| lna 7 Wyrok ten moy, aby ná rynku Trac s, 
f oll; dwiony y czytany był. Vetrafius >; 
/| ú o Stárofta Rzymfki niech (taránie ma, są 
KZ awa moia do wfżyftkich Sraroftw s» 

Ii ss TOZP 


Kazanie ja | 
;, rozniefiona była , á nikomu przepiťu iey w m 
3» Używania broniono nie było. Do t4 Cuć | 
33 Rzymie znayduie fię pamiątka tego = a t 
3» downego zwyczaiu ná fłupie Anto". 9 k 
3, wyryta ktorą Sixtus V. ozdobiť y ná nie | 
œ Obraz rznięcy S. Pawła poftawił: sj 
180. Ale nie trzeba iśwnieyfzego ŚW A | 83 
deftwa iż Wiára Chrześćiańfka od BOO, | U 
fámego obiświona podana y pofłanowie w 
iet, iako, wfpomnieć ná iey. przech j w 
wne rozkrzewienie ktore! nikomu inne; w 
krom Jego niewyfławioney W fzechmocno? ś| 5 


ma być przyczytane. Obeyrzyimy fit 4 
śćis , ty 


wfzyftkie tego rozkrzewienia okoliczno ky 
IBU 


obaczemy ie nie tylko z przyrodzenia nić _ j 
žace do zamierzonego, á ták trudnego a] Y 
tku, śle nawet «ále jemu przeciwne. Z) 
okolicznośći weśmy tylko z iedney ftro 16 M 
wyfokość Wiáry, do przyięcia niewymo py kt 
trudney, z drugiey przedziwną do niťy. „| k 
dzi nie fpofobność, potym fłabość tęż 6 » 
rozkrzewiających, á moc nieprzyjaciół ge N 


z wielką ufilnosčia przytłumiaigcychs 
wizelkiego fkutku. Náuka Wiary iák do fi s 
jęcia ták nie mniey do wykonánia była c aj ia 


ka. Uwierzyć iż BOG ief ieden w fo 
« oraz troráki w Ofobach, z ktorych každ4 zd] di 
GIEM iejt, że Słowo te ieft Syn Božy przył po z 
nre ludźką y w niej zelžony y skragn 


Cnocie Wiary 

: KZ 4 fwycb wie rzyżacioł. Ze Tmže BOG 
by oia Słowa *Kóptańfnie fiówia fię sm 
A Siennie pod. Ofobami Chleba y Wina, y od ludźe 
a | ży ivany bywa, że wfzyfcy umarli w fwoich cia: 
ef A > choćby byli ogniem fpaleni zmartwychfta + 
19 KZ to na firafzliwy (ad aby odebráli kare mic’ 
A | 2 lub nadgrodę (praw fwoich €$c. Ani fnác 
ná R eyjzą fię ludziom źdawałś Ewangelia do 
SA Wykonśnia niżeli do poięcia gdy głofiła pra- 
úl Wa Bože zmyítom, pyíze, łakomftwu, „Y 
e Pľaslkiey rofpuśćie przeciwne , jako to aby 
4 Pe nie mścić krzywdy nád nieprzyiáciołmi, y ©: 
% fem ich kochać, dobrze czynić atenawidzącym: 
hy ka Szy Ciała krom Małżeńfiwa; J mysig Jakie 
p A Pozwolić; naytaiemnieyfze y naywjłydliw[ze 
A] epi Kapłanowi ná [powiedzi wysńwić rc. 
f $ Náwet wiáre co do wfżyftkich Artykułow 
| pise ták mocną iżby o niey náýmniey śni 
ślą nie powątpiwać, á ráczey fortunę, zdro» 
jie Y życie ná wfzelkich wymyślnych me: 
M| nich tttácié, niżeli fię iey Aby afty choćby 
e NS fercem záprzeč. Wielce by cierpliwy był 
M fa. Wierny kteryby o tákiey wierze, zwł4* 
s yea ez wzgatdy y nienáwiśći pofľuchač 
6 i Lh nie żeby ią pochwalił, á dopieroż przy- 
go kwi rzypomniymyż fobie teraz co to za fan 

i 


| lig 3 ná te czafy był, kiedy na nim tę Re. 
s| Zya zafzezepiano. Krom iednego kąta, gdzie 
| Ydzi S 


tary Teftiment rożnemi Herezyami 
Iiz pfuią< 


Kazanie ; 
pfuięcy, mielzkali, całą á cała Ziemia Bałw”” 
chwalfkich ofiar, świętokradzkich Kośćioło 3 
y zmyślonych Bogow pełna była. | 
w([zyftkich prawie ftworzeniach, paczavwíž! 

od Słońca, xiężyca aż do nśyziadliwfzych 65 
dźin, wężow, fmokow, krokodylow Bo Me 
nie tylko od grubych ále od náypolerownieÝ 
fzych nárôdow , nierazumnie uznawano _ 
bwiętokradzko czczone było. A co. nśygo 
{za złośliwfzych nad fame gádziny ludźi “, 
Bogi miano, grzechy ich zá Taiemnice poc, 
€ano. Nie było tey zbrodni ktora by fię wa 
im Bogiem nią niegdys nie fławnym © 
fzczyciła. Między temi pierwfze miey 
mieli wfzéteczny. Jowiíz, lubiežna en% 
Okrutny Mars, Złodzicy Merkuryuíz. 14 
kich złoczyńcow fam nawec panuiący wi Å 
tu Rzym w obyczaiach nád inne Národy ©, Ň 
politycznieyfzy zá Bogi czcił, ktory też náj | A 
tofpuftnieyfzą nierządnicę Flore, przeto ŻE y 
mieraiac, (karbowi publicznemu, dobra M 
ie z niečnotliwego zyfku zebrane, teftať w 
tem legowała, między Bogi policzył ,.Y, YZ 
tákiey Kośćioły wyftawiał y poświęcał *2, 
atra y innym wízelkim fpofobem cześć “4 
fka oddawał. Jeżeli wiará nie mniey “iy 
nienia jáko wierzenia ma być regułą» 2 "py 
rá ná ow czas ták zła była iáko goríz vý 
nigdy nie może, tácno doyść co zá "a r 


s A A ony | A MA Ao O a © x el 


ja 


H [i o Cnocie Wiary fr 
p | p sły być taką wiarą kierowane. Przydać 
6 > mam iż w pofągach owych zmyślonych 
ý DAŁ mięfzkaiący zlośliwi czarci przez 
va“ Wyroki y dziwy utrzymywali ludzi 
ajy Šatwochwalftwie y rozpuščie: iż ktoby 
ąściw ko temu bałwochwalftwu ý zepfua 
ük obyczaiom powfłał, nie mniey z piekłem 
j Me Z žiemia woynę miał zśczynać. Ten tee 
A tu an swiatá ná on czas był kiedy đw una» 
|w Uczniow człowieka od fądu ták Duocho: 
| pi 80, iáko y świeckiego ná śmierć pote— 
6 | ky (BO między dwiema fotrámi we frzodo 
cb Wn. krzyżowey [ ktorá w tedy násnieftá. 
U Bop, 7 fza był ] fzubienicy, záwiefzonego » 
s| ty gali Ge ná wykorzenienie od kilku tyiig« 
Z | th, AŚ cáty świśc rozkrzewionego bałwo= 
f ty Rwa y rozpuąfty, 4 ná zálzezepienie ná 
f| boj, "ieyfcu wiáry ták przedziwney do pos 
|A > Práwa ták trudnego do záchowania. 


vakt Wali fię ná ták wielkie dzieło, bež 


p Koy Sy przyrodzoney pomocy; śni omi 
(0 tig 1 mieli, ná czyie zniewolenie, ani dos 
6| Wy ÓW ná zachęcenie , śni umieiętnośći y 


M WY ná wyperfwadowanie, ani powagi 

Węż, Ynienie w fłuchaczach pilnośći, do u: 

W la wyżfzych nád rozum przeciwnych 

| Borg, o ciom náuk, ktote Zydži poczytali žá 

| ję tie, Poganie zá głupftwo , iáko mowi 
7 Paweł r. Çor: 1. 

lig Owízem 


Kazanie - byf 
Ówfzem ci dwanaście Uczniowie 

z národu wfzyftkim krajom wzgardzone”. 
kondycyą ubodzy, rybacy, bárdžiey jelzc” p 
mitofierney iáłmużny niž z prácy rąk apie | 
przytym proftacy w ludzkich naukach by gb 
mniey nie ćwiczeni, ięzykow obcyc „af | 
jow, w ktorych mieli przepowiadać EV 
gelią nigdy fię nieuczący, przecięż tego goi 
zali, do czego áni ludzi naynędrizych W ný 
wa nakłonić, áni naybogatfze (kárby PRZ by 
cić, ani nadylicznieyfze woyfka przymuń ú 
nigdy nie zdołały. Powftat przeciw nim jb | 
powodem zepfutey natury; zá pomoci PI ab | 
cåły świat; uczeni fprzeciwiłi im fię: 107 ość | | 


ohydzenie nowey Religi, wfzyfikę ©? vy 
y chytrość fwoię; Senat wfzyftkę POM vy 
Krołowie wízyftke potęgę; áby ią było W gali 
ieh początkach przytłumić. Y coż wko 
oto nie tylko iey zeruntu nie przyttum/ fi 
łe śni zátamowač mogli, (zybkieh zwyć! gł 
Wiary S. owlzem ie przefpiefzali (wen!  „j0 
fzkodami. Przez trzy pierwfze wiek! dn 
co kiedy odpoczywaiąc frożyło fię wy”. s 
prześladowanie, (zukáno ná śmierć Chr žel 
an, nád ználežionemi, te wfzyftkie okt gi 
ftwa wyrábiano, ktoreby pofirach w gin 
fpráwié mogły; pozwalano wiernych Wio 
upodobania z Dobr y życia każdemu Z uf 
zdrádliwie tym czafem ich udaiąc zá naci | 


my a O M ma M 4 mó ma. maa 


Mi $ o Cnocie Wiáry “ 

"się, naygłownieyfzych Bofkich y ludzkich, 
m “lkich przygod y niefzczęśćia ná nich wie 
$ fkładając. Tacitus y Sveronius Poganie 
ta Nerone Cap. 38. ] świadczą: iż zá dekre- 
è erona Chsześciany iedne przywl4za- 
bpne beftyi pfami fzczwano, drugie ná krzyż 
ħi liano, inne pálono, z drugich świece czy» 
by” áby gorzaly, 4 wnocy światło znich 
t ut. to ieft oblewano ie wofkiem y innemi 
tz ośćiąmi, Az ciał ich y (zat fup fmolny u- 
Dt Awfzy, álbo knoty przez żywot y gazło 

wlokfzy, Zápalano. 

tem W Roku 204. ták frogie byťo pod Sewe- 
tof "ZEŚśladowanie Chrześcian: iáko pilze O- 


ali LLib; 7: Cap. 17. ) iż niekrorzy mnie- 

člny © koniec świára przychodzi, y Anty. 
Pokazać fię miat. 

Pra Wiáleryanie przez pułczwarta lata 

ftem uigcym rozumiano, iż byť Antychry- 

Ufo O Mękach zá prześladowania Decýs 


eki Ba S. Cypryan E Epi: 8. ] nápifat: 
Boten PY» á Męki bez uftania Katow, bez 
Kier chy W bez. pociechy śmierci, męki ktore 
ły, Łe 0 śmierć zadawały, do Korony niepufżcza* 
waży. ` Cgo mecžone, ik długo człowieka fiá- 
Pofpolie Przed Decynfzem Maximinus ludu 
s A. zaniechawfzy (amych Bilkupow 
łac jž „0% pilnie (zukał y zabiiał, rozumie- 

#ygubiwízy Káptanow Wiarę wyko- 

i4 rzenie 


Wiśrę Chryftufową zgruntu wykorzé? „ji 
tego iśk po zwycięftwie z miey powyft? sql 
kolumny z nápifem : Saper/łitione cHRI 
nutią, delet4] tak wymyślne było ná €) 
bienie wiernych prześladowanie : iż nikt "4 
pić nic y przedać niemogł, ážby pierw€ vf: 
tym bałwanom ktore wfzędzie dla Cht% „ 
an ftawiano kadzidła trochę ofiśrował: ły 
ły firáže wfzędźie rozfadzone, iż y w” oa 
nách maki mleć niechciano, y wody © 
mieć Chrzeéčianie bez tego grzechu nie ™ 4 
Ta záš wfzyftka ieh ufiłowania nawał” ný | 
włśśnie ják ow wicher rozdymaiący> | 
pożaru nie gafi, owfzem go rozfzerza» adi | 
gala do rozkrzewienia wiáry, ktora © gg) 
fię bardziey nie pomnażała ińko w prześ o! 
waniu. Ták dalece iż Tertulian ( kroré 76 
prętkim Chrześciańftwa rozízerzeniť pje 
wiodłem wyżey ku końcu liczby 75+ f g 
dewo) mawiał: Sangvis Martyrum MDA 
men Chr ftianorum, Krew Męczeńnikow | 
właśnie iák náfienie ná rozkrzewienie | ok” 
śćian. Sam dopiero wfpomniony PÁS, gf 
tnicfzy między Tyrannśmi Dyoklecyan» „ję 
z podobnym fobie Towarzyízem Maz ję 
nem z świat4 Źnieść tę wiarę ufiłować pf 
o i 


i 


a wo aaa. asi aá no m a 
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i. o Chocie Wiary 
(by? (ie fobie o fkutku tákich zápedow tu: 
| Bye ufał z przedziwną fwoią hańbą wi- 
|dą, Krzyż Chryftufow od wfzyftkich náro- 
był czczony, y owfzem co mu nayprzykrzey 
vhp od wielkięy ezesči Dworu (wego, od 
Kaa cy Zony, od Zuzanny Wnuczki, od 
V aj Uza y Maximina Stryiow, od Caja 
ley iniuíza Wnukow, od Sebaftyana fwo. 
atr raży Rotmiftrza, od Kaftula Dwcru 
Bako; łka, od Gergoniufza, y Dorotheufza 
ten owych; mufiał widzięć wieiką część pá: 
Widz, SBO w Koščiot ná Nśbożeńltwa nie ná- 
tieg a €y Religii od nich zśmienionego. Náko. 
racio tego przyfzło, że podw udziefto letniey 
Mn Wierze S. woynie, ufiľnie, á dare» 


| Mi ©wfzem z obfitym Chrześciańftwa po: 


Ole Em podiętey, ze wftydu y gniewu Di. 
kt lá w Nikomedyi, Maxymianus w Me. 
Mię 7.9 Cefarftwo złożyli. Kto fię temu 


ch wś „(ley Monśrchow mocy, y wymyśl- 
D oyag STW? nędznym Chrześćianom try- 
maino Ha Píalmifta záwotác potrzeba: A 
netis Phi eft jftud 63 eft mirabile in oculis 
g 62 daj. "17. Pan to fprawił y ieft to 
"Aug m. w oczach nafzych. Dla tego 

vn [E] ták przeciw niewiernym cus 

è) de Civittt DEI 1. 28. €. 4 dawai 


A Kazanie „MP 
downie zśfzczepioney wiary dowodzZľe. 146 
bo świat wiarę Chryftufówą przyiął wid 
cuda ná iey potwierdzenie uczynion ný 
nie? Jeżeli do przyięcia iey przywie e 
ieft cudami, to iuż mamy cuda ktor“ „já | 
BOG wyświadczył być wiarą fwoią; śl” 5] 
Świat przyjął nie widząc cudow, tedy t? jk 
mo ieft przedziwnym cudem: wiálý výk). 
trudną ták (woim chęciom przeciwną? niť | 
wfzelka mocą przeslačowang, nie ty pe | 
wykorzenić śle ią przyjąć od proftakow jj | 
doznanych cudow. „Niewiem iednak © f| 
wnieyfzego czylitey wiary zśfzczepienić» ý À 
li jey przez tyle wiekow przy Herery ko% i 
mnicy iako Poganie okrurnych; ale atij 
fzkodliwfzych uftawicznym. rozry wanit wi 
chowanie. Jako fię iuz namienito v AT] 
niu oznśkach práwdž:wego Kościoła i 
ftufowego, gdzie fię też dowiodło: iż © of 
ra y ten Kościoł ták cudawnie zá oś] 
Fedin S. Kutolicki y Apofolskë ( iáko wYZiyń 
my w Składzie Niččálkim ].- Nie, 810M 
tylko nafz Rzymíki , ktory zgodą wieży 
y uzniwaniem iédncy widomey głowy gf 
Náuka Swoją y wiernych Jego obrei 
Stwiężyy Jmieniem, y rzeczą famą Kargil | 
Starożytnością , y zafzczytem Apo? ` 
Stolicy Ap>ftolskt. i j x 

_ igr. Miiam inne šwiádečtwa Boże, 
semi on tę Religig Proroćtwy o niey Y W 


ły; o Cnocie Wiary i o 
aj Ych wiernie (práwdzonemi : krwią nie 
z dych wfzelkiego ftanu wieku kondycyi 
| Ca ! Nawet ktorzy ią prześlądowali , Me. 
| dop Ow; władzą nád czartámi [Poganem 
| 8e, "20 zndiomą) z ciał ludźkich przez Chrze- 
! W wypędzonemi, zá fwoię przyznał, nád 
daj kie Sekty wyfoko wyniofł y od nieh 
No odłączył. O ktorych świadećtwśch 
Tota Potrzeba z Ukoronowanym Prorokiem 

9, Mia tua credibilia fačta (unt nimis Plak 
| 2b, Wiadefľwa Twaie ftały fię wiary godne 
| Świąd S iż BOG iśśniey nam tę Wiárg wy- 

tia i. ZYŤ niżby nam dofyć było do przyię- 
ży.) lák Bofkiey y w niey trwania z niec 

"£žanym  farkiem. 
ko, £dczym nápedniení wfzelkiem wefelem y pos 

i, | miirzeniu ińkożkolwiek "Taiemnice 
dop? dźlzey fą ciemne, nam do poięcia trudne, 
tM © R od BOGA przez Kościcł Jego 
tnie S € nafzę podane, przyimuiemy ie che: 
w z nád inne wfzyftkie návtáw nieyfze prá- 
kę 474. kfztátr owego Dzieciecia ktore mles 
Weep TZYŚikie , choć go nie widži bez 
trye; > Doiážn Gie, bedac pewne že od Ma. 


tki 

Renfov by nie wyfsie. Ná poharfbienie Albin. 

feep Hostoa row pokázat fie w Nśyświęte 

czne FYI CHRYSTUS, pod poftacia slie 

by Bo Stiay, ktory cud długo trwał, źe 

% 80 kto chciał do fytoáči napatrzył, 
Dano 


Kazanie - groloví 

Dano znáč o tym S. Ludwikowi Kr rák 
Francuíkiemu zśprafzaiąc go áby obáczyY“? 4 
Swięta ofobliwosé , śle on wzywaiący” pge 
wowiernie odpowiedział. Niech tam idz ty | 
trzyć kto o przytomności Chryftufow jar | 
„SAKRAMENCIE Ołtarza wątpi, mnie Z z 8 
dećtwa Koscioła daleko ieft pewnie A j 
práwda, niż gdybym ná nie oczyma pór ech 
182. Ponieważ tedy ta Wiára że W y 

miar wípierá fie ná powadze BOGA W go 
co mowi y obiáwia nieźmiernie wiśry sdý 


dnego. Uznáiecie z iedney ftrony iż ré | 
przeciw tey wierze wyftgpek czyli w "a 
czeniu ktorey Táiemnicy, czyli w pow gł 


waniu o niey, czyli w fłabym iey utrzy””) RA 
niu ieft krzywdą rzetelności Bofkiey pa ra 
negos á ochotnego poddańftwa rozu” "a 
nas fłufznie wyciągaiącey. Z drugiey PF | 
toftrony bierze was gorliwa ind ygnścyć 14 | 
żeli nie przeciw fobie famym, tedy PEZ gł 
niektorym Imieniem Kátolikom do Koth 
nafzego zniiącym fie, ktorych bárdziey 2 gl 

śćie narodzenia w tę wiáre wpráwifo: s m |. 
ich dobra wola, y fzczeščia tego pow” | 
fzacunek w niey utrzymuje, z ktoryc "LE 
ktorzy dofyé maig nátym do (woicy Pp | | 
wiernośći iż żadnego Artykułu wiary gk || 
przeczą, albo choć ie wierzą śle wiar? gb 

ciemną y martwą iż má raiemnice wia, 
przeze"? 


maa o NO 


z e Cnocie UViáry 7 
łożem łę patrzą, y mało lubią w nie fię 
ją trować mničy niemi do podziwienia y 
J: Ych pobożnych w zbudzać fię affektow. 
tep} Przykłód BOG naychwalebnieyfzy, rá. 
bie ná fię nędzną naturę nśfzę przyjąć, w 
tag: a Mas (czegosmy nigdy nie godni] us 
wg „ię w bydlecey fzopie , doświadczyć 
w lkiey nie wygody, przez trzydzieści lat 
tá, SOgicy cieśli chatce ukrywać fię áby nas 
dni V wzgardy swiata. BOG naychwale- 
zda 127 wfzyftkie Páleftyny kraie bola nogą 
ludzki Przez trzy lata zábiegaigc około Dufz 
W2b, Ch, Aby nas do pracy około Zbawienia 
Ten, dził, y drogę nam do Nieba pokázat, 
Ku, BOG, aby grzechy nálze zgłśdził, ná 
Mn U (romotnym okrutną śmierć podiął 8zc. 
kt „7 ich to do podziwienia y innego affe- 
tę; „b "ulza, y ktorzy šwieckiey Pogan Rzym- 
ży [i žiWwuig (ie cnocie, ktorzy obfite 
Te sh, nád zmyšlonym reprezentowanych w 
beczęg_ jach olob dla przyiścioł podietym nie» 
La PT. Práwdžiwych, á nieftychanych 


| ne». Nieprzyiściołom. (woim BOGA Weie. 


dzi owodow nie tylko fobie ná myśl nie 
Sayek 7) wodzą śle ich ná Kázaniu przeklá, 
cią ge to uważają, mniey ie do poprawy 
go N Oras modlą fię bez Nśbożeńftwa, 
kz Aoc RAMENTO W.,  ugefzczaią 


śle i fzkodyz 
ię ulini „pedobno nie bez. fzkody 


€ nie ftaráig wiedzieć y zá- 
chować 


: Kazanie sa 
chować to czego te świętości porrzebu'® 
183. Nie ktorzy ták fig wiernemi 
wyznaią-iż o wiśrę fwoię zdaią fię dbać; 
jakby nie była od nieomylney rzetelne? 
Bofkiey podana, ále od ludźi bez obowi47“, | 
fumnienia uchwalona. Ca wyswiadczai# “, | 
we zaniedbania Mfzy w dni Swięre, ©" || 
dyfpenfowanie fię w poftach, á podobnie © | 
innych przykázanich Kościelnych, nawet Y >, || 
dziefięciorgu Bofkich dla doczelnego inter £ 
fu. A nie tylko zdaią fig o wiarę njédbäć JE 
le iey fię cale wfłydzić, 4 to między: fame” l 
náwet Károlikámi. . Perfwaduy záwzięte™ || 
człowiekowi, aby chęć do zemfty porzucił | y 
krzywdę Adwerfarzowi darował, ieżeli A 2 
do tego podbudzać bedžieíz racyą wiary AR 
mu Chyftus przez Ewangelia zemfty zákáž |a 
ie, odpusćić winę káže, y tym odpuízezeniť : 
codzieńnie fię w pacierzu popifować, y odp“ 
nam náfze winy, iako y my odpufzezamy naj) À; 
winowaycom, — Nákázuie nawet nieprzyiść! k 
kochać y im dobrze czynić. Coż fucha dą 
ubłagafz on fię tą rścyą? Nie będziefz fię wy bę 
dził ná niey przeftać. Pewnie rzecze: f ty 
še krzywde, bo mi wiara Swięta, ktorą wyżej by 
Sak rozkazuie, Chrześćianin ieftem nie wf2y4z£ jj ta, 
Ewangelii? Y owfzem zá nierozumnego | sq 
czyta, ktoby go Duchowną z prawa Chr”. , kę 
ańfkicgo rácya od zemfty śmiał odwod”! 


párt; | 


sM, o Cnocie Wiary - 

v ù towad urázy poiednać tie z Nieprzyjacielem, 
yć > Proźbę przyiáciot, ná inftancyą ulubioney 
3 Lody: ná obligacyg iśkiego Pána, poczytuie 
á | bie zá honor, uftąpić zaś nedznego punktu 
A Noru ná rozkaz Bofki dla zbawienia Du. 
ge fwoiey, dlá Chryftula ma zá hańbę, áby 
k, 50 tež wftydžit Chryftus gdy fig do niego 
pko Chrzesčianin przyznawać bedžie. Podo« 
Pog w infzych fprawach, ieżeli go od złego 
€ up. dzić chcefz śni mu wzmianki czyń, o 
A tg 2uigcym prawie Ewangelii, bo fię z tákiey 
Mi Yi niemniey iśk Poganin śmiać bedžie, 
ha ti Ožyc mu chyba mufifz : iż go to nie zdo: 
h| le honor Jego ufzczerbek poniefie, ná utratę 
(ap Sy fławy, álbo ná láka inną fzkodę nárá- 
[ty fię, zgoła ták znim pofłąpić trzebá ińko z 
"a? ktory nic o BOGU, y rzeczach wWierzo- 
"| ?ch niewierzy. 

;|9%4,184- Znávduia fie nawet y tácy ktorzy 
f n V ierze ináczey nie myślą, tylko jáko o 
| kBlowneyfzey nieprzyińciołce fwoiey, z 
j dz: CY niewoli radziby fumnienie ofwobo- 
f 5 áby co broią bez wfydu, to" czynili 
y ty“ boiśzni. W rożne przeto Taiemnice wiae 
j py, Wornie wglądaią, lekkomyślnie o nich 
4 b čania formuią, y onę bez ufzanowania zá. 
ú va šia pilnie upacruiąc iákiey ffábey ftrony, 
kog trey by nie zwyciężoną fortecę Bofką 
f ciot $, názwany od Páwła S. [1. ad Tim: 


3- ] 


14 
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Kazanie ui: 
3. Filarem, y twierdzą prawdy dobywać y É 9) 
nować mogli; Miłe im Towarzyfiwo Z O 
mi ktorzy iák beftye nic nie wierzą» smie 
BOGA bluźnią, Nayświętfze práwdy W ví 
pliwość podąią; tych oni ciekawie facha; 
y od nich fię źle o Wierze rozumieć ucz? , 
Żarliwemi ich Sentymentami fami iák 2 ch 
bliwfzą Mądrośćią popifuią fię, czym dobr? gł 
ku fobie, gorliwą nienawiść, albo (zkrUf 
[iż im (ie nie (przeciwili ] á w głupich: gg 
bic podobnych zgorízenie, fpr4wuią. 4 
wym Chrześćianom Chrzeft S. nia náco inn 
go przyda fię tylko áby między niewiernć g 
po Charakterze tego SAKRAMENTU; k ná 
rym fą ná duľzy nácechowani, mogli bY* o 
fądźie Bożym rozeznáni, iż (4 žbiegami Z, „jý 
śćioła, y zdraycami Chryftufowemi. $ 44 
fkażonego rozumu iáko ze zrzodła poc“ gy 
owe o rzeczach Bofkich właśnie iák age 
niach fprzeczce podległych; o Swiętych, iy 
wfzechnych Koncyliach, iák o świeckich cd | 
mikach , Iekkómyšlne mowy; owe prz” im 
Duchowney władzy nienawisne (zemW gi | 
klątwy lekceważenie, Duchownych 019% zł + 
ufzanowanie, przeciwko ich dochodoť „nl |è 
zdrość, z ktorey nárzekáią, iż Duchow, pó | q 
Summami dobra świeckie obciążone» * gf ż 
miętać nato niechcą, że ie świeccy 44 sf 
zaciągaią: tż ed f(ummy Duchowney M (91 


l 
i 
| 
f 
y 


| 


| 


A o Cnocie Wiary i Ň 
ył ( ktorey też coraz po połowie utrącaią ) 
dej Od świeckiey prowizya płścić wolą. Mru. 
% iż ná Duchownych tak wiele idzie, á nie 
k, aig iśk wiele fámi ná zbytki tráca, ná 
w oTe, rádžiby y to wydarli co ich przodkoa 
%, ślbo inni pobożni ludzie BOGU w fłu- 
ech Jego oddali. Rozumieią podobno zes 
tę 6 tym wydarciem zbogacili? o zdradliwe 
m. mienie! ktorego tu zbiiać przedfiewzięta 
Ry erya niedozwalą, Niech rakowi ráczey 
żę czyraią o Schizmie Angielfkiey niezbyt 
Moka Mikołaia Sandera [z4 Wiarę prawie 
łyk „ Anika] Kfiafżkę niedawno ná Políki iça 
bi, "Zefožona, tam ku końcu częśći piere 
 doczyrają fię, iáko Henryk VIII. Krol 
keki odfzeżępiw (zy fię od Košciota Rzym» 
kot? „Wfzyftkie w Páúftwie fwoim łafkami 
Yap mi Y Cudami fłynące Mieyfca z bogaćtwą 
PBich ozdob zták wielką Korzyščia fwoig 
Mapy i?» iż z iednego grobu S. Tomafza Kan. 


| Pra lego złota, frebra, drogich kamieni y 


4 44 Kościelnych, ná dwadzieśćia y fześć 
fein} W led wo zabrać mogł; gdy wlzyftkie Kos 


| Peyn e (karbow y ochędoftwa złupił, gdy 
| to, ŠI Iprzet blifko tyfiąca bogat: ch.Klafztoe 


Jèn A intráty mśiętności y grunta zśbrał, 


ON ch Klafzrorow zruinowánych ołow ; 
k każą; kámienie Poprzedaľ, áprzytym Daning 
"BO domu Koščiotowi Rzymfkiemu 

Kk oddawa- 


` 


A Kazanie st 
oddawaną ná fkarb (woy odebrał, rozumi* 
by kto, iż nád wfzyftkich przed nim Krolo 


Angielfkich flat fię bogatízym, aż oto zh 
la przez dwadźieścia z okładem Iśc niżeli 
dobr Duchownych tknat z wielkim do de 
tkiem pánuiacego ftał fig ze wfzyftkich pr?“ | 
foba Krolow ubožízym: ták dalece, že mufis” 
coraz bárdžiey (rebrna monetę fałfzowść» * 
prawie do frebra w niey wyniizczenia, á pr“), 
tym podatkámi do fwoich czafow niezśż) 
wanemi poddanych (nedznie zá niebłogo””, 
wieńftwem Bofkim podupadaiących) nád zw) 
czay wycieńczył, y ledwo nieznifzczył: 4 i 
fię y drugim uboftwa wraz z rozerwanć 
dobrami Duchownych doftało; á ci kto? 
Ktola ná tę $wietokrádztwa podwodź 
[twierdząc: że gdy Krol dobra DuchownÝ 
odeymie, będzie mogł wielką część podatk , | 
opuśćić poddanym, z ktorey folgi, á orať, | | 
rozdanych ná wielu dochodow Klafztorny”, | | 
ktoremi fię kilku Mnichow żywi ták f% „|| 
krotce całe Kroleítwo zpanofzy, iż żadnej, ? 
w Anglii nie będzie ubogiego ] áby mov, ) 
ták bezbožnie rádzacy pohanbiení byli | t 
tkiem rádžie (woiey cále przeciwnym » g b 
tomni zaś podobnie łákomi ich przyktádé 
przeftrzeżeni byli. | 
Pominąwfzy te ná dobra Duchow?$., ta 
ghciwość, ktorá niemniey ieft z wątloney 5 % 


ý | 
| 


fię 


k o Cnocie Wiary 

w |) znákiem, iáko hoyność ku Duchownym 
ud | Mocney Wiary dowodem bywa. Coż mowić 
owym bezbożaym wyśmiewaniiu cudzeý 
je bobożności , przymuľzaiac cnotliwych áby fig 


de 4] ją niemniey ják przed ničwiernemi Prze- 
ł | "ádowcámi kryli, owe zuchwałe utrzymywaa 
VÁ 


p Propozycyi wierze nie befpiecznych, ros 
fi | guście "fprzyiaiących, owe lekce ważenie 
y A tpkow y owfzem fię z nich przechwala- 
W) e, ge. 
Y| m. Toż to ief być prawowiernym, ganić 
9 Chryftus chwali, chwalić czego zákázuieť 
pi M.“ Že to wzgląd ná godność Bofką, ieželi 
f | a, T2yíz coś wierzyć powinien álbo ieżeli nie 
U „pełnie wierzyfz? taż to ieft wiára powinńa 
A) Doważnieyfzey rzetelnośći Bofkiey v iey 
Šodna ? Nie (až to Chrzesčianie jakich fię prás 
A "m Chrześćianom wyrzec potrzeba. Wielki 
M| h Shrzesčiaň(ki Filozof Męczerńinik Chry- 


9 Plná Athenagoras w mądrey obronie zá 
: + tześćianśmi Śmiele mówi: Zaden Chrześćzna 
i 


„| Jeż Rży nie ieft chyba że tę fobie religią zmyślae 
fl, JÚ tedy tea S. Mędrzec zá zmyślonego 
V b rzeščianina, kto zły w obyczaiách, czy» 
M. zá prawdziwego uznał w rzeczach 
ň ty wyftepnego č : 
4 iż; 85. Minawízy wfzyftkie profto y wy- 
1% Ne przeciwne wierze zbrodňie y defektas 
*awigałe nie ktorych obyczaie y cige 
A Kkz kie 


Kazanie 


rupowana ślbo w nim przynaymniey z bež 
offábiona. Bo chociaż wiára trwać moZ? " ae 


dza, zuchwałość jednak w częftym GE ae 
grzefzeniu, z mocną ycále BOGA godną pa 
ra, niewiem iáko pogodźić; gdyż mi nie tay gł, 
iž ta ludźi w świątobliwośći utrzymY er 
zwykła. Wfpomniymy fobie na owć p 
wfze Chrześćańtwa wieki , kiedy 
przy fwoiey świeżey żywośći, w nO“ ed 
wiernych kwitnetá, co zá wftrzemięśli wo, 
co zá owoce świątobliwośći wydawafé? z 
wiedliwemi Chrześćian fimi nawet niep!ž atť 
ciele nazywali, nie tylko ludžie , śle Y żę 
przeklęty iako piíze Eufebius [b] © Delfcky 
wyroku zá niemiałym dla wiefkiey NÚ ay 
fiáko pržynáglony fzatan odezwał fię] (práv vg 
elliwych Chryftufowych. Stáwny cdr p 

Pogańfki Starofta Rzymfki Pliniuíz po ŚCI je 
roztrząśnieniu obyczaiow wiernych €“. niť 

iana Celarza pifał: iż w Chrzesčianách 9“ o | 
maíz, co by. kto fłulznie zganić mogł» kę” 

zbytniey czri Práwodawcy fwego [h] kto” 
nawet iáko BOGA kochaią. Ztąd byt?“ fi 

śmiałość w wfpomnionym Achenśgo"*;d4 | 
lozofie twierdzącym: iż nie malž prá 


(5) ia Vita Conftant: Í, 2. © 49- 
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 Miwdźiwemi Chtześćianńmi wyftępnego, y 


—— 


wit w (woim do Aureliufza Čelarza y Sy: 
ną Jego od Chrzeščian pofelftwie: że to być 
* Može, áby [ Chrzeéčianie] tażemne sźkie ztoséi 
pieli, © ktorych ieželi fig dowiecie nie profim áe 
nan "am przepuščili, pozábiiayciė nas, y dziecź 
erk pogubcie Domy nájze [i] 
k wychwala Filo Mądry Zydowin przedžia 
c, 3 Świątobliwość Chrzeščian we wizyftkie 
kie» obfituiących pod Nauczycielem S. Marx 
bi. Ewangeliftą,czytaycieo ich bárdziey Nie. 
kim niż Ziemíkim żywocie, piękne éwiádee 


| gy tego niewiernego,w życiu wipomnionego 


b, angelifty od X. Skargi napifanego. Tá by- 
toca Fierwia(tkowych Chrześćianach wiary fta- 


ina. 256, ŻE Stároftow se rożnych Prowincyi (k]. 
Mali d 


ti € Cefarzow, iż śni fzubienice, ani ká« 
SA atczyć nie mogą, mnoftwu ofiaruig- 
ie.) fię ná Męki wiernych. Miłość w zás 
toz i taka była iż nią ofobliwie dawali fię 
tieg DAĆ od niewiernych, ktorzy zpodziwice 
Shažy „S Owili: Patrzcie iák fie wzajemnie koa 
tavá 5 teden zá drugiego gotów umierać Le] 
iz POŠ ták ty iącobliwie była zachowana, 
le m čeŠčiance dáleko itráfzniey(za zdawalá 

4 bydź do nierządnego Domu, niżeli 

Kk 


Č) 3 ná 
rom: fub An? 179 & Hicton: (k) Anton: Pre. 
tuh Afis & Fiberius Pal: Prať: (1) Ter. 

è Apolog: e, 39. 


Kazanie s 
ná pożarcie do beľtyi fkázaną; ználi to fm 
niewierni, iż u Chrześćian ufzczerbck W yn 
du cigžízy pocźytuie fię nad śmierć wfzel” | 
ką, iáko im wymawia Tertulian ím) 4 
Tákiež fame widzieć fię dały cnoty ve 
#nieyfzych czalow w Jndyi Japonii y inny” 
g Pogańftwa świeżo do Chryftuía náwroc?” 
nych krajach, gdy wiarą w gorących pocz% 
tkách fwoich żywa y mocna była, ták dale” 
ce, iż nowi Chrzeščianie nic fobie ná tym 
świecie nie fzacowali, tylko iednę śmierć dla 
Chryftufa, w ktorey mocnym podeymowamie 
pierwfzym Chrześćianom nie ufłąpili.Y rák ows 
prásnienie Męczeńftwa ftáto (ie powfzeć” „| R 
iż nie tylko ludźie dorośli, y kilkonaftelet? U 
dzieci nim pátaty, ále fáme náwet niemo | vy 
ta płaczące nie ináczey Matki koiły Y WK s 
niecierpliwośći odwodzity, tylko ftrafząć N ś 
będziefz. Męczeńnikiem! 4,3 
Jako tedy wiśra mocna ktora w poct è 
.tkach Chrześciańftwa, nayżywiey Kwit y f 
obfite swigtobliwoáči fprawuje fkutki, tá sf x 
y 

2 

i 

fi 

à 

U 
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żwiązłość obyczaiow, ofłabioney wiśry „4 

ni nie płonne podeyrzenie. Ják bowie NÝ 

o furowey (práwiedliwosči Bofkicy » © vy 

fznym fadžie, y wiecznym piekle wierzy: v 

ry ták chętnie ná nie zárabia? iśką o Ng 

y dobrach wiecznych ma wiárg, Ktorý výs 
a 


fm) A polug: e. vltimo, 


"sA. Bd a 
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lida rozfkofzy, zyfku, y upodobania łatwe 
Wrśca ? y ták fię práwdami iey nie rządźi, iá« 

9 ci ktorzy ie maią zá bayki. 

186. Záczym ieželi ofłabioną czuiecie 

W fobie wiśrę náymilíi moi, á chcielibyście ią 

| náležytey przyprowadzić żywości. Poftu. 

aycis mnie: dwa (3 zrzodła zarazy tey 
| Wierze (zkodliwey iedno wewnętrzne; ze» 
| Wnęrrzne drugie, ktore obadwa pożatykać, źe 

M więcey nie (z2kodžity, á przeciwnych im 
Skátftw śby uzdrowić co fig ofłabiło, zá- 
Yé potrzebá. 

„ Wewnętrzne zrzodło fą wyftepki, te- 
ti Bdy fię wola pfuie, do ktorey inne cnoty 
Należą, {kazi fię łótwo-y rozum; nś ktorym ieft 
Wiát Macie tego. rozumiem náľobie nie 
(„SZesliwe doświadczenie: Pámieracie gdy- 
Cie w ftanie: niewinności byli, iakościę cię. 
Škode grzechow poymowali y ich fię wzdry- 
Bali, Zgrzelzywizy iednák raz y drugi, iuż 
x“ Wam rozfądek odmienił, ták dálece že im 
(CY w nie w pádacie, tym fię wam mniey- 

> widzą, lubo w rzeczy fimey dlá śmiałości 
izey co raz ciežíze fa y niebefpiecznieyfze 
i. Wieniu. Przychodzą nawet do tego ludzie 
ľum 2) Zwyczaiwizy fię grzefzyć, bez wftręcn 
nią, enia, piią iák wodę niepriwość á ná ko- 
Day Y wiáre porzucaia. Pod czas owego ftra> 

iwego- od: Dyokiecyana  pzześładowania 
Kk4 [ wípos 


Kazanie 203 
f wfpominaią roczne Dzieie Kościelne] W; 
łu wiary fię S. zapierśło, z tych ktorzy vas 
wiąźlsy żyli, iedni Chryftuľa odftepowalí 
Mękśch , drudzy w więżieniu, inni przy po” 
imaniu, inni przy zábierániu dobr, nie ktorzy 
nawet ná fam głos ftralznych Tyranna wy 
rokow; według tego iśko ieden od drug!*P, 
rožwiažley żył. A gdy fig co raz bźrdźicy | 
Chrześciańfkie obyczaie pfuły, nie trzeba "4, 
ło śni życia, śni dobr utráta grozić, M a 
mo rozputne zbiegłego z Kośćioła Lut 
námowy y buntownicze hafło > wiáry odftý 
owali rozwiążli Chrzeščianie. Poprawić p 
dy potrzeba zepíutey woli, áby fię od 3 
ftępkow pohamowatá, á w dobrych ucz 
kách ćwiczyła, bez ktorych wiara martwź” 4 
«właśnie iáko ciáto bez dufzy mowi S, JA y 
_Apoftoł Sicut enim corpus fine Spiritu morh 
eft ita B fides fine operibus mortua eft C. PA 
ko ciálo bez dufzy co raz fię bárdziey pív, 
przeto go nie rádzi długo w Domu cho 
my, ták zła wolą umorzoną y nifzczeiąc wy 
tę iáko (woim obyczaiom przykrą łarwo |. 
miata. = d 
Popráwić tež náležy y rozumu, gori 
jąc go w wierze, áby ią mocno 4 piefzcć y 
zachowywał, wiedzącze to ieft wiara Dufzlty 
ne oświecaią0a co oko ciátu, ná ktore nie“, 


# 


ba balki, bo go láda zdziebłem wyktué ©, 
y ná/ 


o Cnocie Wiáry 
Ť niymnieyfzy profzek iemu zśfzkodzi. Nie 
piko przeczyć práwdy wiary, śle nawet o 
trey z nich bynáymniey powątpiwać 
Bzęch iet niewierności wielce krywdzący 
Wizejdkiey wiary godną rzetelność Bofką. 
ù "grutowania rozumu fłużyć mogą wy: 
"Y położone Kázania ofobliwie o Znákách 
d Vdá. wego Kościoła Chryftufowego, o wi- 
osy Głowie Jego 8zc. A nie tylko przy- 
yi; wiarę mieć mocną, w pofpolitośći źle tež 
ládoma Taiemnic Bofkich w fzczegulności, 
(ej, Slce bowiem żśłofna rzecz ieft że Chrze- 
lanie mało o Chryfutie wiedzą, nie wiele 
m myśląc, mniey trofkliwośći przyktáda« 
b áby iák naylepfze w rozumie fláwili fo- 
wyobrażenie niežmiernego  Majeftatu 
(zech mocnoéci, Dobroci y innych wielkich 
Onałośći y Dobrodzieyftw Jego, dla 

tag ch odzien ieft nie tylko aby mu ná. 
iik ĉátły ludzki ftużył, śle go wfzyftkie ferca, 
wię Návgorecey kochały, ińko tego, ktory 
Wy © czyniąc y cierpiąc nieogriniczoną nam 
ię jadczył miłość. To byśmy. powinni 
tá fabie zá nśywiękfzą, ieżeli nie iedyna 
gi; >" Świecie náuke y mądrość, śbyśmy mo. 
b > Pawłem mowić Nie rozumiałem áe 
Va ať co umieć iedno JEZUSA CHRYST U. 
Próg, tego ukrzyżowanego x. Cor: 2. Nie tego 
Yor t śbyście w Taiemnice Bofkie ptocho 
Kali, chcąc ene rozumem (woim mierzyć, 
y nád 


| 


Kazanie ; 
y nåd iego fzczupłość wiarą daley nić zśfię 
gać, álbo ciekáwie niedośćigłey rády Boki} 
wybadywść, zá co ták á nie ináczey uczy”! b 
Zá co tego á nie dragiego álbo nie wízyftk | 
do Nieba przeznaczył Śzc. chcąc fwoim 6’ 1 
pftwem mądrość Jego poprawiać, álbo czy 
bez przyzwoitey nauki, czyli znią- śle bez P., | 
kory w fńbtelnośći Teologiczne wdaw” | 
(ie:. tych bowiem rzeczy, iákožkolwiek os 
knych y miłych náwet náyuczenízym bárt 
miernie zażywać potrzeba, áby fię niem! af 
ko zbytnie zázytemi ffodyczami nie ftruli- PE 
dobieńftwa to ieft wžiete od.Salomona w prz | 
fowiech fwoich mowiącego : Jako. remu: kt? | 
ie wiele miodu nie tefl zdrowo, tak kto wiele zeń, 
e Majeftacie będzie zástumiony. od Chwały. Ć* a| 
Tego pragnę ábyščie prawdy wanb:, | 
liczne ktore do nábožeňítw y kierowáf 
fpraw wáfzych fluža.wiedzieé y rozumieć vy 
rali fię, y gdyby można. w ich: rozwaž/ ty] 
byli nieuftannemi według nimowy DO 
Bożego: Myśl twoię miey w przykazania > y 
żych, y w rozkázach Jego. maybazdzicy b4 ef 
fawiczny áon tobie da ferce, y. poźądanie Miry 
śći będźie tobie dane. Eccl: €. Ale żę nie Wify 
icy (a zdolni własnym rozumem: rozbierać 4 
bie wfpomaione práwdy, niecháy uważnie y 
«aią Duchowne Xiąfzki, niechay pilnie gł 
eliaig káznodájelow wiernie naukę 2 | | 


ł o Cnocie Wiary : 
[Sádaigcych, porzuciwfzy owe rownie nieto. 
Šlmne iák fzkodliwe mniemanie iż Kazanie 
tE tylko dla proftego motłochu ludzi, ktore- 
, 8% zdania iáko nie rozumiem, áby kto zwas u: 
čymywač miał, tak go zbiiać nie mam po" 
zeby, mowię tylko iż wiele politycznych 
| Udźi, jeżeli nie fa od proftákow w wiádomo« 
ki rzeczy Duchownych podleyfi, tedy zápe: 
1,1€ nauki Duchowney potrzebnieyfi, iáko 
| | ktorzy bardziey tszum około rzeczy docze- 
tych zábawiaia, ták nim ufilnie pracuiąc iá- 
ke wieśniacy rękami. Jako ci ktorym mniey 
Do prawdę rzecże choć błądzą, á przewinia- 
k, útwiey y ciežčy niž proftacy , Niech że 
znodziei fłuchaią , śby im to prawdą z gło» 
bi wybił czym im podchlebnicy głowę ná. 
ti Jáko nawet ci ktorzy czafem ták fa pro- 
tj Mi naprzykład w kondycyach Sákramén- 
ney pokuty niewiedzącemi co ią święto: 
ladzką ślbo nie ważną uczynić može, iák 
ty, niacy, ztą rożnośćią że tych proftotę ła- 
dz rz zaftąpi Duch S. niżeli uczeńfzych hare 
fee, Wiadomość. A ieżeli nie po to maig uczę* 
ać ná Kazanie Aby fię nauczyli, czego nie- 
z Sdzieli, tedy áby fie záwftydzilí že ták nie 
ięj R iáko wiedzą czego wiára Swięta y ftan 

+po 2 wyciąga. 
187. Zewnętrzne zrzodło wfpomnione 
| Mtazy ick, zgorízenie od ludži ażie o oiie 
; dbaia. 


Kazanie 177 
dbaigcych, krorzy im fię zdaią dowciP“ py 
lerownieyfzego tym fzkodliwfzemi 1# 


kich zuchwałych medrkow zśraźliwym Bi vý 


ftwem gardzić, blužnierftwem nie (kažice!ý | 


zzetelnośći Bofkiey brzydźić fię potrzed“ vý 
wykorzenienie záš ieželi fię z ich (poł 
ftwa iákiey zachwyciło zśrazy ; ŻYCZY, ye 
przeciwnego iey zażyć lekarftwa. Czytać 
woty Swiętych y inne Chrześciań(kie dz ják 
jákie fą Koščielne, w nich wyczycamY» če 
to priwi Katolicy w wierze mocni Y i; 

wzrufzeni byli, iśk wiele dlá niey CZYŃ, je 
cierpieli, iśk obficie prácowíty por ná obiá! niť 
nie iey Doktorowie Swigci, ná rozkrzew' o 
rośni Apoftołowie, iśók odważnie Krew . ný 
ie zá nie Meczeňnicy przelewali: od nic sá 
uczemy fię oney nie zwyciężoney pewne, 
przyíztym życiu y nádgrodžie mocne _ „e 
rze zgotowaney. Ažažby ci [mowi $. 7j 
gorz Wielki] (m) ciało fwoie ná smieť „yy 
gdyby m nie pewna rzecz była iż ief żych p 
dla ktorego umierać potrzeba? jakoż $o jad 
CY Meczeňnik w liščie fwoim do R 
[o] opifuiąc gorące pragnienie Mecze’, pro! 


zy” 


y wzdychania fwoie do owych beftyi PO gt | 


rych zęby miał być (kazány y niemi 102 pęt | 


pany, ktore obiecuie draźnić áby predl? zy: 


a0 
(+) Homil: 32. in Evang: (e) spud $» nie 


dë Ícri pt: celos 


146 | 
„jé 


VT 


ieil! i 


“b T 
(b iaty Swigtey fzacunek, śbyśmy takiego 


© Cnocie Wiary 3 

ty do zguby Jego, Wybaczcie mi [pifze! Sye 
MG kowie : bo wiem ná comi fig to prźyda. Otoż 
"(mowi daley wipomniony Grzegorz ) kres 
w ták wierzyli, cudami iaśnicią, do uviartyc 
KS tiaž żywi chorzy przychodzą y zdrowie odbie- 
i t, Wiarežomcy przychodzą, y czatci ich opętu* 
+, Petani przychodzą, y od-czartow uwolnieni 
atg, Ják že tedy žyia tam gdzie żyią gdy w 
Ve cudach żysą tu, gdzie pomarli. aż 
D.; Syaowie ktorych Rodzice souris 
u "tdzicámi doftátkow krwawą prácą náby« 
pea nie umieią ich (zánowač: že 1m lekko- 
h Vťzty, tácy my iefteśmy, mniey dbaiący © 
t wiare, ktora ták wiele Chry ftula, Apoftotow, 
innych SS. Przodkow nafzych kofztowatá, 


AY woleliby byli dać fobie ięzyk urznąć, ni» 


Wymowic to, co my chętnie bez wfzelkie» 
„Ptzynáglenia wyblużniemy. Wipomniy: 
k,, "©dy fobie ná ich práce Apoftolíkie, ná 
ch „Męczeńfką, y nieźmierny, iáki u nich 
w 


nie marnowali, A że znávduie fię nie 


o zuchwatych ludzi Hiftorve Duchowne 


? diep taigcych, náftepuiacym Kázaniem ten im 


Ozum ná oko pokażę. 
Prd, 38: Zśkoń:zmy tę mowę gorącym do 
wodawcy Nafzego Chryftufaaffektem. Nia 
x. mowneć o Panie moy oddaię dzięki żeś mi 
z Rodzicow Práwowicrnych ugodzie +6 
onie 


Kazanie „jego | 
łonie Mácki Swietey Kościoła Kścolick jw | 
dał wychować; nie trzebá mi było wiary Ping A 
dziwey daleko pržez wiele niebefpieczć kaó ł 
żdrowia y życia iáko nie mało innym “ig l 
przyjąłem ią bez wfzelkiey pracy: y fára A tt 
wiádomośći nawet moicy , niemowle? zz tł 
Dobroczynnego Miłofierdźia twego © ‘Ro | 
wiernych poczytany. Gdybyś mię byt gz | € 
D 
b 
t 
i 
t 
i 


z 
dźicow niewiernych ná świat iśk wielé | 
nych wyprowadźijł, rozumiem , że upo” gg 
zmyfłom pozwolona w fekcie iákiey e w” | i 
po džiš dzień w niey by mię była ucrzy ©) gø | 
žá; śjeżelim ták zły zoítaiac w dobte „| 
rze, iákižbym był w niedowiarftwie? f G | 
ták wielkie Dobrodźieyftwo, nie tylko ap I 
nie dziękował, álem nim tyle rázy gard ai“ | 
lem rázy albo mowił, álbo czynił co było 116 | S 
rze ták Swietey, ták mocno ná powadze ag Ň 
telnośći Twoiey zafadzoney nieprzyj ać y || 
Wierzylem w práwdžie Artykuły W. 
codzieńnie przed Tobą z tym oswi3“. A 


4 


fip mowiąc fkład Apoftolíki, śle niec of | 


pieroż z gorowośćią wyznania wiary i HIA 


wielce czynił, ieželim ták nie wie” sly, 


beż 


orž! 


0 Cnocie Wiary ; a 
» (Rom: 2.) grzefzyli bez prawa peg: mo- 
vi Paweł S. śle ktorzy pod práwem FYZ 
hieízyli według tegoż prawa maią być fadze- 
X la tego CHRYSTUS mowi Zydom 
De Pozumieycie ábym ia was ofkarżać miał przed 
m, teft ktoryby was ofkarzał Moyżefz Joan: s. 
tę, of Práwa Jego. O! Święte wiáry Chrzé- 
(a úlkiey Prawo daleko nád Starozakonne 
te ©ý[ze, coż fię zemną ftanie gdy fprawy 
be © tobie przeciwne według ciebie fądzona 
dą. ierzę mocno coś mi przez Koščiot 
že? obiświł, żałuię ferdecznie żem nie ták 
te p.< tá wiara po mnie wyciągała. Wie- 
Uk, Pánie wjpomoż fłóbą wiertość moig. Zátu. 

a Wyftepki, pomnażay fkruchę moię. O. 
log: [Ozum darem Wiary, zápal wolą Mi- 
by Šia Twoig: ábym ták żył w Wierze, iż- 
tow. O ley każdy Artykuł záwíze byt go. 
dob mierąć, tak, umierał wiernym, áby 
fu. Yczynki żywą być Wiarę moię wy- 

 uAdczały 4 Dufza moia godna była, 

Ufly(zec iż zbawienia doftąpiła. Fi- 
te falvam feci AMEN. 


AROSA SAK 3038: 
ŠE A SR KOREA 


KAŻA- 


tna 


KAZANIE 


O Hiftoryach 


Ná obronę Duchownych p” 


kľadow pożytecznie ná Kazanie | 


przywodzonych przeciwko lekk? 
myslnemu onych odrzucaniu. | 
Jn illo tempore wra moż difcip” 
lis parabolam, Matt. 15. 
Onego czafii powiedział JEZUS Ucz" | 
jwoim przypowieść. | 


0 | 
G był álbo CHRYSTUS Pan z M4). 


im Kroleftwa Bożego opowiadanić 

teraźnieyfze zachował fię czaly: 
terśźnieyfi ludžie, ná ten czas żyli, f 
Kázania Jego dla przypowieści, przez k gł 


zwykł náuczač, od nich wzgardzone; S gih 


śmiane były. Jeżeli teraz Hiftoryom 
zániu przywiedzionym niewierzą s Zá 
je, y imaginácye od Xiežy ná poítrách 4 
innego affektu w zbudzenie, wymyšlonť i 
ezytaia, ( chociaż Hiftorya z iftoty fwoiey 
opowicdzeniem tego, co fię w rzeczy ., 
działo, ) cožby oni rzekli ná przypow viť 
ktore fa wymyślonym, ku obiśśnieniu k wil 
[pr 


a ~ m m ky oj m „o Ry my mę 


© 
£ 


o Hiftoryach ne 

Pády przyktádem, podobieńftwem Hifta- 
RG fpotob bowiem, ktory teraz wielu przed 
t Wžieto, ná zlecenie fwoiey medrošči, dos 
cipu, poloru, przežornosči ieft fprzeciwiać 
RUA gardzić pofpolitym zdaniem, iáko profto« 
lákyš od dawnych, á grubých wiekow pos 
Sftata, rozumiciac: že ná tym zdaniu u fiebie 
ù deptanym ftánzwízy, maig być wyżfzemi 

| Md ludzi. Między tym zás, czym fię zwy 
| enemu rozumieniu fprzeciwiaią, ie uwłos 
| „lie wiary; y wyfzydzanie Duchownych 
| [ Zyktádow , ták dalece: že gdyby mi fie 
u emu oto umawiać nietráfiato, ledwiebym 
li, Srzył, iżby fię taka zuchwałość w Káto. 
zn ch znáydować mogła. Przeto wielu Ká- 
u adziejow, obáwiaiac fię, áby z fwoim fło. 
bpi. 2880 opowiadaniem w pogardźie niex 
AJ iftoryi ná Kázaniu powiedzieć wzdry- 
+ Jedno tedy z dwoyga uczynić mi 
hi, chodzi; ślbo przykładu nigdy ná Káza« 
"prá, SWfpomnieć álbo przy tych początkach 
DA „Kiznodźieyfkiey raz ná zawfze pokas 
te lák ieft bežrozumna zuchwałość, Hifto. 
kę, Duchowne lekkomyślnie odrzucać; Jakoż 
tád długiego rozmyfłu, wolę tę wterą obrać 
gi, © Niżelibym miał, ták wielki, do przefiroe 
Q Bánki, y záchecenia zkáwiennego od BO. 
tych "dany frzodek , dla fkażonego nickto« 
zdania bolaźliwie opuťaczaé. A iśko tę 


przys 


Rai fig 


Ę Kazanie ; 
przykłady BOG dla fwoiey fporządził chw 
ły, ták ich záżywać, ile fię fpolobność po” 
4 teraz ich prawdy, y powagi bronić dg 
ná wiekíza chwałę BOSKĄ. 


190: PR zedaęwZKEY zåktadáć fundamen | 


i od wywrocenia przeciwneB? pe 
damentu, záczynam: ktory, zákľadai# cis g 
Hiforse Duchowne odrzucać zwykli. Pi 


tego (mowią: ) Dzieiopifa, nie ieft arty jas 


Wiáry, welno mio rzeczach od niego OP ay” | 


nych powątpiwać, álbo y przeczyć. AEP my 
by fig znólazł człowiek, ktorvby tylko Fis 
wiarę dawał, co ieft Arctykułem Wiary», * gb | 
zá% rzeczy przeczył, albo onich pow at"; rg: | 
. byłby. nierozumny, ktoby go poczytał Ziji | 
zumnego. Jeft že tou mnie Artykuł g 
ry, že iá zrieť že tu ieftem w Kościele? žE Fi | 
cya, Anglia znayduią fig ná świecie? ŻE „ft 
ruń iet w Prufiech &e. iáko żywo nie Gb 
bo Artykuł Wiary ma bydź prawda od B“ dfi 
obiawiona, iśkiemi nie [4 pomienione pávy 
á przecie gdybym śmiał przeczyć ślbo f je” 
niymniey powątpiwać, czy żyię? czy i. (| 
em w Kościele? Sze, mielibyščie mad 
ftufznie zá człowieka nie (pełna rozum „gł | 
wyciągam tego po was abyście ták wić gł 
pismu Hiftorykow iśko Pismu, SwiętE w | 
ie mocno trzymali, iáko Artykuły wi 
ktorych prawdę winniščie umierać J PA 
n 


ut | 


o Hiftoryach > 
4 wymyślnych mekách Krew przelać, niżeli 
chorých znich powątpiwać; tego tylko 
h fẹ áby lekkomyślnie bez fłufzney przyczy- 
| pi láko przyczyná bydž może: iż Hiftaryk 
yt przykład Pifmu S. przeciwny, wierzę, 
hp tozumowi, lub dobrym obyczaiom, álbo 
tý. Pofpolitemu Dzieiopifow świadećtwu bez 
pr... Włoczący, iż ieft wiáry podeyrzaney, 
żę Wiadczonego fałfzu, bárdžiey dworno- 
+ niż práwdžie fłużący &c. śle ta przeżor: 
ły, Y Przebieranie w Hiftoryach, bárdziey ná. 
| w; do Káznodzieiow, ktorych do Xiąg 
| dą Z materyi pifzących odfyłam (a) niželá 
uchaczow ] tego ( mowię ) chcę áby bez 
4, Zyny Autorom mądrością, podciwościąs 
ki aem y nie pofpolirą życia świątobliw o: 
hi,  JAC2nym wiśry nieuwłoczyć, kłamftwa 
bá čádawaé , dopierož Hiftoryi ogołem zá 
| tie, € y imaginacyą nie poczytać, iśko więc 
Pá, "ZY gorG w tey mierze nád famych 
da WIE Hererykow [ ktorzy Hiftoryą Kościel- 
| ko 2Ynáymniey pierw fzych po Chryftufie wie- 
| Kol; wpofzanowaniu maig ] żal fię BOZE? 
| tor, Ji czynią. Ci iadnák politycznym Hi. 
| tiu jm © rządach Kcoleftw, o W/oynach, Doe 
| wego początkach wiarę dál, Z biegłośćią 

( LI a w ta- 
zyk 0g: Tom: 7. lib: de apparit: Melchis 
anus libr; de fundam veiz Theol; P 

auli Segneri iu Pano plia Ws, 3 


c BE Kazanie 
w takowych, ktorzy ro potomnym podali AV [t 
torach popifuią fię;y gdyby im kto powiedzie” |t 
iż ci Autorowie; co to pifali, kłamia, 2 A t 
že oni wnich tego nieczytali, tylko (ob [A 
fzalbieríko zmyślaią: niewatpie žeby fię “ IU 
urážili, y niecheieliby w ták nieprzyftovné! k 
fukience chodzić, w iáka leplzych od feb“ (Č 
obłoczą. Dziwne owe przykłady Bofktej d 
około ipráwiedliwych opatrznośći, mai4» ” 
pozmyślane z nie pomiarkowanego náb% | 1 
ftwa przypadki, obiáwienia $S. zá imag 
cye z niedobrze udyfponowanych humo? i k 
w nábožnych Białogłowach pochodzące ”, 

chwycenia w Duchu zá Hipokondryc; sA 
maig unich, tey wiary Pifarze rzeczy Duch? 
wnych co Swieckich, życia Swietych, co 8 5 
łow woiennych; to Hiftorya, tamto zaś W h 
myfly. Cuda y owe ofobliwfze miłośći m x 
fkiey ku (woim dowody, maią zá rzeczy fu y. 
podobne, y rozumowi przeciwne, tak ©“) Je 
ce že z S. Pawłem mowić mufzę: Animali“ y b 
mio non percipit ea que funt Spiritus 1. ad Co" 
2. zwierzęcy, to ieft zmyfłom tylko f" 
€y człowiek niepoymuie tego co ieft Du“ 
y zMedrcem [4] Non recipiu fłultus verba fig Ta 

| 


dentis, nifi ea dixeris qua verfantur tn Corde: 

przvimuie głupiec fłow roftropnoáci, toť 

przyimie y uwierzy, gdy mu o kim powi i 
fp 


so fię tež po iego (ercu prožnym, ladaiá 
(4) Prav: 2. uw” 


Kazanie 


i ł 
© iák nierezfadny według takich a 


S. Nafz Oyciee IGNACY, ktory z CZY vid“ 
Hiftoryi życia Swiętych, życie fwoie Z ' 


„4“ | 
towego w Swięte zamienił! Jaki proftak Do 


dług ich zdania był Swięty ow fláwny jet“ 


ktor Kościelny Atanázy, ktory życie * s p 


go Antoniego dawnego Puftelnika do gzk | 


mu przyniofł, áby nim tam obyczaie 14 ow 
popráwił: Jákoż trudno uwierzyć ( pii 


Auguftyn Swięty) iák wielka z tych przy 0! 


dow bylá odmiana życia w Rzymianńać A 
enotliwi, śle u tych Mędrkow nierozu” wot 
dzie, cośćie wy to tym Duchownym b o 
wiáre dali! fam Swiety Auguftyň Wi „yć 
Kfiędze (weich publicznych fpowiedzi WI 
jeg iż życie pomienionego Puftelnik*» „. go 
ftyfzał od Poncyana, oftatnia mu prawo gł 
bitka było, tradnego owego nietylko CL v. 
ry, śle y do wyborney dofkonatosci ód", 
cefiia; zśraz bowiem zápalony przy Pa 
życia Antoniego, do Alipiufza Twego. 
go przyiściela rzekł : Słyfzałeś to? uwi gú ; 
ce dopiero powiadano Alipiufzu? Ey dla fh 
coż fię dzieie? wfłaią proftacy, nienczelł 59 
keffwo Niebiefkie biorą, my uczeni gnuśnie” 4h, 
m ciele y krwi walámy fig czyli? dla teg WA 
nas poprzedzili, będziemy fię wfłydzić 10. ly 
mać? wftydźmy fig raczey zá niemi ne go 
J to było fláwne Auguftynś przeciw psi 

x 


| e Hiftoryach ŚĆ a 
| Bim trudnośćiom wdrodze dofkonśłośći s. 
"|, záthodzacym Hafło. Mogli ch y tf» cze s 
| tež nie ty Auguftynie. To tedy co przeciw m > 
, Wielkiego Auguftyna dowcipowi, dofv ek 
a ło há przekonanie rozumu; y do niefłyc = 
< ARE prawie dzieł przynáglenie woli, to u. 
| lej m dźleko podleyfzego dowcipu; y nauki, 
1 tkkim będzie zárzutem,4 iako małey VÝ láry, 
| * Powážaňia godnym? EZ 
AS p Wielka Mądrość Hiftoryą aaa 
„| ziele waży; ftarzy Poganie, iáko ieft u Eyi 
M ona; Cf} zwali ja $wiádkiem czafow, świa 
s Ščia prawdy, Du(zą pamięci, Miftrzynią 
5 Wota, Swięty Grzegorz Nśzyanzeńfki náa 
ywa ia Mądrośćią wraz złożoną, y rozumem 
U w jedno zebranym. Pismo reż S. orig 


| gee tay fig o dawnych dniach’ fłarych, 
| Ki lyž Aita 6a [b] "Mądry pytać fig bg 
| De 0 mądrośći 10/zyfikicb ftaryeh, powieśći: żę: 
Cen Snácznych fobie náchowa. Bazyli Macedo 
| maz Wíchodni umieraiac teftamentem Sy- 
| Vié twemu Leonowi, między innemi ik 
kien, 7 "€ podał [iśko pifze Baroniufz pod Ro» 
| tg 886.] Hiftoryj fłarych czytać po 
| wz? bo tam bez pracy ro naydziefz, na co drudzy 
| á zb Prácowali.  Zničh poznafz dobrych NITY» 
| Teb myffépki) poznafz. odmiany żywota lndźkieą 
L!4 go 


A lb: 2. de oratore, (4) Deuter: 4. (b) Ecz 
sle: 35, 


Kazanie stá 
go Y obraty fzczęścia nád nim, g nieftatek pya” 
tegos iáko fig p wielkie panowania do upadku ff hh 
niaig, uwazy(z. Obaczyfz złych karania,y A 7 4 


zapłaty, tednych fię ferzedz, Abyś takiey pomf "5 | 


fobie nie odnofił, ć drugich abyś przy zapłaci zał 
fiat, naśladować będziefz. "Tak Synowi pie 
fować kśzał , y był przeto ten Leo zw? 

Filozofem. ż 


y wychwalać wielkie dzieła Swietych Pręt 
kow nśfzych, ktorzy nam przykładami . 


0 
mi, drogę do Nieba y pokázali, y ułótwiii og | 
tego wychwalenia y rozkazem, y przykt gg | 


fwoim wiedzie nas Eklefyaftyk, mowiąc: "4 | 
demus piros (i) gloriosos, & Parentes safe a | 
generatione fua. Wyftáwiaymy mężow € „gy 
lebnych y Rodzicow náízych w Rod 
iwoim, y fam to czyni począwfzy Od c 
delza aż de Simeona Syna Oniafzow sg”, sít 
ty ich wfpominaiąc; y wychwalające teni | 
tež námienia o dniách ná ich wychW? „gł 
poświęconych. Omnes ifti in generarioniblí 
žis [fue gloriam ádepti funt, €8 in diebus (a gh 
bentar in laudibus. Wfzyfey ci w rodź „pó | 
Národu fwego fiśwy doftapili y w do! VA 
chwałę odbieraią, y káže ich wychwalá“ pi | 
ściałowi; Laudem eorum nunciet Ecclefie o” 
ieżeli przyzwoita ieft rzecz, y zá jeb” 


[i] Ecel; 44: i 


p 


i 


sagé A 
192. Nic fłufznieyfzego iáko w (pomóc, | 


| e Hiftoryach "BE 
|walebnych pochwalić dopieroż po śmierci; 
tedy Ciáko mowi S. Məxym ] áni mychwalaiga 
1? Može umodzić fię podchlebflzwem, úni mychwą 
ly bodnofić fie w pychę [kj 4 zkądże nam o 
gh chwąleknych Dzietách č ieželi nie z His 
* fi Zycia ich? iákže to z tey Hiftoryi przy- 
| q “Ži, ieżeli ona mato, álbo žadney nicgo- 
| a Wiśry? Jakaż więc prożność była Swię- 
| Rh dawnych Doktorow, kterzy ták wiele 
ldi ľan Popifali y mieli ná pochwałę Swiętych 
f mo Nieyfzych, ktorych nieználi, á tylko o ich 
misch wiadomość z Hiftorycznego podanfę 
| dy > Ktory zwyczay do tąd w Kościele trwas 
cię tef fłufzna áby go ráczey Rośćioł porzn= 
dą, "žby zuchwali lekkomyšlne o przyktá« 
kb Więtych zdanie odmienili. Jeżeli zaś 
býv. wiary uwłoczą H.ftoryom, tedy náy. 
ką dziey tragicznym, ftrafzne kány grzefznic 
ty Spifuiącym, y rozumicia pewnie, že to 
dob at ym będźie fafíz, tym famym ich po. 
| tka we Wykraczaiacych nic podobnego niepo- 
bydy © Oni niewierzą: álbo myślą fobie: może 
darm, ze ten przykład ieft fałfzywy, á jábym 
èna umnienia popráwiť: Potrzebna oftros 
ie g. “ardzo przežorna boiažň! nieuftrzeže. 
tos ię trm bojažliwym niedowiarftwem, co 
miem takowym obiecano. Timidis autem 
Meredulis, pars illorum- erit ‘in ftegno arden- 


te 
Sv Homil; 9: guæ eft 2. deS. Eufeb: vercell, 


Kazanie 
te igne €$ fulphure. (I) Boiážliwych niedowi/7 
kow mieyfce będzie w ftáwie goraigcy™ X 
ogniu, y fiarce. Ale wieciefz co to oni ? 

pokrywkę fwego takowego niedowist w” 
maią? oto rzecz nayświętfzą, to ieft: Mitofć: 
dzie Bofkie, ktore ták wielkiey furow ość» st 
ka opifuią niektore Hifłorye, nigdyby o 
wią | ná fobie nieprzewiodło; mnie; Aby, 
im ufta záwatf, więcey nie. potrzeba» a6 
ko ich oiedno fpyrść: Wierz?cież wy ŻE BO 

Wfzechmogący wiele milionow Anioł? g, 
máyprzednieyfzego ftworzenia, zá ieden R 
ko grzech, y to myślą popełniony, niepo? gá 
diwfzy im czafu do pokuty, zaraz do Piekła č 
ogień wieczny wtrącił? 4 wierzyć wad g 
żko, že on iákiego grzeíznika, po wielu gd 
chach, idk wy nie pokutuiącego naprzy l 
innym nagłą śmiercią, albo iawnym po! i 
niem fkarałł Y rozumiecie iż to ieft ná A 
tę Jego niefkończoney fprówiedliwośći” piť 

uwierzy, iáko uwierzyć powinien, © Z6 je 
ean fwafzney Aniotow, iuż nic nie zn) w: 
cóby mu o furowośći Bofkich fądow cry g| 
go było do wierzenia. Co rozumiecié PA 
chacze, gdyby tež był BOG tey, y tákiey „ił 
fki niefzczęfźliwych Duchow nam w PY 
S. niepodał, śle dopiero teraz iakiemi gf 
temu Człowiekowi obiawił, y ogtáfz/ g7 
kazał, gdyby rákowi ludzie tę rewelacy? i 

(1) A poc: 21, s. 


e Hiftovýach 

Beli, iak by iey wyfzydzali, y zá bezbożne 
q przebranego miłofierdzia Bofkiego bluźnier. 
;,”O poczytali: á oto widzicie, iákby fię cię- 
sko na fwym rozumieniu mylili. Wiem ia 
b ich w te zbytnią ufność ku miłofierdzin 
ofkiemu, á upor do wierzenia ftrófznym przy- 
itádem wbiia, y gdyby chcieli myśl (Woie ob- 
k "IŚ, nie co innego byśmy od nich, ufztyfzes 
£> tylko to: com já iuż grzechow, y idktch je- 
tę Sea popełnił, á przecię mi nic; wymyfły 
e è? y bayki, co Xieža o karach fkwapliwey 
p. Av Bofkiey powiadaig. Nie mow ták 
e. tzegam cię z Eklezyaftykiem, Ne dzcas 
Sd ŚŚ quid mihi accidit trifie? Altijlimus e- 
fe eft patiens reddítov. Nie mow #grzeízýtam, 
Wi mi fię (mutnego trśfiła? Náywyfzízy bo- 
dano jet cierpliwy, śle iednák zá fwoie od- 
da Aep; Daiękuy BOGU, že ráczey tamtych 
im, "4 Przyktád tobie, nie ciebie ná przykład 
dzą äich niefzczęśćiem przeftrzegay (ie, wie- 
Bo „ZS cię te przyktády ed BOGA dla twe- 
Je Pożytku fporządzane ná firafznym fądzie 
Sia ni obiig, ieżeli cię teraz do poprawy žys« 
daw e wiodą, zwłśfzcza gdyś im wiary nie 
by at; á to nie dla fufzacy przyczyny, śle 
ra, fumnienie boiažnia fprawiedliwośći 
WY nie przerážato, od wyftepkow nieod- 
Š Di. X ieft to jeden zgrzechow przeci- 
uchowi Swiętemu, o ktorych Chryfus 

Pan 


Kazanie 
Pan mowi, iż áni nátym, Ani ná tamtym 5 


wiej 
cie odpufzczone nie będą, to jeft, iáko wykt” 


da S, Thomafz z Akwinu. Zrzadká odput” 
czone brwaig, iż fię pokutney odmianie: k ja 
rey do odpufzczenią potrzeba z przyrodze” 
{wego fprzećiwiaią. Jeft mowię grze g 
po Duchowi S. iawną prawdę do s 
uty pomocną zumyfłu wolnieyfzeg? 
fzenia przeczyć. $ 
193. Niemaią tež Káznodzieie przy% 
ny ftrafzlíw ých Przyktádow zmyślać, bO „(b 
maią dofyć w Piśmie Swiętym práwdziw y 
Mogt by padobno kto ták okropne potráť, 


w głowie fobie urośćić, śle ftráfzniey!Ž/oy | 


nád te ktore tam czytamy niewymyśli: <w 
profzę može bydź ftrafziiwfzego nad w (POM a 
ną zá ieden:grzech trzeciey częśći ADI sp 
kleíke * Nad upadek całego národu ludzk! ja) 
dla icdnego zakazanego owocu fkofztow? s 
Coż oktopnieyfzego nád ow dla grzechoW 4 
czyftosči ná Sodome y Gomorę ognia, 8 wić: 
świát wody potop? lub gdy dla nieumaťť“ s 
nia fiedmiu mężow Sary Raguela Cor fe? 
włafną żonę pierwfzey zdraz Małżeń im 


nocy czart przeklęty iednego po O% 4K | 


podufł? albo gdy zá mruezenie przeci, 
Moyżefzowi Kore Dataná y Abirona Z ; 
mi, dziećmi, dobytkiem y wfzyftkiem! NY 


a p 5 z w 
zkami żywo žiemia pożarła? Lub gdy wy” 


o Hifforyach A 
Wym teftamencie Anśniafz, y Saphira zá ie: 
no popełnione kľániíťwo trupem padli? mos 
Šiž bydź nád te w iákich Hiftorych ftráfzniey- 
*© przykłady? ktore to BOG światu pokśzał, 
#lety[ko ná wykonanie (práwiedliwošči (wo- 
Sy, ále tež, ofobliwie ná przeftrogę y náuke 
azg; y ċhciał áby od Rodzicow do dzieci, od 
léci do ich znowu potomftwa, á ták do dal» 
Ych naftępcow dochodziły. DEUS anribus 
| b. 15 audivimus, Patres nofiri nunciaverunt nes 
È Pus qued operatus es sn diebus eoram, €$ m 
m. ds antiquis Pľal: 73. BOZE ufzami náfze- 
dz; yfzeliśmy Oycowie náfi nam powiadali» 
RO 0; ktore czyniłeś zá dni ich, y dni 
le čce dąwnieyfzych. Y w Kfiegach Tabia- 
ni. wych mamy iáko owe utrapienia, ták ná 
kj? iáko y Joba dopufzezone byty dla przy» 
cie du potomnym, chwalebney, y fzczęśliwey 
ty Pliwošči. Hanc autem tentationem ideo perd 
A DEUS, ut pofteris relinqueretur exemplune 
Manes ficut €8. Santi Job. Tobiæ 2. To zań 
z wiadczenie BOG dla tego dopuśćił ná nie- 
ie to ieft ná Tobiafza, áby potomnym zoltať 
Przykłśd cierpliwości ińko y S. Joba, 
tna 194. Jać w prawdzie ieżeli przyznać fię 
bie mowię [czego rozumem wielu ná fo“ 
s doświądcza:]że ieżeli mnie ftrafzą pogroża 
Pana BOGA, ktorych w Piśmie Świętym 
RO przeciw grzefznikom, tedy ofobliwie 
kiedy 


Kazanie 
kiedy ie widzę przykładem wykonane; 

ry to przykłśd ieft mi jawnym wyktá 
flow grożących, podobniež twierdzę o ina 
w wizelkiey okoliczności z Autorow godn?” 

wiary Hiftoryach; y wydziwić fię nie mop? 
dowcipowi tych ludzi, ktorych rzeczy rák? 
we nie poruízaia, iż ich rozumu iáko rób? 
paięczyna nie krępuią, á ludzi częftokroć keo 
rzy fię nie zbyt náukámi bawiąc, mieliby "4 
biegleyfzych z roftropna proftota przeftať y 
zdaniu. Alo chętnie im wybaczam, że "$. 

tey mierze, nádemnie zá obrotuieyfżych % y 
g!ey (zych w rzeczach, y poleraw nieyfzych ać 

ią, močnieyízych nád przyktády pobude” 4 
rácyi potrzebuiących, krzywdy iednák, kea 
naymgdrfzym światá ludźiom (woi4 zuć” fej 
łośćią czynią nie zcierpie. To u nichci wízY A 
ktorzy Duchowne hiítorye pifali nie fą w 
godni, owi Swięci Hieronym, A uguftyo: 2l 


brožy &c. Owi pierwfzych wiekow C s 
śćiańftwa ponśznaczani ná fpifowanie NA | 


Zywotow, y Męczańftw Świętych p! ayo" 
ktorych pifma w takim ufzanowaniu y I l | 
śći, pierwfi oni, á święci Chrześćciani€, qy' 
mieli, iż umierać ná mękach woleli, niżeli po 
rannom wydać, śby ie byli ku zbudowani” "a 
tomnym zofławili, o ktorych nigdy niť“ s 
mieli, żeby rzeczą ták Swiętą iak wieprze 
žámi gardzić mieli! U 


o Hiftoryach 

k Kardynał Bároniuíz ffáwny Dzieiow Kod 

lnych Pifarz pod Rokiem f92. o Grzego* 

U Wielkim, Papieżu te ffowa ktádžie, S. 
D gorz Wielki pifząc Kfięgi, ktore nazywamy 

"logami, chciał mięć trochę zamknienia, y cza- 
hy 219050, zebrał w te Kfiggi żywoty y cuda 
wy tych, ktorzy léga wieku we „Włofzech Świą* 
áp, PCE kmitneli, na ktore albo (am patrzył, 
od tych co patrzali, fłyjzał y dla tego do wice 
b czonych s Śmiętycb o ktorych wiedział, iż fig 
A kocháia lifty rozpi(ywał, aby mu to przys 
ly 73 (9 m tey mierze wiedzieli, ńlbo od prówdzie 
dz; b ludzi Jżyfzeli, około żywotay cudow takich lu. 
ča) Ná infzych Kfiąg pifanie ( mowi daley ten. 
Izé ârdynał ) nie czytamy żeby takiego pokoju 
náj, e AZienia fzukał; znać že to fobie miał za rzecz. 
kę” 7 poważną, y Kośćielney potrzebie y ludze 
lg, x kbamwseniu pożyteczną. Te Hiftovye Dia- 
ty w Zacharyafz Papież Grekom podať ná ich Ig- 

Pilnie Przetožymízy po lat 140. 

któro owią niektorzy: Hiftorye od SS. Do- 
dig "kd Pifane maig bydź wielkiey wagi , śle 
Bdyb, "> 9d poźnieyfzych Hiftorykow. Ják 
kto; y to Po czafach Swiętych dáwnych Do« 


o , : ; - 
Wie W nic fię nie działo, á oto nie mafz tego 
EJ 


| kôWych toregoby nam Pán BOG nowych, á 
j g 


Przyktádow ku zbudowaniu w wízel. 


i Rierzę teryj niezporządził, nigdy BOG w tey 


f 


RI prožnuje Pate; mens usg, modo opé- 
Taur 


Kazanie 
patut CS emo operor, Joan: 5. Oyciec moóy [mó 
wi Chryftus ] do tąd prácuie y ia pracuię: 6 
195. Nie pre tego co nie ktorzy Z sd 

fat iż ish wiele hiftoryi fafízywych o 
czach Duchownych, iáko tey y w mate), 
świeckicy, śle że fię czafem trafi potrawś sj 
dogotowana, álbo trucizną czy Z umy r” 
z trefunku zśprawiona, iuż że wfzyftkie po, 
wy odrzucać, álba każdą znich mieć zá g 
deyrzaną? BOG by to dał: áby ludźie ták W fi 
kiay pilaośći y oftrożnośći zážywali w int? jí 
fach wiecznego Zbáwienia iak wiele rolky 
wie maią w fpráwach doczeínych wie! A 
wagi. A coż ieft w rzeczach pofpolicych Agy 
fkich uwagi y przezornośći god niey(20902 PA 
potomftwa práwe pochodzenie? Od cepa gt 
wifty dziedzičtwa íukcefsye, ná Krol cię 
náywickíze wftępowania prawo > á przej 
wiadomość o tym pochodzeniu nie moż (ot 
więkfza jako ofłatecznie z świadectwa Sgt 
jedney , ktora ief białogłowa, fama | 
fney (priwie, w łófaego honorus w łólneś bo 
tomftwa świadczyć maiąca, á iefzcz€ NA 
zdródzie nie iedney y olzukiwaniy al, 
tá, á przecię nikt rozumny wiadoP fi 
więkfzey nád tę nie potrzebuje, V 


fznych ná przeciw dowodow nie prz H x 


ni powątpiwa. — To famo co mowić „eg 
žit S. Augul: Cap. 22. de ucilicace CF g 


e Hiflóryach 
s; id gnod nefcztur żyw credendum non 
„ | aieomode ferwiant Parcútibus liberi eosg, mu» 

tua dilettione diligant, quos Parentes fuos effe now 
i Tedunt, non enim ratione feśri ullo pao [ed in- 
pn Pofita matris autboretáte de Parre creditur, dé 
KAN Te: at vere Matre pleruitig, nec matri, nec obfietrie 
| us nažricibuš famulis nam poteft alicnt furavé 
j tlius, aliusg, fupponi, nonne poteft decepta deci» 
| bere, credimus tamen 65 fine tilla dubitač#one cres 
A o quo fcire mos non poffe profitemur. Zag 
i | za od podciwego Autora piima Huficrya nia 

łę mnieyfzey pewnośći nad twoie od tego 
j Qyca tych Rodzicow, ktoremi fig zalzczycafz 
„| bOdściwe pochodzenie, 4 jednak nie radbyś 
d dby o nim powątpiwano. Sławni Hiftorym 
| ty niczego (ie bárdžiey nie firzega, iáko áby 
"| bie fałfzyw ym pilaniem Wiary u Czętelni- 
|| kow nie nadwąclili przeto niepewnych rzeczy 
Albo nie kładą, álbo ie zá niepewne y podey- 
j ane udają, 4 dálekiemi fig dowodząc od 
odobnego fprzyiania iedney zprzeciwnych 

iron, fwaiey nawet Qyczyźnie, śłbo relsgii 
j a Pižyiažne Prawdy nie tylko niefałtzui 
j śmilczą iáko matey probe ná fł4- 
| wnym „Dzieiopifie Zydowfxim Jozefie Synu 
z 


| cz ym, torego Hierčným S. ka 
j Ee Jego Liwiofzem Greckim nazywas tem 
| da W Woiey Sekcie 


Zydowíkiey dzł świś- 
IE Pana | lib: 18. Ari 


wo o CHRYSTUS 
Mm tigys 


Kazanie g 
tigv: Cap: 4.] 7 ego (práwi) czafu, byt JEZUS L 
mąż malty, ieżeli ie go mężem zwać godz? ` 
był Cudotworca y Doktor tych, ktorzy ródzi pre | 
wde przyimuia, y miał wielu tak z Zydow, ECA 
„ko y Pogan naśledowcow, y wierzono o nims ý fi 
był CHRYSTUSEM ktorego przez zazdro 
przełożonych Narodu Náfzego ofkarżonego £ 7 z 
Piłat ná Krzyż fkazat, iednak go ci kochać M bę 
przefłali, ktorzygo kochać zaczeli, bo im fig jv w 
dnia trzeciego pokazał, tak iako z BOGA ont j U 
Prorocy to, y innych wiele rzeczy przepowiedzić, h 
li, y do tego czafu Chrzeščianfki Národ od "ji » 
go názmany nie ufłaie. Fufebiufz Cezaryć? , | 


lubo był tak iádowity Heretyk; iż go Chor, | b 
zym Aryańfkiey Sekty y Wodzem między a a 


mi S. Hieronym zowie, przeciež záchowW i 
práwa Hiftoryka Kroniki Kościelne ktoré t e 
fię chciał wfłówić nápiťať ták iż niemi Kość, | k 
nie gardźi, iáko też Hiftorya Kościelną Socrać* | „Y 
y Sofomena choć byli Nowacyanami. gó 
Rzeczefz fłiwni nawet Hiftorycy mi 

U 

, 

h 


fię z (oba nie zgadzaią. A zafz ná to (pofo 
nie mafz, w czym fię niezgadzaią mieć zá 17 

nie pewną, 4 wczym fię zgadzaia zá pew” 
nie tak iśko w fwoich ftołowych rozmo* zy, 
napifał Marcin Luter. Chocia/ž. fie w(zY(C) zti 
fłorycy zgadzaią: že S. Piotr był m Rzymie? zł” 
cie ia momig, że niebył w Rzymie, Co p 454 
chwałość zkąd przeczyć możę kiedy Y zal 


o Hliftoryach 
Bay nie żył y nic przeciwnego iednofłayne» 
U Hiftorykow świśdećtwu nie czytał. 
Przeto Kálwin (lib: 7. Jaftit: C. 6.n. 14.) 
* zgady [prawi ) Authorom nie fprzeciwiam 
i, żeby był w Rzymie [to ieft S. Piotr ] á- 
9% tam Bfkupem był 4 iejzcze przez dtrgi 
$ SA dowieść nie można. Lecz (ie nie poftrzegł, 
€iż niemal wfzyfcy Hiftorycy ktorzy go 
zymie bydź twierdzą, o Bifkupim Jego 
:žedzie až do Meczeníkiey šmierci wfpo- 
ála. Nie tylko wielu, śle y jednému na. 
Št, niefkazoney fláwy Hilfiorykowi wiáry 
24. CZyć ieft lekkomyślność, nie godna, abym 
i! Źni iey zbáwiennego na Kśzaniu przys 
Wig 79 wzdrygał fe. Zážywam y mo: 
Švte le: niewierzyfz ty, uwierzy inny y po- 
| bog uchowny weźmie, á ciebie upornego 
ty ~ dać może ná przyktád potomnym, kie« 
| ie, * z przykładowy dawnieyfzych nie budue 


% w 


s... AEO. HW. WA. W „REP A 


na“ o: Fra. > A 


| 

| 

"| de m a czy w liście do iednego Pratáta opifu- 
| tani * ol 
ä 


te EJ fego nád- to, ponieważ żywot Šmige 
njzego tylko Ewangelia 
ARE zyć Nie mafz infzey vožuosči mięe 

Selig pifang, á żywotem 55. Božýchy 
| Maz tylko 


Kazante 
tylko ika między muzyką pifangy á [piewanz. Tam 
že nie odrzuca Hiftoryi nietylko Kościelne)» 
śle y pôlityczney, y przyrodzoney, ále 16) 
káže roftropnie zážywac: y przydaie przeftro 
pe. Nadewjzyfiko Káznodzicia, niech m rym 
dzie ofirożny, aby nieprawił zmyślonych cad 
Hiftoryi śmiefznych iakże (3 pewne obiawienids wy 
igte z pewnych mie wyśmienitych Autorow bot? sA 
rzecz nieprzyftoysa, y ktora może náfz KAD, A 
fki Urząd w lekkre potvaženie y pogardę vp je 

196, To ten wielki Kaznodzieja * 
znodzieiom má przeftrogę, ia zás wam pE 
ftatnia uwagę podaję,;- že ludzie trudni 
uwierzenia Hiftoryi Duchownych fzkodlis 
mi (4 Wierze SŚwiętey, co ztąd poznać; 
byśmy chcieli iákiego niewiernego, Pisma 
nie przyimującego do przyięcia wiary % „ 
kłonić nie innego byśmy zážyli, ná záloh, 
nie Jey dowodu tylko pokázušjacziáko ta Wr 
rá wyżfzym w cale nád wfzelką moc y P 
foby ludzkie, przeciwko zprzyfiežonem! pó 
dego świata z naypotężnieyfzemi Monát 
mi fwemi ufifowaniu przez podłych w?P.j 
dzonych nieuczonych, zgoł4 nigdy nát 
mie nie fpobnych do ták wielkiey rzeczy jo | 
bákow zálzczepiona y rozkrzewiona ieft IP” ú 
bem, á iśko zwycigžka nád nie źliczo% gi 
przez tę wfzytkie wieki nieptzyiścio” „4 
ftwa czcią, ták idnoítayna Záw (ze náuk? sk 


ow 


aa. Je. dl JA, . | 


e Hiftoryach 

(ena, ludzi w niey žyiacych heroiczną świę- 
tobliwością fláwna, Krwią nieźlicźonych 
£czeńnikow podpifana cudami ztwierdzo« 
&ce Ná to bymi niewierny odpowiet 
zlał: coż mi toty zá dowody ktádnieíz, kto» 
te záwiíty od Hiftoryi, ktorey niewierza, kto. 
> Bárdza y wyśmiewaią wśfi fami Kátolicy? 
atrzciež, niezbožni [ieželi tu ktorzy iefteśćie] 
Kiko Wierze Swigtey fzkodliwemi ftáiecie 
| ze iż byśmy fię was źaprzeć mufieli, y mowię 
| a tákowinie (3 práwi Chrzesčianie, ále zdray- 
|” Chrześciańftwa ludzie wížyftkim mądrym, 
aelákich natodow y wiekow, ktorzy hi. 
maż pilali, ślbo fię w nich kochali, y ko. 
[4s obrzydliwi; y pokśzować iáko ieft ro. 
[kJ nie rozum niewierzyć Swiśdectwu tych 
rzy dawnych Víckow Dzieie pifali, iáko 
sg niewierzyć że jeft Anglia, Hifzpania, Por- 
b Ba lia ná świecie tym co w tamtych. krájach 
ža chociaž ty tam nie byt, iáko tež tąmtym 
ko ná te czafy'nie żył. -Y fa to fzalone nig- 
ja ca niezbožnych w uwłoczeniu Wiary 
dag, 7 Kom zdmyfły, „śby wiadomość o Cu: 
bud, innych „fkłaniaiących do Wiary pod 
čelu > ZNIEŚĆ, ktorey żuchwałość), wielu 
waż. „wa y nie ofisożności, chwytają figs nie 
Ml +8 dalizych confequencyi. Maig fos 
Pogorc Upoe zá máxyme mądrych, á to ief 
uzenie od niszbożnych ; zá polor tozu. 

niž mn, 


CAS Kazanie ; 
mu, á to ieft przewtotność woli; zá nábycié 
biegłośći w rzeczach; áto icít ráczey utrata 
niew innośći, f(kłonney ku uwierzeniu káżdéy 
prawdy do zbudowania fłużącey: Innoc" 
sredit omni verbo Prov. 14. Człowiek prawo 
wierny ma ráczey BOGA profić z Salom?” 
nem, áby mu dał ferce nie uporne, ale (kto 
mne, y poiętne prawdy.  Dabis ergo ferv? us 
cor docile 3. Reg: 3- W cichośći y pokorze przy 
muiące naukę iáko nálezy ná Chrześcianibź 
Servum autem Domine oportet manfuetum © g 
ai omnes docilem. 2. ad Timotheum 2. ud 
zaś Pańikiemu [mowi Paweł S. ] potrze, 
być (kromnym y chętnie wfzelką prawdę pra, 
muiącym. A nie mieycie dofyć ná fa) 
uznáwaniu práwdy pržez rozum, ále fetini” 
cie wolą do zábrania pożytku. Grzefznikiy 
iefteś, 4 ityízyíz przyktád ftrafzney káry” K 
dzay ftáteczną boiaźń Bożą, fłyfzyfz przy i 
przyięcia do tálki pokutuiących, udayfię a 

«em fkrufzonym do Mitolierdzia Bofkieb" i| 
mow do BOGA: Moy Panie tyleś Dufz rę | 
<T'woią Naydrożfzą odkupionych i4wnym potí | 
wiem fkarač, nie żałował, abyś mnie od gy 
edftrafzył, tyleś krzywd nieznośnych od grzó, # 
kom wycierpiał, 4 przeciež ich pokutuig b | 
dajki przyiął, «byś maie ích przykładem a Ph 
ży zachęcił, y mogęż ia ścierpieć, 40J ták? 1 
wielkie zapędy y ták kofztowne farónia p” 


o Hiftoryach 
hnie daremne były? mam przykład Oycowfkiege 
iłoferdzia Twego, odważę fig ná pokute, mam 
bzyktad pokutuiących, będę fie nim miorkomaf, 
iak w drodze pokuty pofłępować ; ty záš gdyś ták 
Srdzo był žájkan ná grzefzacego , czepož mí 
wiądczyć nie bedziefz pokututącema? byli tamci 
Szejzni, iáko J ia, czemujz iá niemam bydź po- 
lusacym y Jzczęśliwym ták oni? Niewinnym 
teftes, á tty(zyfz przykłady wielu, ktorzy dłu: 
. sWiętobliwie żyiąc,na koniec zgrzefzyliy 
lecznie zginęli, nie ufay cnocie, boy fię two. 
Na ułomności, ftyfzyfz przykłady Swiętych 
p z nich fpofob do zachowania niewinno. 
ę Od nich fię iuż láko ta cnota nie może 
Wac tylko w Towatzyfiwie cnot innych; 
M. do BOGA: Czym żem fobie moy Pa- 
luda, 9 u ciebie zafłużył, áhys mnie nád innych 
hk nie winnych námet ukochał, żeś wielu znich 
bay szy tylko, 4 nie przykłady podał, ktore nay* 
au) Przefłrzegaią od.zguby, 4 zblizaig do 
tz gi » wźnienem cz iięcey nád tamtych, kto- 
nád o rze fľužyli, godzienem głęb(zego potępienia 
zgine O „ktorzy pierwfzy raz wykroczyw(zy 
omoż „08 mnie Panie od ich niefzczęśćia, á do- 
É mn adować tamtych, w ktorych pokazałeś 
> nte przykład twego miłcfierdzia, abym 
potomnych niebyž przykładem furowey 
fawsedlimośći broń BOZE. 
A MEN. 
Mm4 


REGESTR KAZNODZIEYSKI 
Materyi w tey X figízce zawartych 
"na Niedziele całego Roku rozs 
ložonych. 


jj - Ná NIEDZIELĘ I. Adwentu. — 4 
| Caelum €P terra tranfibunt; Kerba autem mes né 
l) tranfibunt. Luc. 21. Ń M 
© nieomylnośći W/iśry Károlickiey. 177» & 
| 36. 86. | 
(i Ná NIEDZIELĘ M. Adventu. 
Al Pestus eft qui hon fuerit fcandalisatus im 
RE Mar, it. 
| O zgorfzeniu. 137. SC. 143. Ke 
Ná NIEDZIELĘ IH. Adwentu. 
Confellus eft ET non stegavit. Joan. I» 4 
Ô nierzetelnośći Confefľyi Aufzpuríkiey. 12 
Ná NIEDZIELĘ IV. Adventu. „Ý 
Pradicans baptifmum pænitentie in Remiffit 
peccatorum. Luc. 3. 
© Odpuftach. 146. 8cc. si 
Ná NIEDZIELĘ po Bożym Národzeniť? 
- Benedixit llis Simeo. Luc. 2. go 
O godnośći Bitkupiego Charakteru. 157" 
Ná NIEDZIELĘ 1. po Trzech Krolach y 
Et non invenientes vegreffi funt in Jerusale 
quirentes euni., Luc. 2. „go? 
© chwalebnym, á potrzebnym do Kośći 
Rzymíkiego powrocie tych, ktorzy Z PNA 
wyszli, 64. 107. $XC. 86. 26a | 


w 


Regeftr Kaznodzieyfki 
Na NIEDZIELĘ 11. po Trzech Krolach 

O prie fate funt in Cana Galilee. joan: 2. 
€zżeńftwie Stánowi Kśpłańfkiemu przy« 

zwoitym 173. Št. 59. GI. 7a. 

p Ná NIEDZIELĘ Il. po Trzech Krolach. 

# k“ ofłende te Sacerdoti, €3 ofer mnmus. Mat, 8. 

*yzwoita ieft Duchownym rządzić Swiec- 
s lemi nie tylko w rzeczach Duchownych, 
ále y w politycznych; lubo Swieckim wda- 
Wać (ie w rządy Duchowne niegodziwa. ga. 

b | M á NIEDZIELE IV. po Trzech Krolach. 
AS magnus fatus ejl in mari ita ut navicula a. 
| kadi ret? fudibus, ipfe vero dormiebat, Mat. 9. 
„4.2 Piotrowa; to ieR Kościoł Rzymíki ka- 
80 wieku miał frólzliwe przeciwności, 

A 97..Jtem 22. 23. 33. 180. Przecięż go 

Na Btažyty, ani pogrążą. 86. 40. 8zc. 

r JEDZIELE V. po Trzech Krolách. 

od, micus ejus č$ fupevftminavit Zizania in 

S čritici. Mat. 13. 
ligi; ch y początkach Dyfsydeńtfkich Re« 

sp: 51. Szc. GB. Kc. 

Sútaže lEDZIELE VI. po Trzech Krolach. 
Minin egnum Galovum grano finapis quod 
tem Ray quidem eft omnibus feminibus cum a5 - 

Q udag t majus eft omnibus oleribus. Mat. 14. 
Wieniu 7? prędkim, 4 fzerokim rozkrze- 

Na Viáty Chrześćiarń(kiey. 180. 75.2% 
3 NIEDZIELE Starozśpuftną. 
Naa 


n 


Regeftr o: | 
Voca operarios €P redde illis mercedem. Mat. Z) | 
O zśfłudze dobrych uczynkow. O ulpráw!“ | 
dliwieniu przez nie, á nie przez famę ty" | 
Wiarę. 131. 132. 
Ná NIEDZIELĘ przed Miefopufty- | 
Semen eft verbum DEI. Luc. 8. A | 
Nietylko piímo Swięte, śle y podania uftne ", | 
poftolíkie w Koščiele wiernie dochow%” 
mamy przyimować žá fłowo Boże. 129. 
Ná NIEDZIELĘ Mięfopuftną. # 
Ex ipfi nihil horum intellexerunt, B erat verš!" 
iftud abfconditum ab cis. Luc. 18. bý. 
Fiímo S. nie ieft (amo przez fie ták iśsne á | 
go każdy rozumiał. i15. záczym po pet | 
mienie iego rrzeba fię udawać do Kośćio 
Ná NIEDZIELE I. Poftu. a | 
Cum jejunajót quadraginta diebus EF guadrag! 
nočtibus poftea efuriit. Mat. 4. je 
© poście, przeciw ktoremu Adwerfarżow ” 
rzuty odrzucaią fię 131. 
Ná NIEDZIELĘ H. Poftu, o 
Hic eft Filius meus dilečtusím qua miki bene 6 
placui, ipfum audite. Mat. 17. „sęk « 
© fłuchaniu Chryftula w Urzędzie Kosčiť, 
nym nśuczaiącego y rozkazuiącego. 15“ 
118. &ce. 
Ná NIEDZIELĘ III. Poftú. — 4 
Omne regnum in fe ipfum divifum defolal! 
Luc. 11. 


o it 


8 Kazńodzieyski 
© jedności Kościoia Katolickiego Rzymfkiego 
ə 89. Orożnośći y rozerwaniu, w innych Relix 
giach. 82. 90. 
Ná NIEDZIELĘ IV. Poftu. 
Weguebatur eum multitudo magna quia videbant fi- 
; „8na qua faciebat. Joan. 6. s 
, © cudach wyświadczaiących prawdę Koščios 
ła Rzymfkiego. 93. 97. 
Na NIEDZIELĘ V. Poftu. 
Duis ex Vobis arguet me de peccato? Joan. 8. 
Ą świętobliwośći Kościoła Katolickiego. 91. 
[b Ná NIEDZIELĘ K wietnig. 
| Enedittusqui venit iñ Nomine Domini. Mat. 21. 
| | ttormatorowie Wiary y Koščiota Katolic- 
kiego nie przyízli w Imie Pańfkie. 51. 8cc. 
GO. ©c. 
Ná NIEDZIELE Wielkonocna. 
| NA Surrexit non eft bic. Marci 16. 
ami nieprzyiaciele Chryftufowi dali świade. 
wo prawdziwemu jego Zmartwychwfta: 
| ger 179. 195. 
| Nu; s EDZIELĘ I. po Wfelkieynocy. 
wyi dle fed fidelis. Joan. 20. 
czyli Raka Przeciwko Wierze zmyślonych 
fig (Poľoby ng zrolikom. 182. 8ic. Podaig 
ty, RE ná umocnienie zwątłoney W ia» 
Ná NIEDZIELE II. po Wielkieynocy. 
89 Jum Pafłor bonus, Joan. 10. 
Bifkop 


a 


Regeftr 
Biíkup Rzymíki ieft práwdziwym Pafterze” 
owieczek Chryftulowych ná całym świecić 
zoftaiacych. 22. 8xc. Friem o Przymiotać 

Bifkupich. 169. 8zc. 

Ná NIEDZIELĘ HI, po Wielkiey nocy» 

Quid eft hoc quod dicit nobis modicum, nej 

quid loquitur. Joan. 16. AB 

Dyfydenci niewiedzą iák wierzyć, niemai/“ 
żadney pewney reguły wierzenia y Sędzić” 
go fprzeczek. r1£. 8zc. 180. 120. 122. | 
Ná NIEDZIELĘ IV. po Wielkiey nocy» | 

Cum venerit ille aurguec mundum. de peccato q | 
non crediderunt in me. Joan. 16. „a 

Niedowiarftwo poznieyfzych Heretykow ić” | 
bez wymowki przed Bogiem. 84. 52. ać 
OJ. -GŁE, ( 
Ná NIEDZIEŁĘ V. po Wielkiey nocy: 

Nunc fcimus quia [tis omnia B non opus efè ut 4! 
#e interroget, in koc credimus: gula à D 
exifti. Joan. 16. : 

Náuka Dylľydentow fama fobie przeciw” 
pokazuie že nie ieft od BOGA. 62. ŚĆ h 
E28. E32. 

Ná NIEDZIEŁĘ po W Niebowftapieniú 
Pańfkim. 
Es vós reffimonium perhibebátís. Joan. 55° 

Wielkie świadećtwo Wierze nálzey daią 
Mięczeńnicy. 96. zga. 187. 

| NÁ 
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Kúznodziey/ki 


3 Ná ZIELONE SWIĄTKI. l 
ch *piritus Santus. quem mittet Pater in Noming 
meo ille vos doceóit omnia. Joan. 14. 
O Duchu prywatnym. 123, 124.“ 3 
j Ná SWIĘTĄ TROYCE. 
Euntes docete omnes gentes, Mat, 28. 
e | “oščiot Rzymíki y Jmieniem y rzeczą famą 
"/ ieft Katolicki to iefł po całym świecie roz- 


fzerzony. 48. 

| Na NIEDZIELĘ po Bożym Ciele. 

7 Homo quidam fecit Cenam magnam. Luc. 14. 

O Nayświętfzym SAKRAMENCIE. 5. 

rE Ná NIEDZIELĘ II. po Swigtkách. 

o| 7% peccatores. resipit X3 manducat cum. illis. 
uc. 15, 

Nágánnych niektorych Kátolikow wyftep« 

„| Kack do nágany Koščiota Károlickiego nie- 

0 flużących. 137. 

p 

! 


o 
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a. Ná NIEDZIELĘ IV. po Swiatkach. 
Cedens żę unam navrm que erat Simonis docebat 
R navicula turbas. Luc. 5. 
ka S, Piotra to ief Kościoł Rzymfki, ieft 
Katedrą famego BOGA z niey prawdy nás 
CZaiacepo. 15. ACC. 34» Bc. Zá. SZC. 
Ná NIEDZIELĘ V. po Swigtkách. 

Sr dfi quia diółum efl antqnis Mat. 5. 
cer Konna Synagoga miatá Biíkupa z Suk- 
Ob. y ničomylnoscia w nauce Wisry.£4. 

BER anzai pierwfzych Chrześćian maig 446 

ować, a3. 185. Na 


Regefir 
N4 NIEDZIELĘ VI. po Świątkśch: 
Dabat Difcipulis ut appouerent, GF appofucruniť uv: 
be Marc. 8. g 
Luter Zwingiel Kálwin 8cc. niebyli od BO 
GA pofłani, áby fwoią náuka pašii trzo $ 
CHRYSTUSOWĘ. 52. &c. 69. 8čc. 71: | 
Ná NIEDZIELĘ VII. po Swiątkach: 
Artendite d falfis Prophetis. Mat. 7- | 
O iáwnych znakach fałfzy wych Prorokow:8% | 
Ná NIEDZIELĘ VIII. po Swiątkach- M | 
uantum debes Domino meo? centum cados 0” | 
(cribe quinquaginta. KY 
O pofałizowaniu Pifma od Heretykow» | 
końcu liczby. 61. Jtem 113: 114 
Ná NIEDZIELĘ IX. po Swigtkach+ | 
Et erat docens quotidie in templo. Luc ię, l 
© Rátecznoy nauce Wiary Kośćiołá RZY l 
fkiego. 2. 87, O nieftarecznošči Canfe# | 
Aufźpurfkiey. 132. A 
Ná NIEDZIELĘ X. po Swigtkách: „| 
DEUS propitius efto mthi peccatori. Dis 01 
bis defcendit bic fuftificatus. Luc. 18. 24 | 
O fzkodliwey Dyfsydentow nauce około? € 
kuty 134. 
NÁ NIEDZIELĘ XI. po Swigtkáchi 
Bene omnia fecit Márc. 7: . po” 
Przykłady káry od BOGA ná złych» Y 94 
s broci ku dobrym maią nas budow 
' &c. 196. Nienáležy pfocho wgląda NÍ 
iemnice fpraw Bofkich 184. 156 


Kaznodzieyski ; 
| Ná NIEDZIELĘ XII. po Swiątkach. 
| Jn lege quid fcriptum cf. Luc. ro. | 
Dyqgydenci od Kośćiała do Pifma S. uciekaig. 
0 €y fię na nim (woich Artykułow nie zafa- 
| dzaią. 131. áni befpiecznie záľadzač mogą. 
„ 111i. ŚCC. i 
Ná NIEDZIELĘ XIII. po Swiątkach. | 
Non eft inventus qui daret gloriam DEO. nifi 
1 bie alienigena. Luc. 17. SIĘ 
ik wieleśmy BOGLI powinni: żeśmy fię u- 
Fodžili z Rodzicow Katolickich. 81. 188. 
y Ná NIEDZIELĘ XIV. po Swiatkach, 
cmo poteft duobus Dominis (ervire. Matt. 6' 
Nie može bydź wraz práwdziwa y nafza y o» 
| Taz Dyfsydentow Religia; rożność między 
nami, 4 niemi, nie ieft oboiętna wierze. 
l 102. &c. 
| Ná NIEDZIELĘ xv, po Swiatkach. 
Dedit illum Matri fue, Luc. z. 
Kościoł Rzymfki ieft Matką wfzyftkich wiere 
nych. 27. 8zc. 
Ná NIEDZIELE XVI. po Swigtkach. 
6 Da buic locum. Luc. 14. 
Powotaniu Pogan do Wiary ná mieyfce od 
Padaigcych od Kościoła Heretykow. A 
` P rożnośći rozkrzewienia Wiary Katolickiey 
Między poganámi, od rozízerzenia Dyfsy- 


a Rir między Chrześćianámi, 50. 8ce. 


Ná 


Repeftr ` 
Ná NIEDZIELĘ XVII. po Swiatkachs - 
Dixit Dominus Domino meo fede a dextris Met | 

Mat. 22. 
© Dochodach y doftatkach Duchowny” * 
przyzwoitych. 43. Kc. 184. 
Ná NIEDZIELĘ XVIII. po Swiątkache 
Remittuntur tibr peccata tua. Mat. 9+. 
O Oftrošči pokuty w ftarodawnym Kościele 
kwitnącey grzechom ludzkim powinne)”, 


147. SC 
Ná NIEDZIELĘ XIX. po Swiątkach» „| 
, Gongregaverunt omnes quos znyenerunt malos g 
bones. Mat. 22. sť: 
Lubo wyfiępki Dyflydentow ich fi sekci? 
przypifywać powinny. 141. &c. Z 
pki jednak złych Kátolikow między aor 
brych pomięfzanych świętobliwośći Košči? 
ła Katolickiego nieznofzą. Ani mu mi 
bydź przyczytane, 139. SLC. 
Ná NIEDZIELĘ XX. po Swiątkache „ 
Nifi figna © prodigia videritis non eredet” 
Joan. 4» vú 
© znakach práwdziwego Koščiolá CHR“, 
STUSOWEGO. 83. ôčc. i 
Ná NIEDZIELĘ XXI. po Swiątkach. j 
Dixit JESUS Dikipulis fais parabolam. Mat. s$ 
O Hiftoryach. 189. &c. i 
Ná NIEDZIELĘ XXII. po Swiątkach* 4 
slenntcs Pharijai confilium inierunt ut caper! | 
JESUM an fermone. Mat. 22. z 


| Kaznodziey ski 
| Zárzuty przeciwko Zwierzchnośći Námieftnie 
“ ka CHRYSTUSOWEGO odrzucaią fię. | 
17. 8zc. 24. ŚCC. 38. Ščc. 41. 45. | 
^ Ná NIEDZIELĘ XXIII. po Swigtkach. 
Fides tua te falvam fecit. Mat. 9. 
O Cnocie Wiary. 176. &c. 
Ná NIEDZIELĘ XXIV. po Swiątkach. 
unc fi quis vobis dixerit: Ecce bic eft CHRL- 
«~ _ STUS, aut illic, nolite credere. Mat. 24. 
_Oprzefłańcach Antychryfta. 48. 52. Śe. 67. 
© bezbožncy potwarzy Heretykow nážywa- 
"  lacych, Námieftnika CHRYSTUSOWEGO 
Antychryftem y Tyrannem. 45. Śxc. 127. 
„Ná Swieto SS. PIOTRA y PAWŁA 
© daney S: PIOTROWI od CHRYSTUSA 
| nád Kościołem fw oim Zwierzchnośći. 15. 8zc. 
Ná BOZE CIAŁO. 
O Nóyświęt(zym SA KRAMENCIE. 5. 
á Ná PORCYUNCULĘ. 
O Odpuftach. 146. 
Ná Konfekracyą Bifkupa. 
A Godności Bifkupiego Charakteru 157. 
rzymiotach Bifkupiemu Charakterowi po- 
winnych. 169. 
Też fame mogą fłużyć ná Dźień ktorego 
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